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AL  LETT0RE/:?Qy3^^ 

lo  son  so  qnello  che  dell*  iDiendi'ineDto  del  Poela, 
figurando  il  Paradiso ,  s^abbiano  pensato  e  si  pen- 
Sano  i  savj  d*  Italia  j  ma  si  scostaoo  dal  vero  le 
nigliaia  delle  miglia  coloro  fra  gli  strani  ,  ai 
quali  h  parso ,  e  pare  tuttavia  9  che  qaesta  piiCi 
oivina  parte  del  poema  divino  non  sia  se  non  un 
tessuto  ioforme  di  teologiche  quisti'oni ,  con  alcune 
poetiche  scintiUe  che  per  avventura  qua  e  \k  s*  in- 
contrano^  troppo  scarso  ristoro  in  vero  alia  lunga 
Doia  del  rimanente.  A  trar  d*  inganno  costoro  cosi 
fattamente  opioanti  ,  e  svellere  dagli  animi  loro 
cota!  pregiudicio ,  da  falsa  e  bugiarda  autorita 
trasmesso  ,  o  per  proprio  difello  d*arle  germo- 
gliatOf  credo  cne  «  senz*altra  dimostrazione  {1), 

(1)  A  coloro  i  quali  pin  ageyolmente  8i  rendono  al- 
PaatoriUi  che  alia  ragione  ,  porr6  in  riguardo  quella 
del  gran  Tragico  Italia ao ,  che  gioverk  ,  ae  non  aitro  > 
a  frenare  la  loro  presontuosa  ignoranza.  Alfieri »  che 
non  fu  certo  innamorato  della  teologia,  si  delle  arti 
helle  »  e  massime  della  piu  nobile ,  ha  estratto  piii 
bellexze  dai  diciannove  primi  canti  del  Paradiso,  OTe 
termina  la  sua  fatica  ,  che  dai  primi  canti  delP  In* 
femo}  arendo  notati  di  qoesti  cento  e  pin  yersi  di 
Beno  che  di  quelli ;  e  sono  certo  e  giuro  che,  se  quel 
Grande  ayesse  proaegoito  quel  suo  layoro  sino  alrul- 
timo  Canto  del  Paradiso »  i  versi  ricopiati  dalPultima 
Cantica  aarebbero  per  lo  meno  un  decimo  di  piu  degli 
estratti  dalla  prima.  Ma  qnelli  ai  quali  indirette  sono 
le  mie  parole  >  yorranno  starsene  piuttosto  al  giudizio 
improporzionato  d^un  forestiero,  o  al  proprio  loro  ye" 
Here ,  che  a  quello  dei  sayi  deir Italia,  d'Alfieri ,  del 
Monti ,  e  pari  loro. 
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basiera  ch*  io  appalesi  qudio  che  airocchio  loro 
St  cela  ,  cio^  quale  sia  stuta  P  intenzion  vera  del 
PoeH  aelPordinare  e  coroporre  questo  suo  altissimo 
lavoro  ;  e  ogni  aliro  argomento  sarebbe  roanco  di 
elTetto,  Che  *n  tutto  e  orbo  chi  non  vede  il  sole ; 
e  io  sdegno  combattere  cogli  ignoranti  ,  essendo 
loro  coslunte  non  a r renders!  se  noa  per  morte  ; 
e  mi  iufringa  di  dolce  vitloria  entrare  in  campo 
coi  dotti ,  ai  quali  basla  cbe  s^afTacci  la  dolce  ve- 
rita  ,  perch  6  veoga  da  loro  con  aperto  seoo  rac<» 
coUst  e  avuta  cara. 

Se  non  sono  nel  creder  mio  ingannalo^  siccomq 
per  rinferiio  dei  morli  quello  dei  vivi  ci  descrisse  il 
roeta  ,  cosi  nel  suo  Paradiso  figur6  queila  beali- 
tudine  cbe  acquista  Puomo  pur  di  qua  per  mezzo 
della  filosofia ;  e  filosofia  h «  come  si  dice  uel 
Convito  9  uno  amoroso  uso  di  sapienza  ,  il  qual(| 
massimamente  ^  in  Dio  ^  ovvero  quaodo  Tanima 
e  la  sapieuza  sono  falle  amiche  ,  sicch^  Tuna  sia 
tutu  amata  dairaltra. 

Perduta  ch^ebbe  Dante  quella  Beatrice  ,  per  la 
quale  uscito  era  delta  vulgare  schiera  ,  oiide  ri* 
inase  in  tanto  aHanno  «  che  nulla  cosa  morlale  gll 
poteva  valere  alcun  couforto «  trov6  pur  alfiue  ri« 
Diedio  alle  sue  lagrime,  e  (]^uesto  si  fu  nello  studio 
della  filosoBa,  dove  altri  in  avversa  fortuna  Ta- 
veva  similnienle  trovato ;  e  ,  siccome  racconta  egll 
stesso  nel  Convito ,  immaginando  lei  falta  come 
una  gentil  donna  ,  e  tutta  pielosa  e  piena  di  sa- 
lute e  di  pace»  in  lei  pose  si  forte  TafTetto^  che» 
non  si  temperasse  per  lei  il  suo  fiero  dolore«  v^at- 
tinse  quel  pieno  contentanieoto  che  s'aveva  imma- 
ginaio  ^  e  volendo  poscia  quella  beatitudine  dime- 
slrare  ,  ovvero  insegnare  all'uomo  come  9  cono-, 
sciuto  cb^egli  ha  I'errore  pei  tristi  elTetli  (i)  9  e 


(1)  LMnferno. 
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dispogliatosene  per  qaei  mezzi  che  aooo  la  potcr 
Dostro  (i)  9  porgeodogliene  opportuna  occasione 
!a  materia  ,  a  far  eteroo  il  nome  di  colei  obe  fu 
in  terra  il  prime  dileUo  deiraoima  saa ,  figur6  in 
lei  questa  nglia  di  Dio ,  regina  di  tutto  i  nobiHs-* 
sima  e  feltcissima  filosofia.  Nd*  se  aliri  yt  pen« 
sasse  gU  aDni  ,  petrebbe  mai  per  piir  degno  e 
cooyeniente  eseropio  la  beatitudioe  cbe  si  dice 
adombrare,  che  per  quella  che  lassii  s*  insempra  ; 
perciocch^ ,  siccome  il  desiderio  di  quella  ^  negll 
aoimi  nostri  da  natura  iogenerato,  e  da  ragione  6 
autoritk  ayyerato «  cosi  ^  questa  sete  oaturale » 
che  Don  si  pu6  se  nbn  cotle  acque  che  daireterad 
foDte  si  dischiudoDO  saziare  (9)^  e  siccorne  in  pa- 
radiso  si  gode  il  piu  nobile  d*ogni  piacere,  ch*  ^ 
il  uontentarsi  9  e  questo  si  ^  essere  beato  9  cosi 
r  intellelto  nostra  netla  sapienza  9  il  cui  aspetto 
in  ciascuna  condizione  di  tem|)o  induce  contenta- 
mento  ;  e  siccome  nella  visione  di  Dio  Taaima  si 
deifica  ,  e  cos)  nel  dofcisstmo  sguardo  di  questa 
miracolosa  donna  di  yirld  (3) ,  uel  quale  solo 
Tumana  perfezione  8*acquista9  e  Dio  d  ultima 
perfezione  nostra  ;  e  comVgli  h  eterno9  e  cosi  ^ 
costei-  E  pero  9  dice  Salomone  (  sono  parole  del 
Convilo  )  in  quello  de*  Proverbt «  in  persona  delta 
Sapienza  :  Quatido  Dio  tipparecchiaya  li  cieli^  io 


(1)  11  Piirgatorio. 

(a)  La  bete  natural  che  mai  non  sazia  , 

Sp  non  con  Parqua  onde  la  femminetta 
Sammaritana  dimand6  la  grazia  ,  ecc. 

PVRG*  XXI. 

(3)  Nel  6U0  aspetto  tal  dentro  mi  fei , 

Qual  8i  fc^  Glauco  nel  gustar  drlPerba, 
Che  ^1  fe**  consorto  in  mar  degli  altri  Dei. 
Trasumanar  eigorficar  per  uerba 
f^on  si  porta,  per&  Pesenriplo  basti 
A  cui  esperiieoza  grazia  serba.       Pakad.  1. 
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era  pre^ente ;  qoando  coo  cerla  legge  e  con  certo 
giro  valla va  gli  abissi  ,  quando  suso  fermava  e 
fospendeva  le  fooli  delle  acque,  quando  circuiva 
il  siio  termiue  al  mare ,  e  pooeva  legge  alle 
apque  che  noo  passassero  li  suoi  confini  ,  quando 
elli  appeodea  li  foDdamenli  della  terra  ,  cou  lui  ed 
io  era  ,  disponente  tulte  le  cose,  e  diieUavami- 
per  ciascun  die. 

Progredendo  dal  centro  alia  circonferenza ,  rap- 
preseotano  i  cieli  i  vari  gradi  della  beatitudine 
celesie ,  e  la  scala  onde  sino  airultimo  si  monta  ; 
De  si  potrebbe  allriinenti  il  maggiore  o  minor  go- 
dere  dei  beati  airuman  senso  bgurare  (i)^  simil- 
inente  quelle  scienze  nelle  quali»  come  dice  Dante* 
piu  ferventemenle  la  filosona  termina  la  sua  vi- 
sta 9  sono  la  scala  che  all*  inlero  essere  beato  della 
{>resepte  vita  tie  conduce  ,  e  i  diversi  gradi  o  sa- 
lite  cbe  puo  la  mente  nostra  della  beatitudine 
fttessa  godere.  In  virtCi  di  queste  convenienze  fra 
Tesempio  e  l*esemplace-9-^  per  le  tre  similitudini 
cbe  i  cieli,  co^e  dice  Dante»  hanno  colle  scienze, 
massimamente  per  l*ordine  e  numero  in  che  si 
convengono  (a)  ,  piacque  al  Poeta  figurar  nelle 

(i)  Cosi  parlar  conyiensi  al  vostro  ingegno, 
Perocrhe  solo  da  sensato  apprende 
Ci6  che  fa  poscia  dMnlellelto  degno. 
Per  questo  la  Scrittura  condescende 
A  Tostra  facultate ,  e  piedi  e  tnano 
Attribuisce  a  Die  ,  ed  altro  intende ,  ece. 

Pa  BAD.  IT. 

(9)  La  prima  similitudine  (Icggesi  nel  Convito)  si  e 
la  revoluzione  delPuno  e  delPaltro  intorno  a  nn  cen- 
tro immobile  f  cbe  eiascuno  cielo  mobile  si  volge  in 
verso  al  suo  centro  ,  il  quale  quanto  per  Io  suo  mo- 
vimento  non  si  muoye.  £  cosi  ciascuna  scienza  si 
muove  intorno  al  suo  suggetto ,  ma  presuppone  quello. 
La  seconda  similitudine  si  e  lo  illuminare  delPuno  e 
dclPaltro ,  che  eiascuno  cielo  illumina  le  cose  visibili , 
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scale ,  onde  al  sommo  bene  s^ascende ,  if aelle  che 
alia  sapieoza  ne  cooducono ,  vale  a  dire ,  nei 
cieli  le  scienze  ^  ed  eccone  infallibii  prova  nelie 
segaenti  sue  proprie  parole »  quali  sUnoo  oei 
Coovito :  Ai  sette  primi  cieli  rispondooo  le  sette 
scienze  del  trivio  e  del  quadrivio  ;  la  gramatica 
al  cieio  della  Luoa ,  la  dialeUica  al  cielo  di  Mer- 
curic ,  la  reltorica  al  cieio  di  Yepere,  raritmetica 
ai  cielo  di  Marte ,  la  geomelria  al  cielo  di  Giove, 
Taslrologia  al  cielo  di  Sat u mo  ,  la  fisica  e  raeta- 
fisica  al  cielo  stellalo  ,  la  morale  filosofia  al  cielo 
erisuUino,  la  divioa  scienza  al  cielo  empireo.  E 
le  ragioni  di  questa  corrispondenza  le  iiover^  ii 
curioso  lettore  in  quel  libro  di  sapienza* 

Inooltrandosi  riotelletto  oostro  in  una  scienza, 
siccome  da  una  in  altra  discorrendo  ,  sente  nel 
trapasso  da  un  yero  in  altro  ,  e  d*una  in  altra 
scienza  ,  non  solo  i  dubbi  e  le  incerlezze  svaoirsi 
quasi  nuvolette  in  cospetto  del  sole*  ma  tutlo  di 
novella  luce  schiarirsi »  e  farsi  il  suo  con  tenia* 
meoto  via  via  maggiore*  A  dimostrare  visibilissimi 
quest!  efTetti »  seotiti  dall'anima  innamorata  al 
tremolante  raggio  di  ^rit^  novella ,  e  nel  trava- 
iicare  d^uoa  in  altra  scienza ,  adombra  il  Poeta 
sella  sua  dolce  e  cara  gaida  la  scienza  ,  il  cui 


c  cosi  ciascnna  scienza  illumina  le  intelligibili.  E  la 
terza  similitudine  si  e  inducere  perfezione  nelle  dispo- 
ste  cose.  Della  quale  induzione,  quanto  alia  prima  per- 
frzione,  cioe  della  generazione  sostanziale,  tutti  li  fi* 
losofi  concordano  che  li  oieli  sono  cagione .  • .  cosi 
della  induzione  della  perfezione  ,  secondo  le  scienze , 
sono  cagione  in  noi ,  per  Tabito  delle  quali  potemo  la 
TeriU  speculare  ,  ch^  ^  ultima  perfezione  nostra  ,  sic- 
come  dice  il  Filosofo  nel  sesto  delP  Etica,  quando  dice 
che  ^1  vero  e  H  bene  dello  ^ntelletto.  Per  questa ,  con 
altre  aimilitudini  ,  molto  si  pu6  la  Kienza  Cielo 
chiamare. 
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questa  tern  per  rlgaardo  alle  due  precedenfi,  di- 
(niostrandosi  dairuno  all*altro  estremo  queiraltissi* 
mo  iugegQO  che  in  miflura»  o  che  dispieghi 
ia  dialogato  parlare  quel  candido  ed  elegante  stile 
che  Tonora  ,  o  pennelleggi  quelle  imroagini  d*  in- 
nocensa  fatte  propria  in  cielo ,  e  ritraenti  delPe- 
terno  piacere  ;  o  adorabri  le  idee  deli*  infioito  in 
quel  lunghi  e  robusti  tratti  che  vincono  ogni  vi- 
sta ;  o  dispieghi  in  lussureggianti  colori  il  riso 
delPuoi verso  ^  o  vibri  fulmini  di  spavento  contro 
il  vizio  trioofante  «  e  le  morlifere  saette  della  sa- 
tirica  faretra  d*amarissimo  fiele  temperate  ^  o'  dis- 
veli  ai  fliondo  le  altrui  vergogne  ,  sotto  il  velo 
della  tortuosa  politica  celate ;  o  levi  al  cielo  Pu* 
mile  Yirti)i  d^uomo  di  fbrtuna  nemico  »  neila  cui 
lode  entra  aovente  con  dar  morte  al  reo  che  lo 
perseguitat  o  renda  a  degno  benefattore  il  tributo 
di  gratiiudine  ,  che  lo  (accia  per  fema  eterno;  o 
riversi  in  parole  ridondaoti  la  piena  della  letizia 
che  gli  scalda  e  risonfia  il  cuore  ^  o  imprima  «u 
le  pill  alte  fronti  if  marchio  del  peccato,  che  pas^a 
di  generazione  in  generazione  tino  ali*ultima  che 
$i  spegne  coll*oute »  o  faccia  .  sentire  i  colpi  che 
oroscia  la  vendetta  eterna^  o  ricordi  un  concetto 
comune  con  quel  dire  e  riguardo  di  soa  creazione, 
che  gli  daono  aspetto  di  nuova  maraviglia  ;  o  di- 
pioga  quei  volli  celesli  a  caritk  ^uasi ;  o  ti  stilU 
nel  cuore  quegll  esempi  di  doice  morale,  che  pro- 
prio  t*  innamorauo ;  o  ti  ricerchi  deniro  nei  piCi 
segreti  giri  del  cuore  col  lusinghevole  e  accorto 
stile  f  atteggiaudo  a  voglia  sua  Taoima  tutta  v  o 
rimembri  quel  celeste  cantare»  che  suoua  si  soave 
neiranima ,  e  ti  distiHa  poi  dentro  lunga  pezza  la 
doicezza  ;  o  dischiuda  il  riso  e  *1  fulgore  dei  beati 
eon  parole  e  modi  d*eterna  luce  risplendeoti  $  o 
Volga  Tanimo  seguace  ai  doici  affelti  di  pietk,  di 
virtCi  e  d^amore  i  o  alletti  raaima  a  Dio  con  quelle 
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snadenti  lusingbe ,  cbe  piii  faDDO  cfae  il  fulmme 
sterminatore »  onde  armano  i  inaii  accorti  la  roano 
del  Dio  di  pietii ,  di  inisericordia  e  di  pac?  cod- 
tro  le  creature  sue  piu  care »  non  sapendo  gU 
stoUi  che  patira  non  fa  buon  servo,  si  amore^  o 
temper i  con  men  yiyi  colori  le  forti  tinte  «  che  i 
profondi  arcani  di  lassili  quaggiu  riyelaoo;  o  ag« 
giri  seco  Taditore  nei  gorghi  deU*infinito;  ovvero« 
a  dar  riposo  alia  fantasia  da  troppa  luce  abbtt"* 
gliata  ,  e  diSporla  e  darle  lena  a  piik  alto  volo* 
discorra  tratto  Iratto  le  brevi  quistioui  scientifiche* 
dal  suggetlo  indivisibili,  in  quel  suo  si  eletto ,  e 
puro  e  stringato  dire,  cbe  la,  dove  non  altro  che 
spine  e  triboli  aspettayi,  yedi  surgere,  come  per 
incanto,  fiori  e  frutli  di  giocouda  vista  e  soava 
fragranza  ;  o  descriva  quelle  feste  folgoreggianti  f 
quei  lumiuosi  tripudj ,  quei  vivi  splendori ,  le  Ca- 
role ,  i  trionfi  ,  i  giuocbi  di  paradiso  ,  roiracoli  ^ 
stnpori  ,  roaraviglie  •  sentesi  per  tutto  la  pos- 
sanza  di  quel  sovniroano ,  anzi  divino  ingegno, 
che  SSL  imprimere  nelle  parole  Tatlo  stesso  e  Ta- 
spetto  dell*  idea  da  lui  scoria  prima  nelPeterno 
pensiero.  £  perch^  le  parti  tutte  in  perfettissima 
lega  s^assembrioo ,  pare  proprio  cbe  m  questa  ul- 
tima Cantica  abbia  saputo  arraonizzare  if  verso  in 
si  mirabile  tempra  e  si  nuova^  cbe  il  dilelto,  cbe 
riceve  da  questa  parte  cbi  ^  disposto  a  tanto, 
vince  ogni  parlare.  Spieghi  adunque  le  yele  ai- 
Tanra  seconda  che  P  invita  ,  confortato  da  speranza 
di  lieto  cammioo  e  salutevole  porto,  chi  seguitetk 
ooUa  sua  uave  il  solco  che  segna  in  questo  pelago 
senza  fine  Tardita  prora  del  Poeta.  Ma  legga  pri* 
ma  ciascheduno  9  e  si  cbiuda  bene  in  inente  le 
parole  cfae  pone  Dante  in  riguardo  a  chi  ha  se- 
guito  sin  ora  il  suo  canto: 

O  vol  cfae  siete  in  piccioletta  barca , 
Desiderosi  d^ascoltar,  seguiti 
Dietro  al  mio  legno  che  cantando  yarca  , 
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TeriMte  a  rWedev  U  vosiri  Uti, 
Noi)  vi  raetUU)  in  pelago»  che  iorse* 
Perdeodo  npie  ^  rirp^rreste  samrriti. 

Pacqua  cb^  io  prendo  giammai  non  si  corse ; 
Minerva  spira  ,  e  conduceoi  ApoHo  , 
E  nuove  muse  mi  dimostraji  Porse. 

Voi  altri  pochi  che  drizzaste  ^  coNo 
Per  urmpo  tA  pao  de^i  mgeli ,  dd  qaAe 
Vive^i       »  ma  non  sea  tioi  satoUo , 
.  MeUer  p^tete  ben  p<ur  r«Uo  sale 
V()9tro  navigioy  servando  mo  soloo 
Dioaasi  airacqtu  che  ritoraa  eguale. 

Pabad.  II. 


C   A   N   T    O  L 


ARGOMENTO. 

Folo  di  Dante  eon  Beatrice »  dal  terrestre  paraduo 
alia  regione  del  fuoco.  Sua  ttjufore  del  gran  lumB 
che  lo  circonda  ,  e  deWarmpma  delle  ceUsti  ruote 
end'*  e  rapito  :  suoi  dubbi  e  sua  ditammirazione  at' 
t^ero  che  Beatrice  gU  dimastra^ 

La  gloria  di  colai  che  latto  mao?e 
Per  runiymo  penetrai  e  rispleode 

1 — 3.  Alf.  not.  —  La  grandezza  e  magntficenza  di 
questo  principio  premostra  tutta  quella  del  aoggetto , 
ch^  e  la  condizione  del  celeste  regno  ,  cialtando  insie* 
me  Tanima  di  chi  legge,  perchS  poi»a  andar  dietro- 
stretta  alle  maraTiglie  ch^  h  per  dispiegargli  dinaozi  it 
Po«ta.  Per  Vuiiiverso  penetra  ,  e  risplende  ,  eoc^  Dice 
nella  Pistola  a  Can  Grande:  Patet  ergo,  quomodo  ra- 
tio manifestat ,  di^inum  lumen ,  id  est  dit^inam  boni- 
tatem ,  sapientiam  >  et  virtutem  resplendere  ubiq^ue.  Si' 
militer  etiam  ,  ac  scientia  Jacit  auctoritas  ;  dicit  enim 
Spiritus  Sanctus  per  Bieremiam  t  Ccelum  et  terram  ego 
impleo.  Et  in  psalmo  :  Quo  ibo  a  spiritu  tuo^  et  mio 
a  facie  tua  fugiam  ?  ascendero  in  ccelum  ,  tu  illic 
es{  si  descendtro  in  infernum  >  adss,  Et  sapitntia- 
dicit  quod  spiritus  domini  repleuit  orbem  terrarum. 
Et  Ecclesiastici  4?  s  gloria  domini  plenum  est  opus 
ejus.  Quod  etiam  scriptura  paganorum  contestatur 
nam  Lucanus  in  none: 

Jupiur  est  quadcumque  fides quQCum4fue  moueris* 

Bene  ergo  dictum  quod  dicimus  t  radius  ,  seu  diyina- 
gloria  per  universum  penetrat  et  splendet ;  penetrav 
quantum  ad  essentiam^  respUndet  quantum  ad  esse* 
Dant^^  vol  III.  ^ 


3  DEL  PABADI80, 

In  una  parte  piii,  e  meno  altrove. 
Net  ciel  cne  piu  della  sua  luce  prende 
5       Fa'  io,  e  vidi  cose  che  ridire 

Ne  883      pn6  qual  di  lassu  disceode; 

In  una  parte  piu  ,  ecc.  Seguita ,  loc.  cit.  :  Dicit  tr^o 
(  Poeta )  quod  gloria  primi  motoris ,  qui  Deus  est ,  in 
cmnibus  partibus  universi  respUndet ,  ted  ita  ,  ul  in 
aliqua  magis  ,  in  aliqua  minus.  Quod  autem  aubiicit 
de  magis  et  minus  habet  de  uerilate  in  mani/estOj  quo* 
niam  videmus  aliquid  in  exceUentiori  gradu  esse^ 
aliquid  vero  in  itiieriori,  ut  pattt  dti  vnelo  et  eUmen^ 
iis  9  quorum  quidem  iUud  incorruptibile  ,  iUa  vera 
corruptibilia  sunt.  —  Mtrove ,  (in  altro  oye)  in  al- 
Uo  luogo ,  o  in  aitra  parte. 

4—^.  Alf.  not.  ntl  ciel  che  piu,.,  fu*  lo.  Se- 
guita Dante,  ioc.  cit.  Dicit  (Pbeta)  quod  fuit  in 
coelo  illo  f  quod  de  gloria  Dei,  sive  de  luce  recipit 
affluentius . . .  illud  ccelum  est  coelum  supremum^  con^ 
linens  corpora  uniuersa  ,  et  a  nullo  contentum ...  et 
dicitur  empyreum^  quod  est  idem  quod  codlum  ignc 
s€U  ardore  Jlagrans.  —  Cfie  ridire  ne  sa^  ne  pudf  ecc 
Ancora  loc.  cit.  ndit  ergo ,  ut  dicit ,  aliqua  ,  quof 
refetre  nescit  et  nequit  reaiens  ,*  diligenter  quippe  no* 
tandum  est  quod  dicit  ^  nescit  et  nequit;  nescit,  quid 
o6liiusf  nequit ,  quia  ,  si  recordatur  et  contentum  u* 
net,  sermo  tamen  deficit multa  namque  per  intelU' 
etum  videmus  ,  quibus  signa  uocalia  desunt ,  quod 
satis  Plato  insinuat  in  suis  libris  per  assutnptionem 
melaphorismorum  j  multa  enim  per  lumen  intelUctuaU 
tndit ,  quce  sermone  proprio  nequit  exprimere.  Qual^ 
qualuDque  ,  o  chiunque,  o  qualsiroglia. 

7 — 9.  Alf.  nota  ii  serondo  e  U  terzo.  —  Perche,  ecc, 
NcUa  Pistoia  stessa  :  Adhuc  et  posset  adduci  quod  di* 
cit  Apostolus  ad  Ephesios  de  thristo Et  posiquam 
dixit  quod  Jidt  in  loco  illo  paradisi  ,  ptr  suam  cir» 
cumlocutiontm  prosequitur ,  dicens  *e  vidisse  aliena , 
quce  recitare  non  potest  qui  descendit ,  et  reddit  cau- 
*am  dictns  ,  quod  intellectus  in  tantum  profundat  se 
in  ipsum  desid^rimn  suwn ,  quod  est  Deus ,  quod 


Ptrcbe,  appressando  se  al  sao  disire, 
Nostro  iotellelto  si  profonda  tanlo^ 
Che  retro  la  memoria  doo  pu6  ire. 

Yeramente  quant'  io  del  regno  aanVo 
Nelia  mia  meute  potei  far  tesoro 
Sara  ora  materia  del  mio  canto. 

0  buoQo  Apollo^  air  ultimo  lavoro 

memoria  sequi  non  potest.  Ad  qius  intelligtnda  tcien* 
dum  est  quod  inteUtctus  humanua  in  hue  vika  ,  pro- 
pier  oonriaturaliuitem  et  affiniiatem  quam  habet  ad 
substantiam  inullectuaUm  separatam  ,  quando  eUuar 
tur,  in  tantum  eitvatitr^  ut  memoria  post  reditum  , 
(Uficiat  propter  transcendisse  humanum  modum  ,  eoo* 
Adunque  la  parola  che  retro  la  memoria  non  pud  irm 
DOO  vuol  dire  quello  che  8^  h  df  tto  fin  ora  »  che  la 
memoria  non  pub  inurnarsi  neWo^geUo  desidera^ 
quanto  V  inlelUtio ,  ma  si  cbe ,  post  rediium,  essa  oon 
pub  and ar  dietro  alle  cose  vedute  dalP  iiitelletto.  E 
pero,  Delia  Pistola  suddetta^   leggesi:  quod  extra  $9 

1  intellectus^  ageretur  ^  non  recordabatur  i  e  poscia  : 
quasi  obliti  ;  e  infine  :  obbliuionique  mandastt,  Forsc 
ia  ragione  cbe  darebbesi  oggi  di  qupsto  feDomeno  ai  e  , 
cbe  parte  deJla  meotoria  sta  nel  senao  ,  e  siccome, 
trattaodosi  del  tatto,  del  gusto  e  dell'odorato,  non  n« 
poMoao  dubitare  1  pid  semplici  ,  €Osi  i  savi ,  dell'u- 
(iito.  Ma  oel  caso  nostro  le  seosaziofii  eranu  tutte  in- 
tellettuali ,  e  per6  niun  vestigio  in  nessun  senso  rima- 
Der  potera.  Disire  ,  per  la  cosa  desiderata ^  cosV  Ca- 
tullo ,  desidtrium  ,  la  donna  desiderata. 

10 — 12.  Alt  not*  saho  veramente  ^  voce  che,  eon- 
nettendo  le  parti  contigue ,  afferma  un  tempo ;  e  la 
puoi  tradurre  per  ma  nondimeno.  — -  Menie ,  memo- 
ria. Far  usoro,  eoe.  Atteso  la  preziosita  di  quelle 
cose ;  e  potrai  spiegare  la  frase  intera :  qufinie  di 
quelle  preziose  cose  potei  adunar  nella  mia  mente.  £ 
al  proposito  9  nella  Pistola  aoKi. delta:  postea  (  Poelia) 
dicit  se  dicturwn  lUa  qua  de  regno  coelesti  retir^rm 
potuitf  et  hoc  dicit  esse  materiam  sui  operis, 

1 3-^1 5.  O  buono  Jpollo.  Pur  loco  citato.  Dtinde 
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Fammi  del  tao  valor  si  fatto  vasoj 
1 5     Gome  dimaada  dar  Famato  ailoro. 
Inaino  a  qui  Tun  giogQ  di  Parnaso 
Assai  mi  fa,  ma  or  con  ameodue 

cum  dicit ,  o  bone  ApoUo ,  /acit  inuocadonem  suam , 
et  dividitur  ista  pars  in  partes  duas  ;  in  prima  inPO» 
cando  petit ,  in  secunda  suadet  ApoUini  petitiontm 
factam ,  remunerationem  quondam  prcenuntians ,  et 
ineipit  secunda  pars  ibi  :  o  dii^ina  virtus.  —  AWuU 
timo  lavoro  »  a  condur  a  fine  I'ultitno  lavoro  , 
qoesta  ierza  C^ntica.  Fammi  del  tuo  valor ,  ecc.  , 
espressione  di  grandVnfasi ,  per  la  quale  8*acceona  la 
diracolt^  e  Paltezza  delP  impresa  ond'*  6  V  immagina- 
sione  del  Poeta  impression ata.  E  non  trovo  modo  di 
ritrarla  altrimenti ,  perocch^ ,  riempimi  della  tua  virtu 
si  fattamente}  e  anche  ingombrami  si  la  mente^  e  ri- 
scaldami  il  petto  del  possente  tuo  fuoco,  ecc.  ,  scema 
di  molto  yigore.  II  gran  Buonarroti  imita  questo  dire : 

 Del  tuo  lume  ,  Taho  splendore 

Soverckia  '1  vaso,  e  le  mie  forze  opprime. 
Come  dimanda  dar  ,  ecc.  Lombardi  legge  come  di* 
manda  a  dar  ;  nia  piacemi  pii^  assai  come  porta  il  te- 
sto  nostro ,  e  si  spiega :  come  il  dare  o  sia  il  dono 
deWaUoro  amato  da  te  dimanda,  Tocca  la  favola  di 
Dafne  amata  da  Apollo,  e  trasformata  in  lanro,  albero 
sacro  al  Dio  de^  poeti. 

t6 — 18.  Al  primo  lavoro  ba  inyocato  le  Muse  e 
Valto  ingegnoj  al  secondo^  le  Muse,  e  singolarmeole 
Cailiope  5  qui  ,  le  Muse  e  Apollo.  Van  giogo  di  Par* 
aaso  ,  intpnde  il  Citerone ,  monte  in  Beozia  »  cosi  ap- 
pelUto  da  un  re  cbe  dettegli  il  suo  nome  ,  e  sacro  a 
Giove  e  alle  Muse  ,  o,  com'altri  dicono,  a  Bacco  e 
alle  Muse.  OTidio ,  Metamorf.  3  :  Cantibus  et  clard 
Baccantum  voce  sonabaU  Ma  forse  credette  il  Poeta 
con  Servio  che  fosse  Pnno  dei  gioghi  del  Parnaso.  II 
fatto  sta  che  Dante  invoca  qui ,  e  le  gik  invocate  Muse 
«  ApoUo.  II  Boccaccio  ,  in  un  suo  sonetta  che  legge&l 
nella  raccolta  delle  sue  Poesie  Liriche  : 

Mentre  sperai  e  Puno  e  Tallro  colle 

Trascender  di  Parnasso. 
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M*e  uop<>  6ntrar  neiraringo  rimaao. 
Entra  nel  petto  mio^  e  apira  tue 

Si,  come  quando  Marsia  traesli  ao 

Delia  vagina  clelle  membra  sue. 
0  divina  virtu,  se  mi  ti  presti 

Tanto^  che  Tombra  del  beato  regno 

8egnat3  nel  mio  capo  io  manifest], 
Yenir  vedrami  al  tuo  diletlo  legno,  2$ 

E  coronarmi  allor  di  quelle  foglie, 

n  signor  canooico  Dionigi  legge  con  ambo  e  due  ^ 
the  fa  quattro.  Aringo  ,  leg?o  nelP  Errolano  >  eosi  16 
spazio  clove  si  corre  giostrando  ,  o  si  favella  oratido  > 
come  es80  corso  o  giostra,  ed  esso  parkre  ovver6  ofa- 
tioD^.  Qui  ^  figoratatnente  «  il  lavoro  della  rimanente 
canzone. 

19— 91.  Alf.  not.  <7iiizn(?o  Mariia  y  col  rimanente  | 
rspression  fofte  ,  che  diroostra  quanto  gik  sia  Panima 
del  Poeta  della  virtu  del  nume  ripiena.  Spira  tueg 
spira  to  stesso  il  mio  canto.  7^ue  ,  lie.  poet.  m.  — 
Si  come  ,  suppl.  eri  tpirato,  Loinbardi  dice  cokii  </o2ce 
suono  ,  ma  quel  auono  era  altro  che  dolce.  Delia 
gina  s  ece,  ,  dice  la  pelle  ungina  ,  guaina  o  fodero 
delle  membra,  perche  torse  e  questa  la  sola  espressione 
cfaf  ritragga  compiutamente  V  idea  di  quel  satire  ,  il 
qaale  Apollo  8cortic6 ,  dopo  la  vinta  prova  alia  quale 
lo  8fid6  que]  presuntuoso  a  chi  sonava  megUo>  o  egU 
la  cornaiDusa  o  Apollo  la  cetra. 

22 — 37.  Si  not.  da  Alf.  ,  salvo  I'ultimo.  —  L^ggo 
coUe  antiche  edizioni  ,  col  MS.  Stuardiaoo ,  col  Lom* 
|>ardi  ,  e  col  signor  canGuico  Oionigi  ,  se  mi  ti  presti  » 
in  luogo  di  si  mi  ti  presti,  che  porta  Pedizione  della 
Crusca,  onde  non  si  puo  cavar  senso,  se  non  a  forza 
di  tira  e  stira,  E  cosi  trovasi  pur  in  margine  delPedi- 
zione  medesima.  Tanto  ,  in  qaantitk  si  graode;  si  de« 
tertnina  V  intensitk  di  duesta  voce  per  quello  che  ha 
dftto  di  sopra  ,  vers.  14  e  iS,  19  e  seg.  Vombra  , 
P<'rcfae  la  memoria  non  ha  potato  seguir  Tintelletto. 
Wei  mio  capo ,  sella  mia  mente*  Al  tuo  diUtto  hgno^ 
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Che  la  matera  e  tu  mi  farai  degno. 
Si  rade  voile,  padre,  ae  ne  coglie, 
Per  trionfare  o  Gesare  o  Poeta; 
3o     Cofpa  e  rergogaa  deUumane  voglie, 
Che  parlorir  letbia  in  su  la  iieta 

all'albero  a  te  diletto  ,  cfa'*  h  Falloro.  11  signor  oano- 
nioo  Dionigi  legge  i  yersi  a5  e  a6  come  siegue  : 

Vedra''  mi  a1  pie  del  sno  diletto  legno 
Venire,  e  coronarmi  delle  foglie,  ecc. 

Dio  gli  perdoni  con  tanti  altri.  Che  ,  di  che  ,  delle 
quali  foglie.  La  matera  e  tu  ,  ecc.  ,  ordina :  la  maU' 
ria  mi  Jara  degno  ,  e  tu  mi  farai  degno  ,  per  noa 
dire  cite  Jarai  sta  per  far  etc ,  one  e  impossibile. 

lS~3o.  Alf.  not.  SI  rade  voLu^  ecc.  II  Petrarca  : 
Qual  vaghezza  di  lauro?  qual  di  mirto?  —  Per 
trionfare  o  Cesare  o  Poeta  ^  per  avvenire  che  un  im- 
peratore  o  un  poeta  trionfi;  perche  di  lauro  s'incoro- 
nano  gli  nni  e  gli  altri.  Onde  il  Petrarca ,  del  lauro  : 

O  fronde,  onor  delle  famose  genti, 
O  sola  insegna  al  gemino  yalore. 

E  altrove: 

Arbor  vittoriosa  e  trionfale  , 
Onor  d'imperadori  e  di  poeti. 

Colpa  e  vergo^na,  suppl.  per;  come  in  quello  del 
gran  Buonarroti :  Colpa  del  jblle  giouenil  error e  ,*  e  il 
Boccaccio  ,  dolendosi  delPamista  si  rara  nel  mondo , 
tolpa  e  vergogna  della  misera  cupidigia  de'  mortaU  i 
ta  quale  ,  solo  alia  propria  utilitd  riguardando ,  ha 
costei  fuor  degli  estremi  Urmini  della  terra  in  esilio 
perpetuo  rilegata,  —  DeWumane  voglie,  Il  Petrarca 
dice  perche : 

Povera  e  nuda  vai ,  filosofia  , 
Dice  la  turba  al  vil  guadagno  inteaa. 
3 1— -33.  Alf.  not.  —  Appicca  la  congiuntiva  che  col 
detto  si  rade  tnUte  ,  ecc ,  e  ordina  cosi  :  che,  quando 
fa  fronda  peneia  asseta  di  se  atcuno  ^  eid  dovria 
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Delfica  deilik  doyria  la  fronda 
Peneia,  qaando  alcun  di  se  asseta. 

Poca  faviHa  gran  fSamma  seconda: 

Forse  diretro  a  me  con  miglior  Yoci  35 
Si  pregher^  perche  Girra  risponda. 

Surge  a*  mortaii  per  diverse  foci 

La  lacerna  del  mondo;  ma  da  qaella^ 


partorir  letizia  in  su  la  lieta  deitd  delfica.  —  La 
fronda  peneia  ,  il  lauro  ,  in  cui  si  cooverti  Dafne,  fi- 
glia  del  6ume  Peneo.  Alcun  di  se  assetay  accende  in 
aTcuDO  il  desidcrio  di  se.  Dovria  ^  for.  poet,  dowebbt, 
Lieta  ,  di  sua  beatitudine.  Delfica  f  di  Delfo ,  f»- 
moaa  pel  tempio  d'ApolIo  i  t^el  Baceho  Thebat ,  vel 
jtpolline  Delphos  insignes.  Orazio. 

54—36.  Alf.  Dot.  —  Poca  fauilla ,  ecc  11  Petrarca , 
imitando  i  Di  poca  fiamma  gran  luce  non  uiene.  EA 
e  qael  parve  scepe  scintilla  magnum  suscitavit  incen- 
dium,  — >  Forse,  accadendo  talvoUa  che  gran  fiamma 
^aecenda  di  picciola  favilla.  Diretro  a  me,  Alf.  spiega  s 
ifo;70  di  me,  —  i^i  pregherd ,  inteudi  da  alcun  miglior 
poeta.  Perche  Cirra  risponda.  Cirra  h  cilta  della  Fo- 
cide  ,  appie  di  Pamaso ,  ov^era  Apollo  venerato.  Adao- 
aae  vuol  dire :  forse  avverrk  che  dietro  Pesempio  mio, 
altro  poeta ,  invaghito  di  bella  lode ,  invochera  Apollo 
a  maggior  estro  ,  e  piu  glorioso  fine. 

87 — Alt  nota  il  priroo  ,  e  del  secondo  la 
eerna  del  mondo.  Netta  Pistola  piik  volte  citata  : 
pars  secunda  incipit  ibi:  sureit  mortalibus  per  diver' 
SOS  fauces}  considerando  quel  che  precede  come  pro- 
logo.  Per  diverse  foci.  Chiama  foce  ,  sboccatura  ,  it 
punto  delPorizzonte  onde  surge  il  sole ;  e  perche  vft- 
ria  quel  punto  secondo  le  stagioni  ,  pero  dice  per  di' 
perse  foci ,  ehe  il  Cod.  Stuard.  legge  da  diverse  ,  ecc. 
La  lacerna  del  mondo,  il  sole.  Ma  questa  espressione 
ha  fatto  increspare  il  naso  al  Casa  ,  al  quale  (  vedi 
«iie  fa  Tolerlo  niettere  dove  non  si  deve)  pareva  sen- 
tir  iJ  puzzo  delPolio  sfnroante.  Ma  gli  si  risponde^  pri- 
mamente  che  a^  tempi  di  Dante  y  e  piu  in  qua  ,  /u- 
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Che  qaaltro  cerchi  giugne  con  tre  ctaoi, 
4o  Con  miglior  corso  e  con  migUore  Stella 
Esce  coDgianUi  e  la  mondaDa  cera 
Piu  a  suo  modo  tempera  e  soggella. 

€erna  significava  semplicemf  Ate  luce ;  secondameate  ^ 
cbe  ^uesto  qualificatiyo  ,  del  mondo  ,  toglie  ogni  dis- 
formitk ;  terziamente  ,  che  iinU5  Dante  quel  di  Vtret- 
Wo  f  Postera  Phcebea  lustra  bat  lampade  terras}  ctke 
dice  al trove :  Phcebeae  lampadis  instar  ;  infiae,  e  que- 
sta  non  ae  l^aspettava  certo  ,  che  il  gran  Buonarfoti, 
altro  rouso  che  quello  del  Casa,  adopf*r6  pure  lo  stesao 
vocabolo  nelle  sue  rime,  degne  del  primo  non  che  dft 
aecondo  dei  nostri  lumi  niaggiori : 

Per  fido  esempio  alia  mia  voeazioney 
Nascendo,  mi  fu  data  la  bellezzt^ 
Che  di  due  arti  m'^  laeema  e  spetchio. 

Da  quella ,  suppl.  Joce,  Cke  quattra  cerchi  giw 
^ne  ,  ecc.4  puoi  vedere  nella  sfera  armillare  come  e 
dove  Porizzonte ,  lo  zodiaco  ,  Pequatore,  e  il  coluro 
equinoziale  si  tagliano  ,  e  formano  tre  croci  i  tre  ul^ 
timi ,  ch^  h  appunto  nel  principio  delPariete  o  in  quello 
delta  libra  ,  aegni  equinoziali  ;  ma  il  Poeta  na  ia 
riguardo  il  primo,  dove  atava  allora  il  sole.  Dioe  adun- 
aue  che  il  sole  surge  ai  mortali  per  diversi  punti  deU 
vorizzonte  ,  ma  per  quello ,  dove  il  detto  incrocicchia* 
niento  s^incontra,  egli  esre  fuori  con  miglior  corao^ 
intendi  per  riguardo  a  noi,  —  B  con  migUare  stelUif 
ch'*  h  la  costeilazione  delPariete  ,  peroccfae,  quand''esce 
con  essa,  piove  una  virtu  dal  suo  raggio  che  veste  di 
Dovello  colore  il  mondo ,  e  feconda  i  semi  d^ogni 
frutto.  Ma  ecco  le  psrole  del  Poeta  ,  a  perfetta  inlel- 
ligenza  di  questo  luogo  e  d^aitri ,  quali  nel  suo  Con* 
vito  stanno  scritte  t  (7  tempo  ,  secondo  che  dice 
jiristotile  nel  quarto  della  Fisica\  e  numero  di  movi*^ 
mento ,  secondo  frimo  e  poi ,  e  muntro  di  m6vi* 
mento  celestiaUf  U  quale  dispone  le  cose  di  quaggiii 
diversamente  a  Hcevere  alcuna  informazione  ;  che  al» 
trimenti  e  disposta  la  terra  nel  principio  della  pri- 
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Fatto  area  di  Ik  mane  e  di  qua  aera 
Tal  foce  quasi,  e  tatto  era  Ik  biaD<K> 
Qaello  emisperio,  6  Taltra  parte  nera| 

Quando  Beatrice  in  sal  sinistro  fianco 
Vidi  riToIta,  e  riguardar  nei  sole: 
Aqtiila  si  non  gli  s'afSsse  unqaanoo. 

mafera  a  ricevtre  in  ae  la  'nformatione  dMerbe  e 
delli  fiorif  e  altrimenti  lo  verno^  e  aUritnenii  i  dts* 
posta  una  stagione  a  ricevere  lo  seme ,  die  un*^Ura* 
£  delia  stagiooe  che  s^intende  dice  il  Petrarca  s 

•  .  .  .  .  alia  stagion  che  '1  freddo  perde, 
E  le  stelle  migliori  acquistan  forza. 

E  pero  soggiunse  ,  ch^altora  il  suo  lame  ,  unito  alia 
benefica  yirtd  di  quella  Stella  ,  tempera ,  modifica  « 
sugg^l^A  (iroprime)  piii  a  suo  modo  la  cera  mondana 
(  la  materia  mondana  ). 

43^8.  Alf.  ttot.  salro  tal  foce  quasi,  —  Fatto^ 
atfea ,  ece.  Ordina :  il  soUf  surgtndo  per  tal  fote^  auea 
fatto  mane  di  la,  e  quasi  sera  di  qua  ;  e  diee  tal 
foce  f  attribuendo  al  luogo  Pazione  del  8ol6  che  passil 
per  esso.  Ji^ea  fatk^  mane  di  Id  ;  perociihe  la  voce 
mane  non  determitia  precisamente  ,  per6  soggiunge  e 
quasi  sera  di  qua,  aoeideilte  pel  quale  Tefttensione 
delta  voce  mane  si  determina  a  panto.  £  sai  che^  per 
la  distanza  del  sole  dalla  terra  ,  roentre  egli  nasce  di 
la,  Patmosfera  di  qua  rimane  lango  tempo  illuminata. 
Sa  Id  y  nelPemisperio  di  h ;  di  qua »  istessamente. 
facto  era  Id  bianco  ,  per  cagione  del  sole  gik  sarto 
fuori.  E  Pallra  parte  nera ,  la  parte  orientale  dett^e* 
misperio  uostro.  In  sul  sinistro  fianco^  rived i  nel  it 
del  Pnrgatorio  qaello  che  ha  deito  del  vedere  il  sola 
da  sinistra ,  e  ammirava  che  da  sinistra  n^enwam  /k* 
riti.  — -  Unquanco  (unque  anco)  ^  mai. 

49— 54*  Alf.  not.  —  Dice  che  ,  veduta  Beatrice 
fisnrsi  cos\  nel  sole  ^  egli  fece  istessamente ,  e  che 
quel  sue  volgersi  fa  spontaneo ,  e  presto  come  raggio 
riflesso;  nc  rimase  da  tanta  luce  abbagliato.  Seconds 
raggio,  Chiama  prime,  il  raggio  cha  aoanda  dirottos 
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E  81  come  secondo  raggio  suole 
5o     Uscir  del  primo,  e  risalire  insaso 
Pur  come  peregrin  che  toroar  yuole, 
Goai  deiratto  suo,  per  gli  occhi  infuso 
Nell*  immagioe  mia,  il  mio  si  fece, 
E  fissi  gli  occbi  al  sole  oltre  a  oastr'uso. 
55  Molto  e  licito  la,  che  qui  non  lece 
Alle  noslre  vinii^  merce  del  loco 
Fatto  per  proprio  deirumana  spece. 
lo  nol  sofFersi  molto  ne  si  poco, 

«  tecondo ,  quello  che  dal  corpo  che  rice^e  il  primo 
viene  riflesso.  E  risalire  in  tuso*  Nel  xt  del  Pur§.: 

Come  quando  dalPacqua  o  dallo  specchio 
Salta  lo  raggio  alFopposita  parte, 
Salendo  su  per  lo  modo  pareccbio 

A  quel  che  scende  f  ecc. 
Pttr  eomef  e  quasi  yolendo  tomare  onde  veniM,  eoM 
peregrino  al  proprio  nido.  Cost  deWatto  suo  ,  eco.  Or- 
dina :  cost  Vaito  mio  (di  rivoltariiii  subitaniente,  e  ri- 
^oardar  oel  sole  )  sifece  (  dalta  visla  )  deWatto  nto . 
infuso  per  gU  occhi  miti  nella  mia  immaginazioneg 
Tale  a  dire :  veduto  ,  fatto.  Nella  F?era  : 

Oual  raggio  e  aual  splendore  h  che  trapaasa 

Per  gli  occhi  alValma?... 
FiW ,  fissai  ,  apiega  Alf.  Oltre  a  nostr^uso ,  di  la  da 
quello  ehe  aiamo  noi  usi  di  fare  di  qua. 

55 — 57.  Alf.  nota  i  due  pritni.  —  Leee,  Toce  poet. 
i  lecito,  Jlle  noslre  virtu^  alle  potenze  nostre.  che 
sono  i  aensi.  Per  proprio ,  suppl.  soggiorno,  —  opece^ 
Ironcamento  poet,  specie.  La  generazione  delPumana 
apecie  fa  Data  in  quel  luogo  ;  adunque  nella  terra  che 
abita  easa  e  come  pianta  fuori  del  auo  natio  cielo  , 
delle  quali  dice  Dante  nel  Convito  ,  se  si  trasmutano, 
o  muoiono  del  iuUo ,  o  vit^ono  quasi  triste  siccome 
cose  disgiunte  dal  loro  ( luogo  )  amico, 

58---60.  Alf.  not.  —  Affissatosi  nel  aole  a  ooine  tka 
detto  ,  apiccasi  Dante  con  Beatrice  da  terra  verso  il 
cielo  5  ma  non  s e  n^accprge  coal  toatoi.  £  questo  k 
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Cfa^  io  nol  vedessi  sfavillar  diotoroo, 

Qaal  ferro  che  boHente  esce  del  fuoco.  .  60 

E  disabito  par?e  giorno  a  giorno 

Essere  agglonto,  come  quei  che  paote 
Avesse  '1  ciel  d'un  altro  sole  adorno. 

Beatrice  talta  neM'eterne  ruote 

Fissa  con  gli  occhi  stava,  ed  io  in  lei  6S 
Le  laci  fisse  di  lassu  remote, 

Nel  sno  aspetto  tal  dentro  mi  fei, 

Qaal  81  fe'  Glauco  nel  gustar  dellerba 
Che  'I  fe^  consorto  in  mar  degli  altri  Dei. 

Tra9amanar  slgnificar  per  verba  70 
Nan  si  porta,  pero  Tesemplo  basti 

aueno  che  dir  Tuole  oel  presente  luogo  oon  on  ftcci- 
deote  di  piu  ,  ch**  ^  la  rattezza  del  suo  toIo  al  termine, 
onde  mira  ii  sole  cosi  sfavillante.  Dice  mollo  ,  perche 
fu  rattissimo  il  volo ;  ma  soggiunge  ne  si  poco  ,  jper- 
die  fn  per  tempo  il  luogo  tratto  che  trascorse.  Qual 
ferro  ,  ecc.  II  gran  Buonarroti :  SfaviUo  come  ferro  in 
fuoco  ardente, 

61— 63.  Sono  not.  da  Alf.  —  Come  quei  che  puote  $ 
ttKDe  se  colut  che  pu6  ci6  che  Tuole  avesse  9  eoc. 
Adorno  y  adornato. 

64—^.  Si  not.  da  Alf.      Beatrice  sta  fissa  nel  sole, 
Dante  ne  rimuove  gli  occhi,  gli  affissa  in  lei  ,  e  sen- 
tesi  trasumanato.  Ed  io  t  ccc.  Ordina :  ed  io  tenendo 
fi*9e  in  lei  le  luci  mie  (  gli  occhi  roiei  )  rimote  (  ri- 
mosse )  di  lassu,  (  dal  sole ')  mi  feci  nel  suo  aspeUo 
^ ,  quale ,  ecc.  Accortosi  Glauco  che  i  pesci  che 
poiava  sulPerba ,  ripigliavano  novello  vigorc  ,  c  salta- 
vino  di  nuoYo  in  mare,  ne  attribui  la  cagione  a  quel- 
l^erba :  la  gust6 ,  e  venutogli  il  desiderio  di  viver  sot- 
t^aeqaa ,  vi  si  balz6  ,  e  fu  falto  dio  marino.  Con  questo 
•wmpio ,  non  sapendo  altrimenti  descrivere  il  trasumar 
apiega  qual  ei  fece  neir  as  petto  di  Beatrice. 
70—^3.  Alf.  not.  la  voce  trasumanar  (  andar  di  Ik 
««re88crc  umano  )  ,  e  spiega  jTarsi  oiii  che  uomo,  — 
^oria  f  for.  poet  potrebbe.  i—  Pero  Vesemplo  ,  che 
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A  coi  esper'iensa  grazia  aerba. 

S*  lo  era  sol  di  me  qael  che  creasti 

Novellamente,  Amor  che  '1  ciel  gOYerui, 
Tu  '1  aai  che  col  too  lame  mi  levaati. 

Quando  la  raota,  che  to  semptterni 
Desiderato,  a  se  mi  fece  atteso 
Con  Tarmonia  che  temperi  e  diaoerai, 

reco  di  Glaueo  ,  basti  a  cui  la  diyina  grazia  serba  il 
fame  esperienza.  Due  cose  ka  inrontralo  insino  a  qui 
il  Poeta ,  che  il  parlar  nostro  non  pu6  ritrarre ;  la 
presente  $  e  raddornieDtarai  che  fece  per  la  dolcezza 
di  quel  canto »  Purg.  xxxi. 

>^3 — ^5.  Dante  non  sa  se  fosse  ivi  in  corpo  e  anima, 
OTvero  in  anima  soltanto.  Ordina  cosi:  o  amore  f  ehe 
got^erni  H  cielo  (  ch^  ^  Die  )  ,  ,  cht  mi  levasti  da 
terra  col  lume  ruo,  iu  tai  se  nelPessere  di  me  io  erd 
$olo  queUo  che  creasti  nouellametiU.  Essendo  sua  dut* 
trina  ch^anpena  nel  feto  Varticolar  del  cerebro  e  per* 
fetio  ,  yoigesi  Dio  a  lui  «  e  spiragli  Faniroa  ,  chiama 
guesta  creazione  novella  ,  o  sia  la  parte  deiruemo  che 
uio  creb  novellamente^  a  diflferenza  dell'altra  parte 
niateriale,  tanto  innanzi  creata. 

76—81.  Alf.  not.  salvo  la  voce  desiderato,  col  v.  58. 
—  La  ruota  ,  la  celeste  sfcra  cosi  df'lta  dal  rotare  o 
gtrare.  Che  Ui  sempiterni  ,  drlla  quale  tu  fai  sempiterno 
il  girare.  Desiderato  f  suppone  esser  cagione  del  girar 
dei  cieli  ,  il  desiderio  iropresso  in  loro  dal  Creatore 
d^avvicinarsi  a  lui  j  e  dice  nella  piu  volte  citata  Pistola: 
omne  quod mopetur^  movetur  propter  aliquid  quod  non 
habet ,  quod  est  terminus  sui  moms,  —  A  si  mi  fece 
atteso,  mi  fece  attento  a  se.  J^emperi  e  discernif  prin- 
ciple e  base  di  ben  regolata  arroonia.  Di  questa  armo* 
nia  delle  sfere  di  Pitagora  e  Platone  ,  e  molti  alt^i 
antichi  filosofi  ,  dice  Varrone  : 

f^idii  tt  (Btherio  mundum  torquerier  axe  f 
Et  septtm  asterni*  sonitum  dare  uoeibus  orbtt 
Nitenus  aiiis  alios,  quag  maxima  divis 
L€etiiia  stati  tunc  lon§e  graiissima  Phcebi 
Dcxtera  consimiUs  meditatur  rcddere 
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Fanreim  tanto  allor  del  cielo  acoeso 

Dalla  fiamma  del  sol,  che  pioggia  o  fiame  80 

Lago  non  feoe  mai  tanto  disteso. 
La  Dovitj^  del  suono  e  *l  grande  lume 

Di  lor  cagioD  m^accesero  un  diaio 

Mai  noD  seotito  di  cotanto  aotMne. 
Ood'ella^  che  vedea  me  si  com'io,  85 

Ad  acqaetarmi  Taninio  commosso, 

Pria  ch'  io  a  dimandar,  la  bocca  aprio; 
E  comincid:  Tu  stesso  ti  fai  grosso 

Col  falso  imm^inar,  si  che  non  yedi 

Gio  che  Yedreali  se  Tavessi  scosso.  go 

Finsero  tncora  gli  antichi  le  oelesti  sirene  ,  dette  poi 
Muse  da  Platone  ;  ond^  Ennio:  Muace  tjtuB  pedibu* 
ifutgnum  pulsatit  oljrmpwn  ;  che  fece  poi  immaginare 
•d  Alessandro  Efesio  in  ciascun  pianeta  una  lira  di 
•ette  corde.  Tanto . .  .  del  cielo  ,  tanto  spazio  del 
^«lo.  Dantie  h  alzato  in  qnesto  br«ve  intervallo  sino 
sib  regione  del  fuoco  ,  della  quale  ragioneremo  piu 
solto.  Che  pios^gia  o  fiume,  ecn.  Un  tqrrente  di  fuoco, 
▼asto  qvanto  il  cieb,  e  per6  maggiore  della  sua  vista, 
h  circooda ;  e  ben  Pesprime  per  questa  similitudine. 

83-^84.  Alf.  not.  —  Di  lor  caeione ,  ecc.  Accesero 
ifi  me  an  desiderio  tale  di  saper  la  cagion  loro,  quale 
non  era  mai  stato  da  me  sentito  si  veemente.  Acume^ 
ptt6  esser  sinonimo  di  for%a  ,  considerando  gli  effetti 
cbe  dall^acaita  ,  come  dalla  forza  d^un  corpo  in  altro 
inirodolto  risultano. 

85---87.  f^^dea  me  f  per  entro  i  miei  pensieri. 
(fn^io  ,  snppl.  vedet^a  me,  —  Commosso ,  per  P  ip- 
<IuietQdine  del  desiderio  detto.  Pria  ch*  io ;  suppl. 
Vmii  la  bocca, 

88—90.  Ti  fai  grosso  ,  intendi  nelV  ingegno  tuoy  e 
P«A  tradnrre  offuschi  la  ragion  tua,  —  Col  falso  im* 
"ogi/iar;  quello  di  credere  ch^egli  h  ancora  in  terra. 
^J^wtssi  scosso  ^  se  tu  ayessi  da  te  rimosso  il  tuo 
^  unmaginare. 
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To  DOD  s»  in  terra  si  come  tu  credi; 
Ma  folgore,  fuggendo  '1  proprio  sito, 
Non  corse,  come  ta  ch'ad  esse  riedi. 
i'  fai  del  pnmo  dabbio  disyestilo, 
g5     Per  le  sorrise  paroiette  breyi, 

Dentro  a  un  naovo  piu  fai  irretito; 
E  dissi:  Gia  conteuto  reqo'ievi 
Di  grande  ammirasioo;  ma  ora  ammiro 

91—93.  Alf.  not.  —  JUa  Jolgore,  ecc.  Dice  ch«  il 
folgore ,  lasciando  il  proprio  site  ,  non  cuscb  mai  a 
terra  si  veloce,  come  cgli  da  terra,  iassu.  II  sito  pro- 
prio de\  fulmine  si  e  la  regione  del  fuoco,  la  quale  e» 
dice  il  Poeta  ncl  Convito,  alia  circonferenza  di  sopra, 
lungo  H  cielo  della  luna.  E  Aristotile:  Est  cnim  urrh 
tanquam  mundi  centrum  in  medio  omnium ,  circa 
quam  aqua  ,  circa  aquam  atr ,  circa  aerem  igni* 
iUic  purus  et  non  lurbidus,  luiice  aitingtns.  —  ClCad 
esso  riedi,  Questo  verbo  riedi  Pusa  in  sentimeDto  di 
uieni^  siccome  il  Petrarca  adoper6  tornart  per  andarm  : 
O  torni  giu  neWamorosa  ieWa  f  coosiderando  i'uno  « 
Taltro  Poeta  Pazione  nel  solo  riguardo  del  fine. 

94~"96'  A.lf.  not.  —  S*  ^fui  ,  sottintendi  come  Jui 
di  Jatto*  —  DUvestito  ,  quasi  fossegli  quel  falso  imoM^ 
gioare  alia  mente «  quello  che  Pacqua  d^  Elsa.  Per  U 
sorrise  paroiette  ;  se  traduci  questa  frasc  ,  ne  apegai 
ogni  luce  ;  ba&titi  che  per  essa  ti  si  ricorda  quel  de« 
siato  riso  ,  onde  rimasero  abbagliati  i  piu  miseri  e  ay- 
yenturosi  anianti  che  fosser  toai ,  Inf.  v.  Irretito  ,  in- 
tricato,  come  Puccello  nella  ra^na.  Nella  Fiammettas 
ne  gli  e  a  cura  il  compor  fiitizie  parole  ,  le  quali 
lacci  sono  ad  irretire  gli  uomini  di  pura  ftde* 

97—99.  Alf.  not.  ora  ammiro  ,  col  vers.  seg.  — 
Conunto  rttiuieui  di  grande  ammirazion;  cessata  Puna 
delle  cagioni  della  sua  grande  aiu  mirazione. ,  riman« 
p<r  questa  parte  adagiata  la  mente.  Requievi,  h  for- 
_  ma  del  lat.  nquiesctrc  ,  trapiantata  nel  sermon 
nosiro.  Traduci:  gid  cessd  la  commozion  mia  dell'ua 
<     fioggttio  del  mio  ammirare,  —  Come  io  tratcenUat 
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Com*  io  trascenda  qnesti  corpi  lieyi. 

Ood'ella,  appresso  d'uQ  pio  sosphro,  loo 
Gli  occhi  drizE6  ver  me  con  quel  aembiante 
Che  madre  fa  sopra  figliuol  deliro; 

£  Gomincio :  Le  cose  tuUe  quante 

Hann'ordine  tra  loro,  e  qoeslo  h  forma 

Che  I'aniyerso  a  Dio  fa  simigKante.  io5 

Qui  veggion  I'alte  creature  Torma 
Deireteroo  valore,  il  quale  ^  fine 
Al  quale  e  fatta  la  toccata  norma. 

dell^aere. 

loo — 102.  Alf.  not.  —  Appresso  ,  suppl.  Vatto,  — 
Deliro,  delirante  «  faor  di  senno.  11  Petrarca:.  . .  Chs 
del  cor  mi  rade  Ogni  delira  impresa,  E  ta  y  lettore^ 
fisaa  Focchio  im  ietante  a  questo  guardar  di  Beatrioe 
qual  pielosa  madre  il  figlio  deltro. 

io3 — io5.  Alf.  not.  —  Questo  profoodo  ragioDamento 
di  Beatrice  'ha  per  iscopo  di  far  cessar  Taltra  cagione 
dello  ammirare  di  Dante  per  trascendere  quei  lievi 
corpi.  Breve  ,  vuol  dire  che  ogni  creato  ha  un  ultimo 
fine  a  cui  tende ;  qaesta  neiruomo  e  il  cielo;  aduii* 

3ue  h  naturale  ,  percbe  conforme  al  suo  Gne  ,  cbe  , 
ispogliato  d'^ogni  impedimento  che  a  terra  il  costringa. 
ei  s^alzi  al  cielo,  come  fa  vivo  fuoco.  Ma  tu,  discente^ 
aeguita  stretto  strett^o  la  parola,  se  vuoi  che  sia  il  tuo 
dikito  eguale  alia  fJ(ltica^  forma  che,  ecc.  ,  pprche 
questo  miro  ordine  ha  faccia  d^unita.  II  sig.  can.  D. 
legge  ,  T.  io3  ,  tu/te  e  quante  ,  forma  irregolare;  e  , 
^^rs.  io5  f  ^imilante  per  simigliante  ,  parola  barbara. 

106—108.  Qui  ,  nel  delto  ordine.  li^aUe  creature  , 
quelle,  vers,  iso,  ch?  hanno  intellatto  e  amore  ;  quelle 
deU'omana  specie ,  la  quale ,  Inf.  11 : 

  eccede  ogni  contento 

Da  qufl  ciel  oh^  ha  minor  li  cerehi  sui* 

Vorma  >  I'  impronta.  DeWeterno  ualore  ,  della  virtu 
e  {Aissaoza  eterna ,  di  quel  Dio  il  quale  h  il  Goe  a  cui 
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Neirordtoe  ch'  io  dico  sono  aocline 
110    Tutte  natare,  per  diyerse  sorti, 

Fiu  al  principio  loro  e  men  vicioe; 
Ohde  81  maovoDo  a  diversi  poiti 
Per  Io  gran  mar  deiressere,  e  ciascuna 
Con  ktinto  a  lei  dato  che  la  porti. 
IiSQuestt  ne  porta  *1  fuoco  inver  la  luna; 
Qae8ti  ne'caor  mortali  h  promotore; 

la  toccata  norma  (Pacceonalo  ordine)  ^  perche 
universa  propter  semetipsum  operatus  est  Dominus, 

109 — III.  jiccUne  f  prepense  I  inclinale,  spie^a  AI- 
fieri.  Tutte  nature,  tutti  gli  eoti  di  qaalsivoglia  Da- 
tura. Per  diverse  sorti ,  giusta  Pesseoza  loro  piu  o 
meno  nqbile.  Piu  al  principio  loro ,  ecc.  Eccone  la 
ragione.  nel  vii  di  questa  Cantica: 

Che  Fardor  santo  ch'^ogni  cosa  raggia , 
Nella  pi£i  simigliante  e  piu  vivace. 

113— 11 4*  Si  not.  da  Alf.  —  Onde ,  per  esser  Del- 
Pordine  che  ha  detto  tutte  nature  accline,  ecc.  Si 
muovono  ,  tutte  nature.  .4  diver  si  porti  ^  comparando 
riminensilk  delPessere  a  nn  mare  immenso  ,  dice  a 
diversi  porti  ^  in  luogo  di  a  diver  si  fini ,  vale  a  dire 
al  fine  a  opi  diversa  natura  sortito.  Con  istinto,  con 

2uella  inchmevole  propensione  o  tendenza  al  fine  dai 
Ireatore  trasfusole.  JstintOy  significa  propriamente  sti- 
moh  dentro  o  interna  ,  per6  i  materialisti  intendono 
per  esso  Paggregamento  delle  impressioni  sentite  per 
tnezzo  deg4i  organi  interni.  Ma  il  Poeta  Padopera  nel  suo 
comun  senso.  A  lei,  a  ogni  diversa  natura.  La  porti  ^ 
questo  verbo  sta  in  congiuntivo  in  virtu  di  quel  vo« 
lere,  a  cui  nulla  pu6  far  contrasto  ,  ch^e  il  divino. 

115-^117.  Questi^  quest' istinto  ,  dice  Alfleri.  Ne  ^ 
dalli  terra.  Inver  la  luna.  Purg.  xvm  : 
Poi  ,  come  ^1  fnoco  rouovesi  in  altura, 
Per  la  sua  forma  ch^  e  nata  a  salire 
dove  piu  in  sua  materia  dura,  ecc. 
^f9^  cuor  mortali  ^  promotore.  Inteodo ,  di?erianiente 
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Qaesti  la  terra  in  se  8triQ<;e  e  aduni. 
Ne  pur  le  creature,  che  son  foore 

D'intelligenziay  quest'ar<^o  saetta. 

Ma  quelle  cb' hanno  intelietto  e  amore.  lao 
La  providenzia,  che  cotanlo  assetta, 

Del  sno  lame  fa  '1  ciel  sempre  quieto, 

Nel  qaal  si  Tolge  quel  di^  ha  tnaggior  fretta. 

da  tiitti,  in  ogni  euie  che  ha  vita  animale «  e  per6 
morlale ,  uomini  e  bruti  ,  nel  caore  dei  quali  questo 
istioto,  o  primo  impeto  al  suo  fine  ,  si  fa  sentire  , 
ch^  e  ,  nei  brali  la  vita;  negli  uomini  il  principio  loro, 
o  sia  il  fin  vero  delta  luro  oeatitudine  ,  ch**  e  il  cielo. 
Questi  la  terra  ,  ecc.  Dice  nel  Convito:  ciascuna  cosa 
ha  ^/  suo  spehiaU  amore  ,  come  le  corpora  semplici 
hanno  amore  naturato  in  se  al  luogo  proprio,  S  pero 
la  terra  sempre  discende  al  centro  ,  il  fuoco  alia  cir-' 
conferenza  di  sopra  lungo  ^l  cielo  della  itina,  e  pero 
sempre  sale  a  quello. 

ii8 — lao.  Le  creature  Juori  d? intettigenzia  ^  sono 
totte  le  irragionevoli ;  quelle  ch^  hanno  intelietto  ed 
amore  ,  le  ragionevoli  ,  pel  solo  intelietto  dalle  altre 
distinte.  E  tanto  le  nne  quanto  le  altre  sono  alio  sti* 
molo  del  detto  istioto  sottoposte ,  sentimento  ritratto 
in  questo  bel  figurato  modo  ,  quest'arco  saetta. 

lai— -193.  Alf.  not.  i  due  priui.  —  CotaniOy  <|aanto 
detto  e;  il  sopraccennato  maraviglioso  ordine  di  tatta 
^oante  le  cose,  Asseita,  lo  stesso  che  assesta^  ordina 
e  misora.  Del  suo  lume  ,  per  mezzo  del  suo  divino 
splendore,  nel  quale  ogni  beatituiline  si  coutiene*  Fa 
sempre  quieio,  Nel  Gonvito  :  e  quieio  e  paci/ico  ^  lo 
luogo  di  quella  somma  deild  die  se  sola  compiuta^ 
mente  yede  • . .  e  pongono  gli  cattolici  esso  essere  im* 
mobile  i  per  avere  in  se^  secondo  ciascuna  parte,  cid 
che  la  sua  materia  vuole. — Nel  qual  (cielo)  si  polge 
quel  (  cielo  )  ch^  ha ,  ecc. ,  intende  il  primo  mobile , 
if  quale  f  dice  il  Poeta  nel  Gonvito  ,  per  lo  suo  fer^ 
¥eniissimo  appeiito  essere  congiunto  col  divinissimo 
cielo  e  quieio  in  quello  ,  si  rivolve  con  tanto  desi* 
derio  ,  che  la  sua  i^tlocita  i  quasi  incomprensibiU,  , 

Dante  ^  vol,  ILL  a 
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Ed  ora  li,  oom'a  silo  decreto, 
12  5    Gen*  porta  ia  yirtii  di.  quelia  corda^ 

Che  ci6  che  scocca  drizza  in  segno  lietd. 
Yer  e  che,  come  forma  non  s^accorda 
Molte  fiate  alia  'ntenzioa  deirarte, 
.   Perch'  a  risponder  la  materia  e  sorda, 
iSoGosi  da  questo  corso  si  diparte 

Talor  la  creatura,  eh*  ha  podere 
Di  piegar,  cosi  pinta^  in  altra  parte, 
(E  81  come  veder  si  pu6  cadere 

Faoco  di  nube)  se  i'impelo  primo 
i35    A  terra  e  torto  da  falso  piacere. 

194— 'I  a6.  Alf.  not.  —  Ordina  ;  ed  oi'a  la  virtu  di 
quelia  corda,  ehe  drizza  in  segno  lieto  cio  che  scocca^ 
cene  porta  II  ,  comV  sito  decreto.  Figura  nelParco 
Tanzi  delto  istinto;  ncllo  strale,  la  creatura  che  Pim- 
peto  suo  seconda;  e  dice  che  ia  corda  dVsso  strale 
drizza  cio  che  scocca  in  segno  lieto  ,  perocche  il  se- 
gno ,  o  sia  il  fine  a  cui  muovc  Pistinto  detto  ,  si  e 
cfudlo  posto  dal  Creatore.  Cornea  si(o  decteio  ,  Alfieri 
spiega  prefisso  dai  fati\  noi  :  decreiato  o  destinato 
dalla  provide nza  divina, 

137 — '^9*  —  Vuol  provare  pei  due 

eseropi  che  pone  ,  che  se  ,  non  ostante  P  islinlo  dato- 
gli  )  si  declina  Puomo  dal  suo  fine  ,  cib  avviene  per 
falso  piacere  che  ne  lo  diverge.  Come  forma  non  s'ac* 
torda  ,  ecc.  Avviene  molte  fiate  che,  per  essere  la 
materia  sorda  (  non  arrendevoie  )  alP  intfnzionc  del- 
Parte  (delPartista  o  artigiano)  la  forma  ideata  dalPar- 
tista  non  s'*accorda  coll'  intenzion  sua  (  coll'  idea  del- 
Partista ). 

i3o — 135.  Alf.  not.  salvo  e  si  come  veder  si  puo^ 
eon  se  V  impeto  primo  ^  e  U  vers.  seg.  che  forse  noo 
intese.  Ordirta:  cosl  la  creatura  che^  quantunque  na* 
t^ralmente  sia  pinia  cosl ,  nondimeno  ha  podere  di 
piegarsi  in  altra  parte  ,  si  diparta  talora  da  questo 
corso,  se  P  impeto  suo  primo  (Pdnzi  detto  istinto)  e 
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Non  dei  piu  ammirar^  se  bene  etimo, 
Lo  tuo  salir^  se  noa  come  d'an  riyo 
Se  d'aho  monte  scende  giuso  ad  imo. 

Maraviglia  sarebbe  in  te  se,  priyo 

D*  impediinento,  giii  ti  fossi  assiso,  i4o 
Gom'a  terra  quieto  fuoco  vivo, 

Qoinci  rivolse  iover  lo  cielo  il  viao. 

tort9  a  terra  da  falso  piaceref  e  questo  auviene  ti  ^ 
€ome  si  pud  veder  fuoco  coder  di  nube  ,  se ,  pgr  di^ 
latarsi  si  che  non  ui  cape  ,  s'atlerra  in  giu  Juor  di 
sua  natura,  Lc  parole  che  s'aggiungono  sono  vera* 
mente  sotUntese ,  e  si  ieggono  net  xxiii  di  questa  Can* 
tica  ,  vers.  4<^,  4^  ?  4^*  I'  modo  che  ho  diviso  le  parti 
subaUerne  di  questo  periodo  ,  diitaostra  chiaro  che  gU 
Accademici  deila  Crusca  non  hanno  inteso  il  suo  sen* 
timento.  Lombardi  spiega  bene;  Venturi  sbalestraj  gli 
altri  non  so. 

i36 — iS8.  Alf.  not.  —  Ordina:  adunque,  se  stinto 
bene ,  tu  noa  dei  piii  ammirare  il  luo  satire ,  se  non 
come  ti  marauigli  d*un  riuo,  se  da  alio  monte  scenda 
giu  in  basso, 

139—142-  Prifo  y  privato,  esseudo  privato ,  rale  A 
dire  esscndo  stato  privato»  —  impedimento,  Intendo 
col  Venturi  per  questo  impediroento  i  terreni  aflfetti, 
Del  quale  sentimento  mi  rafferma  il  sottoposto  luog9 
del  Purgatorio ,  xii : 

O  gente  umsna  ,  per  volar  sn  nata  , 
Perch^  a  poco  vento  cosi  cadi  ? 

£  il  segnente  del  xiv : 

Chiamavi  ^1  cielo  e  'ntomo  y\  si  gira , 
Mostrandovi  lc  sue  beilezze  eterne, 
£  Pocchio  vostro  pure  a  terra  mira. 

Cornea  terra  ,  ccc. ,  come  se  fuoco  vivo  stf sse  a  terra 
quieto  : 

Per  la  sua  forma  ch^e  nata  a  salire 
Lk,  dove  piu  in  sua  materia  dura. 

Quinci ,  avverbio  di  luogo ,  e ,  per  analogia,  di  tempo. 


C  A  N  T  O  IL 


ARGOMENTO. 

Salita  nella  prima  stelUj  sua  forma  e  sostanza.  Er^ 
ronta  opinione  di  Dante  intorno  alle  macchie  del 
vorpo  lunare  da  Beatrice  Jalsificata :  eagione  e  ra* 
gione  delle  medesime, 

O  Toi  che  a'lete  in  piccioletta  barca, 
Desiderosi  d'ascoltar^  segoiti 
.  Dietro  al  mio  leffio  che  caatando  yarca, 
Tornate  a  riveder  li  yoslri  iiti, 
5       Non  yi  mettete  in  pelago,  che  forse^ 
Perdendo  me,  rimarreste  tmarriti. 
L'acqaa  ch'  io  prendo  giammai  non  si  corse: 

1-^.  Alf.  not.  —  Volge  il  parlare  a  coloro  che 
rhanoo  seguitato  iosioo  a  qui  nel  dilHcil  suo  viaggio, 
prima  in  mare  tempestoso,  che  figura  I'lnferno,  poscia 
in  acqua  migliore  ,  che  rappresenta  il  Purgatorio ,  ed 
cntrando  adesso  in  pelago  profondo,  e  ^uaai  aenza  fine^ 
dice  a  chi  gli  k  venuto  dietro  in  picciola  barcbetta  , 
che  se  ne  torni  tosto  onde  si  parti  $  percioccb^  ,  per* 
dendolo  un  iatante  di  vista  ,  potrebbe  forae  sroarnrsi} 
Tolendo  dire,  che  chiuoque  non  ha  quel  corredo  di 
scienza  che  a  si  ardua  lettura  si  conviene  ,  lasci  stare 

Suesto  libro  ,  perche  senza  dubbio  si  troferk  tra  mille 
ifBcoltk  aYviluppato  e  confuso.  E  sono  aicuro  che 
nello  studio  di  cfupsta  terza  Cantica ,  dei  mille  uno  i 
stato  sin  ora  chi  riuscito  e  a  tieto  fine.  Siete . . .  seguiti^ 
DQoi  dire  siete  venuti  seguitando.  —  farca ,  intendi 
le  acqut  di  questo  pelago  senza  fine, 

7 — 9.  Alf.  nola  il  primo.  —  Vacqua  ch?io  pren» 
do  y  ecc.  y  suppl.  a  solcare,  —  Giammai  non  si  corse  ; 
trascorrerk  nell'ultimo'  cielo ,  il  quale,  come  scrive 
Platone ,  neasun  poeta  cant6  o  canterk  mai  degnamente. 
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Minerva  spira,  e  condncemi  Apollo, 
E^noove  Muse  mi  dimostran  TOrse. 
Voi  altri  pochi,  che  drizzaste  '1  collo  lo 
Per  tempo  al  pan  degli  angeli ,  del  quale 

Vii^lio ,  iDtorno  alle  noviUi  delle  cose  che  promette 
di  cantare : 

 Juvat  ire  jagis  quh  nulla  priormm 

Casialiam  molli  diwertitur  orbita  chVo. 
Orazio : 

Dicam  insigne  ,  recent  ^  adhue 
Indidium  ore  alio, 

Lucrezio  t 

Jida  Pieridum  peragfo  leeaf  ntdliut  antS 
THta  solo. 

L^Ariosio,  d'' Orlando ,  promette  Cosa  non  delta  in 
prosa  mai  ne  in  rima  ,  cne  traducesi  a  yerbo  a  verbo 
dal  Milton ,  things  ,  unattempted  yet  in  prose  or  rhx' 
««;  ae  non  che  qucslo  unattempted  dk  maggior  ritt« 
calzo  alP  espressione.  Minerva  ,  la  aapienza  stessa. 
Jfuove  muse  ,  non  quelle  che  di  caduchi  allori  circon* 
dano  la  fronte  in  blicona  ,  ma  altre  diyine  ,  eterne. 
Lombard!  con  altri  testi ,  e  il  signor  canonico  legge 
nove  ,  in  vece  di  nuove  i  ma  noi  pensiamo  col  Sal- 
viati  e  con  la  Crusca,  che  Dante  abbia  scritto  come 
porta  il  testo  nostro,  Le  nove  Mose  le  ha  invocate 
nel  Pargatorio :  O  sante  Muse^  poiche  uostro  io  sono  f 
qui  :  magno  nunc  ore  sonandum,  —  V  Orse,  le  due 
stelle  regolatrici  della  navigazione  pei  nostri  mari* 

lo — 1 5.  Alf.  not.  al  pan  degli  angeli^  del  quaU 
coi  tre  see.  versi.  —  P'oi  altri  pochi ,  ecc.  Dice  in 
principio  del  Convito  t  o  beati  auei  poehi  che  seggono 
a  quella  mcnsa^  oue  il  pane  aegli  angeti  si  man^ia! 
e  miseri  tfucUi  che  colle  pecore  nanno  comune  cibo  t 
»  Per  tempo ,  a  buon'ora ,  perocch^  chi  ha  passato 
parte  delta,  vita  nelle  cure  familiari  e  civili ,  e  chi  « 
per  difetto  del  luogo  o  dt  fprtuna  ,  ^  stato  da  ogni 
•tttdio  privato  I  e  da  genti  studloia  butaao )  non  4 


D£L  PARAD180« 


Vives!  qui,  ma  non  sen'  yien  satolloi 
Melter  potete  ben  per  I'alto  sale 
Voslro  navigio,  servando  mio  solco 
1 5      Dinanzi  all'acqaa  che  ritonia  eguale. 
Que'gloriosi  che  pasaaro  a  Golco, 
Non  d'ammiraron,  come  voi  farete, 
Quando  lason  vider  fatto  bifolco. 

piu  in  tempo.  Jl  pan  degli  angeli  ;  intende  la  specola* 
zione ,  per  la  quale  s'^acquista  ci6  che  appaga  la  natu^ 
ral  sete  ,  cio^  il  desiderio  di  sapere  in  tutti  gli  uomini 
da  natura  ingenilo ,  ch^  e  la  scienza.  Del  quale  ciVen 
qui ,  ma  ,  ecc. ,  peroccbe,  per  quanto  si  vada  oltre  .in 
qu6sta  scienza  ,  rimane  pur  sempre  da  yedere ,  il  suo 
termine.  fssendo  Dio,  tanto  di  Ik  dal  mortal  segno. 
Non  sen  vien  satollo  ,  non  si  diyiene  mai  sazio  di 

Suel  pane.  £  lo  dice  chiaro  nella  seguente  parola  del 
onvito:  e  questa  parte  (la  speculazione )  in  questa 
vita  perfettamente  lo  suo  uso  avere  non  puoj  il  quale 
aifcre  e  Iddio  ^  che  e  sommo  intelligibile  ^  se  non  In 
quanto  considera  lui ,  e  m'lra  lui  per  li  suoi  effetti, 
Platone  chiama  questo  pane  degli  angeli  ,  ambrosia  f 
e  nettare  la  letizia  che  tal  cibo  induce.  Ben ,  franca^ 
mente.  Sale  ,  Toce  poet.  mare.  Per  essere  il  roare  ua 
ammasso  d'acqua  salata,  grirlandesi  V  hanno  chiaraato 
sal,  onde  il  lat.  ^alum.  —  Mto  ,  profondo.  Senfando 
mio  solco  I  ecc.  Vuol  dire  che  ,  se  non  ya  stretto 
stretto  la  prora  del  seguace  navilio  alia  poppa  del  suo, 
si  che  non  esca  del  solco  ,  nol  potrebbe  srguire.  Vedi 
com''era  il  Poeta  impressionato  della  difBcoltk  di  qoello 


tratto  del  mezzo  dal  suo  yedere  ne  rimuoye? 

16—18.  Alf.  nota  il  primo,  e  del  secondo  non  s^am^ 
miraron,  —  Que' gloriosi  che,  ecc,  gli  Argonauti. 
Non  s"*  ammiraron ,  non  si  marayigliarono  ^  dice  Alfieri. 
Come  vtH  farete,  Grandi  sono  le  promesse  del  Poeta  , 
ma  ti  giuro ,  lettore  ,  che  maggiori  ne  sono  i  success! 
per  chi  y^  intende  con  quello  studio  che  dieVe,  Fider 
fatto  bifolco ,  yidero  che  ,  soggiogati  auei  tori  spirant! 
fiamme,  e  seminando  i  denti  del  drago  ucciso  da 


che  scriyeya.  E  che  diremo 


CANTO  II.  a3 
La  concreata  e  perpelua  sete 

Del  deiibrme  regno  cen'  porta va  2o 

Yeloct  quasi,  come  'I  ciel  vedete. 
Beatrice  in  saso,  ed  io  in  lei  gaardaya; 

E  forse  in  tanto,  in  quanto  un  quadrel  posfti 

E  Yola^  e  dalla  noce  s'l  dischiaya, 
Giunto  mi  yidi  oye  mirabil  cosa  a  5 

Mi  torse  *1  yiso  a  se;  e  per6  quetla, 

Cui  nou  potea  mi^  oyra  essere  ascosa, 

Cadmo ,  ne  oasceva  uomini  armati :  ignota  iaurit  itli" 
gaUirum  juga  . . .  Jasonem,  Orazio. 
.  igr^ai.  Alf.  nola  i  due  primi,  e  Paggianto  veloci 
del  terzo.  —  La  concreoia  e  perpetua  seie  del  deifor* 
me  regno.  Lasciando  le  strayaganti  opinioni ,  dico  e 
aCfermo  che  per  qiiesta  sete  ,  non  altro  iotende  il  Poeta 
che  quelP  iatioto  ,  del  quale  ba  parlato  nel  pasaatQ 
Canto  ,  ii  quale  nelPuoroo  h  V  innata  sua  leDdenta  » 
com'a  siU)  decreto  ,  a  quel  cielo  ,  nel  qual  si  volge 
quel  ch'  ha  maggior  Jretta,  Ghiama  questa  aete  con* 
areata  ,  per  esaere  ,  aecoudo  dice  A  If. ,  innata  neU 
Vuomo  ,  come  il  gik  detto  istinto  nel  fuoeo  e  nella 
terra  ,  e  quello  per  oui  tutte  nature  aono  al  loro  fine 
tendenti.  La  cbiama  perpetua  ,  perch^essa  e  yeramenie 
tale)  e  sappia  il  Vellutello  che  un  aeeidentale  inter- 
rompimento  e  nullo  a  petto  al  perpetuo ,  aiccome  il 
temporale  riapetlo  alPelerno.  E  per6  nel  y  delP  Inferno 
ha  poluto  dire  il  Poeta  ,  La  bufern  infernal  che  mai 
nan  resta,  e  pescia,  Mentre  che  H  vento  come  fa  si  taee» 
Dice  ouel  regno  deiforme  ,  perch'*ogli  h  Dio  medeti* 
ao.  //  eiel »  delle  atelle,  il  quale  in  ore  a4  conpie  il 
too  giro. 

29 — 3o.  AIL  not.  salvo  gli  estremi.  —  Beatrice  volge 
il  yiso  in  su  ,  Dante  in  lei ,  e  in  un  istaote  troyasi 
per  entro  la  lona.  E  Jorse  in  tanto  ,  ecc.  ,  riordina 
coal  t  e  forte  in  tamo  tempo  ,  in  quanto  tempo  un 

SuadrtUo  (  un  dardo )  si  diechiava  dalla  noce  ( st 
isfrena),  vola^  e  si  posa  (e  6ede  lo  seopo),  toom 
Ifoee^  quella  parte  della  balestra.  doye  s^appicca  la 
corda  i  quando  ai  carica }  Crusa  Quella^  donna.  Cuif 


a/l  DEI4  PABADlSOy 

Volta  yer  me  si  lieta  come  bella: 

Drizza  la  meote  ia  Oio  grata,  mi  diase, 
3o     Ghe  n'ka  coDgiunti  cod  la  prima  Stella. 
Pareya  a  me  eke  nube  ne  coprisse 
Luclda,  spessa,  solida  e  pulita. 
Quasi  adamanle  che  io  sol  ferisse. 
Per  entro  se  Teterna  margherita 
35      Ne  ricevette,  com'acqua  recepe 

Raggio  di  luce,  perraaaendo  unita. 
S*  io  era  corpo,  e  qui  non  si  concepe 

a  cui.  Mia  ovraf  diee  cob) 'Patto  delPanima  mossa  dal 
desiderio  delta  cagione  di  quel  la  nuoya  oiaraTiglia, 
Grata  ,  Ticonoscente  della  nuova  grazia*  Prima  ,  an** 
dando  dal  ceDtro  alia  circonferenza. 

3 1 — 33.  Alf.  not.  —  Solida ,  ebe  non  ha  diseonti* 
naita  di  parti  ,  e  ppr6  intera  ,  come  s^addita  dal  pri* 
mo  dei  sottoposii  versi.  Quasi  adamante  ^  ecc.  ,  e  il 
terroine  della  coroparazione  nferente  come  pareyagU 
essere  in  qti(*l  corpo  indentrato. 

34 — 36.  Alf.  not.  —  Eterna  ,  incorruttibile,  per  es-- 
sere  creati  i  cieli  in  loro  essere  inlero,  come  dice  al- 
tro?e  il  Poeta.  Margherita  ^  perche  di  lei  s**  ingemma 
il  prime  cielo.  Il  signor  canonico  Dionigi  legge  rice* 
pettt ,  in  vece  di  ricevette,  CUe  bel  gioiettino  I  Perma* 
nendo  unita.  II  Tasso  t 

Come  per  acqua  ,  o  per  cristallo  intiero , 
Trapassa  il  raggio ,  e  nol  divide  o  parte. 

37—43*  ^1^'  "<>t.  tfueWessen%ia^  ecc. ,  col  yers-  seg. 
—  Dante  non  aa  sVgli  e  lassu  in  aniroa  soltanto,  o  ia 
anima  e  corpo.  Vcdi  nel  passato  Canto  i  vers.  7),  74» 
75.  Per6  dice  cfae ,  sVgli  era  Pano  e  Taltro  ,  ed  e  in* 
eomprensibile  a  noi  come  possa  un  •cnrpo  in  altro  pe* 
Hetrare  ,  e  con  lai  unirsi  in  modo  cho  le  parti  del  re* 
eipiente  non  si  dislnoghtno,  cosa  ver.imente  che  qiiag* 
giu  non  si  oomprende,  not  dovrpromo  esser  yie  pid 
desideroti  di  yedere  qaeMVssenza  in  che  yedesi  come 
rnmans  e  Is  dima  aaturs  I'uMiaGe  )  e  per6  ind^riasare 


I 


CARio  II.  aS 
Com^una  dimeDsioDe  altra  patio, 
Gh'easer  conviea  ae  corpo  ia  eorpo  rep6| 

Accender  ne  dovria  pid  il  diaio  4o 
Di  yeder  qaella  esseo^ia,  io  che  ai  yede  , 
Come  nostra  oatura  e  Dio  s'qqio. 

Li  si  yedra  ci6  che  tenem  per  fede, 
Nod  dimostralo,  ma  fia  per  8§  noto, 
A  guisa  del  ver  primo  che  Tuom  crede,  4^ 

10  riaposit  Madeana^  si  devolo, 

a  eotal  desiderio  ogni  nostra  cura  e  opera  conforme. 
Concept  ,  for.  poet,  concepisce*  — ■  Una  dimension  $ 
la  dimensione  h  propriety  del  corpo,  per6  questo  per 
qnelia  s^aeeenna.  Patio  ,  in  prosa  paii ,  sofferse ,  riee* 
Tendola  in  se.  Repe  ,  acende  dal  lat.  repere^  «1  qaale 

11  Poeta  ,  apogliandolo  d'ogni  altro  accidente  ,  dk  aen- 
timento  d'  insinuarsi  ,  introdarri  ,  o  simile.  Dovria  , 
for.  poet,  dotfrehbeu  —  Unio  ,  for,  poet. ,  unL 

43—4^'  ^  f  '^^  queJI'canenzia  in  che ,  eco.  Cid  che, 
tenem  (  t^diamo )  pev  fede  ,  Tuoione  della  natura  dl- 
Tina  e  delPoraaoa.  Non  dimonrato ,  tuoI  faroi  inten* 
dere  <die  Pamana  ragione  non  pu&  pervpnire  a  tanto 
oomprendere.  Fia  »  for.  poet. ,  $ara.  — >  A  guisa  del 
ver  primo  ,  eee.  Ghiama  primo  vero  le  prime  notizic 
delP  iDfcelletto  nostro  ,  dette  dai  .Gr^ci  comuni  noti'- 
Ue ,  per  esaere  concreate  ,  e  non  abbisognar  d'^allra 
proTS.  E  per  dirae  una  ,  se  da  parti  eguali  si  scema 
egualmenie ,  i  residui  restano  eguali.  A  qoeste  ai  ri* 
dncono  qoelle  proposizioni ,  ohe  dice  Ariatotile  prin: 
cipia  demonstrationis  p  It  quali  ai  oredono  ,  e  non  ai 
proivano  altrimenU. 

46-^8.  Si  not.  da  Alf.  Bisponde  a  qarllo  rhe 
fieatrioe  gli  ha  detto  ^  vers,  aa  e  seg.  Loc;bardi  legge 
si  detH>to  come  ,  in  veee  di  si,,,  quanto ,  che  porta  la 
Croaea ,  perch^  »  al  parer  auo  ,  la  5i  ,  con  la  come  f  fa 
aiiglior  lega.  Parendomi  aeottre  nella  forma  del  testa 
tto»tri»  UB^enlisi  t^e  >  che  nelPaltra  avatttace  affatto  | 
mt  son  messo  a  medlfcare  an  t^neeta  vera  dbeordanta 
AtU^antoaedenta  il^  aoUa  c<iaie|iietite  ^ttHftio^  a  i  aa 


^6  DEL  PARAD190, 

Quanfesser  po88o  piii,  rlograzio  lui 
Lo  qual  dal  mortal  mondo  m'  ha  rimolo. 
Ma  ditemi:  Che  eon  H  segni  bui 

bo      Di  questo  corpo,  che  laggtuso  in  terra 
Faa  di  Gain  favoleggiare  altrui? 
Ella  sorrise  alquanto,  e  poi:  S*eglt  erra 
L*opinion,  mi  disse,  de*mortali, 
Dove  chiave  di  senao  doq  disserra, 

55  Gerto  Don  ti  dovrien  punger  li  strali 

D^ammirasione  omai;  poi,  dietro  a'sensii 
Yedi  che  la  ragione  ha  corte  I'ali. 

non  8ono  ingannato  ,  parmi  poter  conofatadere  esservi 
la  eliissi  di  due  proposizioni ;  cioe  la  correlatifa  del 
si  dtuoto  ,  ch'  h  com*  to  debba  essert  j  e  rantecedentd 
delta  quanCesser  posso  piu  ,  cb^  e  son  devoto  tantOm 
Cliiunque  giudichera  delta  forza  di  quant'esser  piu^ 
dietro  il  solo  sentiinento,  anche  seoza  Faiuto  della  ra- 
giooe,  vedra  ch^  io  non  mMaganno. 

49— 5i.  A  If.  not.  —  Ma  ditemi  f  eoo.  Mostra  preoc* 
ctipazione  di  quello  che  fichiede.  Li  segni  bui^  le 
acure  maccbie.  Di  questo  eorpo ,  Alfieri  4ggiunge  , 
€leUa  tuna,  ^  Fan  (fi  Cain  ,  ecc. ,  vedi  la  noia  al 
▼ers.  iq6  del  xx  deirinfemo.  Altnu  ^  il  vulgare. 

53-»5^.  Alf.  not.  —  E  poiy  suppl.  disse,  —  Dove 
chiave  di  senso ,  ecc» ,  nelle  cose ,  detle  qnali  non  ab- 
biamo  senso  alcuno  :  dove  la  sperienza  del  senso  non 
*ggi(ingc*  Ma  il  Poeta  lo  dice  in  quel  figarato  modo  , 
che  fa  il  suo  dire  nuovo  e  bello  assai.  La  forma  gU 
strali  tPammiraziont  non  ti  doprebbero  pugnere^  non 
ha  equivalentp.  Poi  ,  dietro  a*  sensi  ,  ere. ,  poi  vedi 
coit^occi^io  della  niente  (  e  poi  sai Dietro  sen* 
si  ,  ecc.  ,  che  dai  sensi  soli  ragion  pu6  mal  giudicare. 
Cosi  spiega  Alfieri,  e  ben  male  il  Lombardi,  dicendo  t 
poiche  vedi  tu  bene  ,  che  guasta  afFalto  il  sentimento^ 
Tolendo  dire  il  Poeta  ,  che  primieramente  i  senwi  noa 
vi  anrivano,  e  secondaroente  che  ,  qnando  T^arrivas- 
Mro  I  si  sa  cbp  la  ragione  |  che  non  ha  altra  guida 


CAMTO  II. 

Ma  dimmi  quel  che  tu  da  te  ne  pensi. 
£d  io:  Gi6  che  n*appar  qaassu  diyerso 
Credo  che  'I  fanno  i  cor  pi  rari  e  densi.  60 

Ed  ella:  Gerto  assai  yedrai  sommerso 
Nel  falao  il  creder  tuo,  se  bene  ascolti 
L'argomenlar  ch'  io  li  far6  ayverso. 

La  spera  ottaya  yi  dimostra  moltl 

.   Lumi,  li  quali  nel  quale  e  net  qaanto  65 
Notar  81  possoa  di  diyersi  yolti. 

che  i  sensi ,  ha  i^orte  Pali.  E  di  quests  falla^a  det 
tensi  ognuno  pa6  averne  mille  prove  alle  mani,  tanto 
sono  comnni  le  illusioni  nelle  quali  c^tnducono: 

ExiaHiesque  procul  medio  de  furgUe  monies 

Idem  appartni  longe  diuersi  licet. 
Effugere  ad  puppim  colUe  campique  videntUTf 

Quot  agimus  propter  navim, 

58— ^60.  Alf.  DOta  il  primo.  —  Credo  che  fan* 
no  J  ece.  Questa  stessa  OpiDione ,  che  fosse  eagione  di 
qaelte  macchie  il  raro  e  il  denso  ch*era  la  comuDe  del 
tempo  8U0  ,  IVspone  il  Poeta  anche  nel  Gonn'to ,  ove 
dice :  alia  quale  (  raritk  del  corpo  lonare  )  non  poe^ 
sono  terminare  %  raggi  del  sole ,  •  ripereuotersi  eosl 
come  nelle  alire  parti.  Beatrice  falsifica  questa  sua  opl* 
Bione;  che  cosa  se  ne  4eye  conchiudere  ?  Non  altro, 
se  non  che  ci  voile  qui  dioiostrare  Perroneitii  delPopi- 
nione  corrente  ,  ch'egli  ebbe  prioia ,  per  non  ne  poter 
ayer  altra  migliore ,  riceyendo  quella  di  Beatrice  |  eh» 
tanto  yale. 

5i — 63.  Alf.  not.  uedrai  sommerso  nel  falso  il  cre^ 
der  tuo.  — •  GU ,  al  creder  tuo.  Aifverso  .  contrario. 

64— '66.  La  spera  oUaua  ,  il  cielo  delie  stelle  fisse* 
Molti  lumi ,  sono  le  stelle.  Nel  quale  y  nella  qnalitli 
relatWa  alia  maggiore  o  minor  luce.  Nel  quanto^  nella 
qnantitk  della  mole  maggiore  o  minore.  Di  ditfersi 
tfolti  ,  di  diyersi  aspetti.  Le  stelle  si  yedopo  diverse  ^ 
vispetto  alia  quali ta  delU  luce  e  aUa  quantitk  della 
molca  >  • 


l3  DEL  PABADISO^ 

Se  raro  e  denso  ci6  facesser  taoto, 
Una  tola  virtii  sarebbe  ia  tutti, 
Fiu  e  men  distributa,  ed  altrettanto. 
70  Virlu  diverse  esser  convegnon  frnlli 

Di  priocip)  formali,  e  quei,  fuor  ch^oDO, 
Seguiterieno  a  tua  ragion  distruUt. 

67 — 69.  Dice  che,  ^  i1  solo  raro  e  ^1  d^nso  fosse 
cagione  di  qupste  du^  difTerenze  ne  seguirebbe  cb€  in 
tutu  quante  le  stclle  sarebbe  una  virtu  sola »  rolla 
sola  divefbita  cbe  risulterebbe  dal  quale  c  dal  quanto) 
Taie  a  dire,  cbe  in  stella  piu  grande  e  pin  lumiaosa 

SiielPuniea  virtu  sarebbe  maggiore^  ma  non  diversa 
trimenti.  Tanto ,  ha  sentimento  di  toltanto,  —  Ed 
altrettanto  ,  inlendi  quanta  fosse  la  qualita  e  quantitii 
di  ciasckeduno, 

^0-^72.  11  sentimento  chiuso  nella  parola  del  testa 
si  e  questo  t  ma  virtu  diverse  sono  in  quei  diversi  Ia« 
mi,  e  virtd  diverse  esser  debbono  frutti  di  diverst 
prineipj  formali  |  adunque  ,  se ,  raro  e  denso  essendo 
cagione  dei  loro  diversi  volti ,  una  virtu  sola  fosse  ia 
totti  ,  ne  seguirebbe  cbe  tutti  quei  diversi  princip| 
formali  sarebbero  distrutti  fuor  cbe  uno  ^  e  questo  sa- 
rebbe quello  cbe  producesse  la  sola  virtii  di  tutti  quei 
lumi  9  distribuita  piu  e  nieoo ,  e  altrettanto.  Restri- 

Snendo  pt^  breve  possibtle ,  il  contenuto  di  questa  e 
elle  due  precedenti  terune ,  si  pu6  ridurre :  le  stelle 
dell'ottava  spera  sono  diverse  nel  quale  e  nel  quanto; 
ae  q^Qcsta  diversity  naacesse  dal  raro  e  denso ,  una  sola 
Tirtu  sarebbe  in  tutte  ^  ma  esse  banno  virtd  diversei  e 
Tirtu  diversa  nasce  da  diverso  princfpio  forroalet  dun* 
que,  se  la  supposision  loa  fosse  vera,  uno  solo  8a«  \ 
rebbe  tl  formale  principto  ,  una  sola  la  virtik  in  quelle 
stelle.  Di  prineipj  formali  ^  i  prineipj  dei  corpi  sono, 
aecondo  la  scolastica  dottnna  ,  il  materials ,  o  sia  la 
Mteria  prima )  e  il  formale ,  ctoe  la  sustansial  forma* 
Da  qoesta  procedono  le  difTerente  genericbe  e  le  spe- 
eificbe  ,  si  eome  le  diVerM  Virtu  degli  eUti  \  qurlift  t 
iutti  k  eomuaa. 


cahto  II.  9g 
Ancor,  «e  raro  fosse  di  quel  bruno 

CagioD  che  tn  dimaodi,  od  oltre  in  parte 

F6ra  di  sua  materia  si  digiuno  ^5 
Esto  pianeta^  o  si  come  comparte 

Lo  grasso  e  'I  magro  an  corpo^  eosi  qaesto 

NeS  suo  TO  I  time  caagerebbe  carte. 
Se  'i  primo  fosse,  f6ra  manifesto  ^ 

Neireclissi  del  sol,  per  trasparere  80 

Lo  lume,  come  in  altro  raro  ingesto. 
Qaesto  non  e;  per6  e  da  yedere 

Deli'altro,  e,  s'egli  avyien  ch'io  Tallro  cassi, 

Falsificato  fia  lo  tuo  parere. 

73 — nS.  Altra  ragione  di  Beatrice  a  falsifieare  Topi- 
nione  cli  Dante.  Ancor ,  aggiungo  ancora.  Se  raro  ,  te 
Pesser  raro.  Od  oltre  ,  ecc.  ,  ordina  :  o  esto  (.  questo ) 
pianetn  fora  ,( sarebbe )  in  alcana  sua  parte  aigiuno 
(maDcante')  di  sua  materia  si  ,  come  tu  credi,  oltre 
(il  raro  trapatsando  oltre ,  da  parte  a  parte)  ,  o  ^ue* 
sto  corpo  cangerebbe  carte  nel  suo  tfoluine  eosif  come 
un  corpo  tPanimale  comparte  il  grasso  e  il  magro* 
Nod  v^ha  dubbio  che,  soppostosi  aaesto  raro,  o  egli, 
in  alcau  loogo ,  avrebbe  a  esser  da  parte  a  parte ,  o 
vero  aarebbe  il  raro  e  '1  dense  sovrapposto  runo  al- 
I'altro,  come  appunto  il  grasso  e  magro  nelPanimale. 
Figaratasi  la  iuna  un  coroposto  di  strati  rari  e  di  densi, 
h  ginstiasima  la  similitudine  tolta  dai  libri  |  il  Toluine 
dei  qnali  risnlta  dal  soprapponimento  delle  carte  che 
lo  coiDpongono. 

79^8 1.  Se  il  primo  fosse,  se  il  primo  suppoato 
fosse  Tero.  Fdra  manifesto  ,  ecc.  ,  ci6  sarebbe  mani* 
.festo  nella  eclissi  del  aole,  perciocch^  il  lume  suo  tra* 
sparirebbe  per  quel  raro  oltre  ,  comVgli  trasparisce 
essendo  ingesto  (intromesso)  in  qualsivoglia  altro  corpo 
raro  ,  in  vetro  trasparente ,  o  oelPacqua  0  simile. 

8a— 84*  Questo ,  ecu. ,  ma  questo  non  e  yero.  Del- 
Paltro ,  del  secondo  supposto.  Cassi ,  cancelli,  annulli. 
Falsi fieato  9  dimosirato  falao.  Fia ,  for.  poet. ,  aara. 
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85  S*egli  e  ohe  qnedto  raro  noa  trapaasi, 
Saeer  conviene  ud  termine,  da  onde 
Lo  suo  contrario  piu  passar  non  lassi; 
E  indi  Taltrui  raggio  si  rifoode 
Go^,  come  color  torna  per  vetro, 
go      Lo  qual  diretro  a  se  piombo  nasconde. 
Or  dirai  lu  ch*el  si  dimoslra  telro 

Qaivi  lo  raggio  piu  cite  in  allre  parH, 
Per  esser  li  rifralto  piu  a  retro. 
Da  qaesla  instanzia  puo  diiiberarti 
95      Esperienra,  se  giamnnai  la  pruovi, 

Ch'esser  suol  fonte  a'  rivi  di  vostre  «rti. 
Tre  specchi  prenderai,  e  due  riniuoTi 

85—90.  S^egli  e  ,  suppl.  vero  ,  corn*  e  verissimo  di'- 
mostrato.  -r?  Non  Irapassi ,  non  passi  oUre  ,  da  parte 
a  parte.  Da  onde  ,  dal  qual  termine.  Lo  suo  contra'^ 
rio;  il  contrario  del  raro  e  il  denso.  Piit  passar  non 
lassi,  sottintendi  Valtrui  raggio  ,  ch'^e  quello  del  sole. 
JS  indi  ,  ecc. ,  e,  per  conscguente  ,  che  il  raggio  del 
sole  si  ri/onde  (  lie.  poet,  rifonda  ,  si  rifletta ) 
cost f  ecc.  Cotne  color  ,  ecc.  ,  come  il  colore,  rappre- 
sentante  la  forma  di  specchiato  oggetto  ,  si  riflette  da 
specchio  o  vetro  piombato. 

.  91 — 93.  Beatrice  previene  Pobbiezione  che  le  potcva 
far  Dante  ,  che  di  quelle  macchie  fosse  cagiooe  il  ri- 
flettere  il  raggio  del  sole  ,  non  da  parti  dense  della 
superficie,  ma  dalP  interno  del  lunar  corpo  ,  ove  il 
raro  finisce.  Si  dimostra  tetro^  apparisce  scuro.  Quiui , 
ov^  e  il  raro.  In  altre  partly  ov' ^  il  denso.  Li,  in 
quel  raro.  Piii  a  reiro  ,  che  la  superiicie  solida ,  e 
per&  piu  in  dentro» 

94 — 9^'  Alf.  not.  esperienzay  col  vers.  seg.  —  Or- 
dina :  esperienza,  che  suole  essere  Jonie  ai  rivi  di  vo^ 
str^arti ,  se  la  pruovi  giammai ,  pud  diiiberarti  da 
questa  instanzia, 

97— 99'.  Piglia  Ire  specchi ,  poni  due  egualmente  da 
te  distanti,  e  il  terzo,  fra  entrambi,  ma  piu  laotano; 
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Da  te  cTna  modo,  e  Taltro  piii  rlmosso 

Tr'ambo  li  primi  gli  occbi  tooi  ritniori. 
Riyolto  ad  esai  fa  che  dopo  'I  doBso  lOO 

Ti  8lea  un  lame  che  i  tre  specchi  accendaf 

E  torni  a  te  da  tutti  ripercosso. 
Bench^  net  quanto  taato  noQ  si  stenda 

La  yista  piu  lontaaa,  li  yedrai 

Gome  conTien  ch*egaalmente  risplenda.  io5 
Or^  come  ai  colpi  degU  caldi  rai 

Delia  neve  riman  nudo  *1  suggetto, 

E  dal  colore  e  dal  freddo  primai> 
Cosi  rimaso  te  nello  *ntellelto 

Yoglio  iaformar  di  lace  si  Tivacei  119 

Che  tl  tremoler^  nel  sao  aspetto. 

tai  ehe  ,  tirate  tre  linee  che  i  tre  specchi  congiangano, 
la  retta  da  te  alia  bate  recida  W  suo  meizo ,  e  8^ap«- 
pooti  neiraqgolo  ptii  lontano. 

100 — I  OS.  Alf.  not.  —  Rivolto  ad  esso^  tn  atando 
nvotto  ad  essi  specchi.  Dopo  ,  e  per  conseguente  die* 
tro.  —  Sua  ,  for,  poet.  ,  jCia*  Che  i  tre  tpeechi 
accenda  ;  aduoqae  stia  pin  alto  di  te. 

io3<-"io5.  Ordina  :  come  conviene  che  la  uista  piu 
lontana  (  Poggetto  illuminato  piu  rimoeso)  risplenda 
egualmente  ,  bench' ella  non  si  stenda  nel  quanto 
(Delia  qaantita  o  distesa  sua)  tanto  ,  quanto  le  tfiste 
tmeno  lontane  si  stendono, 

106— III.  Si  not.- da  Alf.  Un  ^ran  precetto  si 
raecfaiude  in  queste  parole  ,  il  quale  si  h ,  che  perchj^ 
sia  rintelletto  disposto  a  ricevere  la  yerita,  convien 
prima  rhe  sia  purgato  delPerrore.  Per6,  chi  ha  male 
imparato  abbisogna  di  doppio  tempo  o  fatica  a  perve- 
nire  alia  scienza.  Ordina  il  testo  cosi :  or  a  ,  io  vedendo 
<e,  al  lume  delle  mie  ragioni  y  rimaso  nelP  intelletto 
tuo  cost,  come  il  soggetto  delta  ne^e ,  dauanti  ai  colpi 
dei  caldi  rai ,  rimane  nudo  dal  colore  e  dal  frdddp 
priniaif  io  uogUa  informarti  di  luce  si  vivace^  ch§ 
ella  ti  tremolera  nel  suo  aspetto.  Questo  giro  di  pa- 
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Dentro  dal  ciel  della  diyina  paoe 
Si  gira  un  corpo,  nella  cni  Tirtote 
L  easer  di  tutto  sno  conteoto  giace. 

role ,  il  suggetto  della  neve  rimane  nudo  dal  primiero 
colore  ejreddo  ,  vt!e  appunto  ,  la  neve  ai  squaglia  $ 
poicb^  Don  altriroenti  Fssa  pu6  perdere  il  suo  aubbietto 
o  aostanza,  e  questo,  che  ti  tremolera  y  ecc.  ,  significa 
che  ,  neWaffacciai  tisi ,  Ui  uedrai  scintillare  quale 
Mtelia  in  cielo.  E  come  siella  in  cielo  il  ver  st  vide, 
II  sentimento  di  qiieato  luogo  pu6  essere  state  apirato 
al  Poeta  da  quellu  di  Boezio  ,  lib.  i  ,  prosa  ultima , 
oye  dice  la  Filosofia  a  lui  stesso  Ut  ,  dimotis  fal" 
lacium  affectionum  tenebris  ^  splendor  em  vercs  lucis 
pOisis  agnoseere, 

lis — 114.  Cbiama  cielo  della  divina  pace  remptreo, 
ove  ha  sua  citta  e  suo  seggio  il  Ke  delP  universe) 
cielo  di  luce,  d'*amore  e  di  pace.  Dice  che  dentro, 
cioe  sotto  questo  cielo  gira  un  altro  cielo  ^  nella  ?irtik 
del  quale,  in  lui  discesa  (daU'empireo ,  sta  Teasere 
d'ogni  corpo  in  lui  contenuto. 

A  ben  intendere  il  presrnte,  e  moiti  altri  luoghi, 
conyien  che  conosca  il  discente  Pordioe  delPunWerso, 
il  quale  e  questo  ,  e  nol  deve  mai  perdere  di  vista.  II 
primo  cielo,  quello  della  divina  pace,  e  rEapireo  , 
cielo  di  fiamma  o  luminoso  $  il  secondo ,  il  primD 
mobile ,  volgenteai  sotto  U  primo  con  velocita  quasi 
incomprensibile  ,  perche  piu  degli  altri  s^acceode  nel- 
Falito  di  Dio  ,  onde  riceve  quella  virtu  che  nei  aotto* 
post!  cielt  da  lui  contenuti  tramanda.  II  terzo  si  e 

3uello  delle  Slelle  ;  il  quarto,  di  Saturno  ;  il  qninto^ 
i  Giove ;  il  sesto  ,  di  M arte  ;  il  settimo  ,  del  Sole  { 
Pottavo  ,  di  Venere ;  il  nono  ,  •  di  Mercurio ;  il  deci- 
mo  I  della  Luna ,  sotto  ^1  quale  immobile  sta  la  terra, 
il  cui  centro  e  quello  delroniverso.  Adunque  nume- 
rando  i  cieli  in  ordine  inverse  ,  cio^  dal  centre  alia 
circonferenza ,  quello  che  abbiam  poste  pel  decimo 
aara  primo  $  il  nono ,  secondo  ,  ecc.  L'eropireo  piove 
la  virtu  sua  nel  primo  mobile;  queato  oel  cielo  delle 
ft^Uei  e  coal  via  yia. 
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Lo  ciel  segnente,  ch'  ha  lacle  vedute,  ii5 
Quell  esser  parte  per  diverse  esseoze 
pa  lui  distinte  e  da  lui  conteniite. 

Gli  allri  giron  per  varie  difierenze 
Le  dislinzion  che  dentro  da  se  hanno, 
Dispongono  a  lor  fini  e  lor  semenze.  120 

Quest!  organ!  del  moudo  cosi  vanno, 
Come  tu  redi  omai,  di  grado  in  grado, 
Che  di  an  prendono,  e  di  sollo  fantio. 

Riguarda  bene  a  me  81  com*  10  vado 
Per  questo  loco  al  ver  che  lu  diairi,        12  5 

1,5—117.  ^  ««i  seguente,  quelle  delle  rteW^. 

rtduta,  cosa,  orvero  oggotlo  ycduto ,  vista;  quelle 
yedute  gono  dunque  le  stelle.  QueWesser  ,  qaelU  vir- 
tiiota  mfluenza.  Parte  ,  comparte  ,  distribuisce.  Per 
diverse  essenze ,  ccc.  ,  per  diverse  sostanze  o  per  di- 
versi  corpi ,  i  quali ,  quautunque  da  lui  contenuti  « 
aodo  pur  divfrsi  da  lui ,  e  fra  se;  e  per  questi  corpi 

0  essenze  o  sostanze ,  intende  le  stelle. 

ti8— lao.  GU  altri  giron,  ecc.,  gli  altri  giranti 
corpi ,  che  sono  gli  altri  cieli  inferiori  a  quello  deUe 
nelle^  dispongono  ai  loro  diversi  Eni  e  ai  loro  diver«i 
rftetti  le  virtu  diverse  che  hanno  in  se.  E  vuol  dire 
che  ognuno  degli  altri  cieli  spande  la  diversa  sua  vir- 
tooaa  influenza  al  diverse  suo  Bnc,  al  quale  dai  Cret- 
lore  fa  ordinata.  Dice  per  varie  difjerenze  ,  perchi 
^liverse  sono  le  distinzioni,  cio^  le  distinte 
virtd  che  hanno  ,  vari  i  fini  ai  quali  intcndono  ,  e 
van  gli  effetfi  che  nroducono. 

11  cielo  di  sopra  spande  sua  virtA  in 
qnello  di  sotto ,  questo  nelP  inferiore ,  e  cosi  sino  al- 

1  ultimo.  Organi  del  mondo,  i  detti  cieli,  pei  quati 
FeMere  e  la  vita  deM*universo  si  inantiene.  Di  tu ,  dd 
aelo  di  sn.  Prendono  ,  la  virtu  loro.  Di  sollo  ,  nel 
cirfo  di  idtto.  fanno ,  adoperano ,  piovendo  la  virtd 
stfssa, 


ia4— Alf.  not.  —  Per  qutsto  loco,  per  questa 
Danie^  vol.  111.  3 
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Si  cbe  poi  sappi  sol  tener  lo  gnado* 
Lo  moto  e  la  virld  deUauti  giri. 
Gome  dal  fabbro  Tarle  del  martello, 
Da*beati  motor  convien  che  spiri. 
i3oE  ^1  ciel,  cui  tanti  lumi  fanno  bello, 
Dalla  meote  profonda  che  lui  volve 
Preude  V  image,  e  fa^sene  saggello, 
E  come  Talma  dentro  a  Tostra  polve, 
Per  diflerenti  membra,  e  conformate 

via  s  per  qaesto  ragionamento.  11  sigDor  de  -  Romania 
legge  f  nel  cod.  Glenbervie  ,  lago  in  vece  di  locOy  e 
la  dice  belU  lezionej  a  noi  pare  bruttisaima,  e  coai 
psrre  agli  Accademici  >  dai  quali ,  beachi.  troyata  in 
quattra  MSS.  ,  venne  rifialata.  Tener  lo  guado  e 
parlar  figurato  ,  che  yale  seguitar  it  giusto  jfilo  c/ka 
mena  dritto  alia  verita  che  gi  cerca ;  propriamente 
chiamandoai  guado  il  luogo  oye  ai  pu6  dritto  e  francQ 
Tarcare  il  fiume. 

127-— 129.  Alf.  not.  —  Rivcdi  ^  Inf. ,  tii,  la  nota  ai 
vera.  aeg. : 

Golai,  lo  cui  aver  tiitto  traaceode, 
Fece  li  cieli  e  die^  lor  cfai  conduce. 

Dice  adunque  rhe  ^  aiccome  Parte  del  marteilo ,  cio^ 
ogni  opera  che  fa  il  marteilo  ,  procede  dal  fabbro  , 
cioe  dall'artiata  o  artigiano,  coai  il  moto  e  la  virtu 
del  citli  6  spirata  in  essi  dai  loro  motori  \  perocch^  i 
cieli  non  hanno  per  ae  n^  moto  ne  virtu  alcuna. 

i3o-*i3a.  Alf.  nota  il  primo. .  Per  conaeguenza  di 
ouanto  a^  h  teat^  detto ,  il  cielo  cui  tanti  lumi ,  ecc. 
(  ch^  t  ^uello  delle  atelle  )  prende  (  accoglie  ,  riceve  in 
ae  )  2'  image  (P  imagine  ,  la  virtu  in  lui  improntata  ) 
dalla  mente  profonda  che  lui  volve  (dalla  motric« 
aua  intelligenza  )  ,  e  fassene  suggello  ,  (  e  fa  ai  steaaa 
auggello  d^easa  imagine  o  virtu  ,  onde  imprimerla  nei 
corpi  di  aotto).  Gli  antichi  diceyano  suggello  $  noi, 
sigillo. 

1 33— 1 38.  Alf.  not«  la  prima  terzina.  —  Ordina  s  a 
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A  diyem  poteasie,  si  risolye^  i35 

Gosi  V  lotelligenzia  sua  bontate 
MaUiplicaU  per  le  stelie  spiega^ 
Girando  sh  sqyra  saa  anitate* 

Virtu  diversa  fa  diversa  le^a 

Col  prexioso  corpo  che  iavyira,  i4o 
Nel  qual,  si  come  vita  in  yoi,  si  lega. 

Per  la  oatuira  lieta  oade  deriya; 
La  yirtii  raista  per  lo  corpo  luce, 

'  Come  letizia  per  papilla  yiya. 

come  Vanima  umana  posta  dentro  a  t^ostra  police 
(  ricordati  di  cbe  fu  fatto  quel  d^Adamo )  si  risol%»§ 
(si  apiega  }  per  membra  dijjerenti,  e  conjbrmate  a 
diverse  potenze  (  vista ,  ndito ,  odaratd  ,  ecc. )  ;  cosl 
r  intelUgenza  motrice ,  girando  se  soura  sua  novitate 
(  sempre  riroanendosi  una),  *P^'^  (  diffonile^  per  te 
ttelle  la  virtu  sua  multipUcata.  E  dice  muUipUcata  , 
non  solo  per  esser  tanti  quei  corpi  nei  quaii  si  dif- 
foode,  ma  per  difTerenziarsi  secondo  le  difTereitze  loro. 

139—14 1*  La  motrice  intelligenza  spira  in  quei  pre- 
liosi  corpi  Tirtu  conforme  ai  loro  priacipj  formali  |  e 
siccoroe  qucsti  io  ogoano  di  qoclti  sooo  diversi ,  cosi 
diversa  e  la  Tirlu  spirata;  e  per  consfgiiente  diyer&a 
ancora  la  lega  della  virtu  col  corpo  che  di  si  im» 
proDta ,  e  per6  dirersi  gli  effrtti  che  ne  procedono. 
Che  Vavviva  ,  che  la  ( ella ,  essa  yirtn  }  ayyiya,  e  net 
quale  si  lega  come  ,  ecc. 

i4a— 144-  °<'t.  il  secondo  e  U  terzo.  —  Per  la 
natura  lieta  ,  delP  intelligeoza  motrice.  Inf. ,  yti : 

Con  I'altre  prime  creature  lieta 
Voire  sua  spera,  e  beata  si  gode. 

Uista  I  col  prezioso  corpo  ch'ella  avviva.  Lorobardi  ci 
avTisa  che  toglie  la  virgola  comunemente  situata  fra 
mista  e  per.  Fa  bene  $  ma  non  cosi  ,  ponendola  tra 
corpo  e  luce  ,  non  volendo  dir  certo  mista  per  lo 
corpo,  ma  si  luce  per  lo  corpo,  a  fare  che  sia  giusto 
il  secondo  termine  oomparatO|  come  letizia  luce  per 


A 
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i4SDa  6888  Tiea  ci6  che  da  lace  a  luce 
Par  differeDte,  non  da  denao  e  raro: 
E88a  h  formal  principio  che  prodocOi 
Gonforme  a  saa  bontk,  lo  tarbo  e  '1  chiarov 

vipa  papilla.  E  yegga  chi  pa6  <|aanU  confusione  nasee 
da  questo,  dislocamento  delta  yirgola,  nel  sentimento, 
nella  gramatica  e  nel  la  logica.  E  non  capisco  perche 
il  signor  de  Romania  non  abbia  riparato  a  Unto  diaor- 
dine  nella  sua  noova  ediiione. 

i45— -i48.  Alf.  nota  i  due  uUiroi.  —  Da  ts$a  f  dalla 
bonUi  deir  intelligenza  motrice.  Da  luce  a  luce,  da  uno 
ad  altro  lueente  corpo  ,  come  dalle  varie  loro  parti. 
Formal  principio,  principio  dalla  dipendente  sostanziaf 
forma.  Vedi  la  nota  al  vers.  71.  Conforme  a  sua 
hontdf  perche  1' intelligenxa  dk  Tirtu  proporztonata  9 
canforme  al  formal  principio  del  prezioso  corpo  che 
ayyiva.  Lo  turbo  e  'I  chiaro  ,  Tesser  turbo  ( torbido , 
icuro  }  e  Pesser  chiaro. 


CANTO  III. 


ARGOMENTO. 

yiaione  delle  anime  alie  quali,  per  voto  manco^  data 
e  in  sorte  la  prima  sfera.  Incontro  di  PiccardUf 
sorella  di  Forese  :  dubbi  di  Dante  :  soluzione  di 
qiielli  da  lei  fattai  vista  deWombra  dtUa  grun 
iSostanza, 

QuEt  8ol,  che  pria  d^amor  mi  8cald6  'I  petto, 
Di  bella  yerita  m^ayea  scoverto, 
Provando  a  riproyando,  il  dolce  aspetto; 

Ed  io,  per  confessar  corretto  e  certo 
Me  816980,  tanto,  quanto  si  conyenne,  6 
Leyai  lo  capo  a  profferer  piu  erto. 

1—3.  Alf.  not.  gli  estremi,  e  spiega  quel  sol^  quelt* 
b«Uezza$  in  yUta  dclla  quale  espressione  il  diyin  Buo* 
oarroti  s  Di  questo  ardente  mio  soU  terreno.  —  Pria , 

fin1lla  ,  etoe  qa^ndo  visse  di  qua.  E  yedi  nella  Vita 
uoTa  Picaroeiiso  fuoco  di  che  Paccese  quella  cele- 
ttiaie  bellem.  Di  bella  verity ...  i7  dolce  aspetto ; 
dimostra  quaato  gli  fu  cara  la  yerita,  della  quale  fu 
tanto  rajtiinia  sua  passionata.  Provando  ,  aupiu.  eseer 
fera,  o  aia  awerando  la  sua  proposi%ione.  Ripro- 
vando  ,  cioe  falsificando  il  creder  mio, 

4*-6.  Alf.  not.  rultimo.  —  DalPatto  cbe  fece  per 
Cir  la  confeMioD^  ehr  dice ,  diniostra  quelTo  in  che 
•tette  per  quaoto  Beatrice  gli  parl6.  Stiasi  bene  at  ten  to 
a  ogni  ceono.  Corretio  ,  delrerror  mio.  Certo ,  delta 
icopertarai  TeritSi.  NeUVfpressione  e  costrutto  del  se* 
condo  verso  accepoa  con  qaanto  rispettoso  rigoardo 
wee  queiratto.  J  pro/Jferer  ,  a  profferire  la  confea* 
«one  detta.  Pm  erto,  piu  eretto.  E  lo  spiega  il  Poeta 
Ters.  10  del  *xm  di  qoejita  CaotiQa. 
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Ma  visione  apparve,  che  ritenne 
A  se  me  taiito  sUetto,  per  Tedersi, 
Che  di  mia  confession  non  mi  sovvenne. 
lO  Quali  per  vetri  trasparenti  e  tersi, 

O  yer  per  acque  nitide  e  tranquille, 
Non  SI  profonde  che  i  Condi  sien  persi^  - 
Toman  de*  nostri  visi  le  posiille 

Debili  si,  che  perla  in  bianca  fronte 
iS  ^  rTon  yien  men  tosto  alle  noslre  pupille; 

^r^g...  f^isiphe  ,  dice  cosl  la  Tista  di  quegH  oggetii 
per  vederli  si  Ipggermente,  come  dirk.  Ritenne  a  se 
me  tanlo  strAto-;  h  da  notarsi  per  la  forza  del  nuinerOy. 
quanlo  per  quetia  dellVspressione  intera.  Per  vedersi , 
gli  puoi  Gontrapporre  per  /arsi  a  me  pedere  ,  OTYero 
percK  io  la  uedessi,  —  Che  di  mia ,  ecc.  Questo  Terso 
casra  gid,  come  proprio  svanisce  delta  mente  rimma* 
gtne  ondVra<tesU  preoccupata. 

IO — 1 5.  Si  nut.  da  Atf.  —  A  dimostrare  come  tenui 
tenui  venivangli  alPocchio  i  lineamenti  di  quelle  anime 
apparitpgli ,  adopera  queste  similitudini  ,  espresse  con 
si  cara  grazia  ,  che  piu  Dante  '  stesso  non  potrebbe. 
Trasparenti  ,  per^he  ,  se  fossero  piombati ,  altrimenti 
verrebbe  al  viso  Pimmagine.  Tern,  netti  d^ogni  ma* 
cula.  Non  si  profonde  eke  ,  ecc  ,  non  profonde  in 
modo  che  sieno  i  fondi  perduti,  cioe  fuori  delta  yi- 
sta ;  perocche  in  lago ,  il  cut  fondo  celasi  dal  suo-  es* 
aer  troppo  profondo,  piu  spiccano  i  tratti  e  volti  de* 
gli  oggetti  spp cchiati.  Tornano  ,  intendi ,  ripercosae. 
PostiUe ,  figuratamente  Unee  ,  Uneamenti ,  tratti ,  e 
Alf.  spirga  Vombray  P  immcgine.  —  Non  vlen  men 
tosto.  Alf.  nota :  per  esser  bianco  in  bianco,  poeo  ap' 
pare.  Chi  non  bada  piu  che  tanto ,  rimane  tosto  ap- 
pagato  di  qursto  rostrutto  ;  chi  yi  s^afBasa,  ne  resta 
turbato ,  e  si  delibera  a  guastare  il  testo ,  come  fa 
Lombard!  colla  Nidobealina ,  acrivendo  non  uien  men 
Jbrie  j  ma  chi  guarda  sottilmente  ,  e  giunge  a  acorgere 
r  intendimento  del  Poeta  ,  oltre  al  conteuto,  ne  cara 
utile  e  diletto.  Attenda  bene  chi  impara  a  quello  che 
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Tali  Tid*  !o  pill  Facce  a  parlar  pronte, 
Perch'  io  dentro  all  error  contrario  corei 
A.  quel  ch*acce86  amor  Ira  Tuomo  e  '1  foote. 

dico.  II  PoeU  suppone  che  le  postille  dei  nostri  via. 
TfDgono  alPocchio,  per  qaei  mezii  che  ha  detio,  poco 
tosto  ;  e  siccome  la  celerita  h  proporzionata  alia  forza, 
egii  paragons  la  poea  forza  delle  une  colla  non  mag- 
giore  delta  peria  in  bianca  fronte,  accennando  per  la 
poca  celerita  h  poca  forza  dalla  quale  essa  precede,  e 
credo  che  questo  coslrutto  sia  uno  dei  piu  ing^gnosi 
del  favcllare  ,  e  sond  persuaso  che  ,  a  volerlo  ridurre 
al  auo  pieno  ,  a"*  ha  a  riordinare  coai :  le  postille  dei 
nostri  visi  tornano  deboli  sif  e  tornano  *i  poco  to* 
sio  ,  che  perla ,  posta  in  bianca  fronte  ,  non  torna 
meno  deboU  e  meno  tosto.  Adunque  Dante  confronia 
il  Tenir  debole  df  lie  postille  col  tornar  poco  tosto  dclla 
perla,  peroccbe  il  tornar  debole  precede  dalla  poca 
lorza;  siccome  il  tornar  poco  tosto  ,  dalla  poca  forza. 
Pero  si  confrontano  deUa  cagione  oiedesima  due  efTetti 
cosi  siroiglianti ,  che  sono  propi  io  una  stessa  cosa.  Ma« 
raTiglioso  artificio  ,  costruzione  dpgna  da  notarsi ,  con 
altre  cose  senza  novero  le  quali  sfuggonu  al  piu  dei 
leggitori  per  difctto  della  prim'*arte.  Mon  lascero  d'^av- 
vertire  che  il  Boccaccio,  in  un  suo  sonetto  ^  us6  nel 
sentimeDto  stesso  la  voce  postille  : 

 Non  posson  le  pupille 

SofFrir  talor  per  Pacute  postille, 
Ch^accese  vengon  piu  del  suo  valorem 

Ifella  Tancia ,  il  sentimcnto  della  perla  in  bianca  fronte 
si  esprime  con  grazia  non  rotnore,  come  siegue: 

Eirha  qoella  boccuzza  rubiiio^a 
Ch*a  porvi  su  coral  ,  non  si  vedrebbe. 

16—18.  Alf  not.  —  Talii  rispetto  alia  tenue  espres- 
tione  dei  lineamenti.  J  parlar  pronte ;  si  vedcya  loro 
in  viso  la  fretta  delPanimo.  Perche  ,  per  venir  si  de» 
bill  al  viso  SQO  i  tratti  loro.  Dentro  alVerror.  contra^ 
rio,  Alf.  dice  :  credendo  false  immagini  le  uere^  men* 
tre  Narciio  crede  vera  lafaUa$  e  tanto  baata. 
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SubltOy  81  com'  iu  di  lor  m'accorsi, 
so     Qaelle  stimaQcIo  specchiati  sembiaDti, 
Per  yeder  di  cni  fosser^  gli  occhi  torsi, 

E  nulla  vidi,  e  ritorsili  ayanti, 
Dritti  nel  Intne  della  doice  guida, 
Che  sorridendo  ardea  negli  occhi  aanti. 
9  5  Hon  ti  maravigliar  perch' io  aorrida, 

Mi  disae,  appresso  M  tuo  pneril  quolo, 
Poi  eopra  'I  vero  aocor  lo  pie  non  fida. 

Ma  te  rWoIve,  come  suole,  a  yoto. 
Yere  saatanzie  son  ci6  che  tu  yedi, 

19 — a4-  Sono  not.  da  Alf.  —  Stimando^  gtodieaiKio. 
Specchiati  ,  rapprpsentati  m  ispecchio.  Gli  occhi  torsi, 
Vedendo  quelle  immagini  si  droiU  nei  loro  liopamentiy 
le  crede  rappreaeolate  in  ispecchio  per  oggetti  dietro 
a  ae,  e  cosi  m  riTolse;  ma,  Dulla  veden<io  ,  fiss6  il 
guardo  negli  occhi  sfaTillanti  della  sua  Beatrice  ,  con 
alto  che  ,  tacendo,  diceva :  Che  cosa  e  questa? 

a5 — a8.  Alf.  nota  rulttmo.  —  Perch'*  io  sorrida  . 

f>erche  accade  ch^  io  ,  ecc.  Quoto  o  aoto  ,  scende  dal 
at.  co^itare  ,  siccome  Pantico  francese  quider  o  cui' 
der  ,  significante  lo  stesso,  vale  cosa  pensata.  —  Poi , 
y^  ha  difetto  di  che ,  poiche.  Sopra  il  vero  ,  ecc.  6 
metafora  toUa  da  chi ,  uscito  di  dubbioso  in  sicuro 
terreno  f  non  fida  ancora  ,  dubitoso  e  incerto^  il  piede 
in  questo.  PoichS  (il  too  poeril  quoto)  non  fida 
(non  ferma  )  ancora  il  piede  sopra  il  vero,  ma  (esso) 
rivolve  te  a  voio  (a  cose  vane ,  e  per&  non  esistenti) , 
come  suoU  }  giudicando  ,  com^  e  tuo  solito  ,  dietro  ai 
•ensi. 

39 — 3o.  Alf.  nota  il  primo.  —  Son  cidt  ecc.  Dic« 
CIO  che  tu  vedi^  e  sono ,  in  Tirtu  della  ^tilessi,  che  ti 
prego  di  vedcre  nella  Gramatica  nostra.  RClegatei  ve- 
dremo  tosto  in  che  aenso  s**  ha  a  pigliare  questo  voca- 
Jbolo;  che  oon  e  da  credere  quello  rhe  dice  Lombardi, 
cioe  chVsse  steno  qui  ,  e  nello  empirto ,  in  virtu  del* 
Tounipoteoza  che  pu&  repiicare  U  medcsiuM  sostansa 
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Qm  rllegate  per  manco  di  roto.  3o 

Per6  paria  con  esse,  e  odi,  e  credi 
Che  la  verace  luce  cbe  te  appaga 
Da  se  noD  lascia  lor  torcer  ii  piedi. 

Ed  10  airombra^  che  parea  piu  yaga 

Di  ragionar,  drizziiniy  e  cominciai,  35 
Qaasi  com'uom  cai  troppa  yoglia  smaga: 

0  beo  creato  spirito,  che  a  rai 
Di  yita  eterna  la  dolcezza  senti; 

in  quanti  laoghi  le  piace.  Al  che  ^''oppcne  eytdeDte- 
IDcnte  ci&  che  dice  Beatrice  nel  seguenle  Canto,  v.  87 
c  seg.  A  me  pare »  per  quello  che  dichiara  nel  detto 
Canto,  dal  vers.  a8  sino  al  48  1  che  quelle  aninie  ai 
ianno  veder  quivi  a  Dante  momentaneamente ;  il  che 
$i  conferma  dallo  svanirsi  che  fanno  poi ,  come  dal  ae* 
gnirle  yia  yia  coirocchio  il  Poeta ,  finch^  il  lungo 
tratto  del  mezzo  gliele  cell  del  tutto ,  come  leggeai 
sol  fine  di  questo  Canto.  Per  manco  di  vote,  per 
obbligo  manco ,  cioh  mancato  ,  di  yoto  ,  per  man- 
eamento  di  voto ,  per  aver  mancata  al  yoto  da  lore 
fatto. 

3 1 — 33.  Alf.  nota  il  aecondo  e  M  terzo.  —  Odi  f 
atcolta  e  riceyi  le  loro  parole.  Credi  ,  qnanto  ti  di* 
ranoo.  La  vtraee  luce,  lo  lace  di  verita,  cioe  Dio  me- 
deaimo.  Che  U  appaga  y  col  godimenlo  di  se ,  termtne 
d^ogni  desiderio.  Torcer  li  piedi ,  svolgersi ,  allonta* 
narsi.  Per  queste  parole  ,  come  dichiara  nel  scgueote 
Canto  ,  yers.  94  e  srg. ,  vucle  che  crcda  fermo  che 
alma  beata  ,  per  esser  sempre  appresso  al  primo  yero* 
son  pii6  mentire. 

34 — 36.  Alf.  nota  il  terzo-  —  Parea  ,  ay  end  o  il  de- 
sio  dipinto  nel  viso.  f^aga  9  fatta  tale  dal  desiderio. 
Smaga  3  smarrisce  d^animo  ,  spi<?ga  Altieri. 

37—39.  Si  not.  da  Alf.  —  Ben  creato  ,  creato  per 
tjDO  bene  ,  e  perci6  beaio  ,  e*  aberra  di  qui  a  MiUno 
^  dice  che  si  possfi  anehe  spiegare  gentile ,  gar^ 
bato.  J'  rai ,  tec,  ,  perchi  quella  yita  e  tutta  Ittce 
e  amorc 
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Che  non  gustata  non  a' intende  mai; 
4o  Grazioso  mi  iia,  se  mi  contenti 

Del  nome  tuo  e  de)la  Tostra  sorte; 
Ood'ella  pronta  e  con  occhi  ridenti: 
La  D68tra  carit^  non  serra  porte 
A  giasta  voglia,  se  oon  come  cpiella 
45      Che  Yuol  simile  a  »h  tutta  sua  corte. 
lo  fai  Del  mondo  vergine  sorella: 

te  la  menle  tua  beo  mi  rigaarda, 

40— 4^-  Alf.  not.  se  mi  contend ,  col  vera.  seg.  — 
Grazioso  ,  di  cara  grazia.  Fia  ,  for.  poet.  ,  sard.  — 
if  e  mi  conienti  del  nome  tuo »  ecc.  Quetta  ellittica 
forma  di  dire  ba  moUa  grazia  ;  e  per  intero  ,  se  mi 
conienti  colla  conoscenza  del  nome  tuo  ,  ecc.  Dante 
chiede  due  cose  »  il  nome  della  presente  anima  ,  e  la 
condizione  di  tutte.  Pronta  e  con  occhi  ridvnti^  ef* 
fetii  d^  intera  caritk. 

43 — 45-  Alf.  not.  quellay  col  vers,  wu,  ^  If  on  serra 
porte  a  siusia  voglia  i  nota  questo  roodo  di  dire,  cbe 
puoi  tradurre  per  non  niega  d*aecogUer  giusta  t/o- 
glia  i  non  ricusa  contenUtr  giusto  desiderio.  Boezio  » 
lib.  y  ,  in  fine  :  nec  frusira  sunt  in  Deo  positce  spet 
precesqucy  qua  ^  cum  rectat  sunt  ^  inefficaces  esse  non 
possunt.  —  Se  non  come  (f^uella  cne  fuole  tutta  la 
corte  sua  essere  simile  a  se  ,  cbe  e  la  divina  caritk. 
Questa  forma  se  non  come ,  la  puoi  tradurre  per  non 
altrimenti  che;  ma  la  primiera  vale  propriamente  se 
non  la  serra  cost  come  quella  caritd  che ,  ecc. ,  ^  ,  la 
quale  non  serra  porte  a  niuna  giusta  voglia. 

46— 4^-  Alf.  nota  il  secondo  e  'I  terzo.  —  f^ergine 
sorella;  fu  monaca  delPordine  di  S.  Cbtara,  cbe  luore, 
cioe  sorclle  si  dirono  per  fratellevole  carita.  ^1  n- 
gunrda.  Lorobardi  con  la  Nidobeatina  legge  si  riguarda 
(  il  God.  Stuard.  se  riguarda  )  >  perche ,  dice  ,  il  ri* 
gunrdar  altrui  non  e  Jella  mente ,  ma  degli  occhi  , 
non  rifleitendo  cbe  si  pu6  aver  gli  occbi  nssi  in  un 
oggetto,  e  non  vederlo  affatto  ,  se  la  mente  sia  al> 
iroye }  adunque  Tuol  dire  |  se  poni  ben  mente  a  figu* 
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Non  mi  ti  celeri  lesser  piii  bella; 
Ma  riconoscerai  cV  io  son  Piccarda, 

Che,  posta  qai  con  quest i  altri  beati,  5o 

Beata  son  oella  spera  pid  tarda. 
Li  nostri  affetti^  eke  solo  infiammati 

Son  nel  piacer  deilo  Spirito  Santo, 

Letizian  del  sa'  ordine  format! ; 
E  qaesta  sorte,  che  par  giu  cotanto,  55 

Per6  fi  e  data ,  perche  far  neglelli 

I A  nostri  voti,  e  Toti  in  alcan  canto. 
Ond*  io  a  lei:  Ne'  mirabili  aspetti 

rarmi  i  com"'  lia  detto^  Inf.  xviii:  perch*  io  a  figurarlo' 
gli  occht  a/fissi.  —  Vesser  piii  bella  ,  cb^  e  la  sola 
acridpntalc  differpnza  dal  primo  essere. 

49.  Piccarda,  sorella  di  M.  Corsb  Donati,  del  qvale 
nel  uiT  del  Pargatorio.  Di  lei  il  Petrarca: 

Alfin  v'ld'i  una  ,  che  si  chiuse  e  strinse 
Sopr'^Arno  ,  per  servarsi  ,  e  non  Ic  valte  9 
Cbc  iorza  aUru^  il  sue  bel  pensier  viose, 

5 1.  Alf.  not  —  Nella  spera  piii  tarda  ,  nel  sdo  gi- 
rare  :  si  come  ruota  piii  presso  alio  sielo, 

5a — 54-  Jffetto ,  e  lo  stesto  che  desiderio  .  perehd 
di  qaesto  s^arcende.  Che  solo,  ecc.  ,  che  si  accendono 
solamente  nel  piacere,  ecc.,  e  che  per6  da  lui  procedono, 
e  sono  unb  stesso  desiderio.  Letizian  ,  ecc.  ,  letiziano 
esaendo  formati  del  sao  ordine,  cio^  come  s'^accendono 
i  nostri  desiderj  nel  piacere  dello  Spirito  Santo f  coU 
in  lui  e  neWordine  suo  contentati  sono.  £  dice  eosl 
perche,  veggendola  in  quella  pid  tarda  sfera  ,  non 
creda  Dante  che  forminsi  i  loro  desiderj ,  e  si  conten« 
tiBo  allrove  che  quelli  degli  altri  beati. 

55 — 57.  Alf.  nota  il  primo,  e  spiega  giu  (  essere  in 
gin  )  per  bassa,  —  Pero,..  perche  ,  ecc,  ci  e  data 
per  qutfsto  ,  cioe  .perche  ,  ecc.  f  o«*  in  alcun  canto  , 
Don  pienamente  adempiti  in  parte.  Venturi  ,  imniagi- 
nandosi  che  DanU  abbia  detto  i^oti,  •  ¥oii  per  fare  uno 
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Yostri  rispleode  non  so  che  diyiao^ 
60     Xihe  yi  trasmota  da*  prinni  coDcetti; 
Per6  non  fai  a  rimembrar  festino; 
Ma  or  m'aiuta  ci6  che  In  mi  dici| 
81  che  raiBgurar  m*^  piu  latino. 
Ma  dimm!:  Yoi,  che  aiete  qui  felici, 
65      Disiderate  Toi  pia  alto  loco 

Per  pia  yedere,  o  per  piu  fanri  amici? 
Con  queiraltr^ombre  pria  sorrise  on  poco; 
Da  indi  mi  riapose  tanto  lieta 
Ch*arder  parea  d'amor  nel  primo  foco: 

scherzo  <fi  parole,  ti  fa  8u  la  sua  eriiichetta.  E  sod 
sicuro  che  piu  d^un  zoccone  gli  fa  plaaso. 

58~6o.  Alf.  not.  ne*  mirabili  aspettif  col  vers,  atfg, 
— •  Da?  primi  concetti  ,  dai  primi  tratti ,  lineamenti  , 
eoncctil  (  coocepiiti  )  di  voi ;  dalla  prima  immagiiM 
che  di  Toi  coticepi  la  fantasia  in  prima  vita. 

61 — 63.  Festino  (pronto);  leggcsi  pure  oella  Fiam- 
metta:  Qualunque  piu  n  crede  fistino,  —  Ma  or  mi 
aiutat  ecc.  Nel  xxiii  del  Pnrg.t  Quetta  favilla  tutta 
mi  raccese.  —  Mia  conoscenza,  -*->  Ci6  che  tu  mi 
did  ,  cioi  che  sei  Piccarday  e  non,  com^intende  Loid- 
bardi  ,  dei  tnfti  infranti ,  al  che  s^oppone  la  senteoza 
dei  versi  98  e  Rujftgurar ,  ha  ellissi :  ii  raffi* 
gurar  poi,  —  Piu  latino  ,  pio  piano,  piu  ag«*yole,  che 
tale  si  fu  il  senso  che  gli  antichi  Toscani  imj>osero  a 
questo  Toeabolo.  Onde  nel  Conyito  s  a  piu  luimamente 
vtdere  la  iententa  ,  ecc. ;  latinamente  auona  qnanto 
apertamentej  o  simigliante. 

64 — 66.  Alf  nota  i  due  primi.  Per  piik  vedere  , 
per  meglio  eonoscer  Pente  sommo.  Pid.,.  amici  ^  a 
lui ;  e  per&  esscr  da  I ui  piu  amati ,  e  coai  far  iqraggiore 
la  beatitttdine  vostra. 

^  Si  not.  da  Alt  —  Sorriu  un  poeof  qveato 
aorridere  h  un  lampo  del  piacere  dt  quelPanima  dt 
aeoprire  a  Dante  la  veritk  che  ricerea.  Tanto  lieta 
che  I  «oe.  t  cfietto  dcllo  stesso  piacm.  J)*amor  nd 


cAmo  III.  4S 
Frate,  la  nostra  yolont^  qu'ieta  jo 

Yirtd  di  cariU,  che  fa  voierae 

Sol  qoel  ch'ayeino^  e  d'altro  non  ci  asaeta. 
Se  disiassimo  esser  piu  snperne, 

F6rap  diacordi  gli  noatri  disiri 

Dal  yoler  di  Goiui  che  qai  ne  cerne;  j5 
Che  yedrai  ooa  capere  in  qaesti  giri, 

S^eseere  in  caritate  e  qui  necesse, 

£  ae  la  ana  nafura  ben  rimiri; 
Ansi  6  formale  ad  esso  beato  ease 

Tenerai  dentro  alia  diyina  yoglia,  80, 

Perch'ana  fanat  nostre  yoglie  atesae. 
Si  che,  come  noi  aem  di  aoglia  rn  aoglia 

Per  quetto  regno,  a  tutto  '1  regno  place, 

primo  foco^  e  I0  stesso.  cha  nel  faoco  del  priino  amore, 
nel  fnoco  delPainor  difvino. 

^o«->^*i.  Alf.  not.  —  Ordina  :  virtu  di  carit^  ( in 
not  dal  primo  amore  aecesa ) ,  la  quale  ei  fa  uoUt^ 
solo  quello  che  abbiamo  e  non  ci  atseta  (e  oon  ci  dk 
dcsu>)  ePalUfo  oggetto  dijuori,  quieta  (cootenta)  la 
i^lont^  nostra.  Jvemo  ,  yoce  poetica,  abbiamo^ 
dat  proTenz.  auem. 

73 — 75.  Si  not,  da  Alf.  —  Fdran  ,  voce  poet. ,  aa- 
rebbero.  Colui  che  qmi  ne  cerne.  Alf.  spiega  :  Da  Dio  ^ 
che  qui  ne  loca  $eparati, 

76-*78.  Che ,  il  che ,  cioe  questa  discordanza  dei 
Dostri  deatri  dal  voler  di  Dio.  Non  capere  ^  non  ca« 
pire  ,  noD  contenersi  ,  non  poter  ayer  luogo.  iPessc^ 
re  I  ece.y  com^i  di  fatto.  La  sua  natura  ,  che  e  Ta* 
niformitk  perfetta  di  tutti  i  voleri  col  primo. 

79^81.  Alf.  nota  il  secondo  e  ^1  terzo.  —  Formale^ 
priDcipio  fssenziale.  Ad  esso  beato  esse  ,  a  questo  es* 
aicre  beato,  a  questa  beatitudide.  Tenersi  dentro^  ecc, 
Don  pu6  meglio  esprimere  quelP  uniformita.  Per* 
eWuna  ,  ecc,  come  di  molti  ardori  uno. 

8a— 84.  Si  not.  da  Alf.  —  Com ,  la  maniera  in 
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Goni'ullo  re  ch*a  8oo  yo\er  ne  ^nvoglta; 

85  E  la  8ua  yoiontade'  h  nostra  pace; 

Ella  e  quel  mare  al  qual  lulto  si  maote 
Ci6  ch'ella  cria  e  che  natura  face* 
Ghiaro  mi  fa  allor  corn'ogoi  dove 
In  cielo  e  paradiso,  etsi  la  graxia 

90      Del  sommo  ben  d'un  modo  oon  yi  pioTe. 
Ma  si  com*egli  avvien,  s'un  cibo  sasia, 
£  d'an  altro  rimane  ancor  la  goja, 
Ghe  qael  si  chlere,  e  di  quel  si  ringrazia, 

che  siamo  loeati  di  grado  in  grado.  J  mo  i^oUr  ne' 
'nuoglia  ,  accende  il  destderio  nostro  in  fuoco  conforme 
al  sue ,  e  bel  modo  del  dire.  II  signor  canonica  Oio- 
nigi  guaata,  togliendo  la  preposizione  a.  II  Lombardi 
colla  Nidob.  legge  in  suo  ^'oUr.  Gosi  anche  il  MS. 
Stuard,  Fone  ha  piu  foria  questa  forma ,  ma  certo 
piu  leggiadria  quelraltra. 

85 — 87.  Notansi  da  Alf.  —  Quel  mare,  siccome  il 
mare  4  il  termine  ove  vanno  i  fiumi  per  avervi  pace  s 
Inf.  T  t 

Su  la  marina,  dove  ^1  Po  diseende 
Per  aver  pace  co^  seguaci  sui , 

cos\  la  Tolontk  divina  i  quel  mare  ,  verso  al  quale 
quanto  essa  crea  ,  con  mezzo  o  senza  mezzo,  ai  mut>ve 
o ,  come  dice  AlGeri  ,  corre.  La  forma  criuy  per  creap 
e  poetica  ,  e  si  tolse  dal  provenzale  crier,  creare. 

88—790.  Alf.  not.  —  Ogni  doi^t}  ogni  luogo.  Elsi  la 
grazia  ,  etc.  Alf.  spiega :  benche  non  sia  uguale  il 
gaudio  ^er  futto.  Lombardi  con  la  Nidobeatina  e  al« 
tri  ,  legge  e  st ,  forma  piu  leggiadra  ,  piu  nostra,  e 
usata  pure  nel  domestico  parlaref  roa  si  ha  a  credere 
che  Dante  scritto  abbia  etsi  ovvero  et  si  ,  formula  do- 
tata  di  doppia  virtu,  alTermativa  e  avversativa. ^ 

91 — 93.  Si  not.  da  Alf.  col  vers.  seg.  —  Avifien  ^  a 
questo  verbo  s^appicca  la  congiuntiva  cAe ,  del  teno 
Terse.  Goht^  voglia,  desiderio,  brama :  gli  accessor]  deb- 
boao  determioare  rintenslta  di  questa  voce.  Cbim  , 
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Gosi  fec^  io  COOL  alto  e  con  parola, 
Per  apprender  da  lei  qual  fu  la  tela 
Onde  aon  trasse  iiisino  at  co  la  8pola« 

Perfelia  vita  ed  alto  merto  inciela 

Doaaa  pid  su,  mi  diase,  alia  cai  norma 
Nel  yoslro  mondo  giu  si  yeste  e  vela; 

Perche  'n  fino  al  morir  si  vegghi  e  dorma 
Con  quello  sposo  ch'ogni  yoto  accettai 
Clie  carilate  a  suo  piacer  conforma. 

Dal  mondo,  per  seguirla,  gioyiuetta 

yoce  poet,  chiede,  II  primo  quel  rifcriaoe  il  cibo 
escluso  i  il  secoodo ,  quello  che  ti  desidera.  11  Poeta 
acr^nna  I'ano  e  Taltro  coiraddiettivo  ^ue2/o ,  non  per* 
che  s'^affranchi  dal  freno  delFarte,  ma  per  easere  la 
Bicnte  soa ,  nelPatto  che  scrive,  affissa  a  quegli  og- 
getti  yeduti  dal  presente  luogo  e  tempo,  looiani  a  un 
modo. 

Alf.  nota  il  primo.  —  Com,  ecc,  ringra- 
ziando  delta  veritk  scopertagli ,  c  cbiedendo  qua]  fu  il 
yoto  non  compito  ,  accennato  di  sopra.  LVspressioae. 
€on  aUO€Con  parola,  riguarda  egualmente  e  Teapres* 
aioDe  della  gratitudine  ,  e  qaella  del  ouovo  desiderio  , 
cosi  piu  caldauente  espresso.  Qual  fu  la  tela ,  ecc.  ^ 
etprcsaioae  figurata,  significante  qual  fu  il  voto  sua 
non  adempUo  ^  o  roeglio ,  manco  in  paru.  Co^ 
capoy  dicesi  egualmente  delPuno  e  dell^altro  estremo. . 

^«*ioa.  All.  nota  il  primo.  Incitla  i  da  incie* 
lare^  porre  in  cielo.  Donna  ,  intende  S.  Chiara,  isti- 
totrioe  di  (^^uelPordine  religioso ,  del  quale  fu  Piccarda. 
Piu  su  y  piu  in  alto,  yorma ,  regola.  Si  vesu  «  vela , 
si  porta  Teste  e  veto  ;  cbe  sooo  Tabito  e  il-  velo  mo" 
nacale.  Si  vegghi  e  dorma  $  le  religiose  diconsi  spose 
di  Grsik  Cristo.  Ogni  yoto . . .  che  caritate  »  ecc. ,  per- 
che Don  ogni  yoto  e  accetto  a  Dio,  si  quello  cbe  ,  da 
caritii  apirato  e  da  ragione  regolato,  lega  Puomo. 

io3 — jo5.  Alf.  nota  c  ftpie|fa  4tt  (&uo))  diS.  Chiara, 
Promin^  aupp.K  seguire* 


47 

95 


100 


48  DEL  PAIADISO, 

Faggimmi,  e  oel  su  abilo  mi  eiuosi,  * 
io5    E  promisi  la  via  della  saa  aetla. 
Uoiniiii  poi  a  Dial  pi  a  ch*a  bene  asi 
Foor  mi  rapiron  della  Jolce  cUostra: 
Dio  lo  tt  sa  qoal  poi  mia  Tila  (usi« 
H  que9t*allro  splendor,  che  li  si  mostra 
no    Dal  la  mia  deslra  parte,  e  che  a'accende 
Di  tutto  *1  lame  delta  spera  noslra, 
Ci6  chMo  dioo  di  me  di  9h  intende: 
Sorella  fo,  e  cosi  le  fo  lolta 
Di  capo  Fombra  delle  sacre  bende. 

106.108.  SoDO  not.  da  Alf.  —  H.  Corto  Donati, 
fratello  di  Picearda ,  rDtvato  con  alcani  suoi  eon  vio* 
lenza  ofl  chiostro,  la  rapi  ,  e  la  costrinse  a  maritarai. 
Ftuiy  si  fu,  fu.  Lombard!  riferisce  le  segnenti  parole, 
ieritte  di  qufsta  donna  da  Roilolfo  da  Tosaignano : 
^tequam  sponsa  Christi  cum  yiro  conveniret ,  aftCa 
imaginem  erucifixi  yirginitaUm  suam  tponso  Christo 
eommendavit.  Mox  totum  corpus  ejus  lepra  percussum 
/iitty  ut  cefneiuibus  dolorem  incuttrtt  et  koiTorem.  ita- 
^iie,  Deo  disponente,  post  aliquot  diss  cum  palma 
ffirginitatis  snigravit  ad  Dominum.  Se  qn^ste  parold 
aoDo  Tere ,  Beatrice  mentito  ba  per  la  sola  ,  dicendor 
oel  teg.  Canto  ,  Ters.  80  e  81 ,  che  pote  Picearda  tor^ 
Bare  alia  dolce  chiostra.  t  dilBcile  affermare  il  tenao 
Tero  della  parola  Dio  sa  quale  fu  poi  la  mia  vita  t 
ma  si  pu6  credere  che  le  nnoTC  nozze  finirono  coot 
•lienaria  dal  velo  del  cuore ,  e  forse  a  piacerie  a  segno 
Paltia  Tita ,  che  ,  potendo  ritornare  al  santo  loco  , 
par  si  ritenne  in  qti«lla.  In  Tree  di  Dio  lo  si  sa^  1^^^ 
II  aignor  canonico  Oionigi  Dio  si  si  sag  tienti  dal  ri« 
dcre ,  te  pooi. 

log — III.  Alf.  Bot.  —  Splendor,  anima  lucente.  — 
Delia  spera  nostra ,  del  nottro  cirlo ,  del  quale  proy6 
il  pofiente  inflosso  delP  incoatanza. 

1 1  a— 114.  Alf.  not.  eosl  U  fu  tolta^  col  Ten.  seg.  — 
Di*  «e  intends  ^  inteode  etaer  detto  di  a^.  Cosl^  come 
fu  tolta  a  me.  Uombra ,  eco.  >  il  modeato  ydo  >  ecc. 
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Ma  poi  cbe  pur  al  mondo  fa  rivolta,  1 15 

Cootra  8U0  grado  «  coDtra  buosa  ntanea, 

NoQ  fa  dai  yel  del  cuor  giaioniai  disciolta. 
Quest' e  la  lace  delta  gran  Gostanza^ 

Che  del  secondo  Yeoto  di  Soave 

Genero  'I  terzo,  e  rultima  possanza,  lao 
Cosi  parlomml,  e  poi  comincio:  Ave^ 

Maria^  cantando,  e  caQtaodo  vanio 

Gofne  per  acqoa  cupa  co8a  grave. 
La  Tisla  mia,  che  tanto  la  segufo 

Quanto  possibil  fu,  poi  che  la  perse,  ia5 

115—117.  Sono  not.  da  Alf.  —  Non  fu  dal  vel  del 
cuor ,  e<:c. ,  si  an'iegd  dal  vers.  98  del  Canto  segaenie. 
Che  Vaffezion  del  t^el  Gottanza  tenne, 

it8 — lao.  La  luce  ^  I'auima  lacfnte.  Gostanza,  fi- 
gliuola  di  Euggieri,  re  di  Sicilia  ,  cavata  per  forza  del 
munistero ,  e  sposata  ad  Arrigo  V,  figlio  di  Federigo  , 
detto  Barbarossa  ,  e  madre  di  Federico  II.  Adunque 
rhiama  prime  vento  il  primo  di  qaei  tre  superbi,  ciod 
Barbarossa ;  Becondo ,  Arrigo  $  terzo ,  il  Bglio  di  lui  e' 
di  Gostanza ,  del  quale  nel  Convito :  Federigo  di 
Soave  ,  ultimo  imperadore  delli  Roman  i  (ultimo,  dico^ 
per  ritpetto  al '  leu:po  presente  ,  non  ottante  che 
dolfo  ,  e  Andolfo  ,  e  Alberto  poi  eletti  sieno  appresso 
la  sua  morte ,  e  dei  suoi  discendenti^ ,  domandato 
che  Josse  gtntiletza ,  rispose  ,  ecc  —  Di  Soai^  ,  di 
Soat^ia  ,  oggi  delta  Sveuia. 

J  33  e  133.  Alf  not.  —  f^anioy  si  fece  vana ,  cioe 
invisibile  alia  vista  mia  ;  mi  si  cel6  per  distanza.  Ala 
oota  cbe  la  forma  i^anio  ,  per  qaeil'  10  strascinato ,  Ui 
via  via  vedere  j'aliontanarsi  a  poco  a  poco,  e  Pocchio 
seguace  ;  siccome  il  ritmo  del  seguente  verso  dipinge 
Tisibilmente  Tandar  giu  giu  al  fondo  il  corpo  del  mezzo 
piu  grave. 

134— i3o.  Si  not.  da  Alf.  —  La  seguio  ,  s'^aceorda 
col  di>tto  vanio  y  pel  senso  e  pel  namero.  La  perse  ^ 
Dante,  vol  III.  4 


So  DKL  PABADI80,  CANTO  HI. 

Yolsesi  al  eegno  di  raaggior  disio, 
Ed  a  Beatrice  tutta  si  converse; 

Ma  qiiella  folgord  nello  mio  sgaardo 
Si,  cne  da  prima  il  viso  nol  sofFerse; 
i3oB  ci6  mi  fece  a  dimandar  piu  tardo. 

la  perde.  Di  mageior  disio ,  maggior  di  quello  che  a 
qaelle  anime  mi  raceva  inteso.  Nol  so/JTerse,  Don  sof^ 
terse  quel  folgorare;  e  per6  rimase  un  istaote  abba- 
gliato ,  come  chi  da  minor  lace  in  molto  maggiore  si 
affissa. 


CANTO  IV. 


ARGOMENTO. 

Dubbi  di  Dante  intorno  al  luogo  e  alio  essere  dti 
beaii  ,  c  alia  polontd  da  forza  altrui  costretla.  So- 
luzione  del  detto  du^bio,  Se  possa  Vuomo  ai  moli 
manchi  toddisfare  tlj.  che  raniina  sicuri  di  liiigio. 

Iktra  duo  cibi,  distslnti  e  morenti 
D'un  modo^  prima  ei  morria  di  fame, 

I — 6.  Alf.  aot.  la  sfconda  terzina.  —  Ua  oorpo 
spinto  da  dae  contrarie  forze  eguali  si  ata;  cosi  la  vo* 
lootk,  mossa  a  un  tempo  da  due  deaiderj  in  egual 
modo  prementi ,  rimane  come  legata  ^  ne  pu6  ascir  di 
tale  irreaoluzione ,  ae  Pano  o  Tallro  non  le  da  la  tpinta 
maggiore*  E  si  mostra  yerameote  faaciuUo  il  Venturi 
dicendo  questa  eterna  verila  di  poca  iodtzza  filoso^ 
fica  i  e  per6 ,  in  ^razia  di  c)fi  pensassc  simitmente « 
prodaco  le  seguenti  parole  del  gran  Montaigne  i  cest 
une  plaisanU  imagination,  de  concevoir  un  etprit 
balance  juitement  entre  deux  par^ils  ennuis,  car  il 
m  indubitable  ,  qi^il  ne  prendra  jamais  parti ,  d?ai*^ 
iant  que  Papplication  et  le  choix  parte  inSgalite  de 
prix  i  et  qui  nous  logerait  tntre  la  bouteille  et  le 
jambon,  auee  egal  appetit  de  boire  et  de  manger ,  il 
ny  await  sans  doute  remede ,  que  de  mourir  de  soif 
et  de  faim.  E  allegando  la  ragione  di  oi&,  seguita:  il 
se  pourrait  dire  ,  ce  me  semble  ,  plutdt  qiCaucune 
chose  ne  se  prisente  a  noui ,  om  il  ny  ait  quelque 
dijfferencej  pour  legere  qu^eUe  soil  ,  et  {fue  ,  ou  d  la 
vue^  ou  d  Vatlouchement ,  il  jr  a  toujours  quelque 
ehose  qui  nous  tente  et  nous  attire  ,  quoique  ce  soil 
impereeptiblement.  Pareillement  qui  presupposera  une 
fisseUe  egalemenl  forte  par  tout  ,  il  est  impossible 
qn'elle  rompe ,  car  par  oil  voulez'vous  que  la  faucee 
comence?  et  de  rompre  par  tout  ensemble  y  il  nest  pas 
tn  nature.  — *  D^un  modo,  modifica  cgualmente  distanti 


52  DEL  PARAOISO, 

Che  liber'uorao  fun  recasse  a'  denli. 
Si  si  starebbe  ua  agno  iotra  duo  brame 
5        Di  fieri  lupi,  igualmenle  temeudo; 

Si  si  starebbe  un  cane  intra  duo  dame. 
Perche,  s'io  mi  tacea,  me  non  riprendo, 

Dalli  miei  dubbi  d'un  modo  sospintOy 

Poich*era  necessario,  ne  commendo. 

e  movenli,  —  Prima  ,  ecc.  Ordina :  uomo  libera  (di 
•ceglierc  )  si  morrebbg  di  fime  prima  che  egli  si  rc- 
oasse  ai  denti  Vuno  di  quelli.  —  SI  ^  Tuomo  in  tale 
stato  e  siccome  I'anzi  detto  corpo  ,  rioi  immobile  ,  e 
cost  immobile  starebbe  un  agnello  intra  due  brame  di 
fieri  lupi  (  fra  due  famelici  e  fit-ri  Inpi).  Igualments 
iemendo  ,  se  it  timore  della  yista  dell'uDo  fosse  egaale 
a  qufUo  deiraltro.  Si,  ecc.  ,  cosl  infine  starebbesi  un 
cane  fra  due  dame  (  damme  )  distanti  e  moyenti  d^un 
modo.  Non  ha  dubbio  ,  cbe  imil6  Dante  quel  di 
Ovjdio : 

Tigris  ut  auditis  diversa  valle  duorum 
Exdmulata  fame  mugitibus  armenlorum  , 
Nescit  utro  potius  ruat ,  et  ruere  ardet  utroque. 

E  ccrlo,  Be  potesse  ayer  luogo  il  confronto,  s'^ayrcbbe 
a  dire  che  Pesemplare  yincc  IVsempio. 

11  Boccaccio  in  tal  passo  se  n'^esce  franco.  Dice  nel 
Coibaccio  ;  due  cose  con  pari  desiderio  mi  stimolanOy 
ciascuna  ch'  io  di  lei  dimandi ;  e  percio  in  somma 
domanderd  d^amendue,  Cosi  a8<;irebbe  d^incertezza  uq 
ladro  fra  due  borse  di  danari- 

7 — 9.  Ordina  :  perche  (  in  yirtu  della  qual  legge  di 
natura  ) ,  se  10  f  essendo  sospinto  cTun  modo  dai  miei 
dubbi  ,  mi  taceua  ,  10  non  riprendo  ne  commendo 
Die  ,  perche  il  tacer  mio  era  necessario,  Nel  primo 
di  questi  tre  versi  ho  posto  la  yirgola  dopo  la  formula 
coogruntiva  perche ,  quando  in  ogni  altra  edizione  da 
me  vednta  s^  e  fatto  tutto  il  contrario.  Adunque  dico 
c  affermo  che ,  non  yi  ponendo  quella  virgola ,  la 
frase  perche,  s'  io  mi  tacea  ,  signiBca  se  io  mi  taceva. 
per  quella  ragion§ ,  sentimento  contrario  affatto  a 
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10  mi  tacea,  ma  '1  mio  disir  di'pinto  lo 
M'era  Del  viso,  e  '1  dimandar  con  ello 

Piu  caldo  ami  che  per  parlar  didtlnlo. 
Fessi  Beatrice^  qual  fe  Dan'iello, 
Nabucoodonosor  levando  d*ira 
Ghe  l^ayea  fatto  ingiustameDte  fello:  1 5 

qufllo  del  Pofta  ,  i!  quale  voile  dire,  perche  w  non 
tiprendo  me ,  cioe  per  la  qual  ra^ione  io  non  rf- 
preado  me;  il  cbf  eTideDtissimamente  si  dimostra  dal- 
Pordine  regolare  soprascritto. 

lo — la.  Alf.  not.  —  IVel  viso  ,  negli  occhi,  dove 
tutta  Panima  &i  spande.  E  H  dimandar  con  slid,  ecc. 
Spiega  :  e  il  dim/tndar  con  qiiel  dtsio  dipinto  nel 
tnso  era  piu  caldo  assai  (piu  vivo,  e  per6  piu  espres-^ 
^vo )  che  non  sarebbe  stato  per  parlar  aistinto,  II 
Pctrarca  ;  Ed  in  alio  che  parla  con  silenzio.  E  il 
Tasso:  Con  atto  che  in  silenzio  ha  voce  e  pref^hi. 

iB — 1 5.  Alf.  not.  —  Lombard! ,  scrivendo  /e^  si,  c 
istessamente  il  signor  canonico  Dionigi  ,  in  vece  di 
fissi ,  goasta  il  senso,  la  gramatica,  e  tutto;  e  fa  ci& 
per  paura  che  non  gli  avvenga  quello  cbe  agli  altri 
oomentatori ,  i  quali ,  sono  sue  parole ,  struggonsi  il 
ocrvello  ad  accordare  qualje'  Daniello  con  Jessi  Bea'- 
trice.  Convipne  che  i  povcri  espositori  avessero  da 
▼ero  il  oervello  ben  raollc  a  struggersi  per  cosi  poco  ; 
dico  per  cosi  poco  ,  peroccbe  la  •emplice  costruzions 
die  si  fa  fare  agli  scolari  ,  ogni  dubbio  risolve  ,  Ta 
quale  si  e  :  Bealrv  e  ffce  si  tale  quale  Daniello  Jhc% 
se,  Vedi  se  pu6  esser  |>iu  cfaiaro  it  sole.  Ma  vuoi  tn  , 
mi  diranno ,  che  un  comentalore  di  Dante  discenda 
sino  alia  prim'arte?  Vorresti  avvallarlo  troppo.  Bene 
sta  :  QOD  discenda,  ma  precipitin  e  Bacchisi  il  rollo  : 

11  danno  non  e  poi  tanto.  Ma  torniamo  a  noi.  Ghiam5 
IVabnccodonosor  gP  indovini  Caldei  a  spiegargli  il  so- 
gno  dell  a  famosa  statua  %  nol  seppero,  e  gli  dann^ 
tutU  in  q^u^lP  impeto  d'ira  a  morle.  JI  profeta  Daniello 

rnse  P  ira  sua  dichiarandogli  quel  sogno  rivelatogfi 
Dio  J  e  rivoc6  quella  condannazione  troppo  inginsti^ 
non  |)o  ten  do  colorp  spiegar  quello  di  chVgli  t'^era  sdt» 
mcbticato. 
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E  clisse:  lo  veggio  ben  come  ti  tira 
Ubo  ed  altro  disio,  si  che  tua  cura 
Se  steoHA  lega  si  cKe  faor  qoq  spira. 
Tu  argonienli:  Se  'I  buon  voler  dura, 
30     La  violenia  allrui  per  qual  ragioiie 
Di  meritar  mi  scema  la  misora? 
Ancor  di  dabitar  ii  da  cagione 
Parer  tornarsi  Tanime  alle  stelle, 
Secondo  la  sentenca  di  Platooe. 
2*5  Quesle  son  le  quistion  rhe  nel  tuo  velle  . 
Pontano  igualemente;  e  per6  pria 
Tratter6  quel  la  che  piu  ha  di  felle. 
Dfr' Serafin  colui  che  piii  s'india, 
Mdise,  SamueUo,  e  quel  Giovanni , 

i6— 18.  Ti  tirat  suppL  iPun  modo.  —  Uno  ed 
altro  disio  ,  si  dira  tosto.  Cura^  inquietudine  che  na* 
%ce  da  stimolo  di  dfsiderio  noa  contentato.  Lega ,  in- 
trica.  IVon  spira  fuori^  non  «fsce  per  parole  esprfsaa; 
e  pone  I'effetto  per  la  cagione. 

19 — a  I.  Tu  argomenii  ,  tu  diseorri  fra  te  cosi :  se 
il  huon  poler  ,  ecc,  questo  e  Puno  dei  dnbbi  (fi 
Dante,  e  per6  uno  dei  6uoi  desiderj,  Puno  non  po« 
trndo  andar  senza  Paltro.  Aft  per  fie,  il  singolare  pel 
plurale  ,  dice  Lombardi ;  10  spiego  t  a  me  suppostomi 
in  tal  caso, 

— a4*  ^1^*  "ota  i  due  primi.  —  L'^altro  dubbio  st 
h  il  parere  Panime  tornare  alle  stelle,  come  fu  sen- 
teaza  di  Platone. 

35—  37.  facile  ^  vote  poet.  Tolontk  o  desiderio.  Pon- 
tano igualemente.  Ha  gia  detto  d^un  modo  sospinto; 
e:  come,  ti  tira  d*un  modo*  —  Per 6^  perche  non  sei 
piu  dalPuna  che  dalPaltra  premoto ,  ma  egualmente. 
Ha  piu  di  felle  (  di  fiele ,  ai  yeleno  per  esser  piu 
delPaltra  alia  dottrina  di  Beatrice  contraria. 

36-  -33.  Alf.  nota  il  primo.  <—  Piit  s^india;  Alfieri 
spiega ,  piu  s*at^icina  a  Dio,  Parmi  meglio  elf  piit  si 
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Qnal  prender  vuogli,  io  dico,  Don  Maria,  io 
Non  hanno  in  altro  cielo  i  loro  acannii 

Che  qnegii  spirti  che  mo  t'appariro, 

Ne  hauno  alresser  lor  piu  o  meno  anni: 
Ma  Cniti  fanno  bello  il  primo  giro, 

E  differeniemente  han  doloe  vita,  35 

Per  sentir  piu  6  men  Teterno  sphro. 
Qui  si  mostraroD,  non  perchd  sortita 

Sia  qnesta  spera  lor,  mapper  far  8«gno 

DeUa  celestial  ch'  ha  men  saiita. 
Cosi  parlar  conriensi  al  vostro  ing^no,  4o 

Perocche  solo  da  seosato  apprendn 

profonda  in  Dio.  —  Qual  preruUr  vuogli ,  o  il  Bati- 
sta o  revaogeiiata.  lo  dico  ,  non  Maria  ^  io  dieo  noa 
cccettuando  Maria ,  non  kanno ,  ecc  Ne  hanno  alVe*^ 
ser  lor  piu  o  meno  anni ,  e  rimarranno  ivi  tutti  per 
egual  tempo ,  cioe  eternamente ;  e  aggiunee  cjuesto , 
perche  vuole  Platone  che  dalle  stelle  scende  ranima  ad 
informare  il  corpo  decretatole,  sciolta  dal  quale  ella 
torna  alia  sua  stella,  ov^aspetta  il  momento  d^altra 
novella  informazione* 

34^36.  Si  not.  da  Alf.  —  11  primo  giro  f  Fempi« 
reo ,  luogo  del  beati ,  come  Tuole  la  santa  chiesa  ,  che 
non  pa6  roentire.  Piu  e  men^  secondo  i  meriti.  I.V- 
urno  spirOf  la  vampa  che  in  loro  spira  il  primo  amoro. 

37 — 39.  Alf.  not  il  primo,  colla  meU  del  aeg.  -* 
Sortita  sia^  sia  loro  data  in  sorte.  Per  far  tegno^  sen- 
sibile  del  grado  della  celeste  beatitudine  che  ^od«. 

41  e  43>  Solo  da  sensato  apprenUe  i  nihil  in  in  lei* 
leciu  quod  non  prius  in  sensu. 

Sicut  in  speculo  ea  qua  uidentur  non  suntf  sed 
eorum  species  ,  ita  qua  intelligimus  ea  sunt  r§  ipsa 
extra  nos ,  eorumque  species  in  nobis.  Est  enim  quasi 
yerum  speculum  intellectus  nosier  ,  quif  nisi  per  sen* 
sum  representetur  res^  nihil  scit  ipse*  E  il  Poeta  no- 
stro,  Purg.  y  xvui: 

Vostra  apprensiva  da  esaer  yeraot 
Tragge  intenziooe,  ecc 


56  DEL  PiBADlSO, 

Gib  che  fa  poscia  dMntelletto  degno. 
Per  qqeHo  la  Scrittura  coadescende 

A  YOfttra  faeultate,  e  piedi  e  mano 
45     AUrifanisce  a  D'lo^  ed  altro  intende; 
£  Santa  chi^  con  aspelto  umaao 

Gabriel I'e  Michel  vi  rappreseota, 

E  Valtro  che  Tobia  nfeoe  sano. 
Quel  che  Timeo  dell'aniine  argomenta 
5o     Non  e  simile  a  ci6  che  qai  si  Vede, 

Perocche,  come  dice^  par  che  seota. 
Dice  che  Talma  alia  sua  Stella  riede, 

Credendo  qiiella  qnindi  esser  decisa, 

Quandp  natara  per  forma  la  diede. 

jy^  inteUetto  de^no  ,  degno  soggelto  delP  inlelYetto  ,  o 
deJ  discorso  della  ragione. 

4S— 45  Alf.  not.  salvo  ed  altro  intends.  —  J  uo* 
gtra  facullate^  che  solo  da  sensato  pu&  apprendere. 
AUro  ,  da  quelto  che  suonano  le  parole,  o  tigurano  let 
•mmagini  sensibifi. 

48.  Valtro  ,  arcangelo ,  c\oh  Haffael.  Bi/ece  sano  ^ 
della  vista  ,  che  rese  a1  v«>cchio  Tobia. 

49-^51.  Timeo  ,  cio^  Platone  nel  dialogo  cosi  inlS- 
lolato.  iVbn  e  timile  a  cio  che  f  ecc.  Per  questo  che' 
qui  si  vede  ,  intende  quelto  cbe  delto  ha  di  sopra  , 
Ters.  37  ,  S8  e  39.  Che  senta  ,  e  per6  pensi  e  creda. 

53  e  54t  Decisa  ,  dipariita.  Per  forma  ,  al  corpo 
decretatole.  Cicerone :  qui  recie  et  honeste  curriculum 
uiUs  confecerit^  ad  illud  astrum,  quo  cum  aptus  Juit^ 
re^trtitur.  E  il  Poeta  nel  Convito  ;  Plato  e  aliri 
t^ollero  che  ease  (  anime  )  procedessero  dalle  stelle  ,  f 
fossero  nobili ,  e  piii  e  menOf  secondo  la  nobilia  della 
tulla, 

Dietro  questa  platooica  sentenza  il  Petrarca  : 

Anzi  tempo  per  me  nel  suo  paese 
1^  ritornatai  ed  alia  par  sua  steila. 
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E  forse  sua  seolensia  e  d'altra  gaisa  55 
Ghe  la  Toce  090  soona;  ed  esser  paote 
GoQ  intension  da  000  esser  derisa. 

S'egr  iatende  tornare  a  qqeale  roote 

L'onor  della  inflaensa  e  1  blasmo,  forse 

Id  alcun  vero  suo  %rc6  percuote.  60 

Qaesto  principio  male  iateso  tone 

Gill  tatto  *1  moiido  qaasi,  si  che  Giove, 
Mercufio  e  Marie  a  nomioar  traaoorse. 

L'altra  dubitafioQ  che  ti  .epmnuiove 

Ha  men  Telen,  perocche  sua  malizia  65 
Nod  ti  potria  menar  da  me  aKrov€. 

55  e  .  56.  Alf.  qoU  il  primoa  e  del  secondo  che  la 
poce  aon  tuoaa* 

58 — 60.  Alf.  ODta  il  terzo.  -r-  J  quisle  ruoUy  a  que- 
ati  giranti  cieli.  Vanor  y  ecc.,  ronor  della  buona  id- 
fiucoza  e  il  biasimo  della  rea  ,  cioe  che  b  buoua  q 
rea  sua  ^iidotta  s'^abbia  ad  attribuire  all'  influenza  dt 
qneste  raote.  In  alcua  uaro ,  ecft'  Alf.  spiega  f  alU 
volte  V  indouina  ;  il  quale  aentimeoto  pu6  esser  vero 
generalizzando  $  ma  nel  caao  oostro  9^  ha  a  dire  Jbram 
in  alcuna  parte ,  cioe  in  qutsta  parte  cogUe  gtusto  $ 
dh.  nel  segno.  Ma  Platone  non  1'  io'tendeva  cosl ,  poich4 
dice  cbiaro  ,  ch£  chi  e  ben  vissuto  si  ricongiunge  aolla 
iteHa  sua}  chi  male,  trapassa  in  £emmioa ,  onde,  se 
000  h  correlto ,  in  bestta  ritraenle  i  suoi  vizioai  oo* 
ituroi ;  anindi  in  peggAore  ,  e  cosi  via  via. 

61 — 6^.  Questo  principio  (  di  Plat  one  )  male  inteec^ 
( iot^rpretato  male)  »  forj«  (dai  retto  pensare )  ^id 
quasi  iuUo  il  mondo:  —  A  nominar  irtucoree,  intend i 
altrvttanti  Dei ,  dai  loro  effetti  prendendo  argomento 
U  loro  deit^*  Anche  prima  di  P  la  tone  s^adorarono  i 
pianeti  coma  Oeiy  ma  non  da  quasi  tutto  il  mondo, 

64—66.  Valtra  dubiwiOftf  Pespressa  nei  versi  19  e 
aeg.  eommuwe  »  p«r  quelP  inquieindine  in  die  il 
dabbio  pone  Panima  nostra.  Ha  men  velen,  o,  com'  ha 
gia  detto^  meno  peU^-^Sma  mali»iaf  la. sua  peoca.  Non 
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Parere  ingiasta  la  nostra  gtustizia 
Negli  occhi  de' mortal  i  e  argomento 
Di  fede,  e  non  d'eretica  neqaizia. 
70  Ma,  perchfe  puote  vostro  accorgimento 
Ben  penetrare  a  questa  veritate. 
Gome  disiri,  ti  far6  contento. 
Se  violenza  e  qaando  quel  che  pate, 
Neente  conferiace  a  qael  che  sforaa^ 
y5      Non  fur  quest'alme  per  e88a  scusate; 
Che  yolont^,  se  non  tuoI,  oon  a'ammorsa, 

fi  potria  ,  eco.  ,  noli  ti  potrebbe  meoart^.  AUrove  ( (a 
altro  luogo  )  /uori  da  me*  Beatrice  ,  come  sai  ,  k  sim- 
bolo  della  divina  scienza. 

67—69.  Lasciando  dalPun  canto  le  diverse  chiose 
fatte  sin  ora  dagit  altri  ,  niuna  delle  quali  m' ^  potutia 
mai  entrare  ,  dico  esser  questo  it  sense  yero,  cioe  cho 
rincontfo  d^alcuna  cosa  incredibile,  in  materia  di 
fade,  esser  debbe  per  noi  Cristiani  una  occasione  di 
credere  maggiormentc ,  corae  di  crederla  giustissitna,  se 
inginsta  ci  paia  ,  e  verissima,  se  dubbiosa.  E  per6  Ta* 
cite }  sanctius  ac  reverenUus  de  actis  Deorum  credere, 
quam  scire.  E  nel  xziT  di  questa  Cantica : 

Fede  h  sustanzia  di  nose  sperate  , 
E  argomento  delle  non  paryenti. 

— 7a*  Vuol  dire»  ch^essendo  qoesto  pun  to  tale, 
che  Tumana  ragione  pu6  adoperarvisi  ,  e  P  intendi* 
mento  aggiungervi,  gli  mostrerk  quello  che  desidera 
per  via  di  dimostrazioni. 

73^75.  fe,  esistfnte.  Quel  ehe  patCt  qnegli  che  pa^ 
tisce  ,  cio^  il  paziente.  Neente  ^  to  stesso  che  nienUy 
sustituito  dai  moderni  a  quella  prima  forma ;  neeni^ 
tonferisce ,  non  aderisce  punto.  Non  fur  qiutCoJL" 
me  ,  ecc. ,  perch^  aderirono  a  chi  fece  violenza. 

76—78.  Chey  perch^.  Non  s*ammor%a^  dice  coat 
perche  ,  nelPatto  che  scrive ,  questa  virtu  delPanima 
gli  si  rappresenta  qual  viva  fiamma  ,  della  quale  dice 
che  ,  torta  milie  volte  a  terra  da  yiolenta  forzai  alzaai 
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Ma  fa  come  natura  fece  10  foco, 

Se  mille  volte  violeojEa  il  torza; 
Perche,  s'ella  si  piega  assai  o  poco, 

Segue  ta  forza,  e  cosi  qaeste  fero,  80 

Potendo  ritornare  al  santo  loco. 
Se  foBse  state  il  lor  volere  intero. 

Come  tenne  Lorenzo  ia  su  la  grada, 

E  fece  Mazio  alia  sua  man  seyero^ 
Cosi  Tavria  ripinte  per  la  strada  8S 

Ond^eraD  tratte^  come  faro  sciolte; 

Ma  cosi  salda  Toglia  h  troppo  rada. 
E  per  qaeste  parole,  se  ricolte 

L^hai  come  del,  e  Targomento  casso, 

pur  tempre  al  eielo  ,  in  virtii  di  queir  istinto  cb^al  fuo 
luogo  la  conduce.  Face^  per  /a  ,  voce  poeU  Torza  ^ 
da  torzere ,  ha  piu:"forza  cne  torca ,  da  torcere. 

80  e  81.  Fero  ,  voce  p(}tt.  Jeeero.—  Potendo,  ceo.  5 
come  rafferma  piu  sotto  •  vers.  86,  esse  poterono  ve* 
raroente  tornar  al  chiottro:  nol  fecero,  e  per6  h  sor- 
dto  loro  quel  pianeta. 

83—87.  Si  not.  da  Alf.  —  Tniero  ,  ^  detto  figurata* 
roente  dairessere  un  corpo  intero  ,  e  per6  per  questa 
parte  perfetto.  Come  tenne  ^  come  auell' intero  voler« 
che  tenne.  E  ftce^  e  quelP  intero  volere  ehe  fece  'Afi» 
%io  ,  ecc.  di  eui  il  Petrarca : 

£  quel  che  *n  mezzo  del  nemico  staolo 
Mosse  ia  mano  indamo ,  e  poscia  Parse, 
Si  seco  irato  che  non  sentl  duolo. 

Vaifria  ,  le  avrebbe.  Ond^eran  tratte  esprime  forte* 
Come,  cosi  tosto  come  tosto.  Furo  sciolte ,  e  per&  Ju^ 
ran  liber e,  —  Ma  cosi  salda  vogUa  ,  ecc.  »  sentenza 
ehe  non  si  eancella  pii^  dalla  mente  che  la  riceve. 

88  e  89.  5e  ricolte  V  hai,  ecc  Se  le  bai  accolte  in  t« 
come  devi  averle.  Casso  ,  cassato.  Che  t'^avria ,  ecc. » 
pereh^  avresti  ogni  volta  detto  i  se     buon  voUr  dura^ 

La  violenza  altrui  per  qnal  ragtctie 

Di  mtritar  mi  seema  la  niaora  ? 
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Che  t'avria  fatto  noia  ancor  piu  rolte. 

Ma  or  ti  s'attraversa  un  aUro  passu 
Dinanzi  agli  occhi  tal,  che  per  te  stesao 
Non  n'usciresti,  pria  aaresti  lasso. 

lo  t'ho  per  certo  nella  mente  messo, 
g5     Gh'alma  beata  non  poria  meDlire, 

Perocche  sempre  al  primo  vero  e  presso; 

E  poi  potest!  da  Piccarda  11  dire, 

Che  rafTesioD  del  vel  Gostaifza  tenne. 
Si  ch'ella  par  qui  meco  coolraddire. 
looMolle  hate  gi^,  frate^  adiveone 

Che,  per  faggir  periglio,  conlro  a  grato 
Si  fe*  di  quel  che  far  non  si  coDveane; 

Gome  Almeone  che,  di  cio  pregnto 
Dal  padre  soo,  la  propria  madre  spense, 
io5    Per  non  perder  p\eih  si  fe*  spietalo. 

A  qnesto  punto  voglio  che  in  peose 

gi— o3.  Alf.  not.  —  Un  aitro  passo,  on  altro  <tul>- 
bio  o  difBculta.  Dinanzi  agli  occhi »  deW  intelletto. 
Pria  taresti  lasso  ^  saresti  lasso  pHa  d^usnirne. 

94 — g6.  ha  assicarato  di  ci6  nel  passato  Gaato  ^ 
vers.  3i ,  3a,  33.  ^ 

97—^.  E  poif  chMo  t^ebbt  fatta  oerto  di  ci6.  Che- 
Vaffezion  del  vel ,  ccc.  Picoarda  gir  ba  detto  nc!  pre-, 
oedento  Canto  che  Goatanza  non  fu  dal  vel  del  cuor 
giammai  ditciolta ,  parola  che  sembra  in  contraddi- 
cione  col  detto  di  Beatrice. 

100— io5.  Si  not.  da  Alf.,  che  apiega  contra  a 
grato  ,  per  contra  sua  vogha.  Come  Almeone*  Nel  xu 
del  Purgatorio  : 

Mostrava  ancor  lo  duro  paTimento. 

Come  Almeone  a  sua  madre  fe^  caro 

Parer  lo  sventurat'^  adoroamento. 
^er  non  perder  pUid ,  €ce»  Oridio  t  scelus  cj/  pittas 
M  conjuge  Tereo, 
io64iiio8.  Pefts0 »  per  pemi  ^  lic«  poet,  Laforza 
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Che  la  foraa  al  voier  ei  mischia,  e  fanDo 
Si  che  scasar  nou  si  posson  i'offeose* 

Yuglia  assolata  Don  coosente  al  danno; 

Ma  consentevi  lotaoto,  inquanto  teme,  no 
Se  si  ritrae^  cadere  in  piu  afTanno. 

Per6,  quando  Piccarda  quello  dpreme, 
Delia  vogiia  assolata  intende,  ed  io 
Deiraltra,  si  che  ver  dioiamo  insieme. 

Cotal  fii  Tondeggiar  del  santo  rio  ti5 
Ch'usci  del  fonte  ood  ogni  ver  deriva; 
Tal  pose  in  pace  uno  ed  altro  disio. 

O  amanza  del  primo  amanle,  o  diva, 

al  yoUr  si  mLchia  ;  qu^sto  conferenrfo  a  qnella.  E 
fanno  $i ,  e  Puno  e  Paltro  cosi  misti  ^  e  in  parte  d^ao* 
cordo  ,  fanno  si ,  cAc,  ecc.  0/ftnse ,  voce  poet,  offese, 

109 — 111.  Alf.  not.  —  f^oglia  assolata,  ecc,  o  sia 
intera  o  salda,  non  consente  al  male  volato  dalla  vie* 
Senza ,  e  ,  se  vi  consente  ,  il  fa  per  iscegltere  di  da« 
mall  quello  che  crede  minore. 

112 — ii4>  Spreme  ,  voce  piuttosto  del  verso,  esprt- 
me,  Delia  vogiia  assoluta  ,  per  la  quale  ritenne 
I'afifezione  del  velo,  e,  dice  bene  il  Venluri,  presvin* 
dendo  dalle  circostante  in  cui  iro%*ossi,  —  Ed  io  del* 
Palira,  suppl.  intendo;  cioh  di  quella  volonta  condi* 
zionale  che  ha  teste  detto ;  sicciie  non  sono  punto 
disco  rdi. 

II 5 — 1 1  J.  Alf.  not.  —  II  fonte  ,  onde  deriva  ogni 
vero  ,  e  il  sommo  vero ,  cipe  Die;  le  parole  di  Bea- 
trice sono  un'emanazione  di  lui ,  per6  le  dice  santo 
rio^  il  cui  ondeggiare  scorre  simigliante  a  placido  ru» 
scello  ,  che  da  profouda  vena  scaturisce. 

11 S-— 136.  Si  not.  da  Alf.  —  Se  le  parole  di  Beatrice 
scorrono  qual  soave  ruscelletto,  queste  del  Poeta  seen* 
ddiio  qua!  fiume ,  che  ,  piu  va ,  piu  lena  aequista. 
Amanza  ,  provenz.  ,  amanee ;  gli  antichi  dicevano  mia 
amanza ,  per  mio  amore^  mia  donna  amata ;  siccome, 
Mia  iniendenza^  la  stessa  persona;  perooche  essert 
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Diss' 10  appresso^  il  cui  pariar  m'mnonda, 
lao    E  scalda  si^  che  piii  e  pia  ni'ayyiva, 
Non  h  TafFezioo  mia  tanto  profooda, 

Che  basii  a  render  voi  gratia  per  gracia; 

Ma  Quel  che  vede  e  puote  a  ci6  risponda. 
lo  veggio  ben  che  giammai  non  si  sazia 
136    Nostro  ^inlelletto;  se  'I  Ver  non  lo  illuslra 

Di  fuor  dal  qaal  nessun  vero  si  spazia. 
Posasi  in  esso,  come  fera  in  lustra, 

Toato  che  giunto  Tba,  e  giagner  puolloy 

innamoraio  cPttna  ,  dicevano  intendersi  in  una  ,  cioh 
stare  colVanima  intesa  in  quella, —  Dtl  primo  amanttf 
di  Dio  ,  ch^anche  dicesi  primo  amore.  —  O  diva ,  o 
donna  diya  ,  o  sia  divina.  Appresso ,  alle  sne  parole. 

innonda  t  tcalda  si ,  si  sente  tutta  la  pienezza  ,  a 
tutto  M  fuoco  delPanima  sua.  Af^aut  iua  ,  nvvivando  , 
awalorando  V  intellettuale  mia  lace.  Vafftt  'xon  mia , 
percbe  questa  fpira  il  parlare  p'l^  o  men  caldo-  J  renf 
der  voi^  ere. ,  a  rende re  a  voi  ringraziamenlo  adeguato 
alia  grazia  delle  verita  scoperlerai.  Quei  che  uede  ,  il 
desir  mio,  cio^  Dio.  E  puote  ,  far  cio  e  quanto  vuole. 
La  ragione  di  quelle  che  dice  nel  primo  di  qiiesti 
versi,  Tespone  nei  segueoti  versi  divini  del  xv  di  que- 
sta Cantica  : 

 LWfetto  e  '1  senno, 

Come  la  prima  egualita  v'apparse, 
D^un  peso  per  ciascun  di  voi  si  fenoo; 

Ma  voglia  e  argomento  ne^  mortali , 
Per  la  cagion  ch^a  voi  e  manif^i'sta , 
Diversamente  son  pennuti  in  ali. 

Jfon  ti  saziaf  non  si  contents.  Di  fuor  dal  qual,  ccc. , 
perfettissima  aualificazione  del  primo  vero. 

127—1^9.  Lustra  y  covilej  in  suo  covile,  dal  lat.  /«• 
sirum.  —  Puollo  ,  lo  pu6  ,  perocch^,  se  nol  potesse 
giugnere ,  ciascun  nostro  desio  ,  che  nasce  dalP  innata 
sete  delU  verita ,  sarebbe  frustra.  Se  la  voce  frustra 
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8e  DOD|  ciascDD  disio  sarebbe  frastra. 

Nasce  per  qaello,  a  gaisa  di  rampoilo;  i3o 
Appi^  del  vero  il  dubbio;  ed  e  natura, 
Gh  al  sonimo  pinge  noi  di  collo  ia  collo. 

Questo  m'  invita,  qaealo  m'aasicura, 

s"*  ha  a  riguardar  come  latina ,  e  non  gia  come  sinoopt 
Hi  jrustralo  ,  sara  bene  far  avyerlire  cbe  le  toci  W 
tine  ,  sparse  con  parca  mano  nella  lingua  nostra,  d^nno 
alle  sentenze  cert^aria  di  pellegrino  cbe  piace.  Cosi  £a- 
cevano  i  Latini  etil  greco.  E  dice  il  Salyiati  :  e  non 
pur  nella  fine,  e  ne^titoli,  ma  per  entro  Vopera  an*- 
cora ,  pareva  lor  bella  cosa  il  mescolarifi  alcuna 
yoUa  qualche  parola  in  gramatica$  cosl  allora  dica* 
vano  il  latino. 

i3o — 1 3a.  Alf.  not.  —  Per  quello ,  in  virtik  di  c|ael* 
rinnato  desio  del  vero.  j1  guisa  di  rampoilo.  Pianta 
un  albero,  e  gli  vedi  aorgere  al  piede  piu  e  piu  ran^ 
polli  ;  cosi,  giunto  un  vero,  vi  germoglia  appresso  il 
dubbio  cbe  ii  mena  a  un  altro  novello,  e  cosi  via  via 
sino  al  primo ,  cbe  in  tutte  le  altre  verita  in  si  com» 
prende.  Boez^  Talis  namque  materia  est  ut,  una  du^ 
bitatione  succisa ,  innumerabiles  alia ,  uelut  hydra 
capita  f  succrescant,  nec  ullus  Juerit  modus,  nisi  quit 
eas  uit^acissimo  igne  mentis  coerceat,  — Msommo,  suppl. 
vero ,  il  quale  h  Dio ,  principio  delPanima  nostra  ,  e 
per6  da  essa  naturalmente  desiderato ,  al  quale  si  per- 
yiene  di  desiderio  in  desiderio.  Onde  nel  Convito: 
perche  vedere  si  puote^  che  Vuno  desiderabiU  sta  di' 
nanzi  aWaltro ,  agli  occhi  della  nostra  anima ,  per 
mode  quasi  piramidale ,  che  H  minima  li  cuopre  pri* 
ma  tuUi  a  ea  e  quasi  punta  deWultimo  desiderabiU 
eh*  e  Dio  ,  quasi  base  di  tutti ;  sicche ,  quando  dalla 
puma  i'tr  la^  base  piu  si  precede ,  maggiori  appari' 
scono  U  desiderabiU  ;  e  quesi^  e  la  ragione ,  perchi 
acquistandOf  li  desiden  umani  sifanno  piu  amici  Vuno 
appresso  Valtro»  —  JDi  collo  in  collo  ^  di  cima  in  ci* 
ma,  d'^altezza  in  altezza.  Qui  Dante  accenua  le  scale 
platoniche,  colle  quali,  per  mezzo  dMmmagini  a  pid  a 
piu  perfctte^  s^ascoide  sino  alPEate  supremo. 
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Con  riterenKa,  dontia,  a  dimandarvi 
1 35    D'un^altra  verity  che  m'e  oscnra. 
lo  vo'saper  se  I'aom  pii6  soddisfarvi 
A'  yoii  manchi  n  con  altri  beni, 
Ch^alla  vostra  ttadera  dod  sien  parri. 
Beatrice  mi  guardo  con  gii  occhi  pieni 
'i4o    Di  fafiile  d'amor,  con  8i  divtni 

Che,  vinla  mia  virtu,  diedi  le  reni, 
E  quasi  mi  perdei  con  gli  occbi  chini* 

i37  e  i38.  A't^oti  manchi,  rigaardo  ai  voti  maRcatl. 
Si  ,  soddisfarvi  si.  Ch^alla  vostra  stadtra ,  ecc.  Che  j 
pesati  Delia  bilancia  dclla  giustizia  vostra ,  non  sieno 
squilibrati. 

139—143*  Alf.  not.  —  Con  si  divini  f  con  occhi  si 
divini  ;  a  rnaggior  ridondanza.  C/ie,  vinia  mia  uir^^ 
ill  y  ecc. ,  ordina  :  che ,  la  virtu  mia  pisiva  essendo 

I  yinta  ,  io  diedi  le  reni ,  e  quasi  mi  perdei    tanto  fu 

forte  quel  folgorante  splendore)  con  gli  occhi  chini 
(  chinati ).  In  luogo  di  diedi  le  reni  (  intendi  a  Bea- 
trice mi  rivoisi  prestamente ,  o  sia  fuggii  Tassalto  di 
queila  luce  )  ,  e  piaciuto  a  Lombardi  leggere  <oq  al<' 
tri  ,  diedi  le  rtni  1  riferendo  questo  verbo  mia  uirti^ ' 
Questo  dar  corpo  alia  virtu  visiva,  supponendole  l« 

\  reni ,  e  per  conseguente ,  stinchi ,  zampe  ,  e  il  resto  , 

mi  rappresenta  una  befana.  Ma ,  lasciando  le  baie,  dico 
e  afFerino  doversi  ieggere  con  la  Crusca  diedi  U  reni^ 
e  quando  non  ci  fosse  nessuna  altra  ragione  ,  c^  e  la 
poderosissima  autorita  di  Dante ,  che  dice  aver  fatto  lo 
stesso  al  folgorante  lume  delPangelo  del  sesto  girone 
del  Purgatorio ,  e  ne  riporto  qui  le  parole  sue,  perch 
a^adagi  tosto  dentro  il  lettore  s 

L^aspetto  sac  m^avea  la  vista  loUa  { 

Perch^  io  mi  vols!  iodietro  a^  roiei  dotlori  , 
Com^uom  che  va  secondo  cli'egli  ascolta. 
Ed  k  tanto  naturale  quest'atto,  eh*ognuno,  a  subito  as- 

I  salto  di  fort«  splendore,  Pha  provato  forse  pid  d^uoa 

volta.  E  per  questo  rivolgersi  cosi  fattamente,  cb^  e  istan-> 
taoeo  a  naturala,  non  viiol  glk  dire  ^e  si  mtse  a  foggire^ 
come  se  da  una  falange  di  diavoli  fosse  state  inseguito. 
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ARGOMENTO, 

Soliizione  delha  questione  proposta  nel  precedenU 
Canto;  trapasso  nel  cielo  di  Mercurio  ,  sede  di 
chi  s'adopero  a  farsi  per  fama  eterno,  dpparitione 
di  gran  turhe  d'anime ,  preste  a  ogni  dcsio  di 
Dante :  sua  preghiera  a  una  di  quelle.  beUezze 
poeliche  di  gran  riguardo* 

S 10  ti  fiammeggio  nel  caldo  d'amore 

1—6.  Ecco  il  luogo  oye  convicnsi  disporre  chi  studit 
aHa  parte  piu  divina  di  questa  terza  CaneotM ,  o ,  per 
megiio  dire  ,  a  un  paradiso  duovo  ,  creato  da  Dante , 
qnelio  che  negli  oechi  e  nella  bocca  di  Beatrice  da  Im 
>i  figora ;  perocche  chiunque  non  iDteDdease  come  dey« 
a  questa  parte ,  non  saprebbe  deile  mille  una  di  que* 
tte  ineffabili  delizie  gu«tare ,  e  il  maggior  miracolo 
deli^  ingpgno  del  Poeta  soinmo  aarebbe  per  lui  tale , 
<piile  agli  orbi  il  lume  del  cielo. 

Adunqae  >  dimoatrandosi  nel^  yiao  omano ,  negli  oe«- 
chi  e  nella  bocca  massimamente  ,  ogni  atto  e  reggi- 
mento  dell'anima  paaaionata,  acelto  ha  il  Poeta  qaeatt 
due  luoghi  y  e  gli  occhi  aingularmente  ,  a  manifeatarc 
^  Tirtn  della  scienza  nell'anima  di  lei  iunamorata  ,  t 
il  celf ate  lume,  onde  aplende  a  piu  a  piili  la  verilk  a 
cui  ella  degna  il  suo  divino  aembiante  diavelare.  Ma 
come  polrk  raai  Dante  ateaao  differenziare  una  aostanza 
tola  per  tanti  gradi  mezzoni  dal  primo  aino  all'uUimo? 
Gome  yariare  ad  ogni  paaao  Tunica  eagione,  modificatu 
pel  solo  accidente  del  quauto?  Onde  niai  cavar  un 
lioguaggio  del  tutto  nuovo  che  ai  alti  intel^letti  com* 
piutamente  ritragga?  Come  far  ai  ogni  volta  che,  nuoyo 
•pparendo  il  principio  atesao  ,  noovi  aieno  gli  effetti , 
DuoTo  il  diletto  e  la  maraviglia,  fioch^,  gionto  al  sum- 
Dio,  troviai  Tanima  aeguace  del  suo  dire  nelP  infinito 
S^rgo  della  beatitudine  6ommersa|  e  quiyi  tutta  ineb« 

Dante  ^  vol  II J.  5 
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Di  Ik  dal  modo  che  *q  terra  si  rede, 


briata  beva  di  se  medesima  Tobblio,  e  indii  ?  Cosl 
fa  il  Poeta;  cosi  ognuno  che  va  dietro  stretto  al  suo 
parlare.  A  volersi  disporre,  si  come  conviene  ,  lo  stiv- 
dioso  a  cosi  oobile  cibo  ,  debbe  prima  di  tiitto  saper« 
quale  sia  V  intendimento  del  Poeta  oel  far  crescere  di 
cielo  in  cielo  il  riso  degli  occhi  e  della  bocca  di  Bea- 
trice, che  si  debba  intendere  per  la  bocca  di  qucsta 
donna ,  e  che ,  per  gli  occhi  suoi. 

In  riguardo  alia  prima  parte,  voile  il  Poeta,  in  quel 
progressivo  augumento  di  splendore  e  di  b^atiturline  ne- 
gli  occhi  e  nella  bocca  della  sua  diya  ,  dimostrare  la 
luce  via  yia  maggiore  ,  e  insieme  la  forza  che  acquista^ 
r  intelletto  nostro  inoltrandosi  piu  a  piu  nella  scienza  ; 
dal  qual  principio,  ch'  b  una  delle  piu  maravigliosc 
invenzioni  delP  immortale  poema*  tante  sovruman« 
bellezze  e  miracolosi  adomamenti  si  dischiudono  ,  ch« 
bastano  a  formare  un  paradiso  a  parte ,  e  tale  quale 
dalPonnipossente  ingegno  del  solo  Dante  si  poteva  fi- 
gurare. 

Per  quello  che  spetta  ai  due  anzi  detti  luoghi  della 
celeste  Beatrice ,  nei  quali  il  diyin  lume  delP  Ent« 
sommo  s'^accende  e  si  moltiplica  in  inGnito,  leggansi  le 
sottoposte  parole  di  Dante  ,  tolte  dal  Convito  ,  dov« 
di  questa  donna,  simboleggiante  la  divina  scienza,  cosi 
dice :  Beatrice  figura  la  div^ina  scienza ,  risplendentm 
di  tuUa  la  luce  del  auo  suggeUo  ,  il  quale  e  Dio,  Di 
lei  il  Poeta  :  nella  faecia  ai  costei  appajono  cose  che 
mostrano  de'  piaceri  di  paradiso  ,  cioe  negU  occhi  e 
net  ulso.  E  qui  si  conviene  sapere  che  gli  occhi  della 
sapienzia  sono  le  sue  dimostrazioni ,  colle  quali  si 
pede  la  veritd  certissimamente }  e  "^l  suo  riso  sono  le 
sue  petsuasioni  ,  nelle  quali  si  dimoUva  la  luce  inte^ 
riore  della  sapienzia  sotlo  alcuno  t*elamenlo ,  e  in. 
qtiesle  due  cose  si  senie  quel  piacere  altissimo  di  bciMr 
titudine,  il  quale  e  massimo  bene  in  paradiso,  Que^- 
sto  piacere  in  altra  cosa  di  quaggiu  esser  non  pud , 
se  non  nel  guardare  in  questi  occhi  e  in  quesio  riso^ 
Torno  a  dirlo,  chiunque  porra  ben  mente  a  queste 
cose,  potra  ageyolmente  scioire  da  per  se  mille  nodi 
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Si  che  degli  occhi  tuoi  vinco  U  valore, 
Non  ti  marayigliar,  che  ci6  procede 

troppo  in  Tero  indorati  per  noii  esser  stati  sin  ora  ten- 
tati;  scoprirk  le  ragioni  e  cagioni  di  mille  cose  ,  cha 
pqr  dee  i1  maestro  lasciare  alia  discrezione  delPimpa- 
rante,  e  trovera  nelPaspctto  di  costei  ogni  gioia  e 
oonteoto:  tanto  dolcemeote  inebbria  ia  dolcezza  degli 
occhi  suoi  i  riguardanti  ! 

Ti  fiammeggio  j  Alf.  spiega  i/i/?amino  ;  io,  da  sem- 
plice  gramatico :  sono  al  tuo  sguardo  fiammegs^iante. 
—  Net  caldo  d'amore^  ne\  caJdo  drlPaoiore  che  m''io* 
Bamnia.  E  questo  amore  e  quello  che  di  cioe  dell« 
sue  eterne  bellezzc  Paccende ,  e  che  in  coloro  che  in- 
namora  ripioye.  Ed  eccone  la  prova  nelle  sottoposta 
parole  del  Gonvito:  ella  di  stessa  s^innamora  ,  pC' 
rocche  essa  filosofiay  che  e,  siccome  detto  e  nel  pre* 
cedente  irattato  ,  amoroso  uso  di  sapienzia  ,  se  me*  > 
desima  riguarda,  Quando  apparisce  la  btUezza  degli 
occhi  tuoi  a  lei,  e  che  altro  e  a  dire,  se  non  che  Ta- 
nima  filosofante  non  solamente  contempla  essa  ueritd, 
ma  ancora  contempla  it  suo  contcmplare  medesimof  e 
la  heUezza  di  quella  rivolgendosi  sovra  se  stessa  ^  e 
di  se  stessa  innamorando  per  bellezza  del  primo  stto 
guardare  ?  Di  Id  dal  modo  che ,  ecc. ;  per  esser 
ora  Dante  pii^  al  suggetto  della  divina  scienza  vicino  ^ 
e  a  sostenere  Pimmensa  sua  luce  piu  disposto.  Dal 
principio ,  dice  nel  Convito  ,  essa  filosofia  parea  a 
me,  quanto  dalla  parte  del  suo  corpo  ^  cioe  sapienza 
fiera^  che  non  mi  ridea  in  qnanto  le  sue  persuasioni 
ancora  non  intendea ;  e  disdegnava ,  che  noii  mi 
volgea  Vocchio  ,  cioe  cV  io  non  polea  t^edere  le  sue 
dimostrazioni.  E  di  tutto  questo  il  difetto  era  dal  mio 
lato.  —  Degli  occhi  tuoi  ^inco  ,  ecc,  abbagliandoli 
com^  ha  detto  tiel  fine  del  passato  Canto.  H  valore,  la 
natia  loro  misurata  forza.  £  -per  questo  abbagliamento 
figura  quello  delP  Intelletto  nostro  nella  contemplazione 
di  molte  cose  di  lassa,  alPaltezza  delle  quali  non  si 
puote  in  niun  modo  pervenirc.  II  Cod.  Stuard.  Icgge  : 
vince  il  valore,  riferendo  il  t^ince  il  suggetto  sottinteso 
ilmio  fiammeggiare  $  lezione  da  aycrsi  in  riguardo.  CiOf 
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5       Da  perfetto  veder  che,  come  npprende, 
Gosi  oel  bene  appreso  mnove  *[  piede. 
lo  vegffio  ben  si  come  gii  risplende 
Nello  'ntelletto  too  I  eterna  luce, 
Che  vista  sola  sempre  amore  accenJe; 

10  E  s'altra  cosa  vostro  amor  seduce, 

Non  e  se  non  di  qaella  alcan  vestigio 
Mai  cooosciuto  che  quivi  trainee. 

11  eosi  6ainiDPggiarti.  Da  perfttto  veder  ,  dal  perfetto 
mio  vedere.  Che ,  come  apprende ,  ece, ,  il  quaie  come 
e  quanto  apprrnde  il  bene ,  cosi  e  taoto  muo? esi  verso 
di  lui ,  e  del  sue  amore  s^arcende. 

7 — la.  Alf.  not.  —  Ceterna  luce  i  cosi  adombra 
qnella  veritk  che ,  come  dice  nrl  paxsato  Canto ,  pone 
in  pace  Puno  e  Paltro  suo  desio,  yeritk  emanata  dal- 
Peierno  fonte  di  quel  lume,  il  quale  solo,  conoseiuto 
appena,  di  perpetuo  amore  di  accende,  per  essere 
il  solo  da  ogni  dubbifzza  ed  errore  sceyerato.  Sempr« 
umore  accende,  Nel  Gonviio :  siccome  il  diuino  amore 
9  tutto  eterno,  cofl  conuiene  che  sia  eterno  lo  4Uo 
o^getto  di  necessitd,  sicche  eterne  cose  siano  quelle 
c)te  egli  ama.  E  cost  face  queslo  amore  amare ,  che 
la  sapitmia  ,  nella  quale  questo  amore  /ere,  eterna  e. 
—  Altra  cosa  ,  qualsivoglia  aTtro  oggetto  faori  di  lei. 
Aon  ^  se  non...  uesiigio.  In  ogni  ente,  qualunque 
siasi,  splrnde,  diretto  o  riflesso  ,  il  diyin  raggio.  Per& 
nel  Gonvito :  e  da  sapere  che  ^l  primo  agentCf  cioe 
Dio,  pingu  la  sua  virtiL  in  cose  per  modo  di  diritto 
raggio  ,  e  in  cose  per  modo  di  splendore  rivtrherato, 
Onde  nelle  intellfgenze  raggia  la  divina  luce  senza 
mezzo  ;  neWaUre  si  ripercuote  da  queste  intelligenze 
prima  illuminate,  Quindi  il  divin  Buonarroti,  imitando 
il  maestro  suo; 

A  me  in  un  modo,  ad  altri  in  altro,  e  altrove 
Riluce,  e  piu  e  men  sereno  e  terso, 
Secondo  Pegritudin  che  disperso 
Ha  P  intelletto  i^le  divine  cose. 

Per6  tutte  le  create  cose  diconsi  essere  in  certo  modo 


CANTO  V.  69 

Tu  vaoi  saper  se  con  allro  servigio, 
Per  manco  volo,  si  pud  render  taiito, 
Che  Taniraa  sicuri  di  litigio.  i  5 

Si  coniiocio  Beatrice  qnesto  caato; 

E,  81  com'uoin  che  suo  parlar  uod  specza, 
GonUDuo  cos\  'i  processo  eanto: 

Lo  maggior  doa  che  Die  per  sua  larghexsa 
Fesse  creaodo^  e  alia  sua  boutatA  30 
Pid  oonfonnato,  e  quel  ch'ei  piii  apprezza^ 

Fa  della  voloat^  la  libertate, 
Di  che  le  creature  intelligenti* 
E  tutte  e  sole,  furo  e  son  dot  ate. 

Or  ti  pvLrrh,  se  tn  quinci  argomenti, 
L*alto  yalor  del  voto^  s*e  si  fatto, 
Ghe  Dio  consenta  quando  tu  consent! ; 

similiiodint  rapprcsftitatiye  di  Dio  ;  ma  non  debbono 
per&  tirarci  ne\  loro  amore ,  se  non  quanto  e«c»e  ci 
(anno  scala  al  loro  fattore. 

1 4-^1 5.  Manco  J  mancato.  Sicuri  di  litigio  ^  atstcuri 
o  affranchi  o  liberi  da  ogni  litigio  con  la  divina 
giastisia. 

17 — 18.  Alf.  not.  —  Non  spezza  f  doo  interrompe. 
II  proct$so ,  il  procediroento  del  suo  santo  parlare. 

19 — 24-  Si  not.  da  Alt  —  Festt  ,  voce  poet./a- 
cesse  9  suppl.  alVuomo,  —  Creando  ,  sottintendi  lui. 
—  Le  creature  intelligenti ,  quelle  che  hanno  intelletto 
ed  amore  ;  gli  angeli  e  Taorao.  Furo  ^  voce  poet,  /u- 
rono,  Boezio  dimanda  alia  Filosofia :  in  hac  luerentium 
tibi  serie  caussarum  ,  est  ne  ulla  nottri  arbitrii  liber' 
uu?,,.  Quellat  est,  inquit$  neaue  enim  fuerit  ulla 
rationalis  natura,  quin  eidem  libertas  adsit  arbitrii. 
E  vedi  il  rimanente  ,  lib.  5  ^  prosa  seconda.  . 

a5 — 27.  Ti  parra,  ti  apparirk,  e  pcr5  conoseerai. 
(hdnci,  da  qupsto  principto.  Che  Dio  consenta  ^  ecc. 
Ha  detto  nei  iii  t 

 Quello  sposo  ch'ogni  voto  accettSi 

Che  caritate  •  suo  voler  conforma* 


70  DEL  PARADISO^ 

Che,  nel  ferniar  tra  l)io  e  Tuomo  il  patto, 
Vittima  Fassi  di  qneslo  tesoro, 
3o      Tal  qual'  io  J!co,  e  fa88i  col  su'atto. 

Dunque  che  render  puoesi  per  risloro? 
Se  credi  bene  usar  quel  ch'  hai  olferto, 
Di  mal  tolletto  yuoi  far  buon  iavoro. 

Tn  se'  omai  del  maggior  punlo  certo; 
55     Ma,  perche  eanla  chiesa  in  ci6  dispensa, 
Che  par  contro  lo  ver  ch'  i' l' bo  scoyerto, 

Convicnti  ancor  seder  un  poco  a  mensa^ 
Perocche  '1  cibo  rigido  ch^hai  preso 

38 — 3o.  Che  ,  tuppl.  per  perche.  Di  questo  teaoro^ 
della  liberta  della  Tolonta.  Tal ,  tesoro  tale.  E  fassi 
col  sv?  alio  ,  e  si  fa  colPatto  dVssa  volootk  ,  la  quale 
libera  e  spontanea  al  sacriHcio  di  se  stessa  s'offerisce. 

3 1— 35.  Alf.  Dota  il  primo.  Risloro  ^  coinpenso  o 
oompensamento ,  ricamhio.  Bene  usar,  ecc.  ,  far  buon 
usn  di  qaello  ch^hai  offerto  ,  ripigliandotelo.  Di  mal 
tolUuoy  ecc.  ,  Tuai  far  opera  buona  di  bene  mal  tolto, 
ingiustamente  tolto.  E  di  costoro  il  Satiro  franceses 

(Pest  un  homme  d'honneur ,  de  pieti  profonde, 
Et  qui  vent  rendre  a  Dieu  ee  qu^il  a  pris  au  momde, 

Tolletlo  ,  addiettivo  usato  a  modo  di  nome  ,  sc^'nde 
dairantico  tollere.  Dal  Gelt.  Tolf  significante  parti* 
cdla  ,  pezzetto  di  che  che  sia ,  si  form6  toli ,  tolio  , 
scemare  ,  dividere  :  onde  il  lat.  wUo  ,  e  Paot.  francese 
touiller,  lacerare. 

34 — 36.  Del  maggior  punto  ,  che  non  h  ristoro , 
cfae  non  puoi  ben  usar  quello  che  hai  offer  to  ;  o  sia 
che  il  vote  non  si  cancella.  Dispensa  ,  trastnutando 
quel  carico  in  altro* 

37—39.  Adopera  questo  figurato  modo,  perche  ri- 
guarda  la  scienza  qual  cibo,  owero  alimento  dell'ani- 
ma.  £  siccome  il  cibo  rigido  del  corpo  vuoisi  aiutam 
con  altro  a  piu  sollecita  e  intera  digestione ,  cosi  un 
rero  d'arduo  coroprendimeoto  yuole  altre  ragiooi  a 


CANTO  T.  71 

Richiede  ancora  aiuto  a  tua  dispensa. 
Apri  ia  mente  a  quel  ch*io  ti  paleso,  4^ 

E  fermahi  entro;  che  non  fa  sc'ienza, 

SeBsa  lo  ritenere^  avere  inteso. 
Duo  cose  si  coDvegoono  airessensa 

Di  questo  sacrificio;  Tuaa  6  quella 

Di  che  si  fa,  Faltra  e  la  convenensa.  4 5 
Qaest'ultima  giammai  noD  si  cancella, 

Se  Don  servata,  ed  ihtoroo  di  lei 

Si  preciso  di  sopra  si  favella; 
Per6  necessitato  fa  agli  Ebrei 

Pur  1  oflFerere^  ancor  che  alcuna  offer  la  5o 

Si  permutasse,  come  saper  dei. 

rischiaramento  o  rinralzo  ;  e  Tuno  e  Paltro  ,  adegaaio 
tempo.  A  tua  dispensa  ,  alia  dispensazione  o  distri- 
baziooe  che  fa  lo  stomaco  alle  diverse  parti  del  corpo. 

40 — 4^'  —  FermaU*i  ,  fermalovi,  ferma- 

velo,  cbiuditelo  ben  dentro  nella  mente,  o  sia  nelU 
memoria  ,  che  nella  mente  o  nelP  anima  risiede, 
Cht ,  ecc*  ,  percbe  Payere  inteso ,  senza  lo  ritenere  U 
srntite  cose ,  non  fa  srienza ;  essendo  la  memoria  Far- 
madio  r  conserra  della  scienza.  Memoria  eerie  no« 
modo  philosophiam ,  »td  omnis  vitm  u»um  ,  omnesque 
artes  ,  una  maxime  contineU  E  ,  senza  memoria ,  su- 
perflue  affalto  sarebbero  le  altre  nostre  facoltii  int€l- 
kttnali.  ^ 

43 — 4^*  roncorrono  ,  e  sono  neceaaarie  al- 

Pessenza  del  voito  ;  Puna  ,  la  cosa  di  che  si  fa  ,  ch«. 
dicesi  piu  giu  materia  del  uoto ^  Paitra,  la  ccnvenenza^ 
la  convfuzione  .0  sia  il  patto. 

46^4^'  Quest^uUimai  ecc.  ^  i)  patto  e  iudelebile.  Se 
non  ,  ccc.  Se  non  e  ossrrvata.  Intorno  di  leiy  intorno 
alPessenza  di  lei.  Preciso  ,  con  parlar  preciso.  Di  to- 
pra  ,  nel  luogo  di  sopra  ,  cio^  nei  versi  3i  ,  33,  33. 
Slf  com'  hai  sentito.  SijfaveUa  f  auppL  da  me,  e  Bea- 
trice e  la  celeste  scienza. 

49—5 1*  Agli  Ebrei  si  concedeya  talyolta  il  permuta* 


^3  DEL  PARAOI80, 

L'allra,  che  per  materia  t'e  aperta, 
Puote  bene  esser  tal  che  non  si  falla^ 
Se  COQ  altra  materia  si  cooverta. 
55  Ma  nori  trusmuti'  carco  alia  aaa  spalla 
Per  8ao  arbitrio  alcun,  senxa  la  volta 
E  della  chtave  biaoca  e  della  gialla; 
Ed  ogni  permutanza  credi  atolta, 
Se  la  cosa  dimessa  in  la  sorpresa, 
60     Gome  '1  quattro  nel  sei^  noo  e  raccolta. 
Fer6  qaalunqae  cosa  tanto  pesa 

Per  suo  valor,  che  tragga  ogni  bila^cia, 
Soddisfar  non  si  puo  con  altra  spesa. 
Nod  prendano  i  roortali  il  voto  a  ciancia: 
65      Siate  fedeli,  ed  a  ci6  far  non  bieci^ 


mento  drila  oosa  votata,  ma  Pofferire  non  era  loro 
mai  perdonato. 

59  e  53.  Valira  ,  Taltra  cosa  di  che  il  TOto  si  fa. 
Che  per  materia  ,  ecc.  ,  che  0  e  conta  come  materia 
del  Toto.  Tfon  »i  folia  ,  non  si  fallisca  ,  oon  s'erri. 

55—57.  C'^^co  ,  risguardando  qoal  carico  impostosi 
il  legame  del  voto.  Senza  la  uoUa ,  ecc.  Vedi  la  mt- 
iteriosa  significaaione  di  queste  chiavij  Parg.  ix: 

58 — 60.  Ordina:  e  credi  ogni  permutanza  essere 
MoUa  ,  $€  la  cosa  dimessa  (^messa  da  parte,  lasciata  ) 
non  i  raccolta  ( contenuta )  nella  cosa  sorpresa  (  so- 
pra  presa ,  presa  sopra  la  cosa  dimessa ) ,  come  il  quat^ 
fro  e  raccoUo  ( coDtenuto  >  nel  sei,  Dante  rigonsta  ! 
caelama  il  Venturi.  Ah  gattone!... 

61 — 63.  Alf.  nota  i  due  primi.  —  Che  tragga  ogni 
bilaneia ,  che  ,  posta  in  bilancia  con  qualsivoglia  altra 
cosa,  la  squilibri  col  suo  peso  roaggiore.  Con  altra 
spesa ,  con  altra  opera  o  cosa  in  vece  sua  fatta  o 
forpresa. 

64 — 66.  Alf.  nota  il  primo.  —  J  ciancia  ^  qual  baz- 
aeeola  ,  qual  cosa  da  scherzo.  Siate  ftdeli^  suppl.  ntUe 
promtsse  faiU>  —  Non  tied,  non  loschi  ,  non  incon- 


CANtO  T. 

Come  fu  lepte  alia  sua  prima  mancia, 
Cui  pin  si  coDveaia  dicer:  Mai  feci, 

Che,  seryando,  far  peggio,  e  cofti  stolto 

Ritrovar  puoi  lo  gran  duca  de'  Greci; 
Oode  piaose  Ifigenia  il  sao  bel  volto, 

E  fe'  pianger  di  se  e  i  folli  e  i  savi, 

Ch^udir  parlar  di  cosi  fallo  col  to. 
Siate,  Gristiani,  a  muovervi  piu  gravi; 

Nod  siate  come  penna  ad  ogni  vento, 

E  non  crediate  ch'ogni  acqua  vi  lavL 

siderati ,  si  spiega  da  tutti ,  e  credo  per  fermo  che 
dal  guardar  bieco  cioe  obbliquo  y  Tale  a  dire  alia 
sfuggita  y  Padoperi  il  Poeta  ad  accf  nnar  leggerezza  o 
incoDsiderazione.  lepte  ,*  ^016  a  Dio  la  prima  persona 
di  sua  casa  che  gli  venisse  incootro,  TiDc«>ndo  gli  Am* 
moDiti :  fu  I'liDica  figliuola ,  e  U  S9crtfic6.  Mancia , 
propriamente  dono  date  del  bene  operare,  piglia  •en* 
timcoto  dagli  accidenti ,  e  vale  dono  ,  regalo ,  ofi 
ferta  ,  ecc. 

67 — 69.  Med  feciy  a  far  vol©  si  foUe.  Che  servant 
do  ,  eoc.  I  che  far  peggio  colPosservarlo.  Lo  gran  duca, 
de*  Greci  ,  Agamennone  ,  il  quale  vot5  a  Diana,  e  le 
tacrific6  la  figliuola  ;  seguitando  I'opinioae  d^  Euripide 
diyersa  dalla  comune  dei  mitologi. 

70 — 7a.  Onde  t  pel  qnal  voto.  Pianse*..  il  suo  bel 
ttoltOy  perche  il  voto  a  Oiana  fu  di  sacrificarle  il  parto 
piu  bello  di  Clitf'nnestra  ,  ed  era  famosa  di  bellczza 
rinnocente  verginella.  Di  se  ,  suppU  la  Morte,  —  / 
/blli  e  i  savi ,  ck'udir^  ecc.  ;  e  color  che  ragiooar  aa- 
pevano  Pcoipiezza  di  ni  fatto  calto,  e  coloro  che  per 
solo  istinto  ne  discorrevano.  CoUo  ,  per  ctdto ,  e  for* 
laa  poetica. 

73 — 75.  Alf.  not  —  Piit  gr'aW,  spi4*ga  il  detto  di 
aopra  ed  a  cio  far  non  bieci.  —  Non  siate  come 
pennQf  ecc. ,  rincaha  il  concetto  steato.  Ch?ogni  acifua 
fi  lai^y  ch'ogni  poco  che  possiate  o  vogliate  fare  a 
ci6  f  poaaa  layarvi  la  cosciensa  maccbiata* 


73 

i 

70 


y4  .      ^>KL  PAR1D180, 

Avete  'I  vecchio  e  'I  ndovo  Teslamento, 
E  'i  paslor  della  chiesa  che  vi  guida: 
Qaeslo  yi  basli  a  vosiro  salvdmenlo. 

Se  mala  cupidigia  altro  vi  grida, 
80      Uomini  siate,  e  non  pecor«  matte, 

Si  che  'i  Giudeo  tra  voi  di  voi  non  rida. 

Non  fate  come  agnel  che  lascia  il  latte 
Delia  sua  madre,  e  semplice  e  lascivo 
Seco  medesmo  a  8ao  piacer  eombatte. 
86  Cosi  Beatrice  a  me,  com'  io  scrivo; 
Poi  si  riyolse  tutta  disiante 
A  quella  parte  o?e  'I  mondo  e  piu  Tivo. 

79-81.  ^Uro  Pi  grida  ,  vi  sprona  ad  allro  /aUo. 
Uomini  ,  ecc. ,  cioe  ragioncvoli ,  e  non  inaensati  ani- 
roali.  Tra  foi  ,  vivente  tra  voi.  Di  Poi  non  rida;  co- 
me fece  Abraham  convcrtito  da  Giannolto  di  Givigoi. 
Booc.  Dpcam. 

83—84.  Si  not,  da  A  If.  —  Lombardi  guasta  il  se- 
eondo  ,  sottraendo  la  coiigiuntiva  e  dinanzi  PaggiunCo . 
semplice  ,  che  vuole  assoiutamente  il  sentimento  e  l'o*> 
recohio.  Come  agnel  ehe ,  ecc, ,  come  giovine  agnellettOi 
rhe  lasria  il  latte  e  la  gaida  della  madre,  e  va  qua  e 
Ik  rozzando  e  saltellando ,  ove  con  sue  danno  il  cieco 
impeio  lo  trasporta. 

85—87.  Alt.  nota  fl  aecondo  •  '1  terzo.  Com, 
•uppl.  disse.  —  Tutia  disianU  ,  tutta  sfaviHante  del 
desjo  di  far»i  per  naovo  volo  piu  al  principio  suo  vi- 
dna.  Octf  'I  monda  e  piii  vi^o  f  uno  dice  ^Ua  parte 
orientate  pift  lucida;  uno,  la  parte  equinoziaU  i  e 
LoDibartli  ,  aiP  mm.  Io  per  me  credo  che  la  parte 
OM^  1^  'mondo  S  piU  vivo ,  o  sia  ha  piu  vita,  sia  quella 
dove  maggior  virtu  ai  contiene  ,  la  quale  dice  Dante 
nel  Convito  essere  la  piii  vicina  all'equatore.  Ed  co- 
cone  invincibil  proTa  nelle  parole  aue  proprie«  dico 
mncora  che  1  quanta  il  Cielo  e  piit  presto  al^  cerchio 
equatore  ,  tanto  h  piii  mobile  per  comparazione  alii 
iuoi  I  ptrojQcke  ha  piii,  movimento  e  piii  yitOf  e  piii> 


CANTO  V,  75 

Lo  8UO  piacere  e  '1  tramutar  eembiante 
Poser  silenzio  al  mio  cupido  *ngegDO^ 
Che  gi^  ouove  quistion  avea  davante.  90 

E  81  come  saetta  che  nel  segno 

Percuote  pria  che  sia  la  cbrda  queta, 
Gosi  corremino  nel  secondo  regoo« 

Qaivi  la  Donna  tnia  vid"  io  si  lieta^ 

Gome  nel  Inme  di  qnel  ciel  si  mise,  ^5 
Ghe  piu  Incente  se  ne  fe'  il  pianeta. 

E  ae  la  stella  si  cambi6  e  rise, 

Qaal  mi  fee*  io,  che  par  di  mia  nalura, 
Trasmatabila  son  per  tutte  guise! 

forma  9  t  piu  toeed  di  gueUo  cks  i  topra  •  per 
conseguente  piii  t^irtuoto, 

88--90.  II  tramuiar  semhianu^  in  ▼irld  di  qnelPic* 
01*80  desio  che  ha  detto.  Al  mio  cupido  'ngegno  >  alU 
mia  oiente  assetata  di  nuora  yeriUi.  Jt^ea  davante  ^ 
areva  in  pronto. 

91  ^^3.  Alf.  not.  —  Siccome  Dante  non  si  nud  t« 
noD  con  sk  medesimo  paragonare,  confrontisi  a  doppio 
diietto  qaeala  colPaltra  similitudine  gia  veduta,  cut 

.......  in  quanto  un  qaadrel  posa, 

E  Tola,  e  dalla  noce  si  diachiaTa. 

Coji,  cioife  colla  atesaa  rattezza.  Ntl  Mconch  regno 
ch'  k  il  cielo  di  Mercurio. 

947-99-  Sopo  not.  da  Alt  —  SI  Ueta  ,  per  easersi 
avvicinata  un-grado  pid  al  aao  priocipioy  ch^&  Dio. 
Si  cambid  facendosi  luoente.  E  rise  $  dicesi  nel 
Convito  t  €  che  h  ridere  ,  m  non  una  corruica%ione 
della  diUttazione  deWanima^  eioS  un  lume  apparente 
di  fuoriy  secondo  sta  dentro?  —  Qual  mi  fic^  io,  ecc.  | 
piii  bello  e  lieto  dice  Lomhardi  che  si  fece  Dante  f 
ma  quel  hello  e  di  troppo  ,  e  il  lieto  non  dice  abba- 
stanza  ,  a  dimostrare  la  somma  letizia  del  cuore  ch« 
gli  splende  in  volto,  e  quasi  lo  irasfornia  una  secoiylia 


j6  DEL  PARlDlSO, 

lOoCome  in  peschiera,  ch^e  tranquilla  e  para, 
Traggono  i  pesci  a  ci6  che  vien  di  fuori. 
Per  modo  che  lo  stimin  lor  pastara, 
Si  vid'  io  ben  piu  di  mille  splendori 
Trarsi  ver  noi,  ed  ia  clascan  s'udia: 
io5    Ecco  chi  crescerik  li  uostri  amori: 
E  81  come  ciascuno  a  noi  venia, 
Vedeaai  Tombra  piena  di  letizia 
Nel  folgor  chiaro  che  di  lei  uscia. 

Ho  detto  che,  quanto  piu  Beatrire  s^avvicina  al  soo 

Principio,  tanto  di  piu  oello  e  dolce  riao  t^aromaota. 
erche  n^abbia  il  lettore  tulto  it  piacere  da  me  pro- 
mrssogli  ,  e  v«gga  continuo  la  divinitk  de)  Poeta  no- 
fltro  ,  mi  propongo  riporgli  ogili  volta  sott'occhio  coU 
Pordine  strsso  le  stesse  cose ,  le  quali  ruoiti  perdereb- 
bero  di  viata ,  e  moiti  lasoerebbero  per  cessar  U  noia 
•  la  fatica: 

1.®  Volta  ver  me  si  lifta  come  bella. 

Che  sorridendo  ardea  negli  occhi  santi.  iii* 

3.  ^  Ma  quella  folgor6  ncllo  mio  sguardo 

Si,  che  da  prima  il  vito  nol  sofTerse.  Ivt* 

4.  *  Beatrice  mi  guard  &  con  gli  occhi  pieai 

Di  faville  d'amor ,  con  ai  divini , 
Che,  Tinta  mia  virtu,  diedi  le  rcni, 
E  quasi  mi  perdei  con  gli  occhi  chini.  iv. 
5-^  II  presente  luogo. 

100— I  o5.  Si  not.  da  Alf.  TranquiUa^  perch^ 
agitata  eaaeodo,  i  pesci  aono  intimiditi,  e  a^appiattano  | 
jmra ,  perche  nelPacqua  torbida  noa  si  veggoDO.  Trtut* 
gono  ,  suppl.  se,  Splendori ,  anime  lucenti.  Chi 
eresc€rd  1  eco.  ,  perocche,  eome  leggeai  nel  Conyito  , 
sli  atti  di  questa  miracoloaa  donna  di  virtA,  ove  tatta 
la  divina  luce  risplende,  per  la  loro  ioavitd  c  p4r  Uk 
loro  miiura  ,  fanno  amort  distfegliare  e  risenlire, 

]o6«-t09.  Alf.  not.  In  quelle  anime  la  toprag* 
^iinta  di  nuova  letisia  si  maniresta ,  aiccome  rito  qui , 
per  acereaciBieato  di  lace  sfatiUante. 
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Pensa,  letlor,  se  quel  che  qui  sMnizia 

Non  procedesse,  come  tu  avresti  1 1  o 

Di  piu  eavere  augosciosa  carizia; 
E  per  te  veJrai  come  da  questi 

M'era  'n  disio  d'udir  lor  condisioni, 

Si  come  agli  occhi  mi  fur  maoifesti. 
O  bene  uato,  a  cui  veder  li  troni  Ii5 

Del  trioDfo  eternal  concede  grazia, 

Prima  cbe  la  raalizia  s'abbandoni, 
Del  lume  che  per  tutto  '1  ciel  si  spazia 

Noi  semo  accesi,  e  per6,  se  disii 

Da  noi  chiarirti^  a  (uo  piacer  ti  sazia.  120 
Coei  da  un  di  quelli  apirti  pii 

Detto  mi  fu;  6  da  Beatrice:  Di'  di* 

109 — ii4>  Alf.  not.  questi  del  vers,  ua,  e  i  due 
seg.  —  Spiega  :  Se  vuoi  sapere ,  o  Icltore ,  c|uant^  io 
bramava  d'essere  iDformato  della  condizione  di  quegH 
spiriti,  pensa  quanto  angosciosa  sarebbe  la  tua  fame  dt 
sapere  ,  a*  io  rompessi  qui  il  parlar  mio.  Carizia  0  ca^ 
resiia  ,  grnera  privazione  :  questa  accende  desiderio; 
per6  questo  per  qaelta  si  pone  ,  e  si  determina  V  io- 
tentita  sua  dagli  accessor).  AVera  *n  disio  y  ecc.,  for^ 
ma  di  moUa  grazia.  4.9/  come  ,  cosi  tosio  come. 

II 5 — 117.  O  btne  naio  ,  o  roortale  nato  bene,  cioi 
per  tuo  bene ,  per  tua  ventora.  Li  troni ,  ecc.  sono  glf 
angeli  terminanti  la  terza  gerarchia,  xxviiii  io3  e  seg., 
pei  quali  accenna  Peterno  trionfo  di  quel  regno.  La 
miliziay  perche  la  vita  nostra  e  un  combattere  conti^ 
DUO  coir  inferno  e  eol  mondo :  vita  hominis  super  ter» 
ram  militia  esu  Giobbe.  S^abbandoniy  suppl.  da  te  f 
ii  cbe  non  avviene  se  non  per  morte. 

118— iiQo.  Alf.  not.  —  Del  lume  che  y  ecc.  Questo 
lame  si  h  qnello  che  spaode  il  fuoco  della  carita,  onde 
tutto  il  cielo  s^accende;  e  per&  questo  dire  h  simigliantti 
a  quello  del  ni  di  questa  Gantica  ,  vers.  4^  ®  ^^S* 
noi  chiarirti ,  intendi  di  nostre  condizioni  e  d^aUro. 
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Sicuramente,  e  credi  come  a  Dli. 
lo  veegio  ben  si  come  tu  t'annidi 
f  a  5    Nei  proprio  lume^  e  che  dagli  occhi  il  traggi, 
Perch'ei  corrasca  s'l  come  tu  ridi; 
Ma  non  80  chi  tu  se';  ne  perche  aggi, 
Anima  degna,  il  grado  delia  spera 
Ghe  si  vela  a'  mortal  con  gli  altrui  raggi 

laS.  B  credi  come  a  Dii,  e  lo  stesso  che  quello  che 
per  due  volte  gli  ha  gik  detto.  Nrl  m  : 

 Odi  e  credi 

Che  la  Tcrftce  luce  che  le  appaga , 
Da  se  noo  latcia  lor  ton:er  li  picdi. 

Ncl  IV  : 

lo  t^ho  per  certo  nella  mente  messo 
Gh^alma  beata  nop  poria  inentire , 
Perocche  senopre  al  pritno  vero  e  presso. 

Per  quello  che  spetta  alia  lettcra  ,  leggi  le  seguenti 
parole  di  Boezio  ,  chVbbe  in  mira  il  Poeta  t  sed  uti 
jutiiUas  adeptione  ,  justi }  tapientice  ,  tapiente*  fiunt  i 
ita  divinitavem  adeptos,  Deos  fieri  simili  ratione  ne* 
ceiS4  est.  Omnis  igitur  beatus ,  Deus ,  sed  natura  qui' 
dem  unus ,  parlicipatione  vero  nihil  prohihet  e$»k 
quam  plurimos, 

124—136.  Si  not.  da  Alf.  —  I'^annidi  t  o,  come 
dice  altrove ,  CammanU.  —  Il  traggi ,  suppl.  Juori,  lo 
tramandi  dagli  occhi.  Perch'ei ,  ecc. ,  per  che  occhi 
(  per  li  quali  occhi),  esso  lume  risplende  s\  (cosi  « 
tanto)  come  e  ouanto  tu  ridi,  cioh  ti  fai  lieta.  II 
sigQor  canonico  Dionigi  legge  percK*ei  corruican ,  e 
tulto  stravolge. 

127—129.  Chi  tu  «e\  Dice  se'^  (sei)^  in  luogo  di 
tia )  perche  il  desiderio  procede  da  ignoranza  attuale  , 
e  ch^egli  non  soflfre  indugio ;  e  cosi  dimostra  aperto  la 
fretla  delPanimo.  jiggiy  forma  poetica  ,  abbi, —  Delia 
spera  che  si  vela  ,  ecc.  11  velo  di  Mercurio  ,  Uella  la 
quale,  come  dice  Dante  nel  Gonvito,  piu  va  yelata 
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Qae8to  diss'io  diritto  alia  lamiera  i3o 
Che  pria  m^ayea  parlato,  ond'ella  fern 
Lacente  piu  assai  di  quel  uh*eirera. 

Si  corneal  Sol,  che  si  cela  egli  stesti 

Per  troppa  luce,  ^uando  'I  caldo  ha  rose 

lie  temperaoze  de  vapori  spessi,  i35 

Per  piu  letizia  si  mi  si  nascose 

de^raggi  M  tole  che  nulPaltra  stella*  Adanque  II  pro- 
Dome  altrui ,  riferisce  il  sole. 

i3i  e  i39.  Festi  y  si  fe^,  81  fece.  Lueenie  piu  a«- 
tai ,  ere.  Di  Piccarda  ,  veduta  nel  primo  cielo,  C.  iii , 
vert.  68  e  69  : 

Da  indi  mi  rispose  tanlo  lieta, 
Ch^arder  parea  d''amor  nel  primo  fooo. 

E  questo  farsi  quelle  anime  piu  sfavillanti  ,  nasoe  dal 
diI<?tto  che  da  loro  Poceasione  di  spander  fuooo  il  fuoco 
deiia  caritk  ,  quel  fuoco  ood^  e  tutto  il  cielo  acceto. 
Per6  nel  x  i  ^ 

Qual  ii  negasae  M  vin  delta  sua  6ala 
Per  la  tua  sete,  in  liberty  non  f6ra 
Se  Doo  com^arqua  ch^al  mar  non  si  cala. 

i33 — 139.  AlCi  not.  —  Ha  detto  che  queiranima  si 
fe43e  piu  lacente  $  aggiunge  ,  che  quelP  incremento  di 
luce ,  aopravvenutole  per  la  presente  maggior  letizia,  fu 
tanto  che,  siccome  il  sole,  consumato  che  ha  il  vap0F« 
che  tempra  il  suo  lume,  si  cela  per  non  potersi  il  vise 
nostro  dalPabbagliante  suo  lume  difendere,  cosi  nol  po- 
teyano  gli  occhi  suoi  abbarbagliati  sostenere,  JSgli  stessi , 
lie.  poet,  y  egli  atesso,  11  Petrarca  : 

E  H  Sol  abbaglia  chi  ben  fiso  il  guarda. 

E  friccome  lo  stesso  smarrimento  aTvieoe  alle  altre  po- 
tenze  istessamente,  per6  delPaltro  senso  : 

Forse ,  siccome  M  Nil  d^alto  caggendo , 
Col  gran  snono  i  vicin  d^intorno  assorda. 

Ha  rose,  e  per&  consume,  —  Le  temperanze  ,  ecc. 
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Dentro  a  I  suo  raggio  la  figura  Santa, 
E  COS],  chiusa  chiasa,  mi  rispose 
Nel  modo  che  'I  aeguente  G&nto  caota. 

la  temperatura  de)  suo  lume  fatta  dai  Tapori  adden- 
saii  intorno  a  lui.  Questo  verso  ti  riconduce  ai  sc- 
gucDti  ,  Purg.  XXX  : 

lo  vidi  gik  nel  cominciar  del  giorno 

La  parte  oriental  tutta  rosata, 

E  Taltro  ciel  di  bel  sfreno  adorno, 
E  la  faccia  del  Sol  nascere  ombrata , 

Si  I  cbe ,  per  temp^ranza  di  vapori  , 

L^ocehio  lo  sostenea  htoga  fiata. 

Chiuia  t  chiusa  ,  alcuno  spiega  ,  benissimo  serrata  ;  si 
8cord6  d'aggiungere  come  legno  con  Ugno  per  mezzo 
if  una  spranga.  Ta  dirai :  chiuea  ajfatto  nel  suo  /unse, 
ovvero  ammantata  del  suo  lume;  o  yeramente,  come 
dice  par  il  Poeta  :  Chiuta  e  parvente  del  suo  propria 
lume.  II  Tasso  : 

Poi  nel  profondo  de^suoi  rai  ai  chiusc. 


CANTO  VI. 


ARGOKENTO. 

§ 

Hiconoscimenio  drWanima  detta  di  sopra :  marafigUe 
da  lei  conte  dtl  uentrando  segno  che  fe*  i  Romaai 
al  mondo  reTere'ndi ;  con  gran  pompa  di  sublime 
jtotsia. 

PoscuGHk  Gk>stantin  Taqnila  yolse 
Contra  '1  corso  del  ciei,  che  la  seguio 
Dietro  airantico  che  Lavioa  tol&e, 

Cento  e  ceat'aoni  e  piu  i'uccel  di  Dio 
Nello  stremo  d'Eufopa  si  fitende,  5 

1—9.  Alf.  nota  il  settimo  e  Tottavo.  —  L'*oiijbra 
consente  al  desiderio  di  Dante  ,  e  \o  fa  pago  di  se  e . 

quaolo  V  ha  richiesto  ;  nia  in  modo  che ,  raddQp- 
piando  sin  dalle  prime  parole  il  desiderio,  tutta  com* 
prende  Tattenzione  del  Poeta,  com'^egli  la  nostra:  di 
<i  oiirabile  aitificio  e  il  loro  principio,  b\  come  il  pro- 
ces&o  con  be!  corredo  di  storici  avvenimeuti  si  conti* 
^oa ,  per  li  quali ,  e  per  piu  altre  cose  di  maggior  ri*  ^ 
lievo  ,  Taridezza  e  dimc'oUk  della  materia  a  maraviglia 
si  tempera  e  s'*abbella.  Gcfstantin,  Pimperator  Costan- 
tino.  Daquila  volse  contra^  corso  del  cieL  Parla 
del  famoso  traaferimento  del  romano  impero,  del  qaale 
l^aquila  era  I'iiisegna,  e  per6  dice  che  la  rivolse  Co* 
^tantiuo  contra  'I  corso  del  cielo  ,  in  direzione  con- 
traria  al  diurnale  movimento  del  cielo.  Che  la  J«- 
guio  ,  ecc.  ,  perocch^  Tantico  eroe;  che  tolse  Lavinia 
per  moglie  ,  port6  I'aquila  da  orirnte  in  occidente ,  e 
per6  a  seconda  del  corso  o  roovimeuto  detto  del  cielo. 
Cento  e  cent'anni  e  piu  {  dugento  ^  piu  aoni.  L^uccel 
di  Dio ,  Taquila  9  perocche  lo  stabiltmento  del  romano 
iffiperio  non  fu  da  forza ,  noQ  da  iimana  ragione ,  ma 
*\  da  provvidenza  divina  ,  come  dice  Dante  stess6  ne| . 
Convito.  JVelio  stremo  {  suppl.  confine  )  Europa  $ 
DantCy  vol.  IIL  6 
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Yiclno  a'moati  de^quai  prima  ascio; 

E  sotto  Tombra  delle  sacre  penoe 

Govero6  '1  mondo  si,  di  mano  in  mano, 
E  81,  cangiando,  in  su  la  mia  pervenne. 
10  Gesare  fui,  e  son  Giustin'iano 

Che,  pervoler  del  primo  amor  ch'iosento, 
D'entro  alle  Ieg|i  trassi  il  troppo  e'l  yano; 

E,  prima  oh'io  all  opra  fossi  attento, 
Una  natura  in  Gristo  esser,  non  piue, 
1 5      Credeva,  e  di  tal  fede  era  contento; 

Ma  il  benedetto  Agabito,  ehe  fue 

tale  si  h  la  situaziane  di  Goslantinopoli.  A^monti  d*^ 
quaiy  ecc. ,  ai  monti  della  terra  asiatica,  ove  fu  Troia , 
ond^Enea  venoe  in  Italia  coll'aqiiila.  Di  mano  in  mano, 
passaodo  per  quel  tratto  d^anni ,  dugento  e  piu ,  da 
una  in  altra  mano,  da  un  baiulo  ad  an  altro.  Si, 
cosi;  di  mano  in  mano. 

10 — 13.  Alf.  not.  il  terzo.  —  Cesare ,  usata  qual  Ho- 
me specifico,  imperatore ;  e  dice  fui ,  per  quel  nequm 
nubent ,  che  e  detto  nel  xix  del  Purgatorio.  Per  (/o- 
ler  del  primo  amor,  ecc.  Mostra  che  il  suo  gran  la- 
voro  fu  per  diTina  spirazione.  Ch*  io  stnto  ,  adesao  $ 
come  chiunque  lassii  regna  ,  perocche  del  lome,  che 
per  tutto  il  cielo  si  spazia  ,  accesi  sono  i  beati.  D'^en- 
iro  (da  entro)  alie  leggi  trassi,  ecc.  Facificato  ch'ebbe 
Timperio,  fece  ordinare  e  raccorre  in  un  corpo  dai 
piu  sperti  legisti  le  romane  leggi,  e  fu  dettd  il  Godice 
Giustiniano.  //  troppo  e  ^1  t^ano  ,  percU^  a  cinquanta 
61  ridussero  diecimila  libri  incirca  di  quelle  leggi. 

i3-->i5.  Ml'opraf  della  detta  corapilazione ;  pel  quAl 
glorioso  layoro  s^  e  meritato  questo  vanto  dal  Poeta. 
Una  natura  in  Cristo  ,  ecc. ,  credeva  che  non  due 
nature  ,  Puroana  e  la  divina,  unite  fossero  nel  Verbo, 
siccome  noi  crediamo  ,  ma  una  sola',  cio^  la  divina  , 
secondo  Peretica  credenza  della  setta  Eutichiana.  Di 
tal  fede  era  contento,  era  contento  deotro  ai  limiti 
di  tal  fede. 

16—18.  Dice  che  S.  Agabito ,  che  fu  papa ,  lo  ri- 
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Sommo  pastore,  al)a  fede  sincera 

Mi  clirijE26  coo  le  parole  sne. 

gli  credetti,  e  ci6  che  8uo  dir  era 

Teggio  ora  chiaro,  si  come  tn  vedi  ao 

Ogoi  contraddizione  e  faka  e  vera. 

Toeto  che  coo  la  chiesa  mosal  i  piedi, 
A  Die  per  grazia  spiacqae  di  spirarmi 
L*aIto  lavorO)  e  tutto  in  lui  mi  diedi. 

C  al  mjo  Bellisar  commendai  Tarmi,  s5 
Cui  la  destra  del  ciel  fu  b\  congiuDta^ 
Che  segno  fu  cVio  dovesai  posarmi. 

Or  qui  alia  quist'ion  prima  s*appuQta 
La  mia  risposta;  ma  la  condizione 
Mi  stringe  a  segaitare  alcana  giunta;  3o 


nen6  alia  credenza  vera  $  seguitando  il  Poeta  Popinione 
^}  qaegM  storici ,  che  cosi  hanno  scritto.  Sincera^  che 
QOD  9olFre  miscuglio  di  sorte  ,  e  per(>  pura ;  t^erace. 

19^91.  Alf.  not.  t^eggio  ora  chiaro ,  col  vers.  seg. 
—  Cid  che  *uo  dir  era  ,  soppL  in  tola  fide*  Si 
come  Ui  vedi,  che  delle  due  proposizioni  conlraddit- 
torie ,  come  ,  per  esempio ,  e  giorno ,  ^  noUe  ,  Puna 
^  filn ,  e  J'altra  yera. 

aaj~a4.  ^  chiesa,  coUa  detta  fede  sincera*  Per 
gro&ia,  Buppl.  stia,  —  Valto  lavono  ,  la  celebre  com- 
pilazione  e  riordinaiDento  delle  leggi. 

15^37.  Alf.  nota  i  due  primi.  —  Mio  ,  sappl.  ni- 
pote.  Per  mezzo  di  Bellisario^  cui  fid6  il  goTerno  de- 
gli  eserciti ,  Tinse  i  Persi ,  disperse  i  Goti  in  Italia  , 
>^ppe  i  Mori  ,  e  restitui  alPimperio  la  sua  prima  glo- 
ria e  splendore. 

a8— 3o.  jUa  prima  quistion ,  compresa  nella  parola 
del  precedente  Canto  x  ma  non  chi  tu  se'.  —  S^ap* 
punta,  si  ferma,  fiuisce^  termina.  La  condizione  9  la 
qoalita  e  natura  dVssa  risposta.  Mi  stringe ,  ecc. ,  mi 
tostringe  ad  dggiugnere  aleune  cose ,  a  dimostramento 
^dPingdistizia  di  colore  che  dirk  nella  paroU'^iihe 
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Perche  tu  veggi  con  qaanta  ragione 
Si  nuiove  contro  *1  sacrosanto  segno, 
E  chi  *i  8*appropria,  e  chi  a  lui  8*oppoQe. 

Vedi  qB^Dta  virtu  1*  ha  fatlo  de^no 
35      Di  reverenza,  e  oominci6  dallora 
Che  Pallante  mor)  per  darli  regno. 

Tu  sai  ch^e'fere  in  Alba  sua  dimora 
Per  treeent'anni  ed  oltro,  infino  af  fine 
Che  tre  a  tre  pugnar  per  lui  aoccra. 

siegae.  L'^occasione  poria  dat  PoeU  a  quello  spirito  di 
appalesargli  chi  egh  fa,  P  ha.  menato  a  parlar  delPa- 
quila,  incidente  ond6  nasce  oaturalmente  la  giunta  che 
spguita. 

3i~33.  Con.  quctnta  rmgion&  si  nmove ,  in  senti- 
mento  ironico  ,  e  perci6  diverso  da  quello  che  suona 
la  lettera.  //  sacrosanto  segno  ,  Paquila  gi^  delta  , 
Vuccel  di  Dio.  —  Chi  H  s^appropria  ,  la  parte  Ghi- 
bellina  che,  in  yista  di  stare  coll' imperatore ,  milita 
sotto  questa  insegoa  a  sfogo  della  sua  superbia  ,  invi* 
dia  e  ayarizia.  Oii  a  lui-  s'^oppont ,  la  parte  Goelfa  , 
che  pagna  diretto  contro  esse  segno  ,  o  sia  alPautorita 
ioiperiale  s'^oppone. 

34^36.  P6De  in  cavipo  U  ytrtu  delPaquila,  e  la 
reverenza  acquistatasi  colle  gloriose  sue  opcre a  roe- 
glio  mostrare  i  torti  di  quettl  che  accusa.  E  comincio 
daWora  che^  eec.  ^  e  la  reverenza  ,  di  cui  la  virtd 
sua  V  ha  fatta  degna  ,  coimnci6  datla  morte  di  Pal* 
I  ante  ,  quasi  decretata  dal  Fa  to ,  perche  gli  succedesse 
Enea  : 

Ch^ei  fu  dell'alma  Roma  e  di  suo  impero 
NelPernpireo  ciel  per  padre  eletto. 

37^39.  egH;  il  detto-8eg9o*  in  Alba^  ece. ,  m 
Alta  Lunga  edificata  d^  Ascaimi ,  regD6  I'aquila  nella 
discendema  d^Eoea.per>  pin  di  tre  secoli  ,  cioe  sin  a 
quando  i  tre  Orazj  pagnarono  contro  i  tre  Curihzj  ,  e 
li  yinsero.  Lombardi  sorive  oolla  Nidob.  1  tre  a  tre  ^ 
e  dice  ^Mer  meglio  detto  ohe  tre  a  tre,  A  me  pare 
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Sai  quel  che  (e  dal  mai  clelle  Sabine  4o 
A I  dolor  di  Lucrezia,  io  8ette  regi, 
Vincendo  'ntoroo  le  genti  vicine. 

8ai  qael  che  fe'^  portato  dagli  egregi 

Bomdni  inconlro  a  Brenno,  incootro  a  Pirro^ 
Incoatro  agli  allri  priocipi  e  collegi;  45 

che  scrivendogi  i  tre ,  s'ahbra  a  seguitare  a*  o  ai  trc  § 
e  rhe,  sottratto  Tarttcolo  ,  abbia  piu  potso  quPsta 
forma  ,  it  cni  intero  si  e  tre  conWo  a  ire. 

4o  e  4'*  I'  signor  canonico  Dionigi  legge  e  sai  ch\l 
fe\  Povero  Duite !  Dal  mat  delle.  Sabine ,  ecc.  ,  nei 
sKte  re  che  governarono  Koina  dal  Ratto  delle  Sabine 
al  ddore  che  spinse  a  morte  Lucrezia. 

44  c  4^-  Brenno  ,  duce  de"*  Galli  Seooni  ,  gik  pt* 
drone  del  'Campidoglio ,  fogato  dal  gran  Camioillo. 
Pirro ,  re  degli  £piroti,  fierissimo  Demico  de^  Romani. 
Collegia  colle^hi^  cioe  collegatii  popoli  e  principi 
coll<>gajti.  Ma  oda&i  qaclk>  che  ne  dice  if  nostro  Monti : 
parla  del  veaaillo  voioatio.  Lo  spirito  del  conteato  e  la 
convenenza  relatiya  delle  sue  parti,  secoado  le  regol« 
gramaticali ,  nchiedono  che  per  collegi  qui  8^  intends 
colUghi  f  confederati.  Lo  scemamento  della  lettera 
uptratiTa  noo  ptt6  fare  alcun  caao  a  chianqoe  sia  pra- 
Uco  della  lettara  di  Dante ,  che  mai  no;i  acoerse  giogo 
di  rima.  AUa  fine  di  qaesto  Canto  medesimo  egli  ado- 
pera  biece  per  bieches  nel  xiii  del  Paradiso,  plagt 
per  piaghe,  £cco  adunque  in  ire  allri  Juoghi  gittafa 
via  Paapiratiya  a  comodo  della  rima.  E  a  maggior  li- 
eenza  traaoorse  qaando  diaae  Jano  per  Janno  ;  fum » 
(Tcrbo)  per  Jummif  Baeo  per  Bacco  i  ed  altri  id 
boon  numero. 

Ancora  e  da  dirii  non  essere  fuori  del  verisimile  che 
Dante  abbia  usurpato  dai  Latini  colUfio  ,  nella  sem* 
p1ic«  significaxione  di  compagno  ,  che  in  lal  tenso  pid 
▼olte  fa  dai  medesinii  adoperato.  Tacito,  nel  3.®  degll 
Annali ,  «.  3 1  t  Considaiut  patris  atque  fiUi  collegia 
msienis  $  trad  otto  dal  Davanzati  cosi :  consoiato  no^ 
Uvole  per  kils  eompagnisi  di  padre  •  figliuoU*  Irfvio  ^ 
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Onde  Torqualo  e  Qaintio,  cbe  dal  cirro 
Neglelto  fu  oomato,  e  Deci,  e  Fabi 
Ebber  ia  fama  che  Tolentier  mirro. 

Esso  atlerr6  I'orgoglio  degli  Arabi, 

10  I  33,  parlando  delta  unione  di  due  consolii  nihil 
ooncordi  collegio  firmius  ad  rem  publicam  tuendam, 

46 — 48.  Torqualo.  Nel  Convito :  chi  dird  di  Tor* 
quato ,  siudicatore  del  suo  figtiuolo  a  morte ,  pet 
amore  del  pubblico  bene  ,  senza  diuino  ajutorio  cid 
a^^ere  sojferio?  —  Quintio.  Pur  ivi ;  cki  dira  di  Quinto 
Cincinnato  ,  fatto  dittatore ,  e  tolto  dall'aratro ,  dopo 

11  tempo  deWu/jficio,  spontaneamente  quello  rifiutando^ 
alio  arare  essere  tomato »  senza  la  divina  istigazione  t 
~  Cirro  ,  lat.  cirrus  ,  riccio ,  cape!  torto  o  crespo  y 
neglelto ,  incolto  ;  incomptis  capilUs ;  Orazio.  £  il 
Petrarca ;  e  Ciricinnaio  dalV  incoUa  chioma,  —  Deci. 
Ivi:  cfu  dircL  del  Decj-».  che  posero  la  loro  vita  per 
la  patria  ?  E  di  loro  nel  Trat.  della  Monarchia  s  Pu* 
blius  Decius  y  princeps  in  ea  familia  consul  ^  cum  se 
devoveret ,  ex  equo  admisso  in  mediam  adem  latino-^ 
rum  irruebat :  num  aliquid  de  voluptatibus  suis  cogi- 
tabatf  ubi  earn  raperet ,  aut  quando?  cum  sciret  con* 
festim  esse  moriendum ,  eamque  mortem  ardentiore 
studio  peteret ,  quam  Epicurus  voluptatem  petendam 
putavit*  Quod  quidem  ejus  factum  nisi  esset  jure  lau» 
datum  ,  non  JUisset  imilatus  quarto  consulatu  suo  fi* 
Uus;  neque  porro  ex  eo  natus  ,  cum  Pirrho  bellum 
gerens  consul  ,  eo  cecidisset  in  prcelio ,  seque  et  con- 
tinenti  ^enere  tertiam  victimam  reipublicce  tribuisseU 
—  Fabi  i  fra  i  molti  illustri  di  questa  famiglia  Cu  Q. 
Fabio  M;)88iroo ,  del  quale  Virgilio: 

 Tu  maximus  ille  es 

Onus  y  qui  nobis  cunciando  restiiuis  remf 

percb^  fa  quello ,  come  dire  il  Petrarca  ,  Che  con 
arte  Annibalte  a  bada  tenne.  —  Mirro,  lie.  poet,  per 
mirof  ammiro. 
49^5 1.  Mi.  not.  —  Volge  il  parlare  al  fiume  Po  , 
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Che  direiro  ad  Annibale  passaro  5o 
L'alpeslre  rocce,  Po,  di  die  lu  labi. 

Sott'esso  giovaDetti  tr'ionfaro 

Scip'ione  e  Pompeo,  cd  a  quel  colle, 
Sollo  '1  qual  tu  nascesli,  parve  amaro. 

Poi,  presso  al  tempo  che  tutto  'I  ciel  voile  55 
Kidur  il  mondo  a  suo  modo  sereno^ 
Geeare  per  voter  di  Roma  il  tolle: 

dicendo  che  desso  spgno  fu  quello  che  atterr6  Torgo- 
glio  di  ouegli  fsfrciti  che  vide  quel  fiume  varcar  le 
rocce  deirAlpi  ,  ov^egli  ha  suo  principio.  Ardbi  ,  lie. 
poet  per  Arabi.  II  nome  Arabi  s'^adopera  cfal  Poeta  , 
coib^era  io  uso  antico  ,  ed  e  pur  oggi  ,  qua!  nome  ge- 
Derico  a  significare  qualsivoglia  ahitatore  dell'Affrica 
settentrionale ,  e  roassime  deile  genti  mercenarie ,  le 
quali  com  pone  vano  gli  e/iercili  di  Cartagine.  Labi,  voce 
poet,  da!  lat.  labor  ^  labtrin  ,  scorrere  ;  ma  le  circo- 
stanze  harino  a  delerminar  P  intensity  delPazione  che 
sVsprime. 

5a — 54-  Trionfaro  ,  trionfarooo,  Scipione  ,  in  Af- 
frica  ,  ove  trionfb  d'Annibale.  A  quel  coUe  ,  sotto  'I 
quali  ^cc-  n  colle,  appie  del  quale  siede  Firenze  pa- 
tria  di  Dante  ,  e  quello  dove  fu  Tantica  Fiesole,  arsa 
e  distruttB  dai  Romani  che  vinsero  coll'aquila  Catilina, 
e  i  rib^Ui  suoi  partigiani  che  vi  si  erano  rifuggiti. 
Parve  amaro ,  ha  per  suggetto  il  detto  segno,  e  noo 
g'h,  come  crede  Lombardi,  il  trionfar  di  Pompeo; 
e  P^8pr«>8sione  part^e  amarOf  ovvero  seppt  iPamaro  ,  si 
determina  dagli  effet^i. 

55 — 57.  Ordina :  poi ,  cioe  presso  al  tempo  in  che 
il  cieto  voile  ridurre  tutto  'I  mondo  sereno  a  suo 
modo  ( a  quella  pace  e  serenitk  che  lassu  e  eterna  )  , 
Cesar e^  per  voler  di  Roma  (  per  decreto  del  senato), 
tolle  (voce  poet,  tolse)  il  detto  segno,  Suppone  che 
la  pace  ,  chVbbe  allora  il  mondo  ^  fu  una  preparazione 
alia  veuuta  del  Figliuolo  di  Dio  in  terra ;  perocche^ 
sono  parole  del  Convito  ,  nella  sua  venuta  al  mondo , 
non  solamente  il  cielo  ^  ma  la  terra  cont^eniva  esserif 
in  ouima  disposizione. 


88  DEL  PARiDISO, 

E  qael  che  feMa  Ya^ro  iosino  al  Reno, 
Isara  ?ide  ed  Era,  e  vide  Senna, 
60     Ed  ogni  valle  onde  'I  Hodano  e  pie  no. 
Quel  che  fe'poi  ch'egli  usci  di  Raveunai 
E  8alt6  *i  Rubicon,  fu  di  tal  volo 
Che  Dol  seguileria  lingua  ne  penna. 
In  ver  la  Spagoa  rivolse  lo  sluolo; 
65     Poi  ver  Durazzo,  e  Farsaglia  percosse 
Si,  ch*al  Nil  caldo  81  senli  del  duolo. 

58— 60.  f^aro  ,  £urae  che  divide  Italia  <)a  Francia ; 
JHeno  ,  fiame  scorrente  in  Alleiuagna.  Tra  qaesti  due 
termini,  Isara  ^  Era,  Senna  ^  e  ogni  valle  onde  H 
Hodano  e  pieno ,  videro  quello  che  fece  quel  glorioso 

^  sepno.  La  frase  ,  ogni  valle  onde  ''I  Rodano  e  pieno 

(e  fatto  pieno  o  gonfio  d''acque)  risguarda  i  luogbi 
oye  il  detto  Gnme  discorre  ,  e  si  va  ingrossando  per 
rivi  e  fossati  rhe  in  8^  riceve. 

\  61— 65.   Alf.  not.  quel  che  fe"  poi  fu  di  tal  volo  , 

I  ool  terzo  verso.  —  Quel  che  ./c',  il   detto  segno  in 

toano  a  Gesare.  Poi  ch'egli  usci  di  Ravenna  ,  toruaio 
rbe  fu  il  glorioso  imperadore  dalla   Gallia  trionfata. 

^  Salld  ^l  Rubicon,  Invogliatosi  delP  imperio  ,   e  tolto 

dal  riguardo  che  lo  ritenne  alcun  tempo  irresolute, 
salto ,  varc6  d^up  salto  ( a  dimostrai*  V  incredibile  ce* 
lerila  del  passp  e  del  processo ,  tale  che  la  sola  espres- 
slone  di  Dante  esprimere  poteva).  ^u  di  tal  volo  , 
che  non  si  potreobe  dire  ,  oon  che  descrivere,  si 
ratto  volo. 

64^-66.  Cfsare  and6  con  incredibile  prestezza  vo* 
lando  di  vittoria  in  vittoriaj  cosi  vanno  le  parole  aUte 
del  Poeta.  In  ver  la  Spagna ,  a  combattrre  gli  eserciti 
di  Pompeo,  governati  da^  suoi  legati,  M.  Petreio,  L. 
Afranio  ,  e  M.  Varrone.  Durazzo ,  nella  Macedonia  , 
ove  Gesare  sostenne  Passedio  dei  Pompeiani.  Farsa* 
glia  ,  dove  disfece  Pesercito  di  Poropeo.  Pescosse  si , 
che  (il  colpo)  d^^l  duolo  si  senti  in  ^^ttOy  per  quello 
che  tosto  si  dira.  Avverti  che  dice  al  rfil  caldo ,  per- 
che  in  quella  parte  d'  Egitto  roeridionaU  e«ao  fiume 


OANTO  TI. 

AnUndro  e  -Simdneta,  onde  ei  mosae, 

Rivide,  e  Ik  do?'Etlore  si  cuba, 

E  .mal  per  Tolommeo  poi  si  riscosse; 
Da  onde  yenne  folgorando  a  Giuba; 

Poi  si  rivolse  oel  Tostro  occidente^ 

Dove  sentia  la  Pompeiana  tuba. 
Di  quel  che  fe'  col  baiulo  segueote, 

Brato  con  Gassio  oello  ^nferno  latra, 

s'^ayvalia.  H  Lombardi  con  la  Nidobeatina  legge  Si  che 
H  Nil  caldo  sentisti  del  duolo,  Cosi  il  MS.  Staar* 
diano  i  ma  piu  bello  k  il  eostrutto  del  testo  degli  Ae* 
<»deaiici. 

67 — 69.  JntandrOf  citta  Ticioo  a  Troia.  Simoenta  , 
6ume  BGorrente  pressole.  Onde  si  mosae^  oade  il  detto 
segno  si  mosse  eoDVantico  che  Laviaia  toltef  e  per6 
ri^fide  qaella  terra  naiia.  Si  cuha ,  for.  poet  ,  #1  giace 
^oUo.  —  Si  riscosse  ,  si  mosse  folminando.  Mal  per 
Tolommeo  ,  coo  danno  di  lai.  II  perfido  Tolommeo 
insidi6  Cesare  $  auesii  lo  combait^  ,  lo  finse  ,  e  dott6 
U  auo  regno  a  Cleopatra. 

70^73  Alf.  nota  il  secondo  e  'I  terzo.  —  Folg^» 
rondo  f  quasi  folgore  o  fulminei  con  clie  s^acoeona 
prestesza  e  spavento.  Si  rivolsef  A16eri  dice  Cesare 
eoWaquila  ;  e  megUo  dir  P  ioverso.  Nel  vostro  occi' 
denie  ,  in  Ispagna  ,  parte  ocridentale  rispetto  alP  Ita- 
lia. E  per2>  vostro ,  val«  di  voi  ftaliani.  —  Bove  sen* 
tm  ,  ere.  W\  \  due  figtiuoli  di  Pompeo  raccolte  ave* 
vano  le  reliquie  dei  loro  partigiant ,  le  quali ,  vinte  da 
Cesare  ,  fioi  qaella,  lunea  guerra  civile.  Tuba^^  voce 
poet,  tromba*  E  dice  dove  stnllaf  ecc. ,  quasi  fosse 
con  quel  suono  (1  ^nerando  segno  sfidato  a  battaglia. 

73-^5.  Col  haiuip  stguente )  il  baiiilo  ,  o  sia  por* 
tatore  delPaquila  se]g^enie  (^ehe  segnl  a  Cesare  ),  fu 
Otiavio  Augusto.  bru6t>.  eon  Vassiof  Bruto  punito  in- 
•ieme  con  Gassio  nelP  infrro0|  e  in  gola  di  Lucifero. 
Lqira  j  adopera  il  Pocta  qursta  voce  qual  aemplice  se- 
gno di  difnoftrasione »  a  per6  pnossi  tradurre,  dichiara 
o  dUnostra  1  e  ci6  con  queUo  itorcersi ,  cbt  quelle 
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ijS     E  Modona  e  Peragia  fu  dolente. 
Piangene  ancor  la  frista  GIdopatra, 
Che,  fuggendogli  innanzi,  dal  colubro 
La  morte  prese  subitana  ed  atra. 
God  cestui  corse  insino  al  iito  rubro; 
80     Coo  costal  pose  M  mondo  in  tanta  pace, 
Ghe  fa  serrate  a  Giaao  il  suo  delubro. 

atiime  fanno  per  imra^nso  dolore  che  vieit  ogni  altro 
'  sfogo.  E  86  non  sappssi  per  altro  chi  fu  il  Castelvetro  , 

10  direi  qui  pazzo  e  stolto,  H  quale  credendo  che  questo 
iaira  si^ntfica  latrante  e  urlante  come  cane  ,  riprende 

11  Poeta  di  contraddizione ,  perche  nelP  Inferno  hi 
Bruto  tacHo  ,  come  teguitatore  delta  eetta  stoiea  (odi 
bella  ragione  da  quel  superbo  critico  sviscerata ! )  ,  e 
qui  si  fa  latrante  e  urlante  come  cane,  E  mi  maraTi- 
glio  che ,  aTendo  letto  nel  vii  delT  Inferno,  come  Voc^' 
chio  ti  diecy  non  abbia  il  CasteWetro  criticato  il  Poeta 
iTaver  detto  che  Pocchio  fayella.  Fu  dolente  ,  perch^ 
Marco  Antonio  fu  disfatto  da  Augusto  presso  a  Mo* 
dona ;  e ,  Lucio  sao  fratello  ,  vinto  in  Perugia  f  quella 
dtUi  fu  saccheggiata. 

76—78.  Alf.  not.  —  Piangene  /  ne  riferisce  gli  effetti 
della  p08sanzafdi*quel  segno.  Fuggendogli  innanzi,  fug* 
gendo  dinanzi  al  segno  yincitore; 

Seeuis  Liburnis  scilicet  incident 
Privata  deduci  superbo 

Non  humilis  muker  triumpho,  OiAZio. 
Dal  colubro ,  dalPaspide  t 

Ausa  et  asperoM 

,  Tractare  serpentes,  ut  atrum 
Corpore  combiberel  venenum^ 
Deliberata  morte  ferocior,  Lo  stesso. 

AUa  ,  spirante  orrore  ^  orrenda. 

70 — 81.  Si  not.  da  Alf.  *—  Con  costui  ,  col  segaente 
baiulo,  Ottaviano  Augusto.  Bubro  ^  voce  poet. ,  roMo  ; 
fino  al  Mar  Bosso.  Dtlubro  y  yoce  poet,  tempio. 


CANTO  VI.  91 

Ma  ci6  che  *I  segno  che  parlar  mi  face 
Fatto  ayea  prima,  e  poi  era  fatturo,- 
Per  Io  regno  mortal  ch'a  lui  soggiace, 

Diventa  in  apparenza  poco  e  scnro,  85 
8e  in  mano  al  terzo  Gesare  si  mira 
Con  occhio  chiaro  e  con  afFetto  puro; 

Che  la  viva  siustizia  che  mi  spira 

Gli  concedette,  in  mano  a  quel  ch'io  dico, 
Gloria  di  far  ?endetta  alia  sua  ira.  go 

Or  qui  t*ammira  in  ci6  ch'io  li  replico: 
Poscia  con  Tito  a  far  vendetta  corse 


8a — 84.  Face  ,  voce  poet,  fa,  —  Prima  $  in  mano 
al  primo  baiulo  ,  Giulio  Gesare.  Era  fatturo  ,  era  per 
fare ,  o  areya  a  fare  poi.  Per  to  regno  mortal 
che  ,  ecc.  y  perche  tuoI  Dante  che  sia  nel  mondo  una 
sola  monarchta  ,  un  solo  principato  ,  e  per6  un  solo 
prineipe  che  gli  altri  re  tenga  content!  nei  termini 
dei  loro  regni ;  e  Pinsegna  di  qoesOunica  monarchia 
sia  Taquila. 

85—^7.  Alf.  not.  —  In  apparen%a  ,  in  qoello  che 
apparisce,  e  per6  in  quello  cnVgti  h.  Scuro,  non  yuoI 
dire  ignobile,  ma  di  scarsa  apparenza^  come,  per 
maggior  lame ,  fasst  uno  minore.  M  ter%o  Cetare ,  che 
fo  Tiberio.  Con  occhio  ,  cio^  colt  occhio  delt  tnteZ- 
leifo.  ^  Chiaro  ,  non  offuscato  da  errore  o  da 
passione. 

88—90.  Che  ,  pereioech^.  Mi  spira ,  nel  mio  par* 
tare.  (Hi,  al  detto  segno.  In  mano  ,  posto  in  mano. 
^  i^uel  cK*  io  dico ,  al  terzo  Gesare.  Gloria  di  far 
rendetia  alia  ma  ira.  Fa  gloria  grande  all^aquila,  che 
il  gran  litigio  tra  Dio  e  Tuomo  si  terrainasse  ,  lei  te-» 
nendo  T  imperio  del  mondo  ,  coHa  giusta  soddisfazione 
delta  divina  vendetta.  Qai  Ventnri  si  mette  da  si 
nelle  pastoie  t  Lasciamlo  stare,  e  non  parliamo  a  fdlo^ 

91 — ^3.  Alf.  nota  il  secondo  e  'I  terzo.  —  Or  qui 
Cammira,  ecc. ,  raddoppia  Tammirazion  tua  per  quello 
che  ti  replico  delle  glorie  4U  questo  segno.  Poscia  con 
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Delia  vendetta  del  peccato  antlca. 
E  quando  'I  deate  Loogobardo  morse 
gS      La  sanla  chiesa,  sotto  alle  sue  all 
Carlo  MagDo,  viacendo,  la  soccorse. 
Otnai  puoi  giudicar  di  que^  colali 

Ch'  io  accQSai  di  sopra,  e  de'  lor  falli 
Che  son  cagion  di  tulti  i  vostri  malL 
iooL*uno  al  pabblico  segDO  i  gigli  gialli 

Oppone,  e  Paltro  appropria  qaelto  a  parte. 
Si  ch'e  forte  a  veder  qual  piu  si  falli. 
Faccian  gli  GkiLellin,  faccian  lor  arte 
Sott'altro  segoo;  che  mat  segue  quello 

Tito  y  ecc,  Fu  giosta  la  Tendeita  delPira  divina;  nift 
la  viltima  fu  il  sangae  de\V  innoci^fite ;  ma  oon  toccav^ 
airuomo  sacrificarlo;  oode  gli  Ebrei  cbe  ^1  (ecero  si 
resero  rei  delta  massima  ingiustizia  e  violenza^  e  per6^ 
degnissinii  della  vendetta  che  pro»b&  iu  IVmpie  loro 
t6ste.  Chiama  vendcUa  dtl  peC€aio  antico  (  del  peo- 
cato  d^Adamo )  la  soddisfazione  dellVteraa  giuitizia 
per  la  morte  MV  Uomo  Dio ;  e  i^endetta  di  (fueila 
vendetta  ,  Io  atermiaio  dei  Giudei  e  la  dUtruzioae  di 
Gerusalerninp. 

94^96    Carlo  Mjfuo  cUc  deatb  Pdquik 
liinpo  snnfiOj  p    ton  fs&a  sptpfiae  il  regno  dj 
bnixli  y  U   b-irbarit^  f\tii    quaii  fu  fuoesta 
nan  nit'no  di'a  lutta  Italia,  M 

f^tla  df'^na   di  rivert-nsa  que«U  g^^riod 

topra  ,  vers.  33. 

1 00^ — Air 

jil  pub  if  tic  0  Jtgr*rt  , 
re  Hi  Puglia  ,  ilj 
pria,  ovverrr 


CANTO  VI.  93 

Sempre  chi  la  giustizia  e  lui  diparte;  loS 
E  non  I'abbatta  esto  Carlo  novello 

Co^Guelfi  SQoi,  ma  tema  degli  artigli 

Ch'a  pill  alto  leoa  trasser  lo  yello. 
Molte  fiate  gia  pianeer  li  figli 

Per  la  colpa  del  padre,  e  non  si  creda  110 

Che  Dio  trasrniiti  Tarmi  per  suoi  gigH. 
Qaeeta  picciola  Stella  si  correda 

De*  baoni  spirti^  che  son  st«ti  attiyi 

Perche  onore  e  fama  gli  succeda; 

per6  fa  dirsi ,  chVssendo  Paquila  insegna  di  giustizia  , 
$^  hanno  coloro  a  rassegnare  sotto  aUro  segno  a  con- 
durre  le  loro  inique  mire. 

106^108.  Alf.  not.  ma  uma  degli  artigli,  col  vers, 
seg.  —  E  non  Vabbalta  ,  e  non  presuma  follemente 
d'*abbaiterIo.  Esto  Carlo  notftllo ,  Tanzidetto  re,  figlio 
del  re  Carlo  vecchio.  Degli  arii^lif  suppl.  i  colpi, 
Ch'a  pid  alio  Uon ,  ecc.  Coo  questa  figura  ,  dimo- 
•IraDdo  la  possaoza  dejraquila  ,  trafigge  quel  re ,  che 
Toleva  ben  roggire  come  il  leone ,  ma  non  n^aveva  le 
forzc. 

109— til.  Alf.  not  fino  a  del  padre,,,  --^  Molu 

fiate  J  e€C.  ,  \p  apavi'nta  colKi  possibility  che  piombi 
sttpra  dl  lui  It  detta  dei  peocati  del  padre  ,  i  quali 
ripone  cosl      *        at  pubblico  ,  e  gli  rinfaocia  al  fi« 

^     '  silo  : 

-  .  »  Si^pe  Diespiter 
add  id  it  integrum, 

I  SU3.  Per  iuoi  gigUy  espressione 

•  i  due  primi.  —  Risponde  ora 
iti  Daute  ,  fattagli  nel  passato 
g.  Si  correda  ,  spiega  Alf.  j'a-  , 
ad  attiifi  perche  ,  ecc.  Bella  si 
s^crifirar  la  vita  a  futura  glo* 
TIG  tosto  dice,  scema  di  molto 
issu.  0/1  succeda  ,  gli  >  loro  \  a 
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i  i5E  quando  li  desiri  poggian  qaiyi, 

Si  disv'iando^  pur  convien  che  i  raggi 
Del  vero  amore  in  so  poggin  men  Yivi* 
Ma,  Del  cotnmeDsarar  de*  nosiri  gaggi 
Gol  merto,  e  parte  di  ooslra  letisia, 
lao    Perche  non  li  vedem  minor  maggi. 
Quinci  addolclsce  la  viva  giustisia 
In  Doi  TafFetto  8l,  che  non  si  puote 
Toroer  giammai  ad  aJcuna  nequisia. 

loro  ;  succeda  ,  dopo  morte.  Nel  ix  di  quests  atessa 
Gantica : 

Vedi  •«  far  ti  dee  I'aomo  eccellentei 
Si  oh'^altra  vita  la  prima  relioqaal 

fi5— 117.  A  If.  not.  convien  che  i  raggi,  col  ver». 
aeg.  Poggian  quiui ,  s'  innahano  a  quel  segoo^  cioe 
a  successione  d'oilore  e  fama.  Di»%^iando  ^  percb^  if' 
dritto  aeopo  ha  da  essere  il  principio  nostro,  cioe  Dio« 
i  raggi  del  vero  amore ,  la  yam  pa  delPamore  dell« 
eose  di  lassu.  Men  vivi,  mene  caldi$  che  dice  altroye 
lento  amore. 

lao.  Uno  dei  piaceri  del  Paradise,  o  sia  ima 
seroodaria  felicitk  di  lassu  ,  h  il  yedere  i  beiti'il  pr»- 
mio  al  roerito  proporzionato.  Nel  commensurar,  supph 
il  ualore,  —  Gaggi f  franc,  gage,  premio,  guiderdone. 
Fedim,  Cosl  fa  ben  di  scrivere  Lombardi,  in  luogo  di 
ved^n^  e  non  occorre  per  ci6  altra  autoritk  che  la 
ragione.  Maggi  ,  tronc.  di  maggiori, 

12(^133.  Quinci ,  dal  yedere  il  merito  e  il  guider- 
done andar  del  pari.  Addolcisce  ...  Vaffelto  si,  ece.  , 
tempera ,  modera  ,  contenta  il  desiderio  nostro  si  , 
che  non  si  pu6  torcere  a  nessuna  neqaizia,  cioe  a  de- 
siderare  niona  cosa  ingiusta ,  come  sarebbe  voler  mag* 
gior  premio,  onde  verrebbe  a  trar  giu  la  bilancia 
delta  giostizia.  Ha  gi&  detto  nel  111 ,  Piccarda  t 

Frate  9  la  nostra  yolonta  quieta 
Virtd  di  caritk ,  che  fa  volerne 
Sol  quel  ch^ayemo ,  e  d'^altro  non  ci  asseta. 
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Diverse  Toci  fanao  dole!  note; 

Gosi  diyersi  acaDoi,  in  nostra  vita,  ia5 
RendoD  dolce  armonia  tra  queste  ruote. 

£  dentro  alia  presente  margherita 
Lace  la  lace  di  Romeo,  di  cai 

ia4 — 13^*  ^If*  Qota  il  primo.  Difene  ^  come  e<* 
ser  debbono  nel  canto  e  nel  suono,  perche  vi  sia  ar- 
monia,  intesa  per  Pespressione  dolci  note.  —  Diveru 
scanniy  piu  e  meo  preaso  al  centro.  Dolce  ^  perche  in 
^uelParmouia  si  riconosce  la  giuslizia  divina.  Lo  stesso 
si6DtimentO|  nel  xix,  Pesprime  cost  : 

Coii  uD  sol  calor  dt  molte  brage 
Si  fa  sentir  ,  come  di  raolti  amorf 
Usciya  solo  an  suon  di  qoella  image. 

1^7 — 1 3a.  Alf.  not.  Romio  di  cui ,  col  vers.  seg. ,  • 
la  sen tenza  e  pero  mal  camminaf  ecc.  —  Margherita  g 
cosi  chiama  quel  luceate  pianeta ,  perch^egli  iogemma 
il  secondo  cielo.  Luce  la  luce ,  splende  Panima  lu- 
cente.  Borneo  (  Romam  eo ,  spagn.  homeros  )  chiamasi 
il  pellegrino  che  va  ai  luoghi  santi  di  Roraa.  Nella 
Vita  Noova :  e  perd  e  da  sapere  che  in  tre  modi  si 
chiamano  propriamente  le  genii  che  uanno  al  iervi' 
gio  delV  Aldssimo.  Chiamanti  paUnieri  ,  in  quanta 
vanno  oltramare ,  let  onde  molte  volte  recano  la  pal' 
ma.  Chiamansi  peregrini  in  quanlo  vanno  alia  cata 
di  Galizia;  perocche  la  sepuuura  di  san  Jacopo  fu 
piu  lontana  aalta  sua  patria ,  che  d^alcuno  altro  apO' 
stolo,  Chiamansi  Bomei,  in  quanta  vanno  a  Roma. 

Ora  s'^ha  a  far  cenno  di  quello  che  spetta  alle  cose 
storiche,  le  quali  dal  Poeta  si  raccontano,  prrch^  , 
colla  Terjtk  dei  fatti,  Pinganno  e  le  favole  dei  co- 
mentatori  di  Dante  a  un  tempo  stesso  si  conoscano. 
11  Villani ,  lib.  vi ,  cap.  92,  raeconta  presso  a  poco 
questo  fatto  come  Dante,  e  cosl  tntti  i  comentatori  a 
me  n oil;  argomento  infaltibile  che  quello  che  dicesi 
istoria  non  e  altro  sovente  che  un  ordito  di  yeritk  e 
di  favolose  tradizioni. 

Vero  h  che  Raimondo  Berlioghieri ,  coiite  di  Pro- 
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Fn  Topra  grande  e  belia  mal  gradita. 
i3oMa  i  ProTensali  che  fer  contra  iai 

Non  haono  riao,  e  per6  mal  camtnina 
Qual  si  fa  danno  del  ben  fare  altnii. 

venza  «  ebbe  per  gran  sfniscaico  e  ministro  Romeo  di 
Villanuova  ,  barone  di  f^ence  ^  delle  piu  illustri  famt- 
glie  di  Proyenza.  t  posslbile  rhe  Romeo  fosse  tornato 
da  alcan  suo  p4*llfgrinaggio  a  Roma,  qiiando  1o  chiam& 
da  prima  in  sua  corte  il  conte  Raimondo  ;  e  anche' 
possibile  cbe  per  umile  modrstia  si  ponesse  quel  so* 
prannome  e  lo  mantenesse  pur  fra  lo  splendor  della 
sua  carica  ;  ed  h  possibile  inline  che  net  luDgo  tempo 
della  sua  amministrazioue  corresse  piu  d^una  fiata  il 
pericolo  di  perdere  la  confideoza  e  la  grazia  del  suo 
signore;  ma  cerio  si  e  ch^egli  era  ancora  in  favore 
Taono  ia4^,  quando  mod  il  conte  Raimondo,  poichd 
lo  nomin6  quel  principe  nel  suo  testamento  per  uno 
degli  amministratori  della  Provmza.  Berlinghieri  aveva 
maritate  le  tre  figlie  maggiori  a  Luigt  1^  (  S.  Luigi  ) , 
re  di  Francia ;  a  Enrico  III ,  re  d'  Inghilterra ,  e  a 
Riccardo  iiratello  d^  Enrico.  Morto  il  conte  ,  Romeo  , 

3ual  tutore  e  aroministratore  ,  adopero  a1  matrimonio 
ella  quarta  figliuola,  appellata  Beatrice,  erode  dei  pa- 
terni  stati  ,  disposta  a  Carlo  conte  d^Angi6,  fratello  dt 
S.  Luigi,  che  fu  poi  re  di  Sicilia  ,  e  n^ebbe  in  dote 
la  ProTenza.  Pertanto  il  ministro,  cui  Dante  loda 
tanto  ,  fu  quegli  appunto ,  il  quale  trasbaise  in  uno  dei ' 
rami  della  regia  casa  di  Francia  quella  gran  dote  pro' 
venzaU ,  che  il  Poeta  nel  Purgatorio  dice  essere  stata 
funesta  cotanto  alia  tranquillitk  del  moodo,  e  massime 
deir  Italia. 

Riguardo  alia  parola  ma  i  Provenzali . nonhanno 
riso  ,  rautorevole  testimonio  dei  Trbyatori  di  quel 
tempo  ci  conferma  che  il  reggim'ento  di  Carlo  d^Angi& 
fece  moiti  scontrnti ,  e  che  il  carattere  ardente,  im- 
perioso  e  pronto  di  quel  principe  diede  occasione  ai 
Proyepzali  di  desiderare  il  reggimentb  dolefe  e  popolare 
di  Raimondo  Berlinghieri.  Vedi  gli  storici  provenzali  | 
e  f  sopra  tutti ,  Papon ,  lib.  ly ,  anno  124^^  •^g- 

E  perd  mal  eammina  ,  ecc. ,  e  per6  qaalunque  in* 
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Qaatlro  fig1i6  ebbe^  e  ciascnna  tema, 
RamoDcIo  Berlinghieri,  e  ci6  gli  feoe 
Romeo,  persona  utnile  e  peregrina;  i3S 

E  poi  il  mossei*  le  parole  biece 
A  dimaadar  ragione  a  questo  ginsto, 
Che  gli  asaegod  aette  e  cinque  per  dieoe. 

ludi  partissi  poTero  c  vetusto; 
E  aeM  mondo  sapesse  *l  cuor  ch*egli  ebbe  140 
Mendicando  sua  vita  a  frusto  a  fru8tO| 

Assai  lo  loda,  e  piu  lo  loderebbe. 

i^idioBo  delPaltrui  ben  fare,  persfgoitando  e  maligDando 
quel  tale  ,  acquista  carico ,  e  cosi  .fa  a  sh  danno  ,  mal 
cammina,  cammina  per  via  che  lo  mena  a  mal  fine.  E 

vedrai ,  o  G  ,  se  Dante  diqe  yero.  Ci  vuol  altro 

che  Bcontorcersi  la  bocca ,  picchiarsi  il  petto,  dipignersi 
il  vol  to  i  e  dopo  aver  per  trenta  e  piu  anni  prtdicato 
Tateisoao ,  e  raporata  la  vUa  nel  vizio  9  portar  a  Dip 
il  puz20  della  marcia  scorza! 

1 33-^  1 35.  Kivedi  la  nota  di  sopra. 

1 36 — 1 38.  BUce,  He.  poet.  ^^i«c^y  obblique^  rat- 
que ;  spirate  da  invidia  e  malignity  J  dimandar  ra^ 
giotUy  della  sua  amministrazione.  Cht  gli  assegnot  eoc^ 
gli  rimite  il  auo  avere  aumentato  del  venti  per  cento, 
o-aia  d^un  quinto. 

i3g^i4a'  Sono  not.  da  Alf.  —  yetusto,  voce  poet.| 
▼ecfdiio.  II  cuor,  auppl.  magnanimo,  — •  A  fruuo  a  fruMf9 
a  pez9M>  a  pezzo  \  a  bocconi.  Quetto  che  dal  Poeta  s'a^- 
giunge  al  falto  riferiio  di  sopra  non  a'avvera  per  al- 
cuna  legittima  autorita  $  per6  a^  ha  a  credere  chVgli 
ricevease  per  vero  qoello  che  da  alcun  foreatiero  o 
▼iaggiatore  a^era  cotanto  favoleggiato  ,  e  016  per  far 
aempre  con  pari  r  maggiori  i  torll  del  peraonaggio  da 
lui  mortalmente  odiato.  £  questo  lo  dice  a  coioro  che 
cereano  il  quinto  piede  al  montooa «  cioe  lo  acrittor 
4i  atorie  nel  poeta. 
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ARGOMENTO. 

Di'porizione  di  tfuella  moliiiudine  di  splendori:  dub* 
bio  di  Dante  mtorno  ' alia  -  redenzione  umana.  So* 
luzione  faUane  da  Beatrice :  sua  ragione  deW  im- 
mortalitd  deW  anima  e  della  resiwrezione  della 
carne. 

OsdNN4  sanctus  Deus  Sahadth^ 
Superillustrans  claritate  tua 
Felices  ignes  horum  malaholh! 
Oosj,  yolgendosi  alia  ruota  sua, 

1^3.  Traduzione  letterale:  fiVa  il  santo  Dio  degU 
eserciti  soprat  raggiante  del  suo  lume  le  lucenti  anime 
ideate  di  questi  rtgni.  ^  Osanna  ,  letteralmente  saliva 
7101,'  ma  net  vangelo  s''usa  qual  sesoo  d'^acclamazione. 
Sabaoth  f  yoce  che  si  compone  di  due  eleraenti,  eier* 
oiti  e  sert^ire.  II  comime  sentimento  intende  Dio  degU 
eserciti  i  ma  vale  propriamente  ,  il  Signore  y  il  padron 
sovraoo  di  lutte  le  creature  da  lui  create  ,  e  dispoate 
nelPuniverso  pel  servizio  a  che.  le  ba  destinate.  Ma- 
lahoth  ,  regni  ,  e  la  voce  ebrai'ca  malkuioth,  plurale 
di  Malkouth  ,  che  signifira  regno ,  si  fattamente  alte- 
rata  dal  Poeta,  per  coraodo  della  rima. 

4 — 6.  £s$a  sustanza  ,  Panima  stessa,  Doppio  lumt 
s^addua  i  perch6  al  proprio  suo  costante  luroe  s'^ag- 
giunse  quello  provegnente  dalla  novella  Iftizia  d'*aver 
sparso  fttori  le  acqne  di  carita  ,  ovvero  la  sua  varopa, 
nel  contentare  il  giUsto  desiderio  di  Dante,  f^olgendosi 
alia  sua  ruota.  Da  lume  a  intender  questo  luogo  ii 
settimo  verso  ,  onde  si  ricava  ch^  intende  per  la  sua 
ruota  il  circolar  mote  del  cielo  che  seguono  i  beati,  e 
sempiterna  desiderate  il  primo  amore;  al  qual  senti- 
tncnto  danno  rincaizo  i  nuoyi  cercbj  di  fuoco  aggirantisi 
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Fu  viso  a  me  caotare  essa  sustanza, 
Sopra  la  qual  doppio  luine  s'ad'dua; 

Ed  essa  e  I'altre  mossero  a  sua.  dabza, 
£,  quasi  velocissime  favilie, 
Mi  si  reiar  di  subita  distanza. 

lo  dobitava,  e  dicea:  Dille^  diile^ 

Fra  me,  dille,  diceva,  alia  mia  donna 
Ghe  mi  disseta  cou  le  dole!  stille; 

intorno  a1  comuu  centro  ,  e  dei  quili  nel  xwiii  ti  ra- 
gion'a,  Fu  viso  a  me,  parre  a  me. 

7 — 9.  Alf.  not.  —  Mossero^  suppl.  se,  —  A  sua 
danza  ,  al  girave  gik  detto.  II  secondo  e  '1  terzo  di 
qtipsti  versi ,  per  Don  avere  se  non  tre  acc«nti,  e  pei 
dattiii  delle  parole  velocissime  j  subita  ,  yanno  cod 
rattezza  pari  al  -volo  di  quelle  anime. 

10 — 13.  lo  dubitavai  il  suggetto  di.  quel  dubitare 
spiegasi  nei  verst  ao  e  31.  E  dicea  ' f  ccc.  Ordina  cosi.: 
e  to  dietva  fra  me  a  me  medesimo :  di*  a  lei  il  tuo 
dub  bio  ^  dillo  a  lei;  diceua  ( voleva  dire;  intendeva^ 
alia  donna  mia.  Era  Dante  da  quel  siio  dubbio  stimo- 
lalo.  forte  ;  Tolera  esporlo  alia  sua  donna,  e  non  ar- 
diva  }  per6  ,  a  farsi  animo  ,  diceva  a  se  e  in  ski.dille^ 
dille  ,  dille;  con  le  quali  ripetizioni  ci  spiega  chiaro 
la  forza  del  desiderio  e  la  fretta  delPanimo  ;  e  perch^ 
chi  legge  non  inteuda  d'altra  persona ,  aggiunge  }  di» 
ceua ,  c'loh  ,  t^oleua  dire ,  inlendeua  dire  alia  mia 
donna,  Niuno  de^  comentatori  a  me  noti  ha  inteso 
Partificio  di  qucste  parole  $  niuno  il  senso  loro.  Ven* 
turi  crede  che  dille  sia  lo  stesso  che  dillo ,  e  vedi  ^  o 
lettore,  dove  lo  mena  si  fatta  credenza  ^  e  Lombardi , 
noD  so  se  cosi  male  o  p«ggio,  s^immagina  che  pre- 
gasse  Dante  Beatrice  a  ricfaiamar  Ginsliniano ,  ch^era 
gia  a  leghe  piu  di  millanta  ,  che  tatta  notte  eanta  ;  il 
che  lo  preeipita  in  un  altro  fondo  tale  che  a  ^olernelo 
trar  fuori  ,  vano  sarebbe  ogni  argomento.  Che  mi 
disseta  ,  ecc.  ;  ba  detto  di  lei  nel  iv  : 

Cotal  fu  Pondfggiar  del  santo  rio, 
Ch'asci  del  foote  oud^ogni  ver  deriya. 
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Ma  quellf  reverenza  che  s'indonna 
Di  tutto  me,  pnr  per  b  e  per  ice, 
1 5      Mi  richindTa  como  room  ch^asaonna. 
Poco  sofferse  me  potal.  Beat  rice , 
E  cominci6,  raggiandomi  d*aD  riso 
Tal  che  i^el  faoco  faru  Tuom  f el  ice: 
Secondo  mio  infallibil«  avvisoj 
30     Gome  giusta  vcodetta  giustamente 

13—15.  Alf.  not.  salvo  pur  per  B  e  ptr  ICE,  — 
S*indonnay  ti  fa  donna;  s^inaignoritee  ;  ma  perch e 


Questa  torilia  pur  ptr  B  e  per  I CE ,  non  piaoe  ad 
Alfieri  ;  ma  oome  poteva  espriiner  altrimentt  e  nieglio 
la  gran  possansa  aopra  se  drila  aua  donna  ,  te  non  dk- 
mostrando  Teffetto  che  in  lui  faceva,  non  soto  la  pre- 
amza  di  lei,  «ia  il  profTerir  pure  o  sentirne  profferire 
il  nome  ?  Forse  Alfieri,  travolto  dalla  generate  op^ 
Atone  dei  comentatori ,  ha  creduto  che  Dante  abbia 
yoiuto  seheraare  ml  nome  di  -Beatrice  y  abbreviato  in 
Bice  \  ma  Oante  non  vi  pcna6  veramente.  Mi  rithi*- 
nava,  eco.  ,  ml  faceva  nchinar  la  testa  ,  come  cut 
sonno  aggrava ,  del  che  rende  raglone  il  Petrarca  x 

E  vf  ggi^  or  ben  caritate  accesa 

Lega  la  lingua  altrui  ,  gli  spirti  invola. 

DanUs  e  trovalo  altre  volte  a  dover  in  se  reprimei^ 
il  de«iderio ;  e  sara  bello  eompararlo  con  si  steaso ,  Purg^ 
mx  9  i45  e  seg.  xjlt,  io  ,  e  seg.  xui|i,  2S  ,  e  seg. 

liiU-iS.  Alf.  nota  il  secondo  e  ^1  terzo*  —  Coial, 
nelPaifanno  in  che  era  Tanima  da  due  si  possenti  e 
eontrari  affetti  eombattuta.  Baggiandomi  d'un  rieof 
Tedi  qufsto  nnovo.lampo  del  di?in  riso.'  Tal  che  ,  eoc.{ 
nota  pleniiudine  di  contentol  E  gia  sai  che  riderc 
non  €  aitro  che  unm  corruecaaione  delta  dilettazionc 
deWanima  ,  cioe  am  tmu  apparenu  diJUori,  secondo 
eta  dentro. 

19—21.  infallibile  ,  perche  yede  il  suo  pensiero  in 
DiOi  Come  giusta  ,  ecc.  Ordina  x  t^hai  miso  (  forma 
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Pumta  fosse,    hai  in  peosier  miso; 

Ma  io  ti  solvero  tosto  la  meote ; 
£  tu  ascolta,  che  le  mie  parole 
Di  gran  sentensia  ti  farao  presenter 

Per  non  soffrire,  alia  virtu  che  vnole,  s5 
Freno  a  suo  prode^  quell'uom  che  non  nacque, 
Dannando  8^,  dann6  totta  ana  prole, 

Onde  romana  specie  inferma  giacqae 
Giu,  per  secoii  moltii  in  grande  errore, 

poet,  messq )  in  pensiero  come  giusta  uendetta  ( la 
Tendetta  del  pcccato  antico)  fosse  punita  giuitaminte\ 
avendogli  detto  di  sopra  ,  che  Tito,  corse  coll^aquita  a 
far  vrndetta  dcUa  vendetta  del  peccato  antico*  Daotc 
pensava  cosl :  eome  puossi  giuitamente  far  vendetta 
d'^ana  vendetta  giusU  ? 

3a.  Ti  solvere,  ..  la  mente  ,  perrh^,  intrirata  nel 
dabbio  ,  essa  h  proprio  come  legata.  Per6  ^  pid  sotto  , 
vers.  5a  e  teg.,  spiega«i  istessamentis-,  e  nel  x  dei- 
P  Inferao  : 

 aolvetenii  quel  nodo, 

Che  qai  ha  inviluppata  mia  lentensa. 

«5— 97.  Alf.  hot.  il  terso.  —  Ordina  t  quflVuom 
che  non  nacque,  per  non  sojffrir  frenop  a  iuo  prodtp 
alia  virtu  che  vuole  ,  dannando  se ,  dans^o  tuua  lu 
prole  sua.  Gbiama  Adamo  quelVuom  che  nqn  nacque^ 
perch^  fatto  da  Dio  come  sai.  Per  non  soffrir  freno  , 
per  non  aver  sofTerto  il  freno  imposto  da  Dio,  di  non 
toccare  il  vietato  frutto,  A  suo  prode ,  freno  imposto 
a  suo  pro  (  a  pro  d'^esso  uomo).  Alia  fiWu  che  uuole  ; 
alia  volontii,  cosl  circoseritta  dal  Poeta  nel  xxi  del 
Purgatorio  ,  dove  dice  t  /tfg.  non  pud  tutto  la  ciWts 
che  vuole.  Aduuque  vuol  dire  che  Adamo  dann&  se  9 
iutta  la  posterita  sua  per  noo  aver  sofferto  U  volontk 
di  lui  il  freno  pnstole  da  Dio ,  di  noa  toccare  il  vie- 
tato fruttoj  freno  potto  a  pro  suo  e  nostro  io  rigaardo 
alia  soccessione. 

98  e  39.  Ondt  I  per  non .  soffrir  quel  freno«  Giii  p 
Uggiui  iu  terra. 
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3o     Fin  ch'al  Verbo  dl  Dio  di  Bcender  piacque; 
U'  la  nalura,  che  dal  suo  Fallore 
S'era  allnngata,  uoio  a  se  m  persona 
Con  Tatto  sol  del  suo  eterno  amore. 
Or  drisza  '1  viso  a  qael  che  si  ragiona; 
35     Questa  natura  al  suo  Fattore  iimita, 
Qual  fu  creata,  fu  sincera  e  buona; 
Ma  per  se  stessa  pur  fu  ella  sbandita 
Di  paradiso,  perocche  si  torse 
Da  via  di  veriU  e  da  sua  vita. 
4o  La  pena  dunque  cbe  la  croce  pors^, 

3i — 33.  U^,  for.  poet  oi'^ ,  riferisce  Panzidelto  giA, 
percfie  ci6  fu  fatto  ncl  sacrosanto  ventre  di  Maria  Vcr- 
gliie.  La  naturof  che^  ecc. ,  uol  a  ik  in  una  solissima 
persona  ^  natura  umana  che ,  pel  peccato  d^Adamo , 
s'cra  allootanata  dal  suo  creatore.  Con  Vatto  sol^  ecc, 
perche  Puomo  rion  contribui  a  si  ^rand^opera. 

^6*  ^i^o ,  la  vista ,  Pocchio  della  mente  ;  odi 
beae  quello  che  da  nie  si  ragiona.  Questa  natura  f 
limana  ,  unita  poi  in  una  persona  al  suo  fattore,  es- 
fendo  tale  quale  fu  creata ,  /ii ,  ecc.  ,  perche  fu  opera 
immediftta  ai  Dio. 

3^J-.g^  Per  se  stessa  pur  ,  per  -sua  sola  colpa.  Di 
paradiso  ,  dal  terrestre  paradiso.  Da  via  di  veritd,  ecc, 
da  Oio  ch^  e  via ,  Veritas ,  ct  vita,  Lombardi  .con  due 
DISS,  della  biblioteca  Corsini  legge  ;  fu  isbandita  ,  id 
luogo  di  Jii  ella  sbandita,  Cosi  legge  il  signor  de  Ko- 
maxiis  net  Cod.  Caet.y  e  cosi  il  signor  can.  Dionigi  j 
lua  quando  a  questi  tre  s'^aggiugnessero  altri  mille  ,  la 
lezione  della  Crusca  e  da  prcferirsi  da  chi  e  uomo  , 
bench^  Paltra  per  avventura  da  chi  bagna  amor  U 
labhra  alia  mnmmella> 

40  e  4i*  Se  ,  come  dice  di  sopra ,  per  sua  sola 
oolpa  rnonio  si  rese  reo  ,  ne  seguita  che  la  pena  sof- 
ferta  dalP  Uomo  Dio  fu  giustissiraa  ,  se  s*  ha  riguardo 
alia  natura  umana  da  lui  assunta,  che  fu  quella  che 
pati.  La  pena, . .  morse i  puoi  tradarre  la  pena  percossc. 


CANTO  rii.  io3 
S^alla  nalurd  assuota  si  misunt, 
Nulla  giaminai  si  giustamente  morse; 

E  cosi  nalla  fa  di  tanta  ingiura, 

Guardando  alia  persona  che  soffersei 

In  che  era  cootratta  tal  natnra.  4^ 

Per6  d^uu  alto  uscir  cose  diyerse; 

Cfa'a  Dk)  e  a^  Giudei  piacque  uoa  morte; 
Per  lei  trein6  la  terra  e  1  ciel  s^aperee. 

Non  ti  'dee  oramai  parer  piu  forte, 

Qaandb  si  dice  die  giusta  vendetta  So 
Poscia  vengiata  fu  da  giusta  corte.  - 

Ma  i^  veggi*  or  la  tua  mente  ristretta 

Di  pensiero  in  pensier  dentro  aid  un  nodo, 
•  Del  qual  con  gran  disio  solver  s^aspetta. 

43—4^-  ^3  P^^^  P^^^  I'uonoo  Dio,  mtsurata  alia 
naViira  da  lui  aasunta ,  fu  giustisgima  \  ma  guardando 
alia  persona  in  rui  esaa  natura  era  unita,  nulla  pena 
fn  inai  cosi  ingiusta. 

4^— 4^*  Alf.  not  gli  estremi.  —  Piacque  la  morte 
di  Gesu  Cristo  a  DiO|  percbe  per  essa ,  hi  riguardo 
delta  natura  umana  in  lui  contratta,  la  giusta  sua  vi^n- 
delta  fu  paea  $  e  piacque  agli  Ebrei ,  percke  sfogarono 
per  quella  Podio  che  li  portd  a  Unto  cccesso.  Tremo 
la  terra ,  (norridita  di  quel  deicidio.  E  'I  ciel  s^a^ 
ptrscf  dal  suo  iungo  divieto. 

49 — 5i.  F^rte  f  difficile  ad  intendere  ,  percbA  la 
forza  che  vqole  una  resistenza  a  vincersi ,  aecr^sc* 
difficolla.  Glutta  vtndtUa ,  quella  del  peccato.  f^en^ 
giata,  vendijtata.  Da  giusta  cqrte.  Venluri ,  col  Vel- 
lutello  e  M  Daniello  spiega  dal  giusto  t  pio  Tito;  e 
Lombardi  ci  dk  un  canto  in  pagaroento.  A  me  parv 
ehe  debbasi  intendere  delta  corte  di  veriik  e  di  giusU* 
zia ,  alia  quale  sola  s^aspettava  giudicare  e  punire. 

5a — 54-  Alf.  not.  —  Bisiretla,.  ,  dentro  a  un  nodoi 
Sei  gik  avTezzo  a  queste  guise  del  dire  di  Dante.  Solver 
»^a»petta$  aspetta  s^  solversi  (  sciogtiersi  )  ;  si  essere 
leiolta. 


lo4  I>BK.  PA  BAB  ISO, 

55  Tu  dici:  Ben  discerno  ci6  ch^Todo; 

Ma^  perche  Dio  volesse,  m'e  occuUo, 
A  nostra  redeocion  pur  questo  niodo. 
Questo  decreto,  frate^  sta  sepalto 

Agli  occhi  di  ctascuno,  il  cui  ingegno 
60      Nelia  fiamma  d^amor  non  e  adiiito. 
VersimeDle^  per6  ch^a  que8to  segno 
Moho  si  mira  a  poco  si  discerne, 
Dird  perche  tal  modo  fa  piu  degno. 
La  dlvina  bant4,  che  da  $^  aperne 
65      Ogni  Utore,  ardendo  in  sk  sfavilla 

55«  Tu  di^i ,  ffa  te ,  tu  discorri  fra  t«. 

5.7.  Pur  i  pone  in  riguardo  Paltro  modo  che  dira 
ne^  vers.  91  e  9a ,  che  poteva  pur  voler  Dio  a  Dostra 
redcnziofif. 

58*^.  Alf.  nota  il  terzo.  —  Questo  decreto ,  que- 
sia  divina  delibt^razione.  Sta  septdto  agli  oechi ,  eco* 
Sta  sepoUo  (  prr6  nasroso),  rispetto  agli  oechi  ,  c^ce. 
Di  ciaseuno,  11  sigirar  dt  Romania  leggc  nel  God  Caet. 
dti  mortal* ,  in  vece  {  e  dice  cfae  stmbra  piii  bello* 
Sembri  pure,  roa  dal  parere  allVssere  v^^  smisoratb 
intervallo.  lV€lla  fiamma  d'antor  non  e  aduUo  ,  non 
e  fatto  adulto  nnlU  fiamma  di  caritk,  la  cui  posswza 
o  tanta  cht  chiufiqfoe-se  ne  accende  spinto  h  per  essa 
ad  ogni  maggior  sacrificio. 

6ii^S.  4  questo  $egno ...  ti  mira  (  suppl.  dagli 
uomini^i  h  modo  figtirato  die  signifitta  ,  cht  di  questo 
disegho  di  Dio  molto  ai  eerca  e  si  discorrei  perche 
quest!  puoti  facevano  nsonar  da  mattina  a  sera  tutto 
n  scQoie  d^allora.  Piu  degna »  per  que  Ho  che  dice 
aotto  ,  vpfs.  106  e  seg. 

64-*>66.  Dice  che  quando  Dio  creato  ha,  ed  e  per 
oreare^  e  tutto  effetto  d'amore  per  le  creature  sue  ;  e 
Ron  pu6  esser^  altrimenti  3  prrocrh^  quanto  e  fuori 
deiresseatia  sua  ni  pon  ne  lova  alPinRnito.  Sperne  ^ 
rimuove  oon  disdftffno.  Ogni  Uuore  ^  ogni  omhra  quan'^ 
tunque  minima  dhovitlta  a  maligaila.  Ardendo  in  »^ 


CANTO  ¥11. 

Si  9  che  didpiega  le  bellesie  eterne. 
Gio  che  da  lei  senza  mezao  distilla 

Noa  ha  poi  fide,  perche  Doii*ai  moave 

La  saa  impreata,  qaaod  ella  eigilla. 
Gj6  che  ad  eeta  sensa  meuo  ptove 

Libcro  e  tattO)  perche  ooo  aogglace 

Alia  Tirtttte  delie  cose  noove. 
Piii       conforme,  e  per6  pid  le  piace; 

Che  Tardor  aanto,  ch^ogoi  cosa  raggia. 

Nella  pid  simigliaQte  e  piu  vivace. 

BfoM^iUa  si  che ,  eco. )  ardendo  in  te  dell'  inflnito  aao 
fuoco  di  carita,  sfaviUa  ai,  che  di|piega  alPoccbio  dcUe 
aue  ereatore  le  aae  bellezse .  eterne.  11  PoeU  ebbe  ia 
OHre  quello.di  fioesio  s 

Quern  non  externa  pepulerunt  flngere  caueee 
Maurice  Jluitantit  opus  ;  veriiin  insita  summi 
Forma  boni  ,  tiVore  carens. 

E  a  qaeata  aeoteoza  s^aocorda  quella  del  sxix  irera.  i3 
e  aeg. 

67—^69.  Cio  che  da  lei »  eoc. ;  ogni  iromediata  ema* 
Dazione  dalla   boota   divina  dura  eteroo )  perclie 
a^essa  aigiUa  leaze  mezxo,  J**  icnpreaaa  elfigie  non  ai  ri« 
muove  piu. 

.  70*71.  Ha  detto  ^be  le  opere  immediate  di  Dia, 
aoso  eterne  \  aggiunge  rbVaae  aoao  da  ogni  alterazione 
eaenti*  Da  essa^  divina  bontk.  Senza  mez%o  ^  aensa 
agente  mezao  o  mcx&ano.  Piove^  comf  di  aopra.  lHs» 
iiUa  ,  k  detio  figuratamente »  e  vale  si  derit^a,  Li'- 
beroj  da  ogm  aorte  d^alterazione{  ed  ecoo  la  .'ragiotie  t 
perocche  non  sog^iaofue  alia  tfirtu  (alia  potenzi  > 
<2eiZ<  cose  nuowei  che  aono  le  traaformazioni  ^  tnuta- 
menti,  Corruzioni  che  raena  il  aecolo  per  le  sue  vie  » 
o  che  anove  oombia4zioui  dalle  atclla  possooo  pro* 
darre.- 

73^5.  Ci6  ehe  da  lei  immediato  at  deriva  k  a  lei 
piu  cooforme )  e  per6  piu  le  piace ,  e  quanto  pii^  e  a 
lei  aimigliaOU  Ja  oraaiiira  aua^  taato  piu  delU  sua  luoe 
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Di  tutte  queste  cose  s'avraQtdggia 
L'umana  creatura,  e,  s'una  manca, 
Di  sua  nobility  convien  che  caggia. 

Solo  il  peccato  e  quel  che  la  disfraoca, 
80     E  falia  dissimile  a  I  sotnmo  Bene, 

Perche  del  lume  sho  poco  s^imbianca, 

in  lei  pone  la  boaXk  divioa.  E  per  questo,  e  p6r  altre 
cos6  in  sf'guito  ;  leggansi  e  si  ritengano  le  segufnti  pa* 
role  del  Convito  :  la  bontd  di  Dio  e  ricevuta  altrimenti 
dalle  sustanzie  separate ,  ciok  dagU  angeli e  altri-^ 
menti  daWanima  umana»».  e  altrimenti  dagli  ani" 
mall e  altrimenti  dalle  miniere ,  e  altrimenti  dalla 
terra.  E  le  seguenti:  discendere  la  virtk  d*una  cosa 
in  ahra  nori  e  aUro  che  ridurre  qiuUa  in  stia  eimi" 
litudine, 

76—78.  Alf.  not-  e  s'una  manca^  col  vers.  seg. 
Di  tutte  qutste  cose  :  i .°  dVssere  iromediata  opera  di 
Dio,  perrn^  la  divina  bonta  spira  senza  mezzo  ranima 
nostra ;  Purg.  xxv  j  a.^  di  non   ayer  per6  mai  6ae; 

3.  ^  di  non  soggiacere  alia  virtu  delle  cose  nuove-; 

4. ®  dVsser  pid  a  Dio  iimigliante ;  5.^  d'avere ,  per 
essergli  simigliante  piu  d^'ogni  altro  ente  sublunare,  pii^ 
della  divina  lace.  S*apvantaggia ,  e  avvantaggiata.  E 
s^una  manca  ;  Alf.  spiega  s  e  s^ima  di  quette  coee 
manca  alPuomo,  —  Di  sua  nobilia^  suppl.  dall^ditezza* 

79 — 81:  Alf.  nota  il  teno.  —  Disfranca  $  ha  delto 
di  sopra  che  ^  cio  che  da  essa  senza  mezzo  piove ,  Ur 
bero  h  tutto  ,  perche  ,  ece. ;  ora  chi  pu6  dnbitare  che 
la  disfranca  non  significhi  gli  toglie  quella  liberta  fa* 
cendola  schiava  ?  Ma  ,  se  v'  ^  chi  possa-  par  dubitarde, 
legga  le  seguenti  parole  dft  Boezio  ,  e  vedra  svanirsi 
ogni  dubbiare  s  nam  ubi  oculos  a  summie  luce  verita* 
tis  ad  infiriora,  et  tenebrosa- dejecerint  ^  mox  insci" 
UcB  nube  caligant ,  perniciosis  turbantur  affectibtte  ; 
quibus  accedendOf  consentiendoque ,  quam  inuezer€ 
sibi ,  adjui^atit  tervituum  ,  et  sunt  quodammodo  pro^ 
pria  libertate  capiiva.  — ^  Dissimile ,  lie.  poet.,  dissimile. 
—  Perche  y  per  tp  che$  per  laqual  cosa*  S*  imbiancaf 


CANTO  VII.  107 

Ed  10  sua  (lignite  mai  non  riyiene, 

Se  non  nempie  dove  colpa  vote, 

Goolra  mal  dileltar  con  glusie  pene. 
Yostra  natura,  quaodo  pecc6  tota  85 

Nel  seme  suo,  da  qneste  digoitadi, 

Come  di  paradiso,  fu  remota; 
Ne  ricovrar  poteasi,  se  ta  badi 

Ben  sottilmente,  per  alcuna  via, 

Senza  passar  per  un  di  questi  guadi:  90 
O  che  Dio  solo  per  sua  cortesia 

Disraesso  avesse,  o  che  Tuom  per  se  isso 

Avesse  soddisfatto  a  sua  foliia. 

puoi  tradarlo  t  si  eolor'a.,  s^apuwa^  s*abbellitc§  y  o  ti- 
mile.  E  qucsto  effetio  del  divin  lumc  si  contrappone 
al  contfirio  del  peccato ,  che  fa  le  aniine  fuic ;  l« 
annera. 

8a-— 84-  In  sua  dignitti ,  '8  queiresser  lib^ro  e  franeo, 
dctto  piu  su.  Se  non  riempie ,  ecc.  Ordina  :  se  non 
riempie  con  giuste  pene  ,  eontrapposie  al  reo  diltito  ^ 
Id  dove  colpa  voia ;  se  non  ristora  con  adeguata  peni* 
tenza  la  perdita  che  .occa8ion6  il  peceato.  II  sigaor  d« 
Romanis  ci  regila  qael  .non  remiUitur  peceatum  nisi 
restituatur  ablatum.  Poteta  fame  di  meno,  percbe  non 
leggono  Daote  i  ladri  ,  ai  quali  la  parola  da*  lui  citata 
•  diretta  dai  moralisti. 

85—87.  ^o««>  He.  ptf«t. ,  tuUa.  —  Nel  seme  «uo, 
in  Adamo,  principio  delPtimana  n%tiira.  Da  queste  di" 
gnitadit  le  dette  ,  vers.  79,  80  e  8i.  Remota  ^  forma 
poet.,  rimossa. 

88.  Ne  ricovrar  ,  ecc' ;  ne  poteva  a  sua  condiziono 
intera  tornare;  ritornare  in  sua  dignita. 

90.  Alf.  to  not.  /^cr  un  di  questi  guadi ,  per  una  di 
qufste  due  sole  vie  possibili;  che  la  voce  guado  ^ 
passo  del  fiume ,  s^adopera  qui  in  questo  sentiroento ; 
quasi  immagioando  fra  i  due  estremi  un  iuimenso  fiu- 
oie  frapposto. 

91.  Per  s€  issOf  per  se  »t«380.  IstOf  h  for.  poeiica. 
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Ficca  mo  Tocchio  perentro  I'abieso 
Deireterno  ooosiglio,  <pianto  puoi 
Al  mio  parlar  distreltamente  fisso. 

Nod  polea  raonio  ne^tersnini  suoi 

Mai  soJJisfar^  per  doo  poter  ir  giaao 
Con  tiiniltale,  obbedlendo  poi, 
lOoQuanto  disabbi'iendo  inteSA  ir  stiso, 

£  quesla  h  la  ragioo  perche  l  uom  foe 
Da  poter  soddisfar  per  ae  dischluso. 

Dunqae  a  Dio  coovenia  coo  le  vie  sue 
Riparar  Fuonio  a  ana  intera  .Tila, 
io5    Dico  con  Vnna  o  ver  con  ambodue. 

Ma  perche  l*o?ra  taoto  e  piu  gradila 
Deiroperante,  quaoto  pid  appresenta 
Delia  bontik  del  cuore  ond^e  oscila; 

La  diWna  boola,  che  'I  moodo  imprenta^ 
110    Di  proceder  per  tutte  ie  sue  vie 

94—96.  Vocchio  f  delta  mente ,  o  sia  b  in«>ote. 
Quanta  piu  puoi  ,  1^. ,  aUniio  fisso  al  mio  parlar* 
Unto  strettanienU  quaoto  piu  puoi. 

97 — f oa.  Ne*  ttsrmini  mot ,  atamio  nei  lerm'ini  ctrro- 
aoritti  alPesser  auo  ;  ba8«<*zza ,  inisrria,  e  niente  piu. 
Per  non  poter  ir  giuso  ^  tec.  La  pena  ba  an<)ar  pari 
col  pecratn;  il  primo  uoroo  s'^indusse  a  passar  il  se- 
gno,  perche  ai  figtir6  diveotar  00  altro  Diot  eria'f  , 
aisse  il  serpeote  ,  sieut  Dii;  come  poteva  abbassarsl 
altrettanl(^  ?  Adunqua  egli  fo  di  oecesaitli  escloso  dal 
poter  aoddisfare. 

105—  io5.  Con  U  ine  sub  ,  le  due  dette,  vers.  91 « 
93  ,  93  Intera ,  com*  ha  detto  di  aopra ,  sincera  e 
^ona  ,  qoal  fu  creata. 

106-  ^111.  Ordina  1  ma  ptnthe  Voptra  deWoperanU 
e  gradila  tanto  piu^  quantp  piu  appresenta  (rappre* 
aepta  ,  diaostra  ,  dispiega  )  deUa  hontd  ,  eoc.  Che  H 
mondo  imprenta ,  che  imprime  -  di  se  il  moodo  {  cha 
aeU^ooiverto  impreaia  risplend^.  Per  tutu  U  im  i^m  | 
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A  rilevaryi  stiso  fa  contenta; 

Ne  tra  raUima  Dotte  e  M  primo  die 
Si  alto  e  81  magnifico  processo, 
O  per  Piino  o  per  Taltro  foe  o  fie. 

Che  piu  largo  fu  Dio  a  dar  0^-8te88O  ii5 
Id  far  ruom  siifBcieDte  a  rilerarsi, 
Ghe  8'egli  avesse  sol  da  8e  dimesoo. 

E  tatli  gli  altrt  modi  erano  scarai 
Atla  giastixia,  se  *1  Figlinol  di  Pio 
Non  fosse  umiliato  ad  incamarsi.  110 

Or,  per  empierti  bene  ogni  disio^ 
Riforeo.a  dichiarare  in  alcim  IooO| 

eon  ambidtte  le  anzid^tte ,  ehe  sooo  caritk  e  giustizta. 
A  riUvarui  suto  ;  perchd  vide  I'uomo  in  tutU  la  bas- 
tezsa  OYC  Paveva  if  peocaio  avvallalo.  Fu  conUnta  ,  ti 
coiDpiac<|oe.  E  noo  poteva  essere  altrimcDti,  per  quello 
cbe  si  dice  ,  vers.  64 1  ^  >  66. 

11a — 11 4*  He  tra  V ultima  notte  ,  tec,  Tolgi  Tor- 
dine,  e  Vuol  dire:  dal  primo  dl  delta  ereazions  dU 
mondo  aiVultima  notu  ch*  suecederd  alia  §ua  dittru* 
%ionc.  —  Processo  ,  oianiera  di  procedere  {  procedi^ 
mento  o  procedere.  O  per  Vuno  o  per  Valtr^i  as  p^f 
riguardo  airuoroo,  si  per  rispetto  a  Dio. 

115—117.  *^  primo.  ^  Largo  ,  liherale.  J 

dar  u  stessoy  aasumendo  rumaoa  natura.  Sujficunu  1 
capace ,  atto.  Da  se  9  per  sua  coriesia.  Dimeeso^  per* 
donalo. 

iift-^iao.  Alf.  not.  —  Scarei  ^  difettivi ,  mancfai , 
insttfBcienti  i  perchi  nulla  pena  poteva  equilibrare 
Foifesa. 

lai^ia).  Alf.  nota  il  primo.  ^  Empierti i  il  desi- 
derto  si  pu6  risginrdare  come  un  v6to ;  einpilo  ,  e  ri^ 
mane  soAdislatto.  J  dichiarare ,  a  spiegar  piu  large 
qoello  che  detto  ho  in  alcuna  parte  del  mio  ragion»- 
neoto ,  ch^  e  la  sentenza: 

Ci6  che  da  lei  senza  mezzo  distilla 
Non  ha  poi  fine. 


no  DBt  PARADISO, 

Perchfe  lu  veggi  li  coei  CMin'  io. 
Ta  dici:  Io  veggio  I'aere,  io  veggio  *1  f<»co^* 
laS    L'acqua  e  la  tefra,  e  luUe  lor  mistare 
Venire  a  corruzioiie  e  durar  poco; 
E  quesle  cose  pur  fur  creature; 

Perche,  se  ei6  ch'ho  dello  e  stalo  vero^ 
lisser  dovriao  da  corruzion  sicure. 
iSoGli  angeli,  frate,  e  M  paese  sincero 

Nel  qual  tu  8e\  dir  si  posson  creali, 
Si  come  sono,  in  loro  essere  intero; 
Ma  gli  elementi  che  tu  hai  nomati, 
E.  quelle  cose  che  di  lor  si  fanoo, 
1 35    Da  creata  virtii  sono  informaii. 
GreaU  fu  la  materia  ch*egli  haono, 

che  vrramente  abbisogna  d^alcuna  dicbiarazione  almeno 
p^r  moUi.  Com*  io  ^  suppl.  t^eggiof  elissi  anche  net 
parlare  sciolto  praticata. 

ia5.  Tuue  lor  mitture  ,  tutti  gli  enti  dei  medestmi 
elemenli  formati. 

127—129.  E  qtiesle  cose  pur  ,  ecc.  ,  e  pur  queste 
cose  furono  creature  emanate  da  Dio  senza  mezzo.  Perm 
che^  per  Io  che;  per  la  qual  cosa.  Se  do  cfi^hodeito. 
nella  aurriferita  sentenza.  Sicure,  falte,  sicurej  liberc. 

iSo— Alf.  not.  gli  angcli  dir  si  posson  creati  , 
col  vera.  aeg.  —  Sincero  ,  puro  5  che  non  aoffre  mi- 
alura  atcuna  ;  e  questo  parse  e  il  cielo.  In  loro  essere 
inttro  (  perfetto  ) ,  e  j3er6  senza  mezzo.  Venturi  punge 
il  Poeta  che  dica  i  cieli  incorruttibili  5  ma  come  sa 
egli  quel  terrtbiliastmo  critico  che  sieno  altrimeoti? 
Ah !  pei  fiumi  e  lagbi  veduti  nella  luna  dopo  la  sco- 
perta  del  rannocchiale. 

i33—i35.  Si  not.  da  Alf.  —  Che  tu  hai  nomati, 
▼era.  124  e  ia5.  E  quelle  cose  che  dir  lor  sifanno  , 
clie  dctto  ha,  vers.  ia5  ,  e  tuue  lor  misture.  —  Da 
creata  virtu ,  eco.  ,  sono  informati  (  ricevon  la  forma 
loro  spccifica  o  indiTiduale )  ,  da  Tirtu  creata  da  Dio  , 
qual  ciusa  mczzana  ed  cfBciente. 

1 36— 1 38.  Creata  fu  ,  da  Dio  e  senza  mezzo.  La 


GANTO  TII,  III 

Creala^fu  la  virtu  informante 

In  qaeste  stelle^  che  'ntorno  a  lor  vanno. 

L'aDima  d  ogai  brato  e  delje  piante 

Di  complession  potenxiata  lira  i4o 
Lo  raggio  e  'I  moto  delie  luci  8aDte« 

Ma  Dostra  vita  seosa  mexco  apira 

materia  ch'egli  (eglino)  hanno  ,  e  fu  pur  creata  pri- 
ma da  Dio  e  srnza  mezzo.  Creata  fu  »  ecc.  ,  fu  creata 
da  Dio  prima  e  senza  mezzo ,  la  virtu  generatrice  delle 
forme  di  quella  materia,  e  ane&ta  virtu  produttrire, 
infusa  dal  Creatore  nelle  stelle  aggirantesi  intorno  a 
quegli  elementi.  Adunque  la  materia  elemeoiare  e  la 
materia  informante  sono  da  corruzione  sicure. 

1 39 — i4i'  Alf,  nota  il  terzo.  —  Ordina,  e  n'avrai 
diiaro  il  sentimento :  lo  raggio  e  il  moto  delle  luei 
sante  <  delle  stelle  )  tira  I'anima  fPogni  bruto  e  Vani'- 
ma  delle  piante  di  complessione  poienziata.  A  dichia- 
rare  che  le  anime  dei-  bruti  e  delle  piante  hanno  fine, 
dice  che  aono  formate  da  creata  virtu  ,  e  questa  si  h 
una  virtd  infusa  da  Oio  nelle  stelle ,  le  quali  tira  le 
aniioe  sensitive  e  le  vegetative  di  complessione  (  dal- 
res3ei|za  ^di  complessione^  ch^e  la  materia  clementare) 
potenziata ,  vale  a  dire  naturata  di  cid  ,  ovvero  uir- 
tuata  a  cotal  generazione  ,  per  mezzo  di^detta  causa. 
Ora  osservi  il  discente  che  dice  il  Poel'a  tira  ,  oon 
percb^  ai  possa  porre  un  si  ngula  re  per  un  plu- 
rale ,  ch^  t  contro  natura  ,  ma  perche  le  due  eagioni 
sono  intfse  a  un  fine  ,  e  contemporaneamenLe  ado- 
peranti. 

14 A — 1 44*  nostra  vitai  Ordina  t  ma  la  somma 
beninanza  ( la  bonta  somma  ,  la  divina  )  spira  senza 
mezzo  nostra  yita  ( I'anima  nostra  ).  Nel  xx.v  del  Pur- 
gatorio : 

E  aappi  che,  si  toste  come  al  fcto 
L^articolar  del  certbro  «  perfetto. 
Lo  Motor  primo  a  lui  si  volge  lieto 
Sovra  tant'arte  di  natura,  e  spira 
Spirito  nuovo  di  virtu  repleto. 


113  DEL  (AR^kDISO,  CANTO  Til. 

La  eomma  beDinanXii^  e  la  onamora 
Di  86,  81  che  poi  tempre  la  disira. 
i4SE  quiDci  pttoi  argomentare  ancora 
Vostra  resorresion,  8e  ta  ripei^i 
Gome  l^umana  carne  fessi  ailora 
Gbe  li  primi  parenii  inlrambo  feoai. 

B  Pinnamorata  di  se,  ec6.  Ne]  xvi  del  Purgatorial 
Esce  di  maoo  a  lui  che  la  vagh<'ggi& 

L^anima  semplicetta  che  sa  nulla, 
Salvo  che,  inossa  da  lieto  fattore  , 
Vo1t?ntier  torna  a  ci6  che  la  irastullo* 

145— •liB.  Quinci  f  dm  quegto  priocipio  »  eioe  che 
eid  che  da  Ui  senza  mezzo  distilla  non  ka  poi  fine* 
mm  Argomtntare  ^  argomeotaDdo  dedurre  ,  o  scmplice- 
mente,  dedurre.  —  f^osira  resurrezion,  la  resurre- 
zione  dei  corpi  umani.  Come  Vumana  oarne,  ecc. ,  co- 
me fu  fatta  da  Dfo  la  carne  umaoa  ailora  che  i  primi 
parenii  (  Acjaino  e  Eva)  /eim'  (si  feron  j  si  fecero)  da 
bio ,  che  fu  senza  mezzo. 


CANTO  VIIL 


JRGOMENTO. 

Volo  nella  Stella  di  Verier e  ,  che  fa  bello  it  Urzo 
cielOf  dot^e  veggonsi  Vdnime  t^inte  dalla  sua  possenU 
viriii.  incontro  delVombra  di  Carlo  MartMoy  torn' 
mo  amico  al  Poeta;  suo  ragionare  intorno  alia  ca' 
gione  di  natura  degenerante  dal  suo  principio:  belU 
dourine ,  moralild  e  saiiriche  punte  contra  la  dc 
i^iata  nostra  natura  :  mirandi  traui  poetici. 

Sole  A  creder  lo  mondo  in  suo  periclo 
Che  la  bell  a  Ciprigoa  il  folle  amore 
Raggiaese,  yolla  nel  terzo  epiciolo; 

Perche  non  pure  a  lei  faceano  onore 

I — g.  Alf.  li  not.  saWo  'J  primo.  —  iSb/ea,  ecc. 
Trasvolato  il  Poeta  con  la  sua  Donna  nel  terzo  eielo  , 
rh'e  quello  di  Venere  ,  descrive  in  questi  bei  versi  la 
oondizione  delta  stella,  cominciando  comVlla  fu  dalla 
8toIt«zza  degli  uoinihi  deificata.  Adunque ,  quando  la 
gente,  iogannata  a  suo  gran  danno,  adoraya  i  falsi  a 
bugiardi  Dei ,  riponendo  Venere  fra  quelli  ,  soleva  cre- 
dere chVlla  spirasse  amore  dal  terzo  eielo.  Ciprigna, 
Orazio  :  Z><Va  potens  Cypri  ;  e  dice  Alfieri  :  la  stella 
di  Venere.  —  //  Jblle  amore,  il  sensuale  o  lascivo, 
Baggiasse,  Nel  Convito  :  perche  sapere  si  vuole  che  li 
raggi  di  ciascuno  eielo  tono  la  via  per  la  quale  di' 
scende  la  loro  viriu  in  queste  cose  di  quaggiu.  ~- 
Volta,  voitata  nel  movimento  di  quel  eielo.  Nel  terzo 
epiciclo,  Odi  le  parole  di  Dante  ,  tolte  dal  Convito  s 
in  sul  dosso  di  questo  cerchio  (  delPequatore  )  ,  nel 
eielo  di  Venere ,  e  una  speretta ,  che  per  se  medesima 
in  esso  eielo  si  folge,  lo  cerchio  del  quale  gli  astrO" 
logi  chiamano  epiciclo  e  siccome  la  grande  spera 
due  poli  volge  ,  cosl  questa  piccola  ,  e  cost  ha  questa 
plccola  lo  cerchio  equalore,  e  cosl  piu  nobile  quanto 
Dante ^  vol.  111.  8 


Il4  DSL  PAB&DI80, 

5       'Di  sacrifici  e  di  ?otivo  grido 

Le  genii  antiche  neirantico  errore; 
Mo  Dione  onoravano  e  Gupido; 

Questa  per  madre  aaa^  questo  per  figlio, 
E  dicean  ch*  ei  sedette  in  grembo  a  Dido; 

10  E  da  costei,  ond'io  principio  piglio, 

Pigliavano  M  vocabol  deila  atella 
CheU  Sol  vagheggia  or  da  coppa  or  da  ciglio. 
lo  non  m'accordi  del  sallre  in  ella; 

epiiipretso  diquello  i  e  insuWarco  oi*vtrdosso  di  questo 
€erchio  ,  e  fissa  la  Uicentissima  Stella  di  Cent  re.  E 
atfuegnache  questo  sia  uti  cielo  per  se ,  ^pure  Vuno  e 
Valtro  e  chiatnato  una  solo  cielo  ,  e  tuno  e  Valiro 
sono  denominati  dalld  Stella.  —  f^oiivo  grido  ,  di 
preghiere ,  canti ,  inni  di  ringraziamento  c  di  lode.  B 
Cupido,  Nel  Convito  :  e  perche  gli  aniichi  s'accorsono 
che  quel  cielo  era  quaggiu.  cagione  d'amore  ,  dissono 
jimore  essere  figliuoh  di  f^enere.  In  lu6go  di  questa  , 
vuol  che  leggasi  Lomb.  colla  Nidob.  queUa,  Avrebbe 
ragione  se  gli  individui  rifertti  da  questa  e  questo  fos- 
sero  dello  steaso  genere.  E  dicean  ch'ei  sedette.  A 
questo  verso  scrive  Alfieri  in  nota:  t^erso  cucito*  £ 
Tero  ,  ognuDO  lo  vede ;  ma  v«de  ancora  che  piacque 
al  Poeta  d^onorare  il  maestro  sue  traslatando  la  paroia : 
hiBC  ptctore  toto  hteret  ei  interdiim  gremio  fouet  ^  il- 
che  gli  Taglia  per  mille  sense. 

10 — la.  E  da  costei  ond^io  piglio  il  principio  di 
questo  Canto ,  denominavano  la  stella.  f^a^hesigia^  ecc, 
cio^  questa  stella,  la  quale  ,  ora  scorgendosi  prima  del 
na8<;er  del  sole,  e  dicpsi  Lucifero  ,  ora  dopo  chVgli 
»^  e  coricato ,  e  chiamasi  Espero  ,  dice  leggiadramenie 

11  Poeta  ch^ella  vagheggia  il  sole  or  da  coppa  (  dalla 
nuoa ) ,  dalla  parte  di  dietro ,  or  da  ciglio  ,  cio^  dalla 
parte  davanli.  Quindi  il  Petrarca  nel  secondo  aspetto: 

Qual  in  sul  giorno  Pamorosa  stella 
Suol  venir  d^ori'ente  innanzi  al  sole , 
Che  s'^accompagna  volentier  con  ella. 

i3 — 1 5.  Alf.  not.  —  lo  non  nCaccorsi^  ecc. »  tanto 


CANTO  VIII.  1 1  5 

Ma  d^esaery^entro  mi  fece  assai  fede 

La  Donna  mia^  ch'io  vidl  far  piii  bella.  iS 

£  Come  in  fiamma  favilla  si  vede, 
E  c:oine  in  voce  voce  8i  discerne, 
Quando  una  e  fernia  e  I'allra  va  e  riede, 

Vid'  io  in  essa  luce  altre  lucerne 

Mnoversi  in  giro  piu  e  men  correnti, 
A I  modo,  credo,  di  lor  viste  eterne. 

Di  iredda  nube  non  disceser  veinti, 
O  visibili  o  no,  tanto  featini, 

fa  ratto  il  sue  vofo ;  si  pronto  e  il  trapasso  da  una  ve» 
rita  conosciuta  alPaltra.  Ch?  io  vidi  far  piii  bella* 
Beatrice  s'accosta  d^un  grade  di  piu  al  principio  siio, 
e  di  tanto  la  bellezza  aiia  s'accresce.  Nota  ,  che  nella 
frase  far  piu  Bella  ,  v'^ha  la  ellissi  delPoggeilo  sef 
ehe,  se  non  pigli  la  cosa  per  queslo  verso,  dovrai  dir 
barbaramente  che  fare  e  qui  mi  neutro  passiuo ,  come 
altrove  un  neutro^  altrove  un  neuiro  pazientcj  altrove 
un  attwo.  Si  fatti  trasformamenti  sond  contra  nalura  e 
ragione  ,  bench^  si  veggano  pure  in  alcuni  uomini  ^ 
che  sono  due,  tre,  e  quanti  TOglionO|  secondo  il  vento 
che  fa. 

16--1S.  Si  not.  da  Alf.  —  Favilla  si  vede  ,  per  e8» 
ser  piu  access.  E  come  in  voce\  «cc. ,  e  come  nel 
canto  una  voce  si  distingue  dalt'aTtra,  se  Tuna  k  fer* 
ma  su  Io  stesso  tenore ,  e  Taltra  va  e  riede  per  di- 
verse nqie. 

19^-9 1.  Alf.  nota  i  due  primi.  —  f^id?io^  suppl. 
cosi.  —  In  essa  luce  y  in  essa  luceute  stella.  Lucerne^ 
luci;  anime  Incenti.  Piu  e  men  correnti^  al  modoy  ecct 
Crede  che  il  loro  girare  ,  altre  piu,  allre  meno  ratte  . 
proceda  dal  yeder  piu  e  meno  in  Dio.  Chi  piu.  vede  , 
piu  sma;  e  chi  piu  ama,  pi&  e  da  desio  sospinto ,  e 
maovesi  piu  veloce. 

22—37.  A'^'  rultimo.  —  Ripercossi  dalltf 

fredde  nubi  dclla  terza  regione  ,  scendon  giu  piu  o 
meno  impetuosi  ,  e  visibili,  se  addensati;  invisibiU,  se 


I  1 6  BBL  PARiniSOy 

Che  non  paressero  irapediti  e  lenti 
a  5  A  chi  avesse  quei  lami  divini 

Veduto  a  noi  venir,  lasciaodo  *1  giro 
Pria  cominciato  in  gli  aiti  serafini; 
E  dietro  a  quei  che  piii  'nnanzi  appariro, 
SoDava  Osanna  si,  che  aaque  poi 
3o     Di  riudir  non  fui  senza  disiro. 
Indi  si  fece  I'un  piii  presso  a  noi, 
E  solo  incominci6:  TuUi  sem  presti 
AI  tuo  piacer  perche  di  noi  ti  gioi. 
Noi  ci  yolgiam  co'principi  celesti^ 
35      D'un  giro,  d'un  girare,  e  d'una  sete^ 
A'  quali  tu  nel  mondo  gia  dicesti: 

altrimenti  ,  e  pel  solo  aere  agitato  sentiti.  Ora  ,  p«r 
qaanto  sia  ratto  lo  scendere  di  ^uei  vapori,  esso  par- 
rebbe  piu  ratteniito  e  lento ,  rispetto  al  venir  quelle 
luci  verso  Dante  da  tanto  zelo  di  caritk  sospinte  ye- 
nivano.  Lasciando  H  giro,  que!  muoversi  in  giro  che 
ha  detto.  Cominciato  in  gli  alii  serafini  ,*  i  serafini 
muoTono  it  primo  mobile,  questo  yolge  i  sottoposti 
cieli  ;  adunque  il  circular  rooyimento  di  quelle  anime 
ha  il  8U0  primo  principio  nei  serafini  ,  che  dice  alti , 
perche  i  serafini  sono  sopra  tutti  gli  altri  ordini,  e 
fanno  la  terza  gerarchia;  e  delPordine  loro  sono  i  mo- 
Titori  del  primo  mobile. 

a8-»3o.  Alf.  nota  il  secondo  e  ^1  terzo.  —  Jppariroy 
apparirono.  Osanna ,  Tiva  il  Oio  dcgli  eserciti ,  il  cui 
lume  infinito  oi  accende.  SI,  in  riguardo  alia  dolcezza 
di  quel  suono.  Unque ,  voce  poet.  ,  mai. 

32  e  33.  Solo  ^  perche  lassu ,  mio  e  nostro  e  uno, 
Tutti  sem  (  siam  ,  siamo  )  presti ,  ecc.  La  beatitudine 
loro  s^accresce  versando  fuori  la  yampa  di  caritk  che 
le  accende.  Cos!  nel  iii,  yers.  4^  ^  srg.  Cos!  nel  ii8 
t  see.  Gioi  ,  h  tronco  di  gioischi  o  gioisca. 

34 — 37.  Co'principi  celesti,..  a"^  quali ^  ecc.  Nel 
Conyito  s  ragioneuole  e  a  credere  che  li  movitori  del 
cielo  di  f^enere  siano  li  troni*  —  i>'iin  ^iro  ,  suppl. 


GAUTp  Tilt.  i  1  J 

To!  che,  intendendo,  il  terzo  ciel  movete; 
E  sem  si  pien  d*amor  che,  per  piacerti, 
Nod  fia  men  dolce  un  poco  di  quiete. 

Poscia  che  gli  occhi  miei  si  faro  ofFerti  4o 
Alia  mia  Doona  revereoti,  ed  essa 
Fatti  gli  ayea  di  se  cootenti  e  certi, 

Rivolsersi  alia  luce,  che  promessa 
Tanto  s'avea,  e,  Di'  chi  se'  tu,  fue 
La  yoce  mia  di  grande  affetto  impressa.  4^ 

mtdesimo ;  riguarda  lo  spazio  circolare.  D'un  girare  , 
intpndi  mtdesimo  f  rispetto  a1  muoversi  nel  detto  spa* 
sio.  D^una  sete ,  medesima  \  acce si  e  mossi  d^uno  stesao 
desiderio  ,  cbe  e  quello  detto  nel  verso.  77  del  prime 
Canto,  yoif  che  intendendo  ,  ecc. ,  cosl  comincia  la 
bellissiina  Canzone  del  Convito  ,  ch^i  la  prima  ,  e  de- 
gnissiroa  di  Dante.  Jntendendo ,  cioe  collo  intelletto 
solo  ,  come  spiega  Dante  stesso  ,  dopo  aver  detto:  la 
forma  nohiXUtima  del  eielo  che  ha  in  se  principio  di 
questa  natura  passiva,  gira^  toccata  da  uiriU  motrice» 
che  questo  Jntende ,  e  dico  toccata ,  non  corporate 
mente  per  tanto  di  uirtu ,  la  quale  si  dirizza  in 
quella.  E  questi  movilori  $ono  quelli ,  alU  quali  t^in" 
unde  di  parlare  ,  ed  a  cui  io  fo  mia  domanda.  U 
signor  canonico  Dionigi  ,  vers.  36,  legge  del  mondo  , 
per  nel  mondo  ^  non      e  pid  senso. 

39.  Non  fia  men  dolce;  il  secondo  termioe  dellt 
comparazione  e  il  muoversi  in  giro. 

40 — ^2.  Si  not.  da  Alf.  — >  Si  volse  a  Beatrice  ooa 
alto  di  rispetto  e  desiderio  ,  che ,  tacendo  ,  chiedera 
licenza  di  parlare  a  queiranima.  Beatrice  con  cenno  di 
aorriso  lo  fa  certo  e  contenlo.  Ventari  spiega  quel  ri- 
verenti  per  factndoli  riverenza  i  inganna. 

43—45.  Alf.  not.  ^  Che  promessa  tanto  t^aveOf  che 
ro'^avea  fatto  si  larga  profTerta ,  come  vedesi  ne*  y.  3a 
e  33  ,  38  e  39.  di*  chi  se'*  tu  ,  ecc.$  ordinat  c  la 
uoce  mia  ,  impressa  di  grande  affelto  ,  fU  questa  ;  di} 
chi  tu  set.  La  Crusca  legge  di*  chi  siiie^  lezione  da 
rigettarsi  alfatto  }  per6  A^ha  a  riceyer  questa  ^  eht 


1 1 8  DEL  PABADTSO, 

E  quanta  e  quale  vid'  io  lei  far  piiie, 
Per  allegrezza  nuova,  che  s'accrebbe, 
Quand'io  parlai,  airallegrexze  isue! 

Go8\  fatta,  mi  disae,  il  mondo  m'ebbe 
5o     Giu  .poco  tempo;  e,  se  piu  fosse  statO| 

Molto  sari  di  mat,  che  non  sarebbe. 


giura  il  Daniello  aver  veduta  in  antico  testo ,  e  sari  a- 
inente  dal  Lombard i  accettata.  Forse  hob.  e  la  Vera  ; 
forse  Dante  ha  scritto  sieti  (t*  «e  per  ti  siaf  chi  tu 
U  sie  o  iia),  e  fa  agevole  quel  giiasto  ai  rbpisti  ines- 
perti.  II  signer  de  Roroanis  ci  avvisa  che  il  stgnor  ca* 
nonico  Dionigi  legge  i  e,  deb  chi  sieie^  fue^  confornie  al 
Cod.  Glemb.  ^  che  e  figlia,  aggiunge  il  signer  de  Ro- 
inanis,  (Puna  maggior  naturaiezza*  Possa  non  ingra- 
vidar  mai  la  naturalezza,  se  sara  per  partorir  s\  fatti 
mostri!  Dante  yiiol  sa^ere  chi  e  la  presenle  luce,  e 
non  le  attre ;  vegga  il  signor  de  Roroanis,  versi  4^  ^  4l 
del  terzo  della  presente  Canzone,  come  paria  Danle  a 
vn^anima  quando  le  domanda  di  lei  e  deile  compagne. 

46 — 4^*  ^^^^  Pircarda  nel  terzo,  vers.  6S  e  69; 
eosi  Giustinitino  ael  quinto,  vers.  i3i  e  ]3a,  per  U 
eagione  pia  volte  detta.  L'^addiettivo  quanta  acrenna 
la  quantitk  di  luce,  quale y  la  sua  qualita.  Piue  ,  per 
piu,  augumento  poet.;  la  parlicella  e,  in  principio  del 
|>rimo  di  questi  versi ,  ha  sentimento  e  forza  d^  inte* 
riezione  dt  liaaravidiosa  comroozione ,  prodott?  dalla 
ricordanza  di  quella  trasformazione  luuiinosa.  Cosi , 
Inf.  1 : 

E  quanto  a  dir  qual  erai  ecc. 

49— 5i.  Alf.  nota  il  terzo.  —  Cotl  fatta  ,  rispetto  al 
quanto  e  al  quale  gia  detto.  H  mondo  m^tbbe  giu 
poco  tempo*  La  luce  parlante  e  Panima  di  Carlo  Mar* 
tello ,  roprto  dVta  d^anni  33.  Di  lui  piu  sotto,  e  basti 
taper  per  .ora  chVgli  fu  veramente  amico  e  benefattore 
di  Dante,  il  quale  riposto  aveva  in  lui  grandi  speranzei 
ticcotne  il  tontrario  Del  fratello. 


CANTO  Tin.  119 

Lia  fnia  lettzSa  ipi  tt  tien  celato, 

Che  mi  raggia  clinlorno,  e  mi  nasconde 
Quasi  animal  di  sua  seta  fasciato. 

Assai  m^amasli,  ed  avesti  bene  code;  55 
Che,  8*io  fossi  giu  stato,  io  ti  mostrava 
Di  mio  amor  piu  oltre  che  le  fronde* 

Qaella  sinistra  riya  che  si  lava 

Di  Bodano,  poich'  e  misto  con  Sorga, 

Per  6U0  signore  a  tempo  m^aspettava;  60 

£  quel  corno  d'Ausonia,  che  s'imborga 

5!i— 54*  Alf.  not.  —  La  mia  letizia  ,  ecc.  Nel  v, 
deiranitna  di  Giustiniaao  : 

Io  veggio  ben     come  tu  l^annidi 
Nel  proprio  lume. 

Quasi  animal  f  ecc.  4  iatende  del  bigatto  9  coat  detto 
dal  colore ,  chiuso  nel  bozzolo. 

55—57.  j4ssai  m^amasti )  e  il  pla  bel  ranto  cbe 
possa  darsi  quel  principe  virtuoso.  Bd  avesti  bene^ 
onde  ,  Aif.  spiega  t  e  ben  in^aveiii  doncU  ;  magnaniniA 
rieonoscenza  dei  beaeficj  da  si  nobile  amico  ncevuti » 
oon  meno  rara  di  rhi  sa  magnanimamente  beneficare. 
S*  io  fossi  gilt  stato  ,  come  ha  detto  attrove  f  e  io 
non  fossi  si  per  tempo  mono,  —  Pik  oUte  che  /e. 
fronde  ;  le  cortesie  da  lut  fatte  a  Dante ,  in  riguardo 
«  quelle  rhe  intendeva  di  fargli  ,  si  comparano  alii 
prime  fron<U  degli  alberi ,  onde  s^  aspetta  e  fiori  e 
frutti.  Quindi  il  Petrarca: 

Di  mie  tenere  froudi  altro  lavoro 
Credea  mostrarti. 

58—60.  Quella  sinistra  ripa  che  ,  ecc.  Si  describe 
quplU  parte  di  Provenza ,  dt  cai  stio  padre  era  signore^ 
la  quale ,  morto  lui ,  era  sno  retagglo  ae  fosse  vissuto. 
yi  ttmpo  ,  a  tno  tempo  ,  morto  il  padre. 

61— na.  Alf.  nola  i  due  primi  terz.  —  Parla  ,  co» 
iD^  ho  tletto .  Carlo  Martello.  La  cestui  storia  e  guasta 
kk  modo  da  quanti  oomentatori  io  oonosco,  che  fanno 
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Di  Bari,  di  G'Aeia  e  di  Grotona, 


companr  Dante  ignorantissimo  di  qnello  che  anche  i 
fanciulli  pnssono  da  per  se  imparare.  Non  riporter6  i 
loro  errori  ,  che  troppo  mi  stringe  il  tempo  ;  ma  ehi 
aressp  di  tal  ligna  brama  ,  li  potra  8corg<»re  agevol- 
mente,  comparando  queib  che  dir6 ,  dictro  la  storia  , 
ron  quollo  che  hanno  dettn  loro. 

Carlo  Martello  fu  il  maggiore  del  figli  di  Carlo,  detto 

10  Zoppo  ,  e  soprannominato  il  Savio;  e  p(*r  conse- 
^uente  ,  nipotp  di  Carlo  d'Angii  ,  fratello  di  S.  Luigi. 
Madre  di  questo  Carlo  Martello  .fu  Maria  dHlDgheria, 
figlia  di  Stefano  V,  sorella  di  Ladislao  IV,  re  d^Uo- 
gheria. 

Morto  Ladislao,  Tanno  1990,  Carlo  Martello,  per 
dritto  materno,  si  trovo  legittimo  successore  al  trono; 
benche  altro  non  ebbe  che  il  nome  di  re,  perciocche 
Femulo  sao  Andrea  III  ,  che  raori  nel  i3oi  ,  regii5 
TeramentP  in  quasi  tutta  P  Ungheria. 

Mori  Carlo  Martello  nel  i2<)5,  roentrc  vivcva  ancora 

11  padre  di  lai ,  Carlo  lo  Zoppo,  e  mori  d''anni  venti- 
tr^.  Nel  i^Qi  aveva  sposala  Clemenza  ,  figliuola  di  Ro- 
dolfo  di  Strashurgo ,  imperator  d'^Alemagoa  ,  della 
quale  ebbe  un  6glio  ,  Carlo  Roberto  ,  riconosciuto  ed 
eletto  re  d'  Ungheria  nel  1 3o8  ,  doTC  regn&  sine  al« 
Fanno  t343.  ,  . 

Carlo  lo  Zoppn  re  di  Napoli  mori  nel  iSog.  Pen* 
•ando  che  Carlo  Roberto  ,  re  d^  Ungheria  ,  figlio  del 
Buo  primo  genito  Carlo  Martello  ,  fosse  abbaetanza 
provyisto  ,  fece  erede  de'  suoi  stati  il  ierzo  genito  , 
Boberto  duca  di  Calabria,  che  regn6  dal  1309  al  i343  $ 

{►erciocche  il  secondonato,  Luigi,  era  yescovo  di  To- 
osa  ,  e  fu  poscia  canonizzato. 

Carlo  Roberto  ,  detto  ancora  per  coittrazione  del 
due  nomi  in  uno,  Caroberto,  Charobert  ^  si  richiam5 
della  successione  del  nonno ,  la  quale  a  lui  yeniya 
dritto,  siccome  figliuolo  del  primo  genito.  Ma  papa  Cle* 
mente  V,  fatto  arbitro  delP  insorta  contesa,  giudic6  in 
favore  di  Roberto,  e  fu  fatto  re  di  Napoli. 

Con  questi  storici  documenti  limpido  e  chiaro  rie^ce 
tl  ditcoriu  di  Carlo  Martello ,  il  quale  aveya  veramente 


CAHTO  YIII,  121 

Da  ove  Tronto  e  Vercle  in  mare  8gorga. 

Fulgeami  gia  in  froDte  la  corona 

Di  quella  terra  che  M  Danubio  riga  65 
Poi  che  le  ripe  tedesche  abbandona; 

E  la  bella  Trioacria,  che  caliga, 

Tra  Pachino  e  Peloro,  sopra  M  golfo 
Che  riceye  da  Euro  maggior  briga, 

Noa  per  Tifeo,  ma  per  naacente  solfo,  70 


conosciuto  il  Poeta  noslro,  e  ttvutolo  caro  assai;  e 
duoisi  singolarmeiite  cl^e  lo  sccttro  di  Napoli  sia  pat- 
•ato  dal  ramo  del.  primogenito  a  que  Ho  delruUimonaio 
della  casa  d^ADgi6.  Ora  veniamo  aila  lettera.  E,  s'ap- 
picca  col  sottinteso  :  per  uuo  signer t  a  tempo  m'as^ 
spellatfa.  — Quel  corno  d^Ausonia  <he^  ecc.  Circoscme 
il  regno  di  Napoli  per  le  tre  province  ,  di  Puglia  , 
o?^  e  Bari  ,  della  terra  di  Lavoro  ,  ov^  e  Gaeta,  di  Ca- 
labria ,  OT*^  Crotooe  ;  ma  ,  a  maggior  precisiooe,  ag- 
giunge  diie  particolari:  quel  corno  <tAusonia  ,  quel- 
Pestremitk  o  punta  d"* Italia,  alU  quale  die  Taatico 
Qome  Attsone ,  figlio  d'^Ulisse;  e  da  oue  ,  ecc,  cli'*  e  il 
principio  del  detto  paese  ,  dove  il  Tronto  discende  ia 
mare  colle  acque  del  Verde  suo  seguace.  E  ricavo  dalla 
nota  del  sigaor  de  Komanis  easere  sentimento  del  P. 
ab.  di  Gostanzo  ,  che  il  Verde  e  lo  stesso  che  il  Liriy 
il  Minturno  ,  11  Garigliano  ,  che  passa  per  Sora.e  Ge- 
parano  ,  e  sbocca  nel  Meditcrraneo.  imborga.  Dal 
noroe  borgo  forma  imborgarsi  ,  che  spiega  la  GriMca 
empierai  di  borghif  ma  poco  esatto  per  qnelVempiersi 
ohe  troppo  comprende.  Fulseami  gid  in  fronu ,  ecc. 
Ho  detto  come  fu  re  d^  Uogheria,  regiooe  che  si  cir- 
coacrive  dal  Poeta  nei  due  versi  che  sieguono.  Trina* 
cria  $  dai  tre  promontorj,  Pachino,  Peloro  »  Lilibeo  , 
cost  fu  detta  con  greco  nome  Sicilia.  Che  caliga  ,  che 
Vannera  di  caligine;  e  Virgilio  t  airam  prorumpit  ad 
asihera  nubtm^  turbine  fumanUm  piceo.  — •  Tra  Pa- 
chino e  Peloro ,  ov^  e  Mougibcllo.  Sopra  ^/  golfo ,  di 
Catania,  dove,,  piu  dVgni  altro  vento  ,  Euro  infuria. 
Iton  ptr  Tifio  ^  ec€.  1  uoa  gik  per  Tifeo ,  sepolto  ^  ae* 
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Attest  avrebbe  it  siioi  regi  ancora, 
Nati  per  me  <Ji  Cgrlo  e  di  RidolfO| 
Se  mala  eignoria,  che  sempre  accuora 


condo  Ovidio,  sot  to  V  Etna ,  e  spirante  fume  e  fuoco* 
ina  81  per  zolfo  che  sfuma  e  rinasce.  Li  suoi  regi'^  c\oh 
i  legittimi  suoi  re,  per  qurllo  che  s'*e  detto  di  sopra* 
Nati  per  me  ,  nati  per  me  solo ,  a  cagione  di  me  solo. 
£>i  Carlo  e  di  Ridolfo*  Miuno  dei  comentatori  a  me 
noti  ha  inteso  questo  luogo,  la  difficoltk  del  quale  gli 
ha  falto  deviare  sino  a  credrre  che  parli  Carlo  Mar- 
telle  di  due  suoi  figli  maschi  ,  quaiulo  d^  un  solo 
fu  padre  f  e  d^una  figliuola,  cfella  quale  nel  principio 
del  seguente  Canto  si  ragiona.  Adunque  questo  di  Ri» 


Carlo  MartellOf  primo  ceppo  dclla  casa  d^ Austria.  E 
^uiadi  scuopresi  una  intenzione  segreta  del  Poeta,  che 
•e  di  mostrare  la  maggior  illustrazione  del  ramo  di  $h 
primogenito  sopra  quello  del  fratello  ,  aggiungendo  il 
glorioso  titolo  dresser  genero  di  Kodolfo  imperatore.  B 
mi  maraviglio,  e  non  poco,  rhe  niuno  de' cotnentatorl 
abbia  traveduto  questo  pensiero  del  Poeta,  •  che  tuttl 
-siapsi  allontanati  tanto  dal  Tero  \  e  Lombardi ,  hiscia- 
tosi  tanto  abbsgliare  datPeffimera  autoritk  del  Veliu* 
tello ,  che  I'abbia  anteposta  a  quella  del  Petavio  ,  il 

Suale  ,  come  sa  bene  il  comentatore ,  nello  stemma  o 
hero  della  casa  d^Angi6 ,  non  pone  di  (^arlo  Martello 
allri  Bgliuoli  che  Carolus  Robertas  rex  ttungricB^  t 
'Clemen tia  nnpta  Ludot^ieo  HuUnOy  regi  GaHia. 

73 — 75.  Alf.  not. La  Sioilia  si  riT0lt6  I'anno  mte^ 
regnante  Carlo  primo  d''Angi6 ,  nonno  di  Carlo  Mar* 
tello,  ed  elesse  in  suo  re  Pietro  d^Aragona.  Nel  lagfr* 
i>poca  della  morte  di  Carlo  Martello ,  per  traltato  di 
pace  fra  Carlo  lo  Zoppo  e  lacopo  d^Aragona  ,  torn6  la 
^tcilia  alHi  casa  d\4ngi6  ]  ma  msotpettiti  i  Sieiliani  si 
opposero  allVsecuzione  del  trattato  $  riconobbero  re 
Fedorigo  d^Aragona  fratello  di  Idcopo,  e^  fu  perduta 
Irreparabilroente  la  Sicilia  »  ^algrado  i '  tentativi  the 
ttel  corso  del  regno  fece  Roiprerto  per  riaverla.  Adun- 
que quello  ehe  dice  Carlo  Martello  ,  vers.  7a ,  non  at  ^ 
pAtcva  aitverare,  se  non  .siipponendo  ehe  fosse  un  dt  ' 
tornata  quella  terra  ai  sudi  legittimi  signori.  Sc  mala 


dolfo  ,  riferisce  il  drtto  pid  su 


suocero  dt 


CANTO  Vlll.  193 

I^i  popoli  soggetti,  non  avesse 

Mosso  Palermo  d  gridar:  Mora,  mora.  jri! 
E  ae  mio  f^ate  qaeslo  antiveclesse, 

L.*ayara  poverty  dt  Gatalogna 

Gia-  fuggiria,  perche  non  gli  odPendesae; 
Ch6  veramente  provveder  bisogna 

signoria  ,  eec.  Qaesta  senlenza  noa  si  pu6  appiceare 
con  quelle  che  precede  se  non  frammet  Undo  t  questo 
awenuto  sarebbCf  se  mala  signoria ,  eco«  Aceuora  d.i 
accorare,  aggravar  ii  cuore  o  Panima  di  dolorosa  an- 
gosoia  ,  e  pii]i  forte,  se  piA  si  pQ6 ;  onde  nasce  qneN 
r  impeto  qi  dUperata  risoliMione  chf  tiitto  Tince  e  tra« 
volge.  Mora,  mora  i"  grido  di  po|)olare  ttimulto:  am* 
mazza  ,  ammazza  ^  con  che  inanimisce  Tun  Taltro  il 
popolo  a  far  carne  e  sangi^e,  come  fece  nel  famo^o 
Vespero  Siciliano  ,  del  quale  TAriosto : 

Poi  la  sua  genie  ,  che  con  mille  torti 
Sembra  trnere  il  nuovo  regno  oppresso, 
Di  qua,  di  la  pef  la  cittk  divisa 
Vedete  a  uu  suon  di  vespro  tutU  uccisa. 

E ,  che  non '  me  ne  scordi ,  PArtosto  ha  pur  imitato 
ovresta  forma  ne  1  tumulto  contro  P  tnnoeente  Zerbino  t 
Tuttn  it  popol  gtidanch    Wora  ,  mora. 

76—78.  Mio  /rate,  Roberto,  terzo  genito.  Antit^eT 
desse  que$to ,  >ivesse  il  pensiero  a.  questo  ,  cioe'  cb« 
mala  signXiria  sempre  atcUora  i  popoli  soegetti*' 
Vavarn  povertd  dl  Cataloi^a  ^id  /h^giria,  Nel  tempo 
jehe  Roberto  fti  ostaggio  in  Gatalogna  pel  re  soo  padrr 
si  fece  famfghari  ttiolti  di  qupgli  aifamati  cavalieri ,  i  ^> 
quali  men^  poscia  seco  in  Italia  ^  e  promosse  ai  sommi 
tiffici  del  regno  ^  e,  come  tante  mignatte  ^  si  goniia* 
vano  dH  sangue  di  quei  popoti  infelici ,  aon  si  spic* 
eando  finch^  v^^  un  gocctolino  da  succhiare. 

79—81.  Aif.  not.  si  ch^a  sua  barea  ,  col  ters.  s^g. 
^  Che,  perocchd.  f^erantente  provveder  bisogna,  ere, 
ffonviene  veramente  provvederst  (che  sia  provveduto) 
per  %h  stesso ,  o  per  opera  d^altrui  (  di  quasivoglia  af* 
tro ) ,  perche  aon  si  soprapponga  akro  oarieo  aih  sua 


f  a4  PARADtSO, 

80     Per  lai,  o  per  altrai,  si  ch'a  sua  barca 
Garica  piii  di  carco  non  si  pogaa. 
La  sua  nalura,  che  di  larga  parca 
Discese,  a?ria  meslier  ai  tal  milizia 
Che  noD  curasse  di  metlere  in  area. 
85  Perocch'  io  xredo  che  Talta  letieia 
^  Ghe  M  luo  parlar  m^iofoade,  sigoor  mio, 

Ovogni  ben  si  termina  e  sMnizia^ 
Per  le  si  veggia,  come  la  vegg'io; 

Grata  m'e  piu,  e  anche  questo  ho  caro, 
90     Percfae  M  discerni  rimirando  in  Dio. 
Falto  ni*hai  lielo,  e  cosi  tni  fa  chiaro^ 

barca  gia  troppo  carlcata.  Per  qufsta  inetafora  si  vaol 
dire  che  i  siioi  popoli  sono  giii  totlo  il  peso  di  clazi, 
gabelle  «  tasse  aggravati  troppo ,  e ,  poco  piu  che  s^ag« 
giunga  ,  la  barca  sprpfoncferk. 

S:i — 84<  Ordina  e  spiega :  la  sua  natura  ,  la  quale 
diacete  parba  (  avara  )  da  natttra  larga  (  quel  misero 
ch^  h  pur  figlio  di  padre  largo  )  aurebbe  bisogno  di 
milizia  C  d'ufficiali  e  mitiistri )  tale  ,  che  non  curaste 
di  mettere  in  area  (  che  non  ponesse  sua  cura  in  im- 
borsar  le  sostaaze  pubbliche  e  le  private').  Di  larga 
parca.  Cicerone  s  Utrgum  |  beneficum ,  liberalem  ,  'haB€ 
sunt  regicB  laudes, 

85-~90.  Parla  il  Poeia  a  queiranima  ,  e  dice:  si- 
gner mio  y  il  iuo  parlare  infonde  alia  letizia^  e 
perocche  io  credo  che  questa  mia  letizia  si  t^egga  per 
te  (  da  ie  )  Of  e  ogni  bene  s"*  inizia  e  si  termina  ,  cosl 
<  questo  cosl  a''appicca  a  si  vegga  )  come  io  stesso  la 
vtggo  (  cpme  io  stesso  in  me  la  aento  ) ,  essa  letizia 
(  e  per  conseguente  la  cagiop  sua  )  «  piu  grata  f 
ed  no  caro  questo  ancova  perche  discerni  lo  (  Pesser 
io  cosl  lieto  )  rimirando  in  Dio.  Due  rose  dice  far  la 
sua  letizia  maggiore  \  che  la  vegga  queiranima,  mentra 
cgli  Don  la  potrebbe  espriinere,  e  che  U  vegga  in  OiO| 
e  pero  intera  e  sincera  quale  essa  k, 

^i-xiyS.  Alf.  not.  —  Mi  fa  chiatOf  dii4riuimi.  Co* 


cAHTOYiir.  '  laS 
Poi  che,  parlaodo,  a  dubitar  m^hai  mosso 
Coine  nscir  pu6  di  dolce  seme  amaro. 

Que8to  io  a  lui;  ed  eglt  a  rae:  S'io  po88o 
Mostrarti  un  vero,  a  qael  che  ta  dimandi  gS 
Terrai  M  viso  coine  tieni  '1  dosso. 

Lo  ben  che  tutto  *1  regno  che  tu  scandi 
Vqlge  e  contenta^  fa  esser  virlule 
Sna  proyedenza  in  questi  corpi  grand!; 

E  non  pur  le  nature  proyvedute  lOo 
Son  nella  mente  ch'e  da  sh  perfetta, 
Ma  ease  insieme  con  la  lor  salute. 

m*utcir  puo  ,  ecc. ,  la  proposizione  e  generate  :  come 
da  padre  buono  pud  uscir  fig^lio  malvagio :  ma  qui ; 
come  da  natura  larga  una  parca  natura  puo  uscii'e, 
g5  e  96.  Ordina  :  terrai  it  uiso  uolio  a  quel  che  tu 
dimandi  ,  come  ora  gU  tieni  wolto  il  dosso  j  vedrai 
eib  che  non  yidi  ,  oyvero  fa  yerita  cbe  e  oscura  ti 
tremolera  nel  suo  aspetto. 

g7 — 99.  Ordina :  to  ben  ( il  sommo  ,  cioe  Dio  )  che 
je  e  conttnia  tutto  'I  regno  che  tu  scandi  fja  vir^ 
tute  in  questi  grandi  corpi  etsere  (  fa  che  una  virtu 
da  lui  impressa  in  questi  yasti  cieli  sia)  sua  provi* 
denza.  —  f^olge.  Nel  primo  di  quesla  Cantica  : 

Quando  la  roota  che  tu  pempiterni 
Ofsiderato. 

Contenta*  Nel  111. 

E  la  sua  Tolontade  h  nostra  pace; 
Ella  e  quel  mare  al  qual  tutto  si  muoyt 
Gi6  chVlla  cria ,  e  che  natura  face. 
Fa  esser  viriute ,  ecc.  Dio  ha  infuso  nei  cieli  una  yirtik 
ordinatrice  e  disponitrice  al  fine  di  tutte  nature  ,  e 
questa  fien  luogo  del  suo  provvedere  diyino  alPes- 
•er  loro* 

too— 103*  E  la  divina  mente  proTvcduto  ha  non 
tolo  alPesscre  dVgni  natura  ,  ma  alia  perfezione  e  con- 
seryazione  d'ognuna. 


2^6  DFL  PABAD189, 

Verokh  qtiantuDque  queslo  arco  saetia 
Diapo&to  cade  a  provteduto  fine, 
io5    Si  come  cocca  in  suo  segno  direlta. 

Se  cio  noo  fosse,  il  ciel  che  lu  cainmine 
Producerebbe  si  li  suoi  edetti, 
Gh^  noo  sarebbero  arti,  ina  mine; 

E  cio  esser  non  pad,  se  gr  inlelletii 
110    Che  muovon  qaeste  stelle  non  son  manchi^ 
E  raanco  M  primo  che  non  gli  ha  perfetti. 

Tuo'  tu  che  queslo  ver  piu  ti  s'imbianchi  ? 
Ed  io:  Non  gi^,  perche  impossibil  veggio 
Che  la  natura,  in  quel  ch'e  uopo,8tanchi» 

io3 — io5.  Alf.  not.  —  Pereke ,  In  rh'tu  della  divine 
disposizione  delta-  Quantunque  questo  grco  saetia  i  si 
direbbe  fuori  del  dire  f^gurato  ,  ma '  com^ombra  un 
corpo  figura  :  quanta  virtu  rag§iano\  qiitsti  corpi 
grandi  ,  cade  disposta  sk  fine  provvediito  dalla  divina 
niente  ,  siccome  strale  diretto  in  suo  segno  dall'ar- 
ciere  :  ne  quid  in  regno  pvovi^entioe  liceat  temeritali» 
Boezio.  i' 

106—108.  Se  cio  non  fotse ,  eioe  che  ogni  celeste 
influsso  scendesse  a  provveduto  6ne.  Che ,  per  che , 
per  il  quale.  Cammine,  lie.  poet,  cammini,  —  Produ* 
cerebbe  ,  dalla  .  prima  forma  pvoducere  ;  produrrebbe. 
Ariit  parli  delParte;  prodOzioni.  II  Tasso :  Non  fab* 
briche  di  regni  ^  ma  ruine, 

109—111.  GP  inuUetti ,  le  intelligenze^  volgarmente 
dette  angeli.  Manchi  ^  e  per6  iibperfetti.  //  primo  ^ 
tntelletto;  Dio.  Che  non  gli  ha  perfeui  ,  che  nod  gli 
ha  saputi  far  perfrtti. 

1  la— 1 14-  Alf.  nota  il  primo.  —  Piiiii  imbianchif 
qaanto  piu  ,  scemando  Io  scuro  imbiancliisci  un  ogr 
*  getlo  ,  piu  ti  si  fa  visibile  j  onde  questo  figurato  mode 
vale :  che  quttia  i^erka  ti  si  faccia  piu  chiara  ,  piU 
sJui*illanUt.  —  Impossibil  i^eggio  ,  ecc. ,  veggio  questo 
esser  impossibile ,  eioe  che  la  natura  stancbi  se ,  ecc. 
£  perche ,  sc  uno  adoperando  si  stauca ,  nan  perfeziona 


CANTO  Vlll.  t2j 

Ond^eglt  ancora:  Or  di\  sarebbe  il  peggio  ii5 
Per  ruoino  in  terra  se  non  fosse  cive  P 
Si,  risposMo,  e  qui  ragion  non  cheggio: 

E  pu6  egli  e88er,  se  giu  oca  si  vtve 
Diversameote  per  diversi  ufici  ? 
No,  86  H  maeslro  vostro  ben  vi  scrive.  lao 

Si  venne  deduceDdo  ins'tno  a  quici; 

Poscia  conchiuse:  Dunque  esser  d!?erse 
Goavieo,  de' vostri  effetti,  le  radici: 

Perche  un  nasce  SoloDe  ed  altro  Serse, 

Altro  Metchisedech  ed  altro  qaello  13  5 

Che«  Yolaodo  per  Taere,  il  figlio  perse. 

il  lavoi^  ,  peroiper  la  cagione  s'^esprime  reffetto,  cli^e 
qui  V  imperfezione.  E  cosi  dice  nel  Tiattato  dclU  Mo- 
narcbia;  ct^m  Dtus  est  natura  in  nectssariis  non  de^ 
ficiat, 

ii5 — 117.  OniPtgli  f  disse;  ranlma  di  Carlo  Mar-v 
tello  ripigliando  il  suo  detto.  6'iVe,  voce  poet.  ,  ciua* 
dinu  ;  vivente  io  sociela.  Qui^  in  questo  punto  >  OV"* 
Ycrro  di  quesio, 

118 — lao.  Egli  ester  t  suppl.  cive.  Giu  ^  io  terra. 
Non  si  i'ive^  suppl.  daWuomo,  —  Diversamenu^  a  di* 
\erse  maniere  di  vivcre  »  uno  esaendo  architelto ,  noi| 
medico ,  uno  legista ,  e  cosi  del  r<'sto.  IL  maestro  vo* 
stro ,  Aristotile  ,  ciii  Dante  nel  Convito  dice  maeslro 
dtlCumana  ragione. 

121 — laS.  Deducendo  J  un  vero  da  un  altro.  Quici  ^ 
for.  poet. ,  qui,  —  Dunque  esser  dii^erse ,  ecc.  Se  di* 
versi  banop  a  easere  gli  effeiti  cospiranti  al  manteni- 
mento  della  Tita  sociale«  diversi  ancora  conviene  cbe 
si^no  i  semi  degli  efTclti  medesimi  ,  i  quali  sono  le 
varie  inclinazioni  cbe  'alle  varie  professioni  tirano  gl 
Qoroini. 

ia4 — (36.  Alf.  not.  — -  PercAe,  per  la  qual  cosa. 
Sotone,  cioe  ordinatore  di  legge.  Serse,  o  sia  imppra- 
tore  d'eserciti.  MUchisedcch ,  vale  a  dire  sacerdute. 
Quelto  che  perse  U  figlio  Volando  per  Vaert ,  fu  De« 
dalo  I  pel  quale  s'accenna  rartigiano  e  Tartista. 


138  BET. 

La  circular  nature,  ch'  e  suggello 
A.Ila  cera  mortal,  fa  ben  su^arte, 
Ma  noD  distingue  Tun  dalfaltro  oslello. 
l3oQainci  adivien  ch*  Es&ii  si  diparte,. 

Per  seme,  da  lacob,  e  yien  Quirino 
Da  81  vil  padre  che  si  rende  a  Marte. 
Natura  generata  il  suo  cammino 
Simil  farebbe  sempre  a'  generanti, 
1 35    Se  non  yince»se  il  provveder  diyino. 
Or  quel  che  t'era  dietro  t'e  davanti; 
Ma  perche  sappi  che  di  te  mi  giova, 
Un  corollario  voglio  che  t^amnianti. 
Sempre  natura ,  se  fortuna  truova 

laj — lag.  La  circular  natura,  la  virtuosa  natura  dei 
circolanti  cieli.  CV  e  suggelto  alia  cera  mortal ,  clie 
improDta  di  sua  virtu  la  mondana  cera.  Fa  ben  su'arle  , 
esercita  rpgolarmente  e  bene  Parte  sua  d^  irifluire ;  ma 
essa,  ncllo  spander  che  fa  in  giro  la  virtu  sua  ,  non 
distingue  piu  una  famiglia  che  altra. 

i3o— 132.   Alf.  not.  e  uien  Quirino  ,   col  vers*  seg, 

—  Quinci  ,  dal  non  distingucr  I'uno  dall'altro  ostello. 
Per  feme  ;  e  quel  principio  onde  narque  V  indole  lore 
bI  diversa;  perche  diversa  tanto  fu  la  virtu  traafusa  in 
lore  dalla  circolante  natura.  £  uien  Quirino ,  ecc. ,  e 
Romolo  scende  di  padre  si  vile  ,  che  non  si  potendo 
credere  che  si  generosa  e  bellica  natura  potcsse  da  s\ 
vil  seme  provenire ,  s'^uttribnisce  francamente  al  Dio 
dell  a  gnerra ,  e  credesi  suo  (iglio. 

|33 — 1 35.  Dice  che  i  6g]i  nascerebbero  sempre  ri- 
traenti  della  natura^  dei  genitori,  se  non  vincesse  quella 
virtu  che  Dio  fa  essere  sua  provvidenza  nelle  giranti 
afere. 

i36 — 1 38.  Or  quel  che  Cera  dietro^  ecc.  Rileggi  i 
versi  e  96.  Di  te  mi  gioua ;  graziosa  form  a  del 
dire  ,  il  cui  intero  si  h  la  soddisfazione  di  te  mi  giova. 

—  Che  t^ammanti  ,  percbe  d^ogni  parte  la  luce  dclla 
verita  ti  sfavilli. 

139^141.  Alf*  not.  tino  alPultimo  del  Canto.  — 


carto  Yiir. 
Discorrle  a  se,  come  ogni  altra  temente 
Fuor  di  sua  region,  fa  mala  praoya. 

E,  8^  'I  moDclo  laggiu  ponesse  mente 
Al  foadamento  che  uatura  pone, 
Seguendo  lui,  ayria  buona  la  gente. 

Ma  voi  toroete  alia  relig'ione 

Tal  che  £a  nato  a  cingersi  la  epada, 
E  fate  re  di  tal  ch'e  da  sermone; 

Oade  la  traccia  yostra  e  fuor  di  strada. 

Sempre  natura,  ecc.  Verb  il  Boccaccio  chiama  aaeste 
due  t  le  due  ministre  del  mondo.  £  il  poeU  mosofo 
de'  Latioi  : 

^  Doctrinaf  sed  vim  promcuet  insitam  ^ 
Mectique  cultus  pectora  roboranU 

Come  ogni  altra  semente  ,  perch^  quclla  yirtu  che 
pioTC  dalle  stelle  k  seme  ,  o  sia  priDcipio  deile  diverse 
nature.  Fa  mala  pruoua^  fa  trista  riascita.  Le  piants , 
li'ggesi  nel  Gonvito  ,  che  sono  prima  animate ,  hanno 
amore  a  certo  luogo  piu  manifestamentef  secondo  che 
la  completiione  richiede  ,  e  pero  vedemo  ceru  piante 
lungo  Cacque  quasi  pianiarsi  ;  e  certe  sopra  i  luogki 
delle  moniagnei  e  certe  nelle  piag^e^  e  a'* pie  dti  monti^ 
le  quali ,  se  si  trasmutano  ,  o  muoiono  del  tutto  ,  o 
viwono  quasi  triste  ,  siccome  cose  disgiunte  dal  loro 
amico. 

i49-Tri47*  laggiu  badasae  il  mondo  al  fondamento 
posto  da  natura  ,  ch^  e  1' indole  spirata  dalla  virtu  dei 
celesti  giri ,  avrebbe  la  gente  buoua ,  cio^  ognuno  dit- 
posto  e  naturato  alia  professione  impresa  ,  e  per6  in 
ogni  cosa  eccellenti  sarebbero  gli  uomini. 

n  signor  de  Romania  riporta  a  questo  Inogo  la  se* 
gaente  noia  del  Postill.  Gas. :  Ut  Jiiu  ists  rex  Rnbertus 
deUctatus  in  sermocinando  et  studendo  ,  et  sic  magia 
religiosus  fructificasset  quam  in  regno  tenendo,  Sicche 
qufsta  botta  e  molto  al  proposito  e  a  tempo. 

148-  £  io  questo  rovescio  di  natura  avviene  che  optat 
ephippia  bos  piger ,  optat  arare  eaballus. 
DantCy  vol  111.  9 
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CANTO  IX; 


ARGOMENTO. 

Incontro  di  Cunizza'j  sorella  dell*  immanissimo  Azzo^ 
lino  :  sue  predizioni  di  memorande  vendetle  dei  p&* 
poli  della  Marca  7*rivigiana,  Visle  d*altre  famosm 
anime  :  Jlagello  satirico  coniro  il  sot^ran  Pasiore  , 
cardinali  e  prelati  :  sfoggio  di  poesia  degno  di 
Dante. 

DappoichI  Carlo  tuo^  bella  CtemeDza, 
M'ebbe  chiarito,  mi  narrd  inganai 
Che  ricever  dovea  la  sua  semenza; 

Ma  disse:  Taci,  e  lascia  yolger  gli  anni; 
5       Si  ch'  io  non  posso  dir,  se  non  che  piaato 
Giusto  y&rrk  dirietro  a'  yostri  danni. 

1—6.  Alf.  nota  4  tre  nltimu  —  DalP  incontro  clelP»- 
Bima  di  Carlo  Martello,  piglia  Dante  opportunameDte 
Toccasione  di  Tolgcre  il  discorso  a  Clemenza  di  lui  fi* 
glia  ,  maritata  a  Lodovico  X,  re  di  Francia,  onde  ye- 
nir  dritto  dritto  a  quello  ov^  e  Panimo  sno  piu  inteao. 
fiVebbe  chiariio  ,  nel  dubbio  propostogli  :  com^uscir 
pud  di  dolce  seme  amaro.  —  Mi  narro  gV  inganni 
che,  ecc.  Chiama  semenza  sua  Carlo  Roberto  suo  fi» 
glio ,  fratello  di  Clemenza ,  legittimo  erede  del  regno 
di  Napoli  e  Sicilia  ,  ingiustaroente  occupato  da  Robert* 
terzogenito  di  Carlo ,  detto  lo  Zoppo  ,  e  contro  ogni 
ragione.  Tact  i  si  fa  impor  silenzio  perche  gia  not# 
era,  siccome  Pusurpazioae,  la  vendetta  die  dice  pro- 
fetizzando  dover  succedere  alP  ingiustizia.  Si  che  ,  la 
cosa  essendo  cosi  ,  ne  srguita  che  ,  ecc.  Pianto  giustp 
tferrdj  ecc.  Attribniaee  a  giusto  caatigo  del  cielo  Ic 
disgrazie  di  quel  re  ,  in  ventietla  di  quella  08urpa«> 
zione.  Lascia  f^olger  gli  anni.  Virg.  tfolt*tntibus  annis, 
-11  signer  can.  Dionigi  scrive:  muouer  gli  anni,  espres* 
sione  da  uu  quattrlno  appetto  all^altra  di  tanto  pregio* 


GilTTO  IX.  l3l 

E  g\k\&  vita  dl  quel  kime  santo 
RiTolta  s'era  al  Sol  che  la  riempie. 
Come  a  quel  ben  ch^a  ogni  cosa  e  taalo. 

Afai^  anime  ingannale,  e  fatture  'znpie,  lo 
Che  da  si  fatlo  ben  torcete  i  ciiori, 
Di'izzando  in  vaniU  le  vostre  temple! 

Ed  ecco  nn  altro  di  qiiegli  splendori 
Ver  me  si  fece,  e  M  suo  voler  piacermi 
Significaya  nel  chiarir  di  fuori.  i5 

7—9.  Alf.  not.  —  yita  f  chiama  cosi  Panima  ,  per- 
cVeir  e  la  parte  yivificante.  Di  quel  lume  santo  i  quasi 
risguardando  quella  luce  qual  veste  luminosa. 
volta  al  Molf  ece. ,  perche  torna  alia  ruota  sua  , 
ciok  at  ^rare,  pria  commciato  in  gli  alii  serafini. 
Jl  sol  che  la  riempit ;  questo  sole  e  Dio ,  cn'empie 
quelle  aoime  d^ogni  beatitudine.  Come  a  quel  ben^  ece., 
come  esseado  egli  quel  bene>  il  quale  e  ad  ogai  cosa 
tanto  qnanto  basta  a  riempirla  di  sua  beatitudine,  cio^ 
a  farta  di  ih  contenta  e  paga. 

lo — 12.  Si  not.  da  Alf.  —  L^anima^  del  Foeta  yede 
aneora  presente  questa  beatitudine  infinita  ,  e  quindi 
Tolgcndo  un  istante  il  pensiero  alia  falsa  felicita  che 
abbaglia  i  ciechi  mortali,  chiama  a  toro  come  porta  il 
tcsio.  Ingannate,  perchi  sola  per  inganno  si  diverge 
Puomo  datla  verita.  Fatture  ,  creature ;  empie ,  perch^ 
cosi  adopra  la  creatura  contro  it  creatore  ,  e  dice  Jat- 
tare  ,  a  ricordar  loro  il  principio  onde  sono  uscite.  SI 
Jattoi  fatto  si  ,  com' ha  detto  rers.  9.  Drizzando^  ecc, 
rivolgendo  vostre  cure,  pensieri  e  sollecitudioi  ai  beni 
vani  della  terra. 

1 3 — 1 5.  Alf.  not.  ^  E  H  suo  (^ler,  ecc.  Ordina  :  e 
nel  ckiarire  ( nel  farsi  piii  lucente )  significat^a  di 
fuori  (mostrava  aperto)  il  suo  ,  eec.  »  la  voglia  sua 
di  compiacermi.  Ha  detto  lo  stesso  delle  altre  anime 
apparitegli ;  ma  vedi  come  sempre  con  nuove  forme  , 
le  quali,  siccome  a  piu  a  piu  di  maggior  lume  le  ani- 
ma  ,  si  di  pi  A  lustro  paiono  via  via  sfayillaiiti.  Alfieri 
spiega  nel  chiarir ,  per  nel  risplendere. 


1 39  DEL  FARAD1S0, 

Gli  occhi  di  Beatrice,  ch'eran  fermi 
Soyra  me,  come  pria,  di  caro  asaenso 
Al  mio  disio  certificato  fermi. 

Deh  metti  al  mio  yoler  teste  compenso, 
20     Beato  spirto,  diaai,  e  fummi  pmoya 

Gh'  to  poBsa  in  te  rifletter  quel  ch'  io  pen80. 

Onde  la  luce  che  m*era  ancor  nuoya, 
Del  8U0  profondo  ond*elIa  pria  cantaya, 
SegueltOi  come  a  cui  di  ben  far  gioya: 

i6— 18.  Fermi,  ferraaii.  Come  pria,  ece. ,  mi  fecero. 
come  ayevano  fatto  pria ,  certificato  di  caro  assenso  al 
mio  desio  di  p^rlare.  Come  pria  »  yers.  4'  ^  4^ 
passato  Canto.  Caro ,  eon  qaesto  aggiurito  mostra  la 
grandezza  del  desid^rio. 

19—21.  Alf.  not.  dalro  U  terzo.  Metti.  com'' 
penso,  II  desiderio  h  difetto ,  gli  si '  mette  compenso 
col  soddisfarlo.  Fammi  pruot/a  cK*  io  ,  ecc.|  provami 
che  il  mio  pensiero,  in  Dio  dipinto,  si  riflette  indi  in 
taj  che  tu  vedi  m  Dio,  e  per6  rbe  conosci  il  pensier 
mio.  E  dice  cosi ,  non  gik  pel  piacere  di  aggirarsi  si 
fattamente,  ma  a  dimostrare  die  la  forza  del  desiderio 
suo  h  tale  ,  che  non  gli  dk  tempo  dVsprimerlo  con 
parole.  E  gik  s^  h  veduto  nel  passato  Ganlo  ,  vers.  88 
e  seg. ,  ch'^ogpi  nostro  pensiero  presente ,  e  ancora  av- 
venire  ,  scritto  h  in  Dio.  Ed  ecco  della  seconda  parte 
una  prova  certa  nelle  seguenti  parole  del  xy  di  questa 
Cantica : 

  i  minori  e  i  grandi 

Di  questa  vita  miran  nello  apeglio  , 

In  che,  prima  che  pensi,  il  pensier  pandi. 

aa— ^34.  Che  m*era  ancor  nuoifa ,  intendi  rispetto  al 
nome  ;  non  sapendo  chi  elia  fosse.  Del  suo  profondo  , 
dalP  interno  del  suo  essere  profondo  in  quel  cielo  (dal 
mezzo  di  quel  cielo  ).  Onde,  perche  di  iK  veniva  a  lui 
il  cantar  che  facera  prima  ,  il  quale  era  il  gik  detto 
.  osanna,  —  Seguette  ,  prosegul  a  parlare.  Come  a 
eui ,  ecc. ,  che  gli  si  yede  brillar  Tallegrezza  nvgU 
occhi. 
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In  quella  parte  della  terra  praya  2  5 

Ilalica,  che  slede  iotra  ^alto 
E  le  fonlaoe  di  Breota  e  di  PiaTa, 

Si  lera  un  colle,  e  non  surge  molt^alto, 
Itk  onde  seese  gia  una  facella, 
Che  fece  alia  contrada  grande  assalto.  3o 

D'una  radice  nacqui  ed  io  ed  ella; 
Guniaza  fui  chiamata,  e  qui  refulgo 
Perche  mi  rinse  il  luroe  d'esta  Stella. 

Ma  lietamente  a  me  medesma  indnlgo 

La  ^gioQ  di  mia  sorte,  e  non  mi  noia,  35 
Che  forse  parria  forte  al  Tostro  vnlgo. 

a5^3o.  Alf.  nota  i  tre  altimi.  —  Prava^  d^praTata, 
perversa.  Rialio  ,  contrada  in  Venezia ,  per  la  quale 
la  detta  villa  a'accenna.  Le  Jbntane  ,  le  aorgenti ,  le 
qnali ,  taoto  Puoo  quaoto  Paltro ,  hanno  queati  fiami 
nelle  Alpi  che  chiuaono  Italia  dalla  Germania.  Si  leva 
un  colle.  Sa  cfoel  colle  ata  il  caslello  di  Romano,  onde 
fu  r  immaniasimo  tiranno  Ezzelino ,  ehe  fece  tanto  gtiap- 
ato  in  quelle  contrade.  Non  perder  di  vista  che  lo  rap- 
preamta  il  Poeta  qoal  face  che  mena  per  tutto  a  fuooo 
e  rovina,  e  ch^adopera  il  diminativo  Jfacellay  a  dimo* 
strare  colPabbonrimento  il  disprezzo  maggiore.  Costui. 
a**  e  veduto  nel  xii  delP  Inferno  colPaltro  nome  d'^Azzo- 
lino ,  col  quale  vogliono  alcuni  che  a'*appelli. 

3 1 — 33.  Alf.  not.  —  D^una  radice  ^  suppl.  mtdesi* 
ma$  furono  ambedae  figli  d^  Ezzelino  II.  Eqiu  refulgo, 
perche  y  ecc  Alf.  dice  neUa  Mtella  di  f^enert  per  ea- 
iiere  stata  dedita  a  Ui  in  viUu  E  lo  dice  chiaro  ella 
atessa. 

34—36.  Alf.  nota  i  doe  primi.  —  Indulgo  ,  voce 
poetica  ,  perdono,  E  non  mi  noia  $  perocche  virtik 
di  carita  fa  volere  a  tutte  quelle  anioie,  in  qualunqiie 

Srado  si  sieno,  aol  qiiello  che  hanoo,  senza  il  miDimo 
esiderio  di  piu.  Che  Jorsej  ecc. ,  il  che  parrebbe  forse 
difficile  a  capirsi  al  volgo  della  gente,  provandosi  quag* 
gin  che,  aoddisfiiito  appena  im  desiderioi  un  altro  t 
maggiore  a^accende. 


l34  FARiDISOi 

Di  questa  luculenta  e  cara  gioia 

Del  noslro  cielo,  che  piu  m'e  propinqua, 
Grande  fama  rimase,  e,  pria  cne  mnoia, 
4o  Qaesto  centesim^anno  ancor  8'iQcinqaa^ 
Vedi  86  far  si  dee  Tuomo  eccellente. 
Si  ch'altra  yita  la  prima  relinqua! 

E  ci6  non  pensa  la  turba  presente, 

37— Alf.  noU  iversi  4©  e  4'»""  Or^l^^*  •  gi'^nde 
fama  rimase  laggiu  di  questa  luculenta  e  cara  gioia  f 
che  e  piu  propinqua^  e,  prima  che  la  fama  sua 
muoia ,  quesio  centesimo  anno  ,  ecc.  Luculenta  ,  nio* 
stra  plenitudine  di  luce ,  e  non  ha  compenso  ;  per& 
I'aggiugncr  poi  chiara »  come  leggono  coHa  Crasca 
moltl  testi  ,  e  disconveniente  afTatto  :  adanque  ha  ben 
faHo  Lombardi  a  preferire,  siccotne  facciam  noi  ^  I'al- 
tra  lezione  ch^  k  luculenta  e  cara ,  come  porta  anche 
il  Cod.  Stuard.  Che  muoia  ;  dice  muoia  ,  perche  la 
fama  csh^mo  fascia  dope  se,  e  la  seconda  sua  vita,  co- 
me datPultimo  di  questi  versi  si  prova.  iS^  incinqua , 
si  quintupta.  Daranzati  nelP  inarriyabile  sua  traduzione 
d!k  luogo  a  questa  voce  ,  e  dice  in  nota:  Omero  ^ 
Dante  ,  e  tutti  i  ^randi  formano  nomi  delle  cose; 
Quintiliano  e  tutti  1  gramatici  Vappruovano  ,  quando 
talzino.  11  nome  delPaniraa  della  quale  si  parla  scuo* 
presi  piu  giu ,  e  non  senza  cagione.  Adunque  frena , 
lettore ,  un  istante  il  desiderio.  y'edi  se  far  si  dee,  ecc. 
Virgilio:  famam  extendere  factis^  hoc  virtutis  opus.  E 
questo  che  dice  Dante  e  il  fine  da  Plinio  e  da  Ciceron'e 
messo  in  riguardo  alPuomo;  ma  gloria  e  riposo,  Pun 
Paltro  distrugge  !  La  prima  relinqua,  11  Boccaccio,  nel 
Decjim. :  Gli  animi  uosiri  ben  disposli  a  valorosamente 
adoperare  accenderct ,  che  la  yita  nostra ,  che  altro 
che  brieve  esser  non  pud  nel  mortal  corpo  ,  si  perpe* 
tuerk  nella  laudevole  Jamai  il  che  ciascuno  ,  che  at 
ventre  solamente  ,  a  guisa  che  le  bestie  fanno  ,  non 
serve ,  dee  non  solamente  dtsiderare  ,  ma  con  ogni 
studio  cercare  e  operare, 

43~'45*  Alf.  not.  gli  estremi.  —  La  turba  presenter 


CANTO  IX.  l3S 

Ghe  TagViamento  e  Adice  richiude, 

per  esser  battuta  ancor  si  peate.  4^ 

Ma  tosto  fia  che  Padoya  al  palude 
Gangera  Tacqua  cbe  Yinceaza  bagn^ 
Per  essere  al  dover  le  genti  crude, 

E  dove  Sile  e  Cagoan  s^accompagnay 

Tal  signoreggia  e  ya  con  la  testa  aUa,  So 
Ghe  giik  per  lui  carpir  si  fa  la  ragaa. 

Piangerk  Feitro  ancora  la  diffalta 

la  presente  generazione  ,  che  cfaiama  lurba^  quasi  con- 
fusa  iDoltitudioe ,  a  disprezzo.  Entro  i  coofini  accenDati 
per  questi  due  flumi  conteneTasi  la  Marca  Trivigiana. 
Per  esser  baituta ,  percossa  da  dUastri  e  calaniita  ,  co* 
m^era.  Si  penie  ,  del  suo  nialyagio  opi^rare. 
.  46 — 4^.  Ma  tosto  fia  che  9  ma  to«to  sara  giuoto  it 
tempo  in  che.  Padowa  ,  pone  la  villa  per  gli  abitanti. 
jil  palude  cdngerd  ,  ecc.^  tingera  in  rosso  col  &uo 
sangue  Pacaua  che  bagna  Vicenza ,  1^  dove  il  Bacchi- 
glione  impaiuda.  Accenaa  le  roite  tocche  ivi  alcuni 
anni  prima  da^  Padovaniy  cioe  dal  i3ii  al  i3i7.  CrudCf 
ipflessibili  ,  ribelle. 

49 — 5c.  Alf.  nota  il  secondo  e  ^1  terzo.  —  I  due 
fiumi  che  dice ,  s'^accompagnano  ,  facendosi  dei  due  uno, 
a  Trevigi.  Ivi  signoreggia,  e  va  con  \k  testa  alta  (se- 
gno d^  insolente  superbia)  tale,  cioe  un  personaggio 
tale  (era  Ricciardo  da  Gammino),  che  gia  si  fa  la 
ragna  o  rete  a  carpirlo.  Per  questa  ragna  ,  che  s^or- 
disce  in  segreto  a  pigliar  quelruccellaccio  ,  intende 
la  Gongiura  menata  srgreta,  e  scoppiata  contro  lui 
nel  i3ia;  che  fu  accoppato  giocando  a  scacchi.  II  signor 
de  Romania  riferisce  la  seguente  nota  del  Postill.  Gas.s 
occisus  prodilorie  per  assassinos  ad  peiitionem  Dotn. 
4lunerii  de  Calzonis  de  Treviso, 

62 — 54.  Ecco  il  fatto.  Una  turba  di  signori  Ferra- 
resi,  ribelli  al  papa,  si  rifuggi  in  Feltre  ,  assicurati 
suUa  parola  di  quel  vescovo ,  sovrano  della  terra  ,  il 
qqale  poscia  dettrgli  in  roano  del  governator  di  Fer- 
rara«  che  gli  mand^  con  Dio.  La  dij/alla  ,*  con  questa 


s4o  DEL  PABAOISO, 

FoIao  mi  disse  quelia  geDte,  a  cni  ' 
9  5     Fa  nolo  il  nome  mio,  e  qaesto  cielo 
Di  me  s*imprenta,  com*  io  fe'  di  lai; 

Glie  piu  Don  arse  la  figlia  di  BelO|  - 
Noiaodo  ed  a  Sicheo  e  a  Creusa, 
Di  me  infin  che  si  confeaoe  al  pelo; 

Adiinque  s^ha  a  stare  con  qaelli  che  affertnano  Fol* 
chetto  Dato  in  Genova ,  e  crescitito  e  diraorato  in  Mar- 
aiglia ,  onde  tolse  il  nome  ,  dandogliene  ano  pi&  bclld. 

94 — 96.  Alf.  not.  e  questo  cielo  ,  col  ▼era.  aeg.  — 
Folco  ,  e  anche  Fdlehetto ,  fu  il  nome  sue ,  e  ae  foaae 
▼ero  quello  che  Lomhardi  dice  ,  Dante  nelPallegata 
tnittato  non  Tayrebbe  eerto  chiamato  FoUketto.  La 
▼ita  di  coatai  e  queata:  Nacque  in  Genoya,  abit6  tir 
Marsiglia ,  ove  a^aniroogli&.  Innamoratoai  poi  della  bella 
Adalagia  ,  per  la  quale  scriase  molte  leggiadre  canzoni, 
e  perdutala  per  morte ,  e  rimato  pur  redoyo  «  ai 
fece  monaco  ^  e  fu  infine  yescoyo  di  Tohsa.  Onde  il 
Petrarca  1 

 ed  all'estremo 

Gangi&  per  nliglior  patria  abito  e  state. 

S^imprenta,  spiega:  ^  impronta ,  cloe  $i  riem* 

pie.  —  Com'  io  (  feci )  ,  improntandomi  coif  Utr 
Jluenza  di  lui. 

97 — 99*  arte  J  perche  rinnanorato  e  tuito 

fuoco  :  ti  digito  attisero ,  ineendam  gyluam  timul  om* 
rtem.  —  La  figlia  ai  Belo  ,  Di  done.  Noiando ,  ecc. , 
dando  auggetto  di  dolersl  a  Sicheo,  sac  primo  marito, 
III  quale  ruppe  ella  la  giurata  fede,  e  a  Creusa,  prima 
donna  d'  Enea ,  alle  ceneri  della  quale  egli  fu  infedele* 
Al  pehf  al  giovenil  pelo}  alPetk  in  che  amore  trora 
ancor  da  rodere.  Per6  Orazio  t 

 •  •  FugU  retro 

LtBuie  juPtntui ,  et  decor  ,  arida 

Pellente  lascu^ot  amores 

Canitie ,  faciUmque  somnum. 
£  Tibullo  t 

Jam  mhrepti  In^rt  atat ,  nee  amare  dicthii  f 
Pic9r$  n$Q  cmo  blanditiai  capiiM* 


OANTO  IX.  i4i 

Ne  qaella  Rodopea,  che  delusa  loo 
Fu  da  Demofoonte,  ne  Alcide 
Quaodo  lole  nel  caore  ebbe  richiusa. 

Hon  per6  qui  si  pente,  ma  si  ride, 
Nod  della  colpa  ch'a  mente  noo  torna| 
Ma  del  valor  ch*ordin6  e  prowide.  io5 

Qui  si  rimira  nelFarte  ch'adorna 

Con  tanto  efTetto,  e  discernesi  'I  bene 
Perche  ai  mondo  di  su  <juel  di  giii  toma. 

I  GO — 102.  Alf.  not.  Aleide  ,  col  yers.  8fg«  —  i?o</o- 
|Ma  ;  Bhodopea  Phyllis ,  coi  la  disleaiti  di  Demo-  " 
foonte  coodusse  a  morte.  Quando  lole  ,  eco« ,  qaella , 
|>el  cai  amore,  dimfotieo  la  virtd  e  la  sua  gran  forza, 
divent^  vile  sino  a  filar  Paccia  coUe  femmine  dell' in* 
namorata. 

io3 — io5.  Alf.  not.  —  ]Yon  perd ,  ecc.  ,  perd  ,  pen 
qaesto;  cioe  per  aver  pazziato  d'^amore.  Non  si  pente, 
BOB  ai  soffre  pena  di  rimorso.  iVbh  della  colpa  ;  la 
cai  memoria  sfuma  al  ber  I'acqua  del  Lete.  Del  va* 
lore  ,  della  yirtu  divina.  Ordino  e  provi'ide  ;  ordino 
ehe  fosse  qnel  cielo  pieno  d^amore  $  e  provyide  cbe  da 

3uesto  amore  prenda  la  forma  del  detto  cielo  uno  ar- 
ore  virtuoso  ,  per  lo  quale  le  aniroe  di  quaggiu  s'ae- 
ceodoDo  ad  amare ,  secondo  la  loro  disposizione. 
Spiego  colle  parole  di  Dante ,  perche  si  dia  loro  in* 
tera  fede. 

io5^io8.  Qui ,  in  quests  ordinazione  e  provvidenza. 
Si  rimira  ,  ecc.  ,  s^ammira  Parte  divina.  Con  tanto 
effetio.  La  Grasca  legge  con  tanto  a/fttto,  Lombardf 
accetta  la  lezione  trovata  dagli  Accademici  in  undici 
MSS.  ch'  h  cotanto  effetto,  Lo  Stuardiano  legge  cotanto 
affetto  ^  e  cOsi  la  Nidob.  come  ci  ayvisa  il  Lombard!. 
Sapendosi  che  i  copisti  confondevano  spesso  le  voci 
afftUo  e  effetio^  ho  creduto  dover  seguire  il  testo 
della  Grusca  ,  riponendo  effetio  in  luogo  ^affetio ,  • 
spiego  cosi  :  ji  rimira  nelVarte ,  che  adorna  (  ordina 
t  abbella  il  mondo)  con  tanto  effetio  (  quanto  e  Pef* 
fetto  di  si  possente  e  mirabile  influsso  )  ,  e  discernesi 


l38  DBL  PARADIBO, 

Dio  Tede  tnlto,  e  tuo  veder  s'  iilaia, 
Di8S*io,  beato  spirto,  si  die  ouUa 
yS     Yoglia  di  se  a  te  puote  esser  fuia. 
Dunque  la  Toce  tua^  che  '1  ciel  trastulla 
Sempre  col  canto  di  que'faochi  pii 
Che  di  sei  ale  fannosi  cuculla, 
Perche  non  soddisface  a'  miei  disii  P 
80      Gi^  non  altendere^  10  tua  dimanda, 
S'  io  m'  intuassi  come  tu  immii. 
La  maggior  valle  in  che  Facqua  si  spanda, 
Incominciaro  allor  le  sue  parole, 
Fuor  di  qnci  mar  che  la  terra  inghirlanda, 
83  Tra  discordanti  liti,  contra  *I  sole 
Tanto  sen  ya  che  fa  meridiano 

73 — 75.  lUuia ;  illuiarsi  vale  far  si  lui ,  ovvcro,  co- 
me qui  ,  internargi  in  lui.  Questi  verbi,  illuiarsi  ^  intf 
miarsi  y  indiarsi,  e  simili ,  sodo  graziosi  raoUo  per  la 
noTitk  ,  ma  non  tutti  banno  a  usarli ,  ne  hanno  a 
spargere  col  sacco.  Di  se  ,  dVsso  Dio.  Fuia ,  scura ;  e 
per6  nascosa. 

76 — 81.  Alf.  nota  il  primo  ,  e  gli  ultimi  ire.  —  7>a« 
stuUa J  dilerta  *  spiega  Alf.  Quei  fuochi  pii  che,  ccc. , 
8ono  i  serafini ,  pennnti  di  sei  all ,  delle  quali  si  fanno 
velo  e  omamento ;  e  il  canto  e  il  giro  dri  beati  del 
terzo  cielo  in  loro  s'  inizia ,  essendo  essi  del  medesimo 
cielo  t  movitori.  jf^  miei  disii;  d'apprender  da  te  il 
noma  tuo  y  e  la  sorte  tua.  Gid  non  atUnderei  ,  ece, 
Sc  io  pcnetrassi  in  te ,  e  yedessi  un  tuo  desiderio ,  co<* 
me  t.u  penetri  in  me  e  yedi  i  miei  ,  gik  ti  soddisfarei 
8en7a  aspettar  tua  dimanda. 

83 — 87.  Alf.  not.  il  primo  e  '1  terzo.  —  La  maggior 
palle  in  che,  ecc.  Alf.  spiega:  il  Mediterraneo  mag" 
gfor  di  tutti  ,  eccetlo  V  Oceano.  —  Fuor  di  quel  mar 
che  t  ecc. ,  delP  Oceano  ,  cbe  tutta  gira  la  terra.  TrA 
discordanti  litis  sono  Teuropco  e  Paffricano  ,  discor- 
danti di  religione  e  di  tutto.  Contra  *l  sole  tanto  sen 
¥ai  la  detta  yalle  si  distende  tanto  yerso  oriente.  Che,  ecc.| 


CANTO  IX.  i3g 

La  dove  Torizzonte  pria  f^r  saole. 

Di  qaella  yalie  fu  io  littoraoo^ 

Tra  Ebro  e  Macra  che,  per  caituniD  coriO| 
Lo  Geooyese  parte  da  I  Toscaao.  go 

Ad  ua  OCC880  quasi  e  ad  ud  orto 
Baggea  siede,  e  la  terra  ond'io  fui 
Ghe  fe'  del  sangue  suo  gia  caldo  il  porto. 

tAke  il  cercfaio ,  ch^  e  al  prmdpio  suo  orizzomtsle  |  di- 
venta  Wi  sno  roeridiBno. 

88—90.  Alf.  nota  ^1  primo.  — «  Fu*  io  Unoramo  \  fui 
naio  e  cresciuto  sol  lido  di  quelia  valle.  Ma  non  ba* 
sU  ,  perche  la  distesa  h  troppa  ;  onde  ristringe  aU 

Sianto ,  agipugnendo  tra  Ebro  ,  fiume  di  Spagna ,  e  la 
acra ,  la  Magra,  che  divide  il  terntorio  genoTese  dal 
t4)8oano }  e  dice  per  eammin  corto ,  perche  angusti 
sono  qaei  confini  tanto  dall^nna  ^  quaoto  dalPaltra 
parte. 

Qi — ^3.  Alf.  not.  la  terra  oniPio  fui^  col  vers.  aeg. 
—  I  termini  che  ha  posti  sono  ancor  troppo  discosti  , 
e  per6  ristringe  si  che »  aiutato  dalPaltima  circostanza, 
indoTina  chi  legge  circoscriversi  Marsi^lia  ,  patria  del 
parlante  spirito.  Infatti  Buggea  ,  oggi  dctta  Bugia , 
cittk  littorale  delPAfrica  ,  e  Marsiglia,  tul  lido  di  qua, 
faanno  quasi  on  occidente  e  oriente  medesimo.  Ma 
dando  on  po*  pio  di  distesa  al  quatt ,  si  pu6  anehe 
intendere  di  uenoTa.  Che  fe*  del  sangue  $uo ,  ece.  \ 
eapressione  di  gran  forza ,  che  accenna ,  dicono  i  co* 
Dientatoriy  la  presa  sanguinosa  di  quelia  cittk  fatta  da 
Bruto  per  ordinamento  di  Cesare,  costretto  a  seguitare 
il  gran  toIo  che  da  Giustiniano  s**  e  narrato. 

Ma  chi  paria,  il  cui  nome  nel  segtiente  Terso  si  aeuo- 
pre,  fu  fgli  Teraroente  di  Marsiglia,  o  yero,  com^attrf 
yaole  ,  di  Genova  ?  Dante  nel  libro  della  Volgare  Elo- 
loqoenza  lo  dice  da  Marsiglia ;  ma  queato  non  pro?a  , 
perche  il  Poeta  pu6  denominarlo  dal  luogo,  dal  quale, 
per  esservi  Inngamente  dimorato  ,  e"*  toglieya  il  nome  \ 
del  che  poderosissima  prova  h  quello  del  Petrarca: 

Folefaetto ,  ch**  a  Marsiglia  il  doom  ha  dato, 
£d  a  Genoya  loUo. 
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Foloo  mi  disse  qaella  gente,  a  cni  ' 
9  5     Fa  nolo  il  nome  mio,  e  qaesto  cielo 
Di  me  s*imprenta,  com*io  fe'  di  lui; 

Glie  piu  Don  arse  la  figlia  di  Belo,  - 
Noiando  ed  a  Sieheo  e  a  Creusa, 
Di  me  infin  che  si  confeaoe  al  pelo; 

AdUnqae  s'^ha  a  stare  con  qaelli  che  affermano  Fol- 
chetto  Dato  in  Geneva ,  e  crescitito  e  diraorato  in  Mar- 
aiglia ,  onde  tolae  il  nome  ,  dandogliene  ano  pin  belief. 

94 — 96.  Alf.  not.  e  quento  cielo  ,  col  vers.  aeg.  — 
Folco  ,  e  anche  Fdlehetto ,  fu  il  nome  suo ,  e  se  fosae 
▼ero  quello  che  Lomhardi  dice  ,  Dante  nelPallegato 
tnittato  non  Pavrebbe  certo  chiamato  Fohhetto.  La 
vita  di  costai  h  questa:  Nacque  in  Genova,  abit6  tir 
MarsigKa,  ove  s^amroogH&.  Innamoratosi  poi  della  bella 
Adalagia  ,  per  la  quale  scrisse  molte  leggiadre  canzoni, 
e  perdtttala  per  morte ,  e  rinato  pur  redovo  «  at 
fece  monaco  ,  e  fu  infine  vescovo  di  Tohsa.  Onde  il 
Petrarca  1 

 ed  all'estremo 

Gangi&  per  miglior  patria  abito  e  atato. 

S^imprenta.  Al^l  spiega:  impronta ,  doe  u  rient" 
pie.  —  Com*io  fe^  (feci)  ,  improntandomi  coW inr 
Jluenza  di  lui* 

97 — 99*  ^^'^  ^^'^  y  perche  V  innamorato  e  toito 
fuoco  !  $i  digito  attieero ,  ineendam  $jrU/am  simul  om* 
rtem.  —  La  figlia  di  Belo  ,  DiJone.  Noiando  ,  ecc. , 
dando  suggetto  di  dolersi  a  Sieheo,  aao  primo  marito, 
111  quale  ruppe  ella  la  giurata  fede,  e  a  Creusai  prima 
donna  d^  Enea ,  alle  crneri  della  quale  egli  fa  infedele. 
At  pelOf  al  giovenil  pelo)  alPetk  in  che  amQre  trova 
ancor  da  rodere.  Per6  Orazio  t 

 •  •  Fugit  retro 

LmviM  fuP€ntu$ ,  et  decor  |  arida 

Pellente  lascums  amores 

Canitie ,  faciUmque  somnwn, 
£  Tibnllo  t 

Jam  $uhrep€i  inm*$  anas ,  nee  amar*  ditthii  ^ 
Pic9r$  n$c  cano  blmditia*  oapiu* 
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Ne  qaella  Rodopea,  che  delusa  loo 
Fa  da  Demofoonte^  ne  Alcide 
Qaando  lole  nel  cnore  ebbe  richiusa. 

Hon  per6  qtii  si  pente,  ma  si  ride, 
Hod  delia  colpa  ch'a  mente  noa  tornai 
Ma  del  valor  ch'ordin6  e  provyide.  io5 

Qui  si  rimira  nell'arte  ch'adorna 

Con  tanto  efTetto,  e  discernesi  'I  bene 
Perobe  ai  mondo  di  su  <]uel  di  giii  toma. 

loo — 103.  Alf.  not.  Alcide  ,  col  vers,  seg*  —  Bodo^ 
pea ;  Rhodopea  Phyllis ,  cui  la  dislealta  di  Demo-  " 
foonte  condusse  a  morte.  Quando  lole  ,  eco. ,  quella , 
pel  cai  amore,  dimfotico  U  virtu  e  la  iua  gran  forza, 
diTfnt^  vile  sino  a  filar  Taccia  colle  femmine  dell*  in* 
nainorata. 

io3 — io5.  Alf.  not.  —  JYon  perd ,  ecc.  ,  perd  ,  pe» 
cpesto;  cioe  per  aver  pazzlato  d^amore.  Bfon  $i  peniCf 
&on  ai  soffre  pena  di  rimorso.  iVbn  della  colpa  ;  la 
cai  memoria  sfuma  al  ber  I'acqua  del  Lete.  Del  ua* 
lore  ,  della  virtu  divina.  Ordino  e  provvide  $  ordino 
ehe  fosse  quel  cielo  pieno  d^ainore ;  e  provvide  che  da 

3uesto  amore  prenda  la  forma  del  detto  cielo  uno  ar- 
ore  virtaoso  ,  per  lo  quale  le  anime  di  quaggiik  s'ac- 
cendoiio  ad  amare ,  secondo  la  loro  disposizione. 
Spiego  colle  parole  di  Dante ,  perche  si  dia  loro  in- 
tera  fede. 

106 — 108.  Qui ,  in  quests  ordinazione  e  provvidenza« 
Si  rimira  ,  ecc.  ,  s^ammira  Parte  divina.  Con  tanto 
effetto.  La  Grnsca  legge  con  tanto  affttZo.  Lombardf 
aceetta  la  lezione  trovata  dagli  Accademici  in  undici 
MSS.  ch'  k  cotanto  effetto.  Lo  Stuardiano  legge  cotanta 
affetto ,  e  cosi  la  Nidob.  come  ci  avvisa  il  Lombardi. 
Sapendosi  che  i  copisti  confondevano  spesso  le  voct 
affetto  e  effetto  i  ho  creduto  dover  seguire  il  testo 
(fella  Grusca  ,  riponendo  effetto  in  luogo  ^affetio  ^  € 
spiego  cosi  :  Ji  rimira  neWarte ,  che  adorna  (  ordina 
*  abbella  il  mondo)  con  tanto  effetto  (  quanlo  e  Pef* 
fetto  di  si  possente  e  mirabtle  influsso  )  ,  e  discernesi 
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Ma  perche  le  tue  voglie  tutte  piene 
no    Ten  porli,  che  sod  nate  in  questa  spera, 
Procedere  ancor  oltre  mi  coayiene. 
Tu  Tuoi  saper  chi  e     questa  Iitmiera, 
Che  qui  appresso  me  cosi  scintilla, 
Gome  raggio  di  sole  in  acqaa  mera: 
1 2  50r  sappi  che  la  entro  si  tranquilla 
Raab,  ed  a  nostr  ordioe  congiunta 

U  bene ,  perche  ( per  lo  qnale )  it  mondo  di  giii  torna 
se  (»!  yolge  :  rileggi  le  ultime  parole  di  Danle  della 
preced.  nota)  in  modo  n'migUante  al  mondo  di  su, 
rerocche  ,  tutte  le  cose  di  quaggid  riceyono  informa« 
zione  dal  mondo  di  lassu ,  e  dice  il  Poeta  nel  Convito ; 
discendere  la  vivtu  d*una  cosa  in  alira  non  h  aUro 
che  ridurre  qiiella  in  sua  similitudine. 

109^111.  Alf.  not.  —  Vede  Dante  yicino  alia  pre* 
aente  uo^altra  luce  sfayillante  d^amore  ,  e  gia  desidera 
saper  di  lei.  Accortesi  del  suo  nuovo  desiderio  ,  cUa 
non  gU  dk  tempo  d'esprimerlo ,  e  lo  contcnta.  Piene , 
gia  h  detto  che  il  desiderio  pu6  paragonarsi  in  certo 
modo  a  un  v6lo  ,  che  s^empie  coIF  intera  soddisfazione 
del  desiderio  medesimo. 

iia — 1 1 4*  Versi  not.  da  Alf.  —  Lumiera  ,  luce  o 
splendore.  Sciniilla ,  anche  per  nuova  letizia.  Mera  , 
scbietta ,  pura  ,  e  per6  liwpida.  E  sono  yeramente  di 
gioconda  luce  ridetiti  questi  versi. 

1 15—117.  ^^^*  primo.  —  Si  ti'anquilta^h 

tranquillata  ,  contenta ,  beata.  Haab  ,  femmina  di  Ge^ 
rtco  ,  di  se  liberate  anzi  che  no  ,  la  quale  per  avere 
scampato  alcuni  esploratori  di  Giosu^ ,  merit6  la  grazia 
del  conquistatore  ,  ^  pass&  quindi  al  culto  del  Oio  di 
Israello*  £d  a  nojttr'^ordine  congiunta  ,  etc. ,  e  con- 
giunta colPordine  nostro,  il  cielo  si  sigiila  (s^  impronta) 
colPessere  di  lei  nel  sommo  grado.  La  Grusca  legge  di 
lui;  Lombardi  ba  scorto  quel  la  svista ,  ha  riposto  la 
yera  lezione  ,  e  lo  seguito  yolentieri  j  non  si  potendo 
dalPaltra  forma  legittimo  sentimento  cavare.  Non  Iasoer6i 
d^ayveitire  che  il  God.  Stuard.  Icgge  il  y.  116:  Raaby 
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Di  lei  nel  somino  grado  si  sigilla. 

Da  questo  cielo,  ia  cui  Tombra  s'appunta^ 
Che  'I  Tostro  mondo  face,  pria  ch'altr  alma 
Del  trionfo  di  Gristo  fa  assanta.  lao 

Ben  si  conyeone  lei  lasciar  per  palma 
Id  alcun  cielo  delPaha  yiUoria 
die  8^acquist6  can  Tuna  e  I'altra  palma , 

Perch'ella  favor6  la  prima  gloria 

Di  losad  in  en  la  Terra  Santa,  ia5 
Che  poco  tocca  al  papa  la  memoria. 

La  tua  eitU,  die  di  colui  k  piaola 

Che  pria  yolse  le  spalle  al  suo  Fattore, 

eJie  J  ecc,  ,  e  che  il  MS.  attribuito  al  Boccaceio  porta 
ancbe  di  lei, 

118 — lao.  Alf.  nota  il  primo  ,  e  che'*l  vostro  mondo 
face,  —  Pria  ch?alir^alma  del  trionfo  di  Cristo.  Pel 
trionfo  di  Gristo  s**  intende  qui  I'oprra  della  reden* 
zione  ,  perch^  s'apr\  di  duovo  il  cielo  all'^uomo  ,  come 
nei  ire  teguenti  yersi  dice  chia^o  il  Poeta.  E  per6 
Ventori  inganoa. 

L^ombra  che  fa  la  terra  s'alza  in  forma  di  cono ,  e 
la  sua  puuta  termina  al  cielo  di  Venere  ,  opinione  di 
Tolommeo  aeguitata  dal  Poeta. 

iai*-<*i33.  Fu  ben  conyeniente  lasciar  lei  in  alcnn 
cielo  per  palma  o  trofeo  deiralta  vittoria  che  s'*acqui« 
st6  il  Kedentore  coiruna  e  Paltra  mano  cooficcate  in 
4U  la  croce. 

1^-^1016.  La  prima  gloria,  perche  la  preaa  di  Ge* 
rico  fu  principio  alia  gloria  di  Giosue  nella  conquista 
della  Terra  Promessa.  Cke  poco ,  ecc. ,  yedi  yers.  187 
e  i38. 

137— 1 3a.  Si  not.  da  Alf.  •—  Di  eolui  e  pianta 
che ,  ecc.  Colui  che  yolse  pria  le  spalle  al  suo  Fattor« 
fu  il  primo  superbo,  o  sia  Lucifero,  ch€  Iey6  prfm^ 
I'eropia  frqnte  contro  il  suo  Creature  j  e  dice  Firenze 
esser  pianta  di  lui  ,  perch'^essa  fu  da  principio  devote 
a  Marte,  il  cui  tempio  fu  poscia  dedicato  a  S.  Gioyanni 
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E  Ai  cai  e  la  'nvidia  tanto  pianta, 
iSoProduce  e  epande  il  maladeUo  fiore 
Gh*  ha  disv'iate  )e  pecore  e  gli  agoi^ 
Perocch^  fatto  ha  lupo  del  pastore. 
Per  questo  V  E?aDgelio  e  i  doUor  magni 
Son  derelitti,  e  solo  a  i  Decrelali 
1 35    Si  aludia  ai,  che  pare  a'  lor  yivagni. 
A  miesto  iotende  *i  papa  e  i  cardinali; 
rlon  vaoDO  i  lor  peusieri  a  Naazarette, 
La  dove  Gabrtello  aperse  i'ali. 
Ma  Yatlcano,  e  Taltre  parti  elette 

Batista,  nel  quale  camlii6  il  priin6  suo  padrone  quella 
cittk.  E  di  cui  e  la  ^nfidia ,  ecc.  Ricordati ,  Inf.  i  , 
doye  dice  che  per  la  prima  invidia  8buc6  la  lupa  d^  in- 
ferno con  tutti  gli  altri  animali  ,  onde  ogni  umana  mi- 
8'eria  si  deriva.  Jl  mahtdetto  fiore;  Alfieri  dice:  il 
fiorino ,  moneta  col  gigUo*  —  Ch'  ha  dist^iate  ^  eco*  9 
Purg.  XYi: 

Perche  la  gent^,  che  sua  guida  yede 

Pure  a  quel  ben  ferire  ond'ella  e  gbiotta, 
Di  quel  si  pasce  ,  e  piu  oltre  non  chiede. 

1 33 — Per  questo  ,  disviamento  generale.  Son 
dereliiti^  perche  non  sono  studj  di  lucro.  Ai  Decretali 
ti  studia ,  si  studij^no  le  leggi  canoniche.  Si  ch€ 
pare ,  ecc.  ,  tanto ,  ohe  ben  si  yede  a  lor  yiyagni  >  ai 
margini  di  quei  yolumi  ,  dal  molto  yoltare  e  riyoltare 
^  sucidi  o  logorij  come  si  yede  al  mio  Dante.  E  certo 
mira  a  trafiggere  Bonifazio  VIII  ,  per  la  giunta  cha 
fece  alle  Decretali  d^un  sesto  libro. 

i36— 138.  Intende  ,  da  dentro  a  tutt'uomo.  Non 
vanno  ,  ecc.  alia  Terra  Santa  ,  che  ,  com^  ha  dctto  di 
•opra,  poco  toeca  al  papa  la  memoria.'^  Aptrse  Vali^ 
•1  yolo  ,  quando  scese  ad  annunziare  alia  Vergine  la 
fruttifera  incarnazione  del  Diyin  Verbo. 

139 — 143.  Elette  ,  puoi  tradurre  :  »acre  o  tanU*  — 
Son  *taU  cimitero  alia  milizia  che  ,  ecc. ,  ai  gloriosi 
uartiri  aeguaci  di  S.  Pietro  ^  i  quali  affrontarono  straii 
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Di  Roma,  ehe  son  state  cimitero  i4o 
Alia  milizia  che  Pietro  seguette^ 
Tosto  libere  fien  dell'adultero. 

e  iDorte  p«r  la  fede.  Fien,  fieno,  saranno.  Adulters 
per  addltero ,  ia  grazia  della  riroa ;  e  chiama  aduluro 
Bonifazio  VIII  per  aver,  secondo  lui ,  rivolto  al  da- 
naro  Pamor  doyuto  alia  sacra  sua  sposa,  ch^  e  la  chiesa. 
Ch#!  poi  Dante  abbia  in  tnira  o  la  morte  del  detto 
papa  ,  o  il  niutamento  in  meglio  nel  governo  della 
chiesa,  o  la  venuta  d'^Axrigo  a  riorganar  la  disorganiszata 
Italia,  ecc.  (che  tante  sono  le  diverse  opinioni  dei  co- 
mentaiori),  owero  a-  uoa  <pial$i^glia.  vendetta  da  lui 
somoianieBte  desiderata  e  jprereduta,  poco  monta  il  sa- 
perlo.  Basta  a  chi  legge  nflettere  come,  nello  sfbgo  che 
rinnuova  ad  ogni  istante  dell'odi<y  sno ,  egli  trova  sem- 
pre  occasioni  nuove  e  naturally  e  parole  e  forme  si 
""naoTe,  ch^e  un  miracolo  a  vedere;  e  di  tanta  onta  si 
aggraTa  per  le  parole  di  Dante  la  memoria  di  Bonifa- 
zio in  qnesto  mondo,  di  quanto  ddore  per  Teterna 
vendetta  Panima  sua  nelPallro. 


Dante^  vol  111. 
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DelPempio  sao  pastor,  che  wk  scbncia 
Si,  che  per  simil  non  s'entrd  ia  Malta. 
55  Troppo  sarebbe  larga  la  bigoDcia 

Che  ricevesse  'i  sangue  Ferrarese, 
E  stance  chi  4  pesasse  ad  encia  ad  oncia| 
Che  donerii  qaesto  Prete  cerlese^ 
Per  raostrarsi  di  parte;  e  cotai  doDi 
6o      Gonfonni  fieno  al  yiver  del  paese. 
Sa  sono  specchi,  yoi  dicete  troni, 

root  scesa  del  frffnc*  ant.  defaulter  ovvero  dejfalte^ 
cfae  fallo  o  mancamento  sigoifica  ,  accenna  la  p«rfidia 
e  dislealtk  di  quel  pastore ,  che  dice  empio  per  aver 
ai  crudelmeDte  peccato  contra  Oio  e  Pumanita ,  con  si 
teo  tradimento.  Sconcia  ,  porta  seco  idea  di  turpezza^ 
abbominazione  e  sprezzo.  Malta »  fu  detto  cosi,  e  forse 
per  corruzione  in  vece  di  Maria  ,  un  ergastolo  su  la 
jiva  del  lago  di  Rolsenai  dove  sbocca  un  fiuine  di  To* 
acana  detlo  Marta.  Nella  detta  prigione  chiude?ano  i 
pApi  gli  ecclesiastici  piu  rei  ;  ma  quel  vescovo  era  da 
cbiudervisi ,  e  faflo  ivi  con  mille  nuovi  ingegni  morire. 
55— 6o.  Si  not.  da  Alf.  —  La  bile  del  Ghibellino 
'ta  ^\  ^ralda  a  piu  a  piu ,  e  perche  col  delitto  eterna 
rinfaraia,  V  imprinie  in  parole  d^ogni  oltraggio  di 
po  aicure.  Ordina  cosi  :  la  bigoncia  che  ricevesse 
e  potpsse  contenere  )  il  sangue  ferrarese  ( tante 
DO  quelle  infelici  viitime  del  perfidissiino  traditore), 
quel  prete  cortese  donera,  per  moslrasi  di  parte^ 
rtbbt  C  nvrebbe  a  essere  )  troppo  larga ,  e  chi  pe» 
stife  volesse  pesare )  quel  sangue  a  oncia  a  oncia , 
pria  iatvbbe  stanco^  e  doni  colali  saranno  conformi 
ui  vitrei  ^  del  paese.  —  Cortese  ,  h  detto  con  ironia  si 
amara,  dt«  non  si  sente,  se  pria  I'anima  dall'orrore 
del  fatto  non  h  tutta  sorpresa.  Di  parte  ,  partigiano 
de''  papi  ,  ^piega  Alfieri.  B  cotai  doni  ,  di  sangue  e 
iDOrte.  Al  fiftr  dtl  paese  ^  mostra  che  gran  parte  di 
quei  cittadtni  fossero  degni  di  quel  buoa  pastore. 

6i— 6).  I  giudici  di  Dio  s^  inaprimono  diretti  in 
quella  gerarcbia,  cWk  la  terza^  e  dieottsi  troni  |  onda 
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Oode  rifiilge  a  doi  D'lo  giudlcante, 
Si  che  qnesti  parlar  ne  paion  buooi. 

Qui  81  tacette,  e  fecemi  sembiafite 

Che  fosse  ad  altro  yolta,  per  la  raoCa  65 
In  che  si  mise  com*era  davaDte. 

Li*aUra  letizia,  cbe  m^era  gia  oola, 
Preclara  cosa  mi  si  face  io  vista, 
Qual  Sq  balascio  io  che  Io  sol  percuota. 

Per  letieiar  lassii  fulg6r  s'acquista  jo 
Si  come  rise  qui;  ma  giix  s*abbuia 
L*ombra  di  fuor,  come  la  mente  e  trista. 

riflessi  vengooo  ne^  beati  ;  adunqae  essi  Bono  iofallibili 
e  giasti  ,  ch'  h  la  conseguenza  contenuta  neirultioio  di 
qnesti  yersi. 

64 — 66.  Alf.  nota  i  due  primi ,  saWo  per  la  ruota. 
—  Fecemi  sembiante ,  ecc. ;  apparvemi  intesa  ad  altro 
oggetto  ,  e  non  piu  a  me.  Per  la  ruota  ,  tornata  alia 
sua  ruota  ,  alPeterno  rotare  del  suo  cielo*  Dauante  , 
nel  tempo  davante ;  prima  che  venisse  a  parlarmi. 

67—^69  Valtra  deliziay  raltr^anima  festeggiaote.  Che 
m^era  gid  notaj  si  figur6  cbi  era.  Preclara  ,  sfolgo- 
reggiante.  Balascio ,  pietra  preziosa.  Cagione  di  quetto 
Hsplendere  si  fattamente  e  ,  come  nelle  altre  aoime  st 
e  Teduto,  Poccasione  di  mandar  fuori  la  Tampa  di  ea- 
rit^  che  Paccende.  Ha  gia  detto  il  Poeta ,  e  ptu  yolte^ 
lo  stesso ;  ma  vedi  come  aempre  in  nuo?a  foggia  |  t 
rincalzando. 

?o — 7a.  Belli  sono  questi  versi  $  bello  il  contrasto 
riso,  per  letizia,  colPabbuiarsi  per  tristexza.  Adua- 
que,  siccome  fra  noi  dimostra  il  riso  il  contento  del- 
ranima,  cosi  in  cielo  per  quel  fulgore  P  interna  ^i^M 
•1  dichiara ;  e  cosi  giu  ,  ciod  in  inferno,  per  la  Iri^U^^ 
della  mente  Pombra  s'abbuia  di  fuori.  E  questo 
buia  t  tec, ,  suggerl  al  Petrarca  la  frase  :  la  miit  men\ 
imbruna  ,  bella  tanto.  £  quindi  il  gran  BuooaftoU  > 

Se  dal  cor  Iteto  divien  bello  il  ToUO| 
£  dal  IriilOi  deforme. 
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DelPempio  sao  pastor,  che  8ar4  scbncia^ 
Si,  che  per  simil  non  s'entrd  ia  Malta. 
55  Troppo  sarebbe  larga  la  bigoncia 

Che  ricevesse  'i  sangue  Ferrarese, 
E  stanco  chi  '1  pesasse  ad  oncia  ad  oncia, 
Che  donerii  qaesto  Prele  corlese. 
Per  raostrarsi  di  parte;  e  cotai  doni 
60      Gonformi  fieno  al  yiver  del  paeae. 
Sa  sono  specchi,  yoi  dicete  troni, 

roct  sees  A  del  frffnc.  ant.  defaulte ,  ovvcro  de/JTalte; 
cfae  fallo  o  mancamento  sigoifica  ,  accenna  la  p«rfidia 
e  dislealtk  di  quel  pastore,  che  dice  empio  per  aver 
ai  crudelmeDte  peccato  contra  Oio  e  Pumanita,  con  si 
Seo  tradimento.  Sconcia  ,  porta  seco  idea  di  turpezza^ 
abbominazione  e  sprezzo.  Malta,  fu  detto  cosi,  e  forse 
per  corruzione  in  vece  di  Maria  ,  un  ergastolo  su  la 
liya  del  lago  di  Rolsenai  dove  sbocca  un  fiuioe  di  To* 
acana  detto  Marta.  Nella  detta  prigione  chiude?ano  i 
pApi  gli  ecclesiastici  piu  rei  ;  ma  quel  yescoyo  era  da 
cbittdervisi ,  e  faflo  ivi  con  mille  nuovi  ingegni  morire. 

55—60.  Si  not.  da  Alf.  —  La  bile  del  Ghibellino 
Poeta  si  scalda  a  pii^  a  piu ,  e  perche  col  delitto  eterna 
aia  r  infamia ,  V  imprinie  in  parole  d'*ogni  oltraggio  di 
tempo  sieure.  Ordina  cosi  :  la  bigoncia  che  riceuesse 
<  che  potesse  contenere  )  i7  sangue  ferrarese  ( tante 
fbrono  quelle  infelici  viltime  del  perfidissimo  traditore)^ 
che  quel  prete  cortese  donerd,  per  moHrasi  di  parte^ 
iarebbe  (  avrebbe  a  essere  )  troppo  larga  f  e  chi  pe* 
sia9€e  ( volesse  pesare )  quel  tangue  a  oncia  a  oncia , 
prm  sartbbe  stanco ;  e  doni  colali  saranno  conformi 
dl  Piveri  del  paese,  —  Cortese  ,  h  detto  con  ironia  si 
Mnara,  che  non  si  sente,  se  pria  I'anima  dall'orrore 
del  fatto  non  h  tutta  sorpresa.  Di  parte  ,  partigiano 
db"*  papi  ,  spiega  Alfieri.  B  cotai  doni ,  di  sangue  e 
iborte.  Al  viptr  dtl  paese;  roostra  che  gran  parte  di 
quei  cittadini  fossero  degni  di  quel  buoa  pastore. 

61 — 6).  I  giudicj  di  Dio  s^  imprimono  diretti  in 
quella  g<erarchta,  cb^^  la  terza^  e  diconai  troni  |  oildt 
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Oode  rifttlge  a  Doi  Dio  giudicante, 
Si  che  qnesti  parlar  ne  paion  buooi. 

Qat  si  tacette,  e  fecemi  sembiaiile 

Che  fosse  ad  altro  yolla,  per  la  raoCa  65 
In  che  si  mise  com*era  ciavaDte. 

Li*aUra  letizia,  cbe  m^era  gia  nola, 
Preclara  cosa  mi  si  fece  ia  vista, 
Qual  fia  balascio  in  che  io  sol  percuota. 

Per  letiziar  lassii  fulg6r  s*acquista  jo 
Si  come  rise  qai;  ma  giii  s*abbaia 
L*ombra  di  fuor,  come  la  mente  e  trista. 

riflf 881  Tengooo  ne^  beati  ;  adunqae  essi  sono  infallibili 
e  giusti  ,  ch'  h  la  coDseguenza  contenuta  neirultioio  di 
qnesti  yersi. 

64 — 66.  Alf.  nota  i  due  primi ,  saWo  per  la  ruota, 
^  Fecemi  sembiante ,  ecc. ;  apparvemi  intesa  ad  altro 
oggetto  ,  e  non  piu  a  me.  Per  la  ruota  ,  tornata  alia 
sua  ruota  ,  alPeterno  rotare  del  sue  cielo*  Dauante  , 
nel  tempo  davaute ;  prima  che  veoisse  a  parlanni. 

67—^.  Valtra  deliiiat  Paltr^aaima  festeggiante.  Che 
mPera  gia  nola$  si  figur6  cbi  era.  Preclara  ,  sfolgo- 
reggiante.  Balascio ,  pietra  preziosa.  Cagione  di  questo 
Hsplendere  si  fattamente  e  ,  come  nelle  altre  aoime  si 
e  yeduto,  Poccasione  di  mandar  fuori  la  yampa  di  ea- 
ritk  che  Paccende.  Ha  gik  detto  il  Poeta ,  e  piu  yoUe^ 
Io  stesso ;  ma  yedi  come  sempre  in  Quova  foggia  |  e 
rincalzando. 

?o — 7a.  Belli  sono  quest!  yersi  $  bello  il  contrasto 
riso,  per  letizia,  colPabbuiarsi  per  tristexza.  Adun- 
que,  siccome  fra  noi  dimostra  il  riso  il  contento  del- 
rani  ma,  cosi  in  cielo  per  quel  fulgore  P  interna  gioia 
si  dichiara ;  e  cosi  giu »  clod  in  inferno,  per  la  tristezza 
della  mente  Pombra  s'abbuia  di  fuori.  E  questo  s^ab^ 
buia  >  see. ,  suggeri  al  Petrarca  la  frase  %  la  mia  menU 
imbruna ,  bella  tanto.  £  qnindi  il  gran  Buonarroti  1 

Se  dal  cor  lieto  diyien  bello  il  ToUO| 
£  dal  trisloi  defonae. 
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Con  quella  parte  che  sa  si  rammenta 
Gongiunto^  si  girava  per  ie  spire 
In  che  piii  tosto  ogni  ora  s'appreseota; 

Ed  io  era  con  lai;  ma  del  salire 
3  5     Non  m'accors'  io ,  se  non  com'uom  s^accorge^ 
Aozi  '1  primo  pensierj  del  suo  venire. 

neta  dal  sole  ;  e  per6  lo  dice  tl  Pelrarca  U  pianeta 
che  distingue  Vore» 

3 1 — 33.  Adunque  il  sole  con  quella  parte  del  cielo> 
che  si  rammenta  m  (  dt  sopra  »  vers.  9 )  si  ^irava 
per  le  spire  ,  ecc.  Ghiama  spirt  (  non  perder  di  vista 
rordiDe  moodiale  di  Dante  ,  che  la  terra  h  immobile 
e  centro  delPaniTerso)  gli  avyolgimenti  che  fa  11  sold 
intorno  alia  terra ;  e  (jaelle  spire  nelle  (|ua1i  egli  si 
presenta  a  not  (  che  aiamo  in  Italia )  ogqi  ora  (ogni 
giorno  ,  la  voce  ora  potendo  avere  piu  o  meno  oom- 
prendimento  a  voglia  di  chi  Padopera  )  piu  presto  , 
Aono  quelle  che  descrive  tnentre  i  giorni  si  vanno  al- 
langando,  cioe  quando  dal  principio  delPariete  partes! 
dal  cerchio  mezzano  fra  i  due  poli  verso  sf  ttentrione , 
ch^^  dai  a  I  di  marzo  ,  vel  circa ,  ai  21  di  giugno.  G 
per  ben  intender  queste  cose  leggansi  le  seguenti  pa- 
role del  Gonyito:  il  sole  gira  il  mondo  intorno  giu 
alia  terra  ouvero  al  mare  ,  come  una  mola  >  della 
quale  non  paia  piu  che  mezzo  il  corpo  suo ,  e  questa 
ueggiam  venire  monlando  a  guisa  d^una  uite  d'  in» 
torno,  tanto  che  compia  nouant^una  rota,  e  poco  piu. 

Alia  ^piegazione  del  terzo  di  questi  yersi ,  Lombardi 
n'aggiunge  un^altra  da  lui  prefenta  ,  facendo  suggetto 
.  ogni  ora  ,  e  dando  a  questa  espressione  il  senso  attri- 
buitole  comuneroente  della  yentesimaqnarta  parte  del 
giorno ;  e  dice  una  cosa  assurda  afTatto  ,  peroccb^  egli 
paragona  un^  idea  positiva  con  una  negativa  ;  e  come 
questo  sta,  tacciolo  acciocche  iu  per  te  ne  cerchi. 

34 — 36.  Alf.  not.  ma  del  salire  coi  due  vers.  seg.  — 

II  yolo  che  fa  Dante,  dalU  fitella  di  Mercorio  in  quella 
del  Sole  ,  &  si  ratto  ,  chVgli  non  se  n^accorge ;  il  che 
s^esprime  da  lui  in  maniera  del  tutto  nuoya,  e  con 
somma  elegaqn)  coii  s  ma  io  non  m*accorsi  del  mio 
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E  Beatrice^  qnella  che  si  seorge 
V  Di  bene  in  meglio  si  subitamente 

Che  Talto  sno  per  tempo  non  si  sporge, 
Quant'esser  conveoia  da  se  lucente!  4o 

Quel  ch*era  dentro  al  sol  doyMo  entr^mi, 

satire  ,  se  non  come  (non  altrimenti  che)  uomo  jW- 
corge  del  venire  d^un  prima  pensiero  ,  avanti  ch'*egU 
$ia  venuto ;  il  quale  accorgimento  ^  inipossihile  affatto* 

37 — 4^.  Alf.  not.  Pultimo.  —  Chiunqae  ha  studiato 
le  prime  regoluzze  del  Donadfllo  ,  se  non  e  un  hue 
Yestito  da  nomo,  deve  vedere  d^un  tratto  il  guasto 
diasenso  e  di  tulto ,  che  fa  qui  un  moderno  ,  facendo 
della  congiuntiva  e ,  che  principia  U  prime  verso  ,  la 
tersa  persona  del  verbo  essere,  e\  non  yirgolando 
dope  Beatrice f  nonendo  il  punto  in  fine  del  vers.  89,  e 
Don  segnando  il  panto  ammirativo  in  fine  del  l^o,  B 
thi  non  sente  tanto  disordine  ,  per  Dio ,  lasci  tosto  il 
Poeta,  che  non  e  pasto  da  lui.  11  signer  can.  Dionigi , 
die  rovinerebbe  il  paradise,  s^  h  contentato  di  scriyer  t 
eh  Beatrice  f  ed  i  minore  il  danno. 

Ora  apiega  cosi :  e  Beatrice ,  quella  Beatrice  che 
seorge  di  bene  in  meglio  tubitamente  it  che  Vatto  sua 
non  si  sporge  per  tempoj  quanta  convenii*a  lei  essere 
lucente  per  s^l  Due  cose  dehbonsi  avrertire;  la  pri* 
nsiera ,  come  gi^  s^  i  detto ,  il  maggior  riso  onde  Bea- 
trice s^ahbellisce  nelPavTicinarsi  di  grade  in  grade  al 
auo  snggetto  $  il  qual  riso  qui  h  tanto ,  che ,  non  po** 
tendo  il  Peeta  descriyere,  a'aocenna  con  leggier  tocoo  s 
quanCesser  convenla  ^  ecc.y  espreasione  che  dk  tal 
moaaa  alia  immaginazione ,  che  niun  freno  la  pu6  ri* 
tenere;  la  seconda,  chVssendo  Beatrice  la  scienza  stesaa, 
ne  seguita  che ,  discoperto  Taspetto  d^un  yero ,  e  per 
qaello  spaziatoai  Pintelletto  quanto  basta,  folgora  l« 
luce  d'un  altro  ,  e  cosi  sine  alPultimo.  E  pcr6  Veiuo 
sua  non  si  sporge  per  tempo  ,  yale  a  dire  e  istantaneo^ 
e  per  conaeguente  impercettibile. 

41*— 4^'  ^If*  Dota  i  Tcrsi  4^  e  44*  *~  Ha  parlato 
com'  ha  dovuto  del  maggior  rise  di  Beatrice  $  ora  dice 
di  quelle  anime ,  il  cui  splendore ,  aiccomei  per  sentir 
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Non  per  color,  ma  per  lume  jpanrente. 
Perch'  io  lo  *ngegno  e  Tarte  e  I  aso  chiamij 

Si  nol  direi  che  mai  s'lmmaginasse, 
45     Ma  creder  puossi  e  di  veder  si  brami. 
E  se  le  fantasie  nostre  son  basse 

A  lanta  altezza,  doq  h  marayiglia, 

Ghe  ^yra  *1  Sol  oon  fu  occhio  ch'andasse. 
Tal  era  qaiyi  la  quarta  famigHa 
5o     DeI1*atto  Padre  che  sempre  la  sazia, 

Mosirando  come  spira  e  come  figlia. 


piu  reterno  spiro,  la  lore  beatitudine  a  piu  a  pia 
naggtor  fiissi.  Quel  che^  riferisoe  Quelle  anime. 
trdmi  ,  mi  entrai.  tfon  per  color ,  ecc.  $  che  era  par- 
▼ente  (cbe  appariva),  doq  gik  per  colore,  ma  per  la* 
me.  Non  per  diyersita  di  colore  ,  come  per  eaewpio 
giaUo  da  roMO,  ma  per  graa  lume  vincenle  queHo  del 
aole  appariyaao  quelle  anime.  Perch'  io.  Alf.  bench'  io, 
-—  Si  not  direi ,  ecc. ,  nol  potrei  dire  in  modo  cbe  si 
immaginasse  mai  da  uomo.  Di  ueder  ti  hrami  ^  convien 
cbe  si  brami  dalPuono  di  vederlo. 

46-<-4S.  AlC  not. — Eoco  perrhe  gli  argomenti  umani 
noD  T^aggiuDgOBO.  &  impossibile  immaginare  una  bel* 
lezza  maggiore  di  quelia  che  e  il  termioe  deUa  yeduta 
nostra  ,  e  Tarte  e  roso  non  oltrepassa  i  limiti  delPin- 
gegno.  £ ,  per  senrirmi  delle  narole  del  Poeta ,  il  no* 
Hro  intelleiio,  per  difettm  delia  fantasia  ,  non  puote 
a  certe  cose  aalirei  pero  essa  uien  mono  talora  al^ 
t  inuUeuo  ,  e  i  termini  deW  ingegno  a  pariare  eono 
piu  risweUi  thg  a  pentare. 

49— 5 1.  La  quarta  /amiglia$  quarta,  perche  nelU 
quarta  stella  atenziata  $  famiglia ,  perobe  dice  il  crea* 
tore  t  padre  che  sempre  la  sazia,  come  quel  ben  eh'ad 
ogfot  COM  e  tanto,  ^  Come  spira  e  come  figlia  f 
Tolgi  Pordine :  come  figlia ,  come  genera  il  diyici 
auo  figlio  f  la  sapienza  $  come  spira  ,  il  santo  apt- 
rito ,  oio&  Famwi  che  Vuno  «  taUro  eUrnamenU 
spira. 
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E  Beatrice  oemiaeid:  Ringruia, 

Ringrasia  il  Sol  degli  angeli,  <^*a  qaeeto 
SeDsibil  t*  ha  le?alo  per  saa  grana. 

Gaor  di  mortal  ooa  fa  niai  si  digesto  .  S5 
A  divonone,  e  a  reDdersi  a  Dio 
Cod  ttttto  *i  800  gradir  cotaoto  presto, 

Com*a  quelle  parole  mi  fee*  io; 

E  81  tatto  *1  mio  amore  in  lui  si  mise, 

Che  Beatrice  eclissd  nellobblio.  6p 

Noo  le  dispiaccpie;  ma  si  se  ne  rise, 


5)  e  54.  11  Sol  degli  angeU  ,  Dio  ,  oof  t  detto  dal 
Mcro  testo;  e  dal  Petrarca,  sommo  SoU  $  e  nel  Goo* 
▼ito :  Sole  tpirituaU  e  iiUelligibile  ;  perooehe ,  leggeii 

20m  f  ntdlo  tensibile  in  tuUo  ^l  mondo  S  piik  degno 
i  Jar  si  assembro  di  Dio,  che  '*l  SoU  ,  lo  ^uaU  di 
tentibiU  luce  si  prima  ,  e  poi  tuUe  le  corpora  celt* 
sMiaU  e  eUmentari  allumina  $  coti  Iddio  si  prima  con 
luce  inteUeUuaU  altumina ,  e  poi  U  celesUaU,  e  VaUr9 
inUlligibUi,      Sensibil ,  sole. 

55 — 57.  La  pienezza  d^alfrtto,  eod^^  ranima  del 
Poeta  ridondante  ,  si  sente  bene  espreasa.  DigestOf  dis* 
posio.  E  a  rendtrsi  a  Dio  ,  ecc«|  e  cetanlo  pronto  a 
renders!  a  Dio  con  intera  TOglia  e  dilelto. 

58-*6o..  Alf.  nota  i  dae  cstremi.  —  Mifee'io  ,  io 
diyenni.  E  si,  eco.  E  tutta  Paniraa  mia  si  mise  in  Ini 
oon  taata  Tampa  d^amore ,  che  rinase  Beatrice  nel* 
Fobblio  eclissata  ;  arendo  rigoardo  come  V  immenso 
Inme  dei  sole  qoello  delle  stelle  fa  sparire.  E  qaanto  e 
bello  di  questi  versi  il  sentimento  e  le  parole! 

61— 63.  Si  not.  da  Alf.  —  Bello  si  e  il  concetto  qui 
ritratto*  e  ben  degno  da  notarsi.  Spiega:  non  le  clia* 
piaequcy  anzi  ella  ne  rise  si  fattamente)  che  lo  splen- 
dore  degli  oechi  suoi  sfavillanti  di  tutta  la  beatitudine 
di  paraoMO  ,  dime  in  pid  cose  la  mente  nia  itnita  in 
ona  sola  cosa  ,  cloi  tutta  in  Dio  assorta.  Gagione  di 

Siesto  ridere  di  Beatrice  si  e  la  compiacenza  saa ,  che 
aate  abbia  si  bea  riaposto  a  quello  che  detto  gli  hs 


1 54  QEI'  PARAD180, 

Che  lo  splendor  degli  occhi  Stioi  ridenti 
Mia  mente  unita  in  piu  cose  diyise. 
lo  vidi  pill  fulgor  yiyi  e  yincenti 

69  Far  di  noi  centro  e  di  se  far  corona, 
Piu  dolci  in  yoce  che  'n  yista  luoenti. 

Gosi  cinger  la  figlia  di  Latona 

Yedem  tal  yolta^  qaando  l^lkere  e  pregfio 
Si,  che  ritenga  il  fii  che  fa  la  zona. 

70  Nella  corte  del  ciel  dond*io  riyegno^ 

Si  tnioyan  motte  gioie  care  e  belie 
Tant0|  che  non  si  posson  trar  del  regno; 
E  *1  canto  di  queMami  era  di  quelle; 

Diu  sn ,  vers.  5a  e  scg.  Nian  cotnenUtore  a  me  aoto 
fa  cenno  di  qnesta  cagiooe  ;  Lombardi  lo  tentaj  dm 
dice  oosa  Iroppo  indegna  di  Dante. 

64—66.  Si  not.  da  Alf.  —  Yincenti  ,  del  proprio  il 
lume  del  sole.  Far  di  noi  ceniro  ,  ece.  t  Dante  che 
parla ,  non  debbc  rassooiigliar  ch^a  se  stesso.  Di  se  f 
se  per  loro  ^  dice  Alfieri  j  e  una  svista  che  fa  quel 
grande.  Ma  se  raqaila  s^abbaglia,  che  sark  di  noi,  au- 
gei  notturni  al  sole?  Piu  dolci  ^  eoc.  3  oia  la  doleezaa 
del  loro  canti  yinceya  pur  lo  splendore  del  loro  yiyo 
lume, 

67—69.  Alf.  nota  i  due  priroi.  ^  Ordina :  ytddm 
un  cerchio  di  luce  cinger  la  figlia  di  Latona  (la  luna> 
tosi  tal  voka  ,  eioh  quando  Vaere  e  pregno  di  vapori 
si ,  cWegli  riungn  U  fiio  che  fa  la  zona  ( la  fascia 
luminosa  ).  yedem ^  for.  poet.,  vediamo,  Qoesta  faaeiai 
di  luce  dieesi  alone. 

70^73.  Alf.  not.  colle  tre  aeg.  terzine.  —  II  senti* 
nento  h  ,  che  s^odono  e  vedono  nel  cielo  oose  laoto 
vincenti  1p  facolta  nostre  intellettuali  ,^ch^  h  impossibile 
alia  memoria  ritenerle  ,  alia  fantasia  immaginarle  >  al 
sermone  deseriyerle.  Ma  con  che  grazioso  stile  lo  dice 
Dante  f 

73—75.  Di  quei  lumi  ,  di  qnei  Tiyi  folgori.  Di 
quelle ,  uoa  di  quelle  gioie ;  una  delle  eose  ineffabili 
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Chi  non  8*  impenna  si,  che  lassii  Voli| 
Dal  mato  aspetti  quindi  le  Dovelle.  7  5 

Poi  81  cantando,  quegli  ardenti  Soli 
Si  fur  girati  intoroo  a  noi  tre  Toke, 
Come  stelle  vicine  a'fermi  poli; 

Donne  mi  parver  non  da  ballo  sciolte. 

Ma  che  s'arrestin  tacite,  ascoltando  80 
Fin  che  le  naove  note  hanno  ricolte; 

di  lassd.  Chi  non  /  impenna  $  il  gran  Buonmotii  Vali 
m*impenni  sua  gentil  uirtuU.  —  L^Ariosto  imita  que* 
flo  luogo  coii : 

Di  tai  gemme  qaag^iu  non  %\  favella, 
Ed  a  ehi  Tuol  notizia  averne  e  d'^uopo 
Che  vada  quivi ,  che  non  credo  altrove , 
Se  non  fone  su  in  eiel »  ae  ne  ri trove. 

Dal  muto ,  ecc. ,  maniera  proverbiale  ,  per  la  quale  si 
accenna  esaer  tanto  potsibile  che  mortal  lingua,  pel 
poco  seno  del  sermon  nostro  e  della  meote.  aggiunga 
a  descriver  quelle  cose ,  quanto  sentir  racoontar  da  nn 
muto  novelle  di  cose  da  lui  vedute. 

76 — 81.  Ordina  e  spiegat  poiche  quegli  anUnd  toii^ 
cantando  si  ,  com*  ho  detto  non  poUrsi  dire^  si  furon 
girati.,.  come  sUlle  uicine  a  Jermi  poli  si  girano  in* 


hero  sembiante  di )  donne  eke  non  sieno  sciolU  dal 
ballo  ^  ma  che  arrestino  sk  taeiie^  ascoltando  finchi 
hanno  le  nove  note  ricolte  in  se.  Ua  detto  etelle  , 
perche  oon  v^i  nel  mondo  similitudine  piu  col  sug- 
getto  confacente  j  vicine  y  ecc. ,  perchi  quella  corona 
ba  picciol  raggio  »  essendo  di  soli  aodici  spiendori  com* 

BMta  ;  e  infine  ai  ftrmi  poli ,  perchi  Dante  e  la  &ua 
onna  stanno  fermi  nel  centro.  rfon  da  ballo  seioUai 
9*  tntehde  di  certo  ballo  in  tondo  di  piu  donne,  dove, 
jnentre  una  cantai  le  altre  stanno  ferme  ascoltando  le 
nuDve  note ,  per  le  qualt ,  rallegrate  e  piu  accese  d^aU 
legrczza ,  tomano  al  girare  di  prima ,  e  coal  sino  al 


torno  ad 


ilino  mi  parvero  (,m^apparvero$  eb- 
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E  deniro  all  qd  senti*  cominciar:  Qnando 
Lo  raggio  delU  grazia,  onde  8*accende 
Ycrace  amore,  e  che  poi  cresce  amandoi 
85  Moltiplicato  io  te  tanto  risplende) 

Che  ti  coddace  sii  per  qnella  acaUi 
U'  senaa  risalir  nessuo  diacende, 
Qaal  ti  negasae  '1  via  della  ana  fiala 
Per  la  tda  aete,  in  liberty  non  fdra, 
go      Se  non  com'acqna  ch^al  mar  qod  si  cala. 
Ta  vabi  saper  di  quai  piante  aMnfiora 

fine.  Pon  mente  che  il  Poeta  ti  mette  in  'rigoardo  sol* 
tanto  Pistante  che  stanno  tacite  le  dette  donne,  e  at* 
tente  a  ricogliere  le  ndove  note. 

8a — 87.  Alf.  not.  per  aueUa  scala  ,  col  vers.  seg. 
—  4iU'un  ,  di  qaegli  splendori.  Quando  ,  ora  che  $ 
nia  puoi  tradurre  per  poiche,  ^'Lo  raggio  $  perche 
la  celeste  grazia  e  luce  viva;  onde,  Parg.  t:  QutVs 
lume  del  eiel  ne  fire  accorti,  E  che  pot  cresce 
amando  ;  a  differenza  del  falso  amore  che  va  a  ritroso, 
perche  in  uno  o  altro  modo  ti  fallisce.  MuUivlicaio  f 
per  I'aggiunto  sovra  sua  valore,  —  Per  quella  scala 
u*f  ecc.  )  u*,  in  senso  di  onde :  onde  nessun  discende 
setiza  speranza  certa  di  risalir  per  essa.  E  chi  dopo 
aver  gustato  Pambrosia  di  Giove  si  potrebbe  accomo- 
dare  al  cibo  dei  porci? 

88—^.  L^ORibra  che  parIa  ha  scorto  in  Dio  il  desi- 
derio  di  Dante  $  qaesto  desiderio  ,  ombreggiato  quale 
hi  uomo  assetato  ,  figura  anehe  adegoatamente  la  sod- 
disfazione  conveniente  in  ci6  ohe  pu6  spegnere  la  sete. 
In  Ubertd  non  fdra ;  un'  anima  tutta  fuoco  di  et- 
Htk  t  se  non  lo  spande  fuori ,  e  come  arco  teso  ado* 
perante  a  tomar  nel  suo  essere.  Se  non  come  actfuay  ccc.| 
ricordati  che  il  mare  e  il  termine  dov^  faanno  pace  t 
fiumi  t 

...  la  marina  dore  ^1  Po  discende 
Per  aver  pace  co^seguact  sui. 

91— -93.  Alf.  not.  —  S^infiorai  perche  dice  le  anifDe 
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Questa  ghirlanda,  che  *DtorDO  vagheggia 
La  bella  Donna  ch^al  ciel  t'avvalora. 

lo  fui  degli  agni  della  sanla  greggia, 

Che  Domenico  mena  per  camroino^  g5 
U*  ben  s'inipingaa  se  non  si  vaneggia. 

Questi,  che  m'e  a  deatra  piu  vicino, 
Frate  e  maestro  ftimmi,  ed  esao  Alberto 
£  di  Cologna,  ed  io  Thomas  d* Aquino. 

Se  tu  di  tntti  gli  altri  esser  yaoi  certo,       1 00 
Di  retro  al  mio  pariar  ten  vien  col  yiso^ 
Girando  su  per  lo  beato  aerto. 

che  formsron  quel  la  ghirlanda ,  piante,  E  belle  oltre 
modo  sono  queste  metafore  tolte  dai  fioH  e  dalla  luce, 
delle  quali  tutto  il  Paradiso  di  Dante  si  compone.  f^a- 
6^88^^  1  adorna  ,  fa  vaga  ,  spiega  Alfieri  ;  ma  vuol 
oirc ,  che  ammira  con  q/fettuoso  diletio.  T^awa- 
lor  a  ;  Alf.  spiega^  che  C  e  scorta  al  cielof  e  forsd 
meglio  dire  ,  che  ti  da  valore  a  levarii  al  cielo. 

94—^.  lo  fui  ,  suppl.  uno.  —  Agni^  voce  po/Mioa, 
a^neUi.  Domenico  ,  S.  Domeoico  ,  fondatore  delPor* 
dioe  de"^ predicant!.  (P^  owe;  coai  legge  Lombardi  colla 
Nidob.^  ed  io.  con  lui  e  col  Codiee  Stuardiano ;  e  oosi 
acrive  in  margine  la  Grasca  in  veee  del  barbaro  du*, 
—  impingua  ,  ecc. ;  oto  Paoako  si  fa  pingue ,  cioh 
riooo  di  meriti  f  se  da  lui  non  si  vaneggia  ;  e  dice 
s*  impingua  ,  per  aver  cbiamato  gPindividui  di  quel* 
Tordine  greggia  santa, 

98  e  99.  AlbertOy  ecc.  Alberto  Magno,  detto  di  Go* 
logoa  Coggi  Golonia),  per  esservi  lungamente  vissuto, 
e  morto  ,  fa  maestro  di  S.  Tommaso  d** Aquino ,  ch'  e 
Tanima  parlante. 

100— 103.  Alf.  nota  il  secondo.  —  Esser  vuoicertoi 
ae  Tiioi  esser  fatto  certo  del  nome,  ecc.  Diretroj  ecc.  , 
aegtiita  colP  occhio  il  pariar  mio.  Girando  ,  non 
Tuole  che  si  perda  di  vista  come  stanno  auelle  anime. 
Per  lo  beato  serio  1  per  quella  corona  d^anime  beate 
composta. 
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Qaeiraltro  fiammeggiare  esce  del  riso 
Di  Grasian,  che  rono  e  l*altro  f6Fo 
io5    Aiat6  81  che  piace  in  paradUo. 

L*ahro  ch'appresso  adorna  il  nostro  coro, 
Quel  Pietro  fa  che,  con  la  poycrella, 
Offerse  a  santa  chieaa  il  suo  tesoro. 
La  quinta  lace  ch'^  tra  noi  piu  bella, 
1 10    Spira  di  tale  amor,  che  tuUo  *1  moodo 
Laggiu  D*ha  gola  di  saper  novella. 

io3— io5.  Alf.  DOta  il  primo,  e  di  Grazian, 
Del  rito.  Sai  che ,  per  leUziar  lassu  ful^or  s^acqui» 
sta,  —  C/te  Vuno  e  Paltro  Joro  aiuto  si  che  ,  ecc 
Graziano  da  Cbiusi  ,  monaco  di  professione ,  oom- 
pil6  il  libro  che  s^appella  Decreto  ,  e  per  questo  U- 
voro ,  gradtto  in  cielo ,  aiat&  il  9bro  ecclesiasiico  e  il 
aecolare ,  le  leggi  delPuno  con  quelle  delPaltro  ao- 
Gordando. 

io6<-io8.  Alf.  nota  il  primo  •  e  quel  Pietro  JU, 
—  VaJUro^  ecc  ,  fa  Pietro  Lombardo  ,  il  maestro 
delle  sentenae ;  chiaro ,  dice  Venturi ,  per  quattro  stioi 
famosi  libri  di  teologia.  Che  con  Ui  poverella^  eoa 
Allude,  dice  ancora  Venturis  al  proemio  delP  isteaao 
Pietro,  che  offerisce  la  sua  opera  alia  chiesa  con  tal 
modcstia  di  formule  t  cupientes  aliquid  de  tenmtate 
nostrd  cum  paupercula  in  gazophylacitun  Domini  mil" 
ure  ;  la  qual  povera  donna  ,  secondo  S.  Luca  al  c.  ai, 
offer!  al  tempio  due  picciolic  minuta  duo. 

log—iii.  Alf.  nota  il  primo,  con  spira  di  tale 
amor.  —  Spira  di  tale  amor,  esce  da  amor  (da  ani« 
ma  innamorata  )  tale  ,  (di  condizione  tale  )  che ,  eco. 

ha  gola  $  roaniera  figurata ,  ove  la  Toce  gola  suooa 
quanto  brama  o  desiderio,  stato  in  dubbio  se  Salo- 
nonc  sia  salvo.  Dante  V  ha  veduto  lassu  ,  il  Petrarca 
r  ha  sogoato  in  inferno.  Lombardi  Tuple  che  si  legga 
ne  gola,  in  vece  di  n*  ha  gola,  che  porta  la  Crusca , 
perchk  meglio  si  eon/a  alio  stringalo  sUle  del  Poeta 
nostro,  Al  che  si  risponde  esser  verissimo  il  pregio  che 
dice  dello  stile  di  Dante,  le  cui  parole  notan  moUo'in 
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Entro       l*alta  lace,  u'  si  profoado 
Saver  fa  messo,  che,  se  '1  vero  e  yero, 
A  veder  tanto  oon  aarse  *1  secondo. 

Appreaao  vedl  *1  lume  di  qael  cero  1 1 S 

Che,  giuBo  in  carne,  pia  adeotro  vide 
L 'angelica  natara  e  '1  ministero. 

Neiraltra  piccioletta  luce  ride 

QaeirAvvocato  de*  templi  cristiani, 

Del  cai  latino  Aeostin  ai  provvide.  190 

Or»  Be  ta  Tocchio  della  mente  trani 

paruo  loco  §  ma  qui  ^  oltre  che ,  per  cotale  ooartazione, 
il  guadagno  e  duAo  afifatto,  e'ha  poi  il  yantaggio  che 
la  forma  nostra  ha  miglior  suono  delPaltra. 

i  i»— ii4*  All  not.  —  Non  ha  ancor  detto  chi  sia 
quelPanima  ,  ma  qiit  Taccenna  in  modo  che  chiaro  si 
aoorge  esser  colni  al  quale  disse  Dio  stessot  dedi  dbi 
cor  sapiens  et  inteUigens  in  tantwn  ,  ul  nuUus  anu 
te  similis,  tui  Jiierit ,  nec  post  ie  surreciurus  sit. 
ji  veder  tanto ,  A  If.  spiega :  a  discernere  e  tapere, 
Niunoi  dal  Figliuolo  di  ^Dio  in  fuori ,  aggiunse  al 
aenno  di  lui. 

1 1 5^1 17.  Di  quel  eero  che^  ecc.,  cirooscrive  cosi 
S.  Dionigi  Areopagita,  pel  lume  che  spande  la  dottriaa 
delle  sue  opere  De  Caste  tti  Hierarchiat  dove  si  mo- 
atra  aver  veduto  piu  addentro  d'ogni  altro  la  natura  e 
il  ministero  degli  angeli. 

.  118— I  ao.  All.  not.  —  Ride  »  spande  fuori  la  letizia 
interna  dell'anima.  QuelCwwocato .  ecc. ,  intendono  i 
Gomentatori .Paolo  Orosio,  il  quale ,  come  ricayo  dal' 
Venturi  |  serisse  sette  libri  a  dilesa  della  religione  eri- 
atiana ,  contro  Terrore  di  chi  imputava  alia  chiesa  Ie 
calamity  sue  di  quel  tempo.  Del  cui  latino ,  eoof. 
S.  Agostino  •  trattando  lo  stesso  argomento,  si  prey  ale 
delle  ragioni  e  argomenti  di  questo  scrittore,  la  cui 
Incfe  piccioletta  dimostra  cVegli  non  fu  per&  scrittore 
del  primo  ordine.  Del  cui  latino^  del  cui  parlare  o 
stile  f  ponendo  il  colore  per  la  cosa  color ita. 

I'ii— ia3.  Si  not.,  da  Alf.  —  Se...  Vocchio  della  ^ 
menu  trani ,  eoc.  j  se  seguiti  col  pensiero  le  mie  lodi 
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Di  lace  10  luce,  dietro  alle  mie  lode^ 
Gi^  delloltava  cod  sete  nmaDi. 

Per  vedere  ogDi  hen  dentro  yi  gode 
195    L'aoima  saota,  che  '1  moodo  fallaee 

^   Fa  maoifeslo  a  chi  di  lei  beo  ode. 

Lo  corpo  oDd'ella  fu  cacciata  giace 

Giuso  in  Gieldauro,  ed  essa  da  martiro 
E  da  esilio  Teone  a  questa  pace. 

scorrendo  di  luce  in  luce.  Ha  detto ,  Inf.  zvn :  Poi 
procedendo  di  mio  sgtmrdo  il  curro,  —  Trani  y  h 
detto  metaforicamente ,  e  si  splega  da  Alf.  strascini. 
—  Gid ,  ecc.  ;  rimani  ora  co^  deajderio  delPottaTft 
lace  ,  avrndone  traacorse  aette. 

134 — iti6.  Alf.  nota  il  primo,  con  Vanima  santa*^ 
Per  vedere ,  per  lo  vedere ,  per  la  viata  d^ogni  bene  ^ 
&oh  Dio.  Che  il  mondo  fallaee  fa  manifesto.  Accenna 
Sererino  Boezio  ,  che  Dante  nel  suo  Convito  ,  cfaiama 
auo  consolatore  e  dottore  ,  dalla  cui  opera  De  Conso" 
latione  philosophice  ha  tratto  molti  di  que!  concetti  , 
i  auali,  quasi  morti  fn  quel  poco  ln>fn  che  barbaro 
stile  y  sfavillarono  d'eterna  luce  nella  Divina  Comme- 
dia.  Di  lei  ben  ode,  I  comentatori ,  rhe  non  vogliono 
che  ai  dica  che  sono  gramatici,  ch^  \  pur  pti!k  bel  vanto 
ch^esser  comentatore  di  che  che  aia  ,  spiegano  cfae  la 
|>repoaizione  di  ata  qui  per  da\  e  cosi  i.®  dicono  iraa 
cosa  impossibile  affatto;  a.*  inducono  a  'far  credere 
che  si  possa  dire  da  lei  ben  ode,  che  non  k  itattano  } 
3.^  fanno  si  che  nulla  intenda  chi  legge ;  4**  infine  af- 
fogano  V  intelletto  nelle  piu  dense  tenebre  delP  igno* 
ranza.  Noi  ordiniamo  cosi :  a  chi  ode  bene  la  dottrina 
di  lei. 

137-^139.  Alf.  nota  .  il  prime.  —  OncPellin  fit  cae- 
ciatai  fti  violenta  la  morle  di  lui  ordlnata  da  Teodo- 
rico  ,  re  de^Goti.  Giuto  ,  in  terra.  Jn  Oeldaurpf 
oggi  Cielaureo  ,  e  una  chiesa  in  Pavia  ,  ove  dicest  ea* 
aer  sepolto  il  corpo  di  Boezio.  Da  martiro,  Nel  tlt^ 
*  Cacciaguida  di  se  medesimo :  E  uenni  dal  martirio  a 
ifuesta  pace.  —  Da  esilio siamo  tatti  sbanditi ,  men- 
tre  peregriniamo  di  qua. 
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Vedi  oltre  fiammeggiar  Tardente  sptro  i3o 

D' IsidorO)' di  Beda,  e  di  Riccardo 

Che  a  considerar  fu  piu  che  yiro. 
Questi,  onde  a  me  ritorna  il  tao  rigaardo, 

£  il  Inme  d'uno  spirto,  che  pensieri 

Gravi  a  morire  gli  parve  esser  tardo.  i35 
Essa  e  la  lace  eterna  di  Sigieri 

Che,  leggendo  nel  yico  degli  Strami, 

Sillogizz6  inyidiosi  yeri. 

I  So — i3a.  Oltre,  stippl.  a  questa  luce,  II  primo  dei 
tre  scrittori  che  nomina  fa  S.  Isidoro  di  Siviglia;  il 
scondo  ,  il  y<*iierabile  Beda  )  il  terzo  ,  Riccardo  da  S. 
Vittorc.  f'iro,  uomo^  voce  poet.,  la  quale  porta  seco 
idea  di  grandeiza  nella  persona  di  cui  si  dice. 

1 33 — 135.  Alf.  nota  il  primo,  e  del  seguente  ,  e 
lume  d'uno  spirto.  —  Che     pensieri^  graui^  ecc.  ,  ira- 
merso  in  pensieri  grayi  delle  miserie  di  questa  vita, 
gli  parve  esser  tardo  a  morire ,  e  ci6  pel  destdjerio ' 
delraltra  migliore. 

1 36— 1 38.  Sigierii  fa  teologo  e  filosofo  francese  ,  e 
pubblico  lettore  in  via  detta  du  Fouare  (.  uico  degli 
Strami  )  ,  dalPantico  vocabolo  francese  fouare  ,  clw 
significa  paeliaf  e  fu  cosi  detta  quella  via,  perche,  non 
vVssendo  allora  banchi  ne  sedie  nelle  scnole,  ogni  soo-^' 
lare  vi  portava  un  fascio  di  paglia  per  sedervi  su.  Ua 
capo'  di  questa  via  riesce  in  quella  detta  rue  Galande ; 
Paltro  ha  davanti  il  lato  destro  del  palazzo  chiamaio 
Hdtel  de  HUe.  Senza  dabbio  il  Poeta  cbiani6  qaella 
yia  f^ico  ^  perche  non  contiene  ora  piu  di  37  casacce  , 
nella  pin  grande  delle  qnali  ,  ch**  h  patriinonio  na« 
zionale ,  e  fa  canto  alia  via  Galande ,  era  forse  la 
scuola  di  Srgieri.  Sillogizzdf  argomentando,  deducendo, 
proTando.  Jnvidiosi  veri ,  veritk  da  tirarsi  addosso ' 
rinTidia  ,  e  dietrole  Todio  del  mondo. 

Prima  di  passar  oltre,  torni  il  lettore  on  passo  indie* 
tro  f  a  meditare  con  quante  forme  diverse  e  caratteri- 
stiche  distingue  il  Poeta  i  diversi  soggetti ,  onde  la 
circolante  e  gloriosa  corona  ei  compone;  e  ne  cayera 
utile  e  diletto. 

Dante  ^  vol.  111.  11 
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Indif  oome  orologio,  che  ne  chiami 
i4o    NelPora  che  la  eposa  di  Dio  surge 
A  maltiaar  io  sposo  perche  rami, 
Che  Tuaa  parte  e  I'altra  tira  ed  urge, 
Tin,  Im  aonando  cod  si  dolce  nota, 
Che  'i  beD  disposto  spirto  damor  targe; 
i45Go9i  vid'io  la  glorlosa  ruota 

Maorerai,  e  reader  voce  a  voce  in  tempra 
Ed  in  dolcessa,  ch'esser  noo  puo  nota 
Se  non  col^  dove  *l  gioir  s'msempra. 

iSg— 144*  Venuta  que  IP  anima  all'altima  parol* , 
iutte  quelle,  che  la  gloriota  ttiota  compoaevano  ,  ri« 
pigliano  il  loro  tripudio ,  il  girare  e  caolare ,  con  che 
pare  che  s^allietino  d^aver  dato  sfogo  alia  loro  gran 
vampa  di  caritk,  soddisfaceodo  al  desiderio  di  Dante. 
OrologiOf  a  ruota,  inventato  dopo  quello  a  sole^  e  qui 
a^intende  lo  svtgliarino.  —  N9  ,  noi  fedeli,  soppo- 
nendo  cb^ogni  vero  cristiano  sia  a  quelle  laudi  in* 
trnzionalfoente  preacnte.  La  sposa  di  Dio,  la  chiesa 
rappreaentata  nelPonita  de' suoi  fedeli.  Matlinare  f  ^o* 
reona  il  levarsi  gli  ecclesiastici  a  caniar  mattutino.  Di* 
cfai  matUnata  ,  il  canto  della  mattina ,  e  serenata  , 
quello  della  aera  alP  innamorata  ,  che  a^odono  al  fre- 
quenti  sotto  il  dolce  cielo  d^  Italia.  Che^  in  che;  nel 
qual  urologio.  Vuna  paru ,  ecc. ;  poni  tre  ruota  in 
mo  Jo  che  a^addentino ;  gira  la  meizana  ( poniamo  da 
sinistra  a  destra  )  ti  par  proprio  che  la  sinistra  ruota 
sia  tirata  e  la  deatra  urtata  o  apinta.  Lombardi  spiega 
altrimeuti  $  ma  credo  che  s^  ingaoni.  Odasi  come  ,  e 
giudichi  chi  pu&t  che  Vtma  parte  e  Valtra  dtl  bicipite 
iatta^Uo  o  alUrnaUvamtntc  Ura  e  spigru  contro  delta 
campana*  —  T'ln,  tin ;  foroia  eapriniente  il  suono  della 
campanetta  ,  aiccome  il  ton  ,  ton ,  ton  ,  di  campana 

trande.  Turge,  si  dice  propriamente  delle  pianle  che, 
ktte  turgide,  si  rinnovellano  di  lor  colore:  qui  vale 
^Qnfia  ,  ridonda  ,  o  simile. 

14.5^148.  Alf.  not.  —  MuoverU^  in  giro,  yoce  a  voce^ 
canto  a  caato«     inacutpra ,  e  inaemprato^  cioe  eterno. 


CANTO  XL 


ABGOMENTO. 

Gloriosa  vita  di  S,  Francesco,  celebrata  da  S.  Tom* 
maso  d^Aquino^  a  soluzione  ctun  dubbio  di  Dante , 
ueduto  dat  tanto  nMtUm6  pentlero.  Itnpeto  di  Caldo 
immaginare  ,  e  ajfftUuosi  traspotti  di  M  pottieo 
dire  ombre^iati* 

O  tnseosata  cura  de^ mortal!, 
Qaaoto  son  difettivi  sillogismi 
Quei  che  ti  fanno  ki  baaao  batter  Tali! 

Chi  dietro  a  jara,  e  chi  ad  aforistni 

Seo  giya^  e  chi  aeguendo  aacerdosio,  S 
E  chi  regnar  per  foria  e  per  aofiaoiiy 

1—9.  Alf.  oota  il  terso  e  U  tfito.  —  Volg«ndo  il 
Poeta  il  penfticro  alle  •edttziodi  dd  nondo ,  per  le 

3uali  vwne  Tnomo  dUiolto  dalla  beatitudine  tetti  ve- 
uta  ,  chiama  agl^  ingaanati  nortali  come  porta  il  tp* 
flto  ,  il  «ui  ingreaio  can  quel  di  Luoresio :  O  miterat 
hominum  menu*  et  pectora  ceeca  »  ecc. ,  in  parte  it 
coiuuoD*.  Sillogimi^  argOBfoti ,  ragioni  ^  discorsi*  In 
basso  batur  Cali  9  yolger  raninao  alle  bttae  cote  ter- 
rene $  ma  la  parola  del  tetto  dipinge  Pandar  Tuomo 
CQpida  f  oua  e  U  vagando  d^uoo  io  altro  dei  falsi  beoi 
di  quaggiu  ,  fioti  troTando  ia  alcuoo  quel  ripoao  che 
•peraTa.  Chi  dietro  a  jura:  aooa  i  leggisti.  Jd  qfori* 
smi  y  I  mcdici.  Aforismi^  si  dtffinisoe  da  Galeno,  ^an- 
dis  senientia  brcfi  orntiofie  comprehensa. Seffusndo 
tacerdoziof  marde  quelli  che  eperaao  farti  per  esso 
ricchi  e  grandi.  E  chi  regnar^  ecc. ;  e  chi  oercava 
acquiftar  regnl  o  stati  per  forsa  e  per  sofismi  ,  pei 
quali  ,  essendo  argomenti  ch^  hanao  faccia  di  veritk , 
ma  soil  pieni  di  CabiU  e  dVrrare,  s'acoenna  gl^  inganni 
e  le  frodi  praticate  a  ial  fine ,  laaciaDdo  stare  i  tra^. 


1 64  I>EC>  PARADlSOy 

E  chi  riibare,  e  chi  civil  negoasio, 

Chi,  nel  diletto  della  came  involto,  I 
S*a(Faticaya,  e  chi  si  daya  airozio,  I 
10  Quando,  da  tutte  qaeste  cose  sciolto,  i 
Con  Beatrice  m'era  suso  in  cielo 
Gotanto  gloriosamente  accoUo. 
Poi  che  ciascano  fu  tomato  ne  lo 

Punto  del  cerchio,  in  che  avanti  s'era,  i 
1 5     Fermossi;  come  a  candeliier  candelo. 

nelli  9  le  mene  ,  i  tradimenti.  E  chi  rubare;  rappl. 
procwaya.  —  E  chi  cipii  ne^ozio  ,  sottiiitendi  tral- 
tat^a.  —  Chi . . .  ifufolto ,  perche  chi  a  questi  piaceri 
s^abbandona  ,  vi  ingolfa  ,  e  noo  aVsce  se  non  per 
Don  poterne  piii.  S*a/jfaticaua  ,  suppl.  a  sfogar  la  rea 
(fo^lia  $  e  opportunamente  s^adopera  questo  yerbo  ,  a 
diinoatrar  le  angosce  e  gli  affanni  che  si  lira  dietro 
questa  passione.  «S'i  dava  aWozio ;  vizio  che  si  rode  , 
che  Qon  se  n'^avveggono ,  la  piu  parte  degli  uomini. 

Sarii  bene  che  ,  del  secondo  periodo  di  sei  verai ,  si 
ammiri  Pandar  tumultuoso  e  ratto ,  V  irregolarita  ,  e 
certa  ordinata  confasione,  coo  che  procede  dal  princi* 
pio  al  fine,  a  far  ritratto  yero  di.  quello  che  si  rap- 
presenta.  Arte  dei  sommi  maestri,  che  a  noi  basta  pur 
d^ammirare ! 

lo.  Sciolto  ;  perche  ognuna  delle  delte  cose  lega 
Taomo  tanto,  cne  riroane  per  essa  impedito  di  yol- 
gersi  a  miglior  cura. 

I  a.  Ponga  mente  chi  ha  bisoeno  d^esserne  ayyertito 
a  proferire  spiccate  le  due  sillabe  delP  io  di  gloriosa* 
menu  ,  perchi  il  yerso  sia  yerso  f  e  proceda  con  quel 
tuono  roagnifico  che  acquista  per  si  fatto  artificio. 

i3 — 1 5.  Gompito  il  terzo  giro  ,  fermansi  quelle  ani- 
me  imroobili  nel  punto  stesso  doy^eran  prima.  iVe  /o, 
leggasi  in  un  corpo  nelo  ,  coU'accento  in  su  la  primal. 
jit^antif  che  si  moyessero  a  ruota.  S^era  ,  suppl.  t«* 
nuto  y  utdutOy  o  simile.  Fermotsif  ecc.  ,  si  fermd  si 
com9  candelo  potto  sopra  a  candelliere,  Lombard  i  , 
«olla  Nidob.  legge  at^anti  ^era  Jermo  tl  come  a  can* 
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Ed  io  aenti'  dentro  a  qaelia  lumiera, 
Che  pria  m'avea.  parlato,  sorridendo 
Incooiiiiciar,  faoendosi  piu  mera: 

Goei  com'io  del  8uo  raggio  m'accendo, 

Si^  .riguardando  nella  luce  eterna,  ao 
Li  tuo'  peDsieri  onde  cagioni,  apprendo. 

delUer  candelOf  e  ehiod6  col  puQto  ,  dicendo  Paltra 
lezioDe  esser  ripiena  di  confusiofte.  Ma  vedi  ,  lettore, 
ae  nella  parola  del  testo,  riordioata  com^^,  scorgesi 
ombra  di  eonfosione ;  laentre  neiraltra  e  imperfetto  il 
aeotimento ,  quaoda  ben  fosae  il  costrutto  regolare  , 
di*  e  pnr  i!  contrario. 

i6»i8.  JBdf  vale  qaanto  ecco,  e  mostra  cbe 
tornai^-iiel-^iuDto  del  cerchio  ,  fermarsi ,  e  dire ,  fa  a 
Bfl  tempo.  Sofridendo ,  ecc. ;  quel  sorridere  e  farsi  pid 
meray  di  piu  pura ,  e  per6  pid  viva  luce  sfavillaQte, 
precede  da  notalto  impubo  di  carita ,  la  cui  vampa  di 
fuori  apandesi  col  diletto  di  contentar  gli  altri  desideri 
di  Dante.  Vedi  ,  VUI  ,  4?  ^  I^s  Lombard!  , 

son  80  se  da  wero  o  da  buria,  dice:  appardene  il  sor^ 
riso  a  veUieare  la  persuasione ,  in  che  DanU  ,  ta- 
eendo  ,  si  mottrava  di  estere  ,  che  que'  beati  spiriti 
non  conoscessero  iftianio  n  celaua  e^U  nelPinUrno 
delCanimo.  Delie  mille  ragiont ,  che  diatruggono  qae* 
atVrrore  di  Lombard!,  eccone  una  poderosissima  nelle 
aottopoete  parole  del  Poela,  C.  IX,  vers.  19  e  8eg.t 

Deh,  metti  al  mio  voler  tosto  compenso, 
Beato  spirto ,  dissi,  ,  e  fararoi  pruova 
Ch^  io  possa  in  te  rifletter  quel  cb''  io  penso. 

E  nel  Gaalo  stessos 

Gi^i  non  atlendere''  io  taa  dimanda^ 
io  m'  intuassi  come  tu  i'  immii. 

19— a  I.  Tanto  e  Tardore  di  carita,  che  accende 
quelPanima ,  che  non  da  tempo  a  Dante  di  manifestare 
il  dubbio,  ove,  fra  tanta  roaraviglia,  trovasi  irretito^ 
roa  percbe ,  fra  tanti  affetti  che  Tagitano,  pu6  non  aver 
preiente  quello  che  pur  tapeya  bene  1  cios  cbe  i  pea- 
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Tu  dubbi,  ed  hai  voler  che  si  riceros 
In  81  aperta  e  si  distesa  Hngoa 
Lo  dicer  mio,  ch*al  tuo  sentir  si  alerni, 
35  Ove  diDaoftt  disei:  U'  ben  s^inpingua^ 
E  1^  tt*  dissi:  Nod  aurse  il  seoondo; 
E  qai  k  uopo  che  ben  si  dtatnigua. 

La  proyidensa^  che  goyeraa  *1  motido 
God  qael  consiglio  nel  quale  ogni  aspetto 
3o     Crealo  k  yinto  pria  che  yada  al  fondo, 

Perocch6  aadaase  yer  lo  sqo  diletto 

sieri  suoi  tono  in  quelle  anime  riflessi,  lo  previene. 
co6i !  fo  ,  riguardmndo  neUa  luce  eurna  »  I'edo  non 
4olo  i  tuoi  pensUri ,  ma  apprenda  onde  li  cagiotU 
(oode  ti  yfngooo  ),  «  apprendo  questo  si  ,  cotw  iot 
m^accendo  nei  /uo€0  del  $uo  r^fgh.  U  God.  Stuard. 
legge  nel  primo  di  ouesti  ymh  rupUnda^  in  luogo  di 
m^accendo.  E  eosi  il  MS.  attribnito  al  Boccaccio. 

22-^3)7.  Ordina  t  Tu  duhbj ,  ed  hai  volere  (  e  deti* 
deri  >  clU  il  mio  dire  si  ricsrna  in  lingua  si  distesa  , 
ckt  si  sterna  al  tuo  sentire  $  dico  che  si  sterna  sif  lA 
Qve  dissi  dian:ii ,  ecc.  ^  e  la  oue  dissi ,  ecc,  Ricema  * 
da  rictrntrey  che  diceai  del  pasiar  di  nuovo  la  farina 
a  sUccio  piii  sottile  per  averne  il  Gore ,  s'osa  oui  ii^ 
Nnao  di  sehiarir  meglio  ,  che  faasi ,  siccome  la  farina 
jn  pill  soUile  ataccia,  in  piu  diateso  e  piu  cbiaro  aerr 
mone.  M  tuo  sentire^  al  tuo  mortale  intendimento.  Si 
surna  ,  si  dispieghi ,  si  rende  piano  e  liscio.  I  dae 
liio^lii  :  ben  s'*  impingua  .  ecc.  ,  e  s  non  surse  il  se» 
condo  ,  8ui  (|uali  il  Poeta  aubitava,  yedili  nel  preeed. 
Canto  ;  il  primo  ,  vera.  96;  il  secondo ,  11 4*  E  qui  ^ 
nella  proposizione  che  accenoa  in  secondo,  e  che  la- 
scia  ,  venendo  a  diseuter  1.9  prima. 

e  3o.  Ogni  aspetto  t  ogni  vista  intellettuale.  £ 
uinto;  per  c|aftnto  sforzo  faccia,  per  trascorrere  in 
quelPabisso  infintto  ,  rimane  pnr  di  qiia.  Alfondo  ; 
qttis  hominum  potest  scire  consilium  Dei?  /tut  quis 
poterit  cogitare  quid  velit  Dominus? 

3i-*»36.  OrdiDa  :  ptroechi  (afBiiefai)  lu  sposa  di 
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Ija  sposa  a  Golui,  ch'ad  alte  grida 

Disposd  lei  col  sangue  beoedeito. 
In  se  sicara  e  ancbe  a  Ini  piii  fida^ 

Dao  priDcipi  ordin6  id  auo  favorei  3S 

Che  qumcj  e  quindi  le  foeser  per  guida. 
Ij^ao  fu  tuUo  serafico  io  ardore, 

Li'altro  per  aapienea  in  terra  fue 

Di  cherubica  lace  uno  spleodore. 
DeiruD  dir6,  perocchc)  d'amendue  4o 

Si  dice  I'un  pre^iando,  qual  ch'uom  prende, 

Perchd  ad  an  fine  far  Topere  sue. 
Intra  Tapino,  e  Tacqaa  che  discende 

Del  colle  eletto  dal  beato  Ubaldo, 

eolui ,  che  disposo  lei  ad  alte  grida  col  sua  sangue 
benedetto  ,  andasse  verso  al  suo  diletto  sposo,  essenda 
pttt  sicura  ia  se  ,  e  anche  piu  fida  a  lui ,  ordin6  in 
suo  favore  dw  principi ,  che ,  ecc.  La  &poM  di  che 
si  dic^  ,  e  la  rhieM;  lo  sposo,  Ge*ik  CrUto,  il  quale  la 
difipos6  col  8U0  aangue  ,  claman*  voce  magnd  f  in  su 
la  croce. 

87— 39.  Van  ;  intende  di  S.  Francesco.  Tatio 
raficOf  ece. ,  per  Pimmensa  sua  catita ,  il  cut  faoco 
tramaoda  il  primo  amore  nei  seraGni.  Vakro ;  S.  Do^ 
menico  ,  il  quale  ,  per  la  sua  gran  sapienza ,  fu  in 
terra  uno  splendore  di  luce  cherubica  ,  cio^  di  quella 
sapienza  che  nel  coro  de'  cherubini  dritto  si  rifonde. 

40^ — 4^*  DeWun^  cioe  di  S.  Francesco  (  perche  chi 
parla,  essendo  stato  delPordine  delPaltro,  parrebbe 
parzialitk,  se  lodasse  lui  diritto;  e  come  fa,  p^r  essere 
sUte  Topere  loro  a  an  fine ,  lo  loda  egualoaenie  e 
senza  quel  sospetfo.  Qu«d  ch'^uom  prende^  qualunqtie 
dei  due  uojoo  imprende  di  pregi^re. 

43 — ^4^'  Alf.  nota  il  terz©.  —  GirooserW^  la  eiitk  di 
Assisiy  patria  di  S.  Francesco ,  situata  in  eosta  al 
moDte  che  s'alza  ira  Tupino,  picciol  (ittme«  e  INicqua 
che  scende  del  colle ,  ove  s^appart6  dal  mondo  aaot' II-* 
baldo ,  della  quale  si  fa  un  altro  fiomicello ,  che  s'ap« 
pelia  Gbiasi./'ertile j  k  Ule  per  gli  oliyi  saoi.  Ondt^  cac. » 
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45     Fertile  eoeta  d'allo  raonte  pende,  \ 
Onde  Perngia  sente  freddo  e  caldo  3 
Da  Porta  Sole,  e  dirietro  le  piange  1 
Per  grere  giogo  Nocera  con  Gualdo. 
Di  qaella  co9ta,  \k  dov'ella  frange,  ] 
5o     Pill  sua  rattezza,  oacque  al  mondonnsole 
Gome  fa  qnedto  lal  volla  dl  Gange. 
Per6  ch!  d^esso  loco  fa  parole 

Non  dica  Ascesi,  che  direbbe  corto^ 

dal  Uto  (  det  detto  monte) ,  onde  la  citth  di  Peragia  ' 
«sfae  da  Porta  Sole  gli  sta  dirimpetto ,  nte  freddo  net 
verno  p4*r  le  nevi  indarat*;  sn  quella  costa  ,  e  caldo  la 
alate  piel  riflf>Aso  rafirgio  del  sole.  E  dirietro  le  pian» 
gej  ecc.;  e  dietro  alia  delta  costa  Nocera  (piangendo), 
con  Gualdo ,  piange  per  grave  giogo.  E  vedi  come  CO* 
gtie  a  tempo  e  laogo  I'occasione  di  trafiggere  il  pera- 
fpno  govemo ,  oppressore  di  quelle  due  terre  mescfai- 
tielle,  a  lui  soggette  a  quel  tempo.  Qui  il  signor  de 
Romania  riferisoe  la  sf  g.  -nota  del  Postii.  Cas.  ove  dice 
di  quelle  due  terre:  ploranteSf  metaforice  loquendo  , 
quia  ita  sunt  posiUs  in  tarn  sierili  loco  et  frif^ido^  non 
in  Jertili^  ut  est  alia  costa  died  moniis.  Se  e  vero 

3nel  proverbios  ex  unfold  leo  ^  basti  questo  saggio  a 
iroostrare  qnanto  poco  conto    ba  a  fare  di  quel  Po- 
atillatore. 

49 — Ordina  :  un  sole  ,  nascendo  eosl  come  que- 
sto fa  taholta  uscendo  dalla  parte  orientale  di  Gange  f 
naeque  al  mondo  dal  luogo  di  quella  coila^  posto  Id 
dove  ella  Jrange  piu  la  raitezza  iua.  Due  cose  singo- 
larmente  »^  hanno  a  notare;  la  primiera  si  rispetto 
al  aenso,  Paccidente  del  naseer  il  sole  talvolta  di  Gange, 
doe  pid  del  solito  ardente  e  infocato ,  n  dimostrare  da 
ciie  parte  denomina  il  Poeta  sole  san  Francesco,  ch'  A 
riguardo  a  quel  seraGco  ardore  detto  di  sopra,  onde  fa 
lutto- acceso ;  la  seconda  ^  la  bella  frase  poetica  dov' 
ella  frangt  piu  sua  rauetza  ,  per  la  quale,  quella  ooti 
meno  bella  del  xn  del  Purg  ,  Si  rompe  del  montar 
Vordita  foga ,  ci  si  ricorda  a  doppio  diletto. 

53  e  54.  Asetsii  cosi,  cod  finimento  piu  oolPorigine 
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Ma  oriente^  se  proprio  dir  vaole. 
Non  era  ahcor  molto  Ionian  dalPorto^  55 

Ch^e'  coniinci6  a  far  sentir  la  terra 

Delia  sua  gran  virlnte  alcun  conforto; 
Gbe  per  tal  donna  giovinetto  in  giierra 

Del  padre  corae,  a  cai,  com'alla  morte, 

La  porta  del  piacer  nessan  diaserra;  60 

di  tale  denominazione  conforme  ,  dicevano  gli  antichi 

quel  luogo.  Dirtbbe  corto  ,  direbbe  an  dir  corto;  di*  ' 

rebbe  poeo.  Ma ,  eoe.  Ma  dica  oriente  ,  se  vubl  dire  1 

▼ocabolo  proprio  al  laogo.  Ha  detto  di  sopra  quel 

aaoto  ,  sole  ;  per6  dice  i1  laogo  orienu  ;  il  che  Tide 

fbrae  il  Pctrarea  quando  scrisae  : 

Ed  or  d^un  piceiol  borgo  un  Sol     ha  dato  , 
Tal  che  natura  ,  e  ^1  luogo  si  ringrazia 
Onde  81  bella  Donna  al  monrto  nacque. 

E  tu  *  Venturi ,  tu  dici  questo  di  Dante ,  coneetio  di 
irc  quattrini ,  eh  ?  Va  ,  dormi ,  e  ,  afumato  che  sark 
quel  barilozao  ch^  hai  tracannato ,  torna  ,  e  diacor- 
reremo. 

55—57.  Si  not.  da  Alf.  —  Non  era  aneor  ^  ecc.  Ha 
detto  sole  ;  per6  ,  non  laaciando  il  figurato  dire  9  ae- 
oenna  eoai  il  pooo  corso  di  vita  ^  o  sia  la  giovenile  etii 
di  quel  santo.  Che  ,  ecc. ,  allot  ch'^egli  essendo  aiovi* 
netto  y  cominctd  a  far  la  terra  aentire  (  eioh  che  la 
terra  aentisae )  alcun  conforto  ^  ecc.  Qui  Lomb.  guasta 
iroppo  il  teato  e  il  sentifflento  ,  aeriT«ndo  coll  a  solita 
autoritk,  che  comincid  ^  in  vece  di  cVe',  ecc.,  onde 
£b  auggetto  della  propoaixione  la  Urra^  mentr^easa  i 
quella  che  aente  i  detti  effetti. 

58— Go*  Ait  nota  il  terzo.  Ordina:  perche^  es* 
sendo  ancora  giot^inetto ,  corse  in  gugrra  coUe  opi* 
nioni  del  padre  per  una  donna  la(e,  che  nessuno  dU* 
serra  a  lei  la  porta  del  piaeere ,  come  nessuno  la 
disserra  alia  morte.  La  donna  alia  qaale  ognuno  apro 
le  braccia  con  lo  ateaso  piaeere  che  alia  morte,  e  che 
^  piu  bruttai  tel  giuroi  ch^una  vecchia  atrega,  h  b 
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E  dioanzi  alia  sua  spirital  corte, 
£t  coram  poire  le  si  fece  anilo; 
Foscia  di  di  in  di  raiD6  piu  forte. 

Qaesta  priyata  del  primo  mantOi 
65     Mitle  e  cent'anni  e  piu  dispetta  e  spara 
Fino  a  costal  si  slette  senza  invito; 

Ne  Take  udir  che  la  trov6  sicura 

Con  Amiclate,  al  suon  del  la  sua  voce^ 
Golui  ch'a  tutto  '1  mondo  fe'  paura; 

poTerti.  E  per  questa  strMscioQa,  die  pusza  com^an 
ceocio  abbruciato  ,  san  Francesco  incoife  tanto  nello 
sdegno  del  ^adre  >  che  qurati  miae  mano  al  bastone,  e 
to  fece  poi  incarcerare ;  ma  tutto  fa  tsdo  a  rimuoverlo 
dal  sublime  proponimento. 

6 1  -«63.  Vinto  il  pa'Ire  da  quella  voglia,  ebbe  a  con- 
sentire  che  il  figlto ,  presente  ,  e  iu  cospetto  del 
vescoYO  della  terra,  rinunziasse  non  solo  a  ogni  dritto 
dVredifa  ,  ma  a  qnanti  beni  ha  il  moudo,  e  -si  dispo« 
•asse  alia  povertii.  Soirital ,  spirituale.  Et  coram  pa* 
irg  (e  in  cospetto  del  padre  );  era  tanto  agevole  al 
Poeta  sostituir  voci  del  sermon  nostro  a  queste  del  la* 
tino  ,  quanto  a  quel  farfallone  del  Venturi  farvi  su 
quella  sua  ripoliata.  Abbi  riguardo  a'  tempi  e  usi ,  e 
lascia  abbaiare  i  cani.  Pm  font  ^  cioi  con  amor  piik 
forte. 

64-^66.  Dalla  morte  di  Gesu  Cristo  ,  che  fu  il  pri- 
mo marito  di  questa  donna,  tempo  in  cui  la  mescht* 
nella  si  risse  dispreszata  e  oaeura,  erano  scorsi  milU  « 
ceni^anni  e  piu, 

67—69.  A  If.  nota  il  terso.  —  Ordina :  «  la  feraM 
udire  che  colui  ,  che  fece  pmira  a  (utlo  il  mondo ,  I0 
troud  con  Jmicldle  sicura  al  suono  delia  sua  uoee^ 
non  le  ualse  ( non  le  giov6  a  fare  che  avesse  aknn  in* 
vito).  Leggi  le  srguenti  parole  del  Gonritot  e  ptrA 
dice  U  sauio ,  se  t^dio  eamminatore  entrusse  nel  cam* 
mino  ,  dinanzi  a'*  ladroni  cantertkbe*  B  ci6  uuoU 
dire  Lucano  nel  quinto  libra,  quando  commendtt  la 
poi^trtd  di  sicuranz4»  j  dkendo  f  O  sicura  faculUk 
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mb  valse  edder  costanle  ne  fisrooe,  70 
Si  che  dove  Maria  rimase  ginso, 
Ella  con  Gctsta  arise  in  ea  la  croce. 

Ma  penDk'io  Don  proceda  troppo  diiuso, 
Fraaeesco  c  Porert^  per  quest!  amanti 
Prendi  oramai  nel  mio  parlar  diffaso.  jS 

La  lor  conoordta  e  i  lor  lieti  aembianti, 
Amore  e  inara?iglia,  e  doloe  igvardo 
Faceaao  eater  cagion  de'  penaier  santi; 

Tanto  che  M  ?enerabile  Bernardo 

Si  scaled  prima)  e  dietro  a  tanta  pace  80 

della  pov0ra  vita  1  O  Hr«ui  ahi^eoH ,  e  matstrizU  f 
O  nop.  ancora  intent  ricvhezze  dttU  Dei!  jt  quali 
tfimpit  e  a*  quali  muri  poteo  questo  a%*venir€%  cig^  non 
Umere  con  alcuno  tuaudiOf  bussando  la  mano  di  Cem 
sare  ?  E  quello  diet  Lucano  ^  auando  ritr<u  com9 
Cesare  di  noitc  alia  codetta  del  ptscatort  dmiclas 
vtnne  per  passare  il  mare  Adriano, 

70^72.  Alf.  Qota  il  prirao.  —  l^e  i/alse  ,  ecc.  ,  e 
Don  Ir  valse ,  ad  avere  invito  •  llessere  stata  co« 
sUnte  f  ccc,  Feroce ,  accenna  rigido  e  austero  coraggio 
con  incuranza  di  th.  SI  che ,  ecc. ,  a  segno  ch'elU 
inont6  in  au  la  croce  coo  Getu  Cristo^  mentre  Maria 
rimase  giu.  Dice  che  la  poverta  sali  su  la  croce  cod 
Crislo , jpercbe  nodo  nato  y'l  fu  confilto  Taomo  Dio* 

73.  Troppo  chiuso  ,  io  senso  tapppo  oliiuso  ,  cioe 
oascoso  ,  e  per&  oscuru. 

75.  Diffuso*  Dio  te  ne  meriti ,  Dante  mio  ,  e  Uucia 
pur  gr attar  dov*  e  la  rogna, 

70^78.  Qaesti  versi  spiraoo  diletto  e  amore  ,  come 
proprio  due  novelii  sposi  di  lor  sorte  contenti. 

79—81.  A  If.  nota  il  terzo.  —  Bernardo  ,  da  Quin* 
tavafle,  dice  Lombardi ,  primo  seguace  di  san  Francescow 
Si  s<iaU.6  prima  t 

Veane  Opbas,  e  veniM  H  ^rse  ▼aselto 
Dello  spirit  o  santo,  magri  e  sealEi 
Preodendo  il  cibo  di  qualiiaqoe  ostrllo. 
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Corse,  e  correndo  gli  panr*ener'tflr<la«  ' 
O  ignota  ricehezsa,  o  ben  veracef 

Scalsasi  Egidio  e  scalsasi  Silrestro, 

Dietro  alio  sposo,  si  la  sposa  piaoe. 
85  Indi  sen  va  qae!  padre  e  quel  maestro 

God  la  sua  donna,  o  con  qaella  famiglia 

Gi)e  gi4  legaya  I'limile  capestro; 
Ne  gli  grayd  vilta  di  cuor  le  ciglia, 

Per  esser  fi'  di  Pietro  BerQardene, 

Sa.  t  an  lampo  di  quel  di  Lacanot 

•  •  •  •  •  O  piUs  tula  JacuUaM 

Pauperis ,  angustique  lares  !  o  munera ,  nondttm 
InuUeiita,  Deumt 

E  nel  Convito  :  ben  U>  ianno  i  miteri  mercanti  ehe 
per  lo  mondo  vanno  ,  che  le  fogUe  che  H  vento  fa 
menart ,  li  fa  tremare ,  quanao  seco  ricuhezze  por* 
tano  ;  e  quando  senza  eise  sono,  pieni  di  sieurid  can* 
tando  e  ragionando  fanno  loro  cammino  piit  breve* 
U  signor  de  Romanis  prefcrisce  leggere  coi  suoi  MSS.  ^ 
▼era.  89  ,  ben  f trace  lezione  barbara. 
'  83.  Egidio . . .  Silveetro  ,  due  dei  primi  scaizi  pove- 
relli ,  seguaei  M  aanto. 

82^87.  Alf.  not.  auella  famigUa^  eol  vers.  seg.  ^ 
Indi  ,  dalla  palria.  ien  va  ,  n  Roma ,  per  qoello  che 
dice  piA  gia  ,  vers.  91  e  aeg.  Vumile  capestro,  L'ag- 
friuDto  'umile  ,  basta  per  se  a  rhnaorere  da  qaeata  vooe 
r  idea  che  comunemente  porta  seco  ,  oltre  che  non  il 
vocabolo,  ma  si  la  oosa  porta  seco  onore  o  bassezza. 
Poni  indosso  a  una  riven  ditrice  di  mele  cotte  un  bel 
naanto  di  porpora ,  la  U  parrk  si  ,  e  tanto  sgarbaia  \ 
vesta  nobiie  aonzella  rozzi  panni  e  ruvidi ,  e  dirai  pur 
^i  lei  quello  che  il  grand^  £pico  nostro  della  bella 
Qorinda. 

88—90.  Alf.  nota  il  primo.  — -  ,  eee.  $  perehi 
ibsse  figlio  di  Pietro  Bemardone  ( uomo  d^nmiie  na* 
done ) ,  ne  perchi  parease  nelPeaaer  auo  eatemo  som- 
mamente  spregevol^ »  fa  perci6  da  vilta  d^anaqio  aor» 
preao.  FC^  per  figho  ;  come  pc^  per  padre  ^  oco.  Sono 


CAVTO  XI. 

Ne  per  parer  dispetto  a  marayiglia. 

Ma  regalmente  sua  dura  inteozione 
Ad  InooeeDsio  aperse,  e  da  lai  ebbe 
Prinio  sigillo  a  sua  religione. 

Pol  che  la  gente  povereila  crebbe 
Dietro  a  costni,  la  cui  mirabil  vita 
Meglio  in  gloria  del  ciel  si  caoterebbe, 

Di  seconda  corona  redimila 

Fu  per  Onorio  daireterno  spiro 
lia  santa  voglia  d'esto  archimandrita. 

£  poi  che,  per  la  seie  del  martiro, 
Nella  presensa  del  Sold  an  superba 
Predict  Gristo  e  gli  altri  che  '1  segoirOi 

E  per  trovare  a  conversione  acerba 

▼oci  dello  stile  domestico,  e  s^adopera  qui  dal  Poeta 
la  prima  ^  percbe  ogni  parte  sia  col  tutto  armonissatai 
A  marat^iglia ,  a  aegno  di  far  maravigliare  chi  lo 
vedcva. 

oi^-gS.  Regalmente  J  cod  animo  e  atto  regale;  coa 
nobile  e  generoao  animo.  Dura^  aipra  per  la  severitii 
della  regola  che  imponeya.  Jd  Innocenzio  ;  papa  ^ 
terzo  di  questo  nome.  Primo  sigUlo  ,  la  prima  auto- 
rerole  approyazione. 

^,K,MtgUo  in  gloria  del  del ,  eoc.  E  una  botta  ai 
frati  suoi ,  quasi  noo  tieao  degni  di  cantar  le  lodi  del 
loro  santo. 

97***99*  ^fdimita ,  coronata ,  ovTero  ornata  a  aegno 
d^approvazione.  La  frase  redimila  fu  per  Onorio,  etc,  | 
ai  apiega  male  da  tutti ,  che  non  significa 'yii  redimita 
dalteUrno  spirito  per  mezzo  d*  Onorio^  ma  sis  fu  re* 
dimiia  per  Onorio  spiralo  daWeterno  spiro,  -—  Archi* 
mandrita ,  guardiano ,  capo  o  duce. 

loo— -103.  Si  not.  da  Alf. ,  e  noti  aingolarmenle  il 
lettore  I'espressione  la  seie  del  martiro ;  e  Paggiunto 
superba ,  cne  non  si  pu6  altrilnenti  tradurre.  Gli  altri 
che  *l  seguiro  ,  gli  apostoli  di  lui  seguaci. 

io3— io5.  Acerba  i  raoerbiik  nel  porno  e  oagiope  di 
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Troppo  la  gente,  e  per  non  stsre  iodaroay 
io5    Headissi  al  fruUo  deiritalica  erba. 
Nel  crudo  sasao,  intra  Tevere  ed  Arno,  . 
Da  Gristo  preae  raltinto  sigillo, 
Ghe  le  aae  membra  da'  anni  portaroo. 
Quando  a  colai  di*a  tanto  ben  aortillo, 
no    Piacqae  di  trarlo  aoao  aila  mercede, 
Gh*egli  acquistd  nel  suo  farsi  pasillo; 
Ai  frati  suoi,  si  com*a  giaste  erede, 
Raecomand6  la  saa  donna  piu  cara^ 
E  comandd  eke  Tamassero  a  fede; 

durezza  ,  onde  puoi  contrapporre  a  questo  aggiunto 
dura.  La  gente^  i  sudditi  del  Soldano.  Redtbssi^  si 
reddi ,  da  reUdire ,  forma  alia  quak  $*  h  soslituito  rie*' 
dere,  TCrbo  difettivo  ,  ch^  e  lo  atesao  che  torntwe.^ — 
DeW  haliea  erba  ,  delle  pianle  di  Italia  ,  veduU  (iai 
poeta  qual  giardino  ,  divenUto  poaeia  aelTt  aelvaggia  \ 
•otto  la  qoal  metaibra  t'  intendono  i  guasti  popolt  di 
queiruniile  paeae. 

107  e  108.  Ntl  crudo  tasso  ,  eec.  Fra  Tcvere  c 
Amo  ^  cio^  preaao  Ghiusi  in  Toecana  ,  s^alza  il  siip«rbo 
e  rigid 0  nionte  d^Alvarna,  dove  S.  Francesco  prese  da 
Criato  It  terzi  e  uHima  conproTtzione  ,  cbe  furono 
quelle  cicatrici ,  che  dicoosi  le  sacre  stinimate  ,  ehe 
portarotio  le  sue  membra  pei  dae  aoni  cbe  viase  ab* 
cora  ,  le  quali  aUnbuiscono  aleuni  alia  forza  delP  im* 
maginazione  ,  sicrome  quelle  del  re  Dagoberto. 

109^1 1 1.  Alf.  nota  i  due  pnmi<  SortUh ,  lo 
aorti lo  eleaae.  II  Petrarca  t  Perche  a  at  alttp  grado 
U  del  sortillo.  E  il  Taaso  1  Lielo  cVa  lanta  impresa 
it  cUl  sonUlo,  ^  JVel  suo  farsi ,  ecc. ,  nel  farai  ano 
iinil  acrvo  o  meachtnello.  Lonib.  colla  Nidob.  legge 
c}Ct\  muritdf  in  Teee  di  ch^egli  ac4ftust6.  Dovendoat 
aangiate  ,  preferirei  acrivere  collo  Stuardiano  che 
mcrito. 

iia— ii4*  Giusie  crede  ,  eredi  Icgittimi.  La  donna 
sua ,  la  doona  da  bene  delta  di  aopra,  la  poverf  a,  apoia 
ocompagaa  iodiTiaibUe  di  («(U  ia  vita  diS.  Franeeaco. 


oAHTo  n.  IjS 
E  dd  sao  gretnbo  I'anima  preciara  1 1 S 

Maoyer  si  yolle,  tornando  al  suo  regno, 

S  al  suo  corpo  non  ToUe  altra  bara.  I 
Pensa  oramai  qual  fa  eolai,  che  degao 

Cdllegt  fa  a  manteoer  la  barca 

!Di  Pielro  in  alto  mar  per  dritto  segoo;  tso 

fedei  respreMione  amare  a  ftde  ht  piik  gruit  che 
atmar  con  fede  o  amar  fedelmente* 

1  iS*— 1 17.  E  del  suo  grembo  ,  enc. ,  del  suo  jproprio 
greroboy  del  carcere  ove  fu  imprigioaatay  cfa**  h  il  corpo, 
e  noD  dal  grembo  della  sua  donna ,  oome  tpiega 
Lombardi ;  perooche  il  corpo  di  lui  riue  bene  in  grembo 
alU  doona  ,  ma  non  Tanima  cerlamente,  la  quale, 
quanto  p»d  poTero  era  il  corpo,  tanto  plu  ricca  si  fa*  I 
ceva.  Tornando  al  suo  reano  ,  al  cek^ste  regno  , 
patriar  vera  deiraoiroa,  esseDuo  disoesa  in  queslo  pelle* 
grinaggio  di  lassu,  come  s'e  in  piu  altri  luogni  ve- 
duto.  Non  volU  altra  bara,  Questa  voce  aUra  ba  in- 
dotto  in  errore  tutti  gP  interpreti  da  me  vedoti  j  del 
che  s"*  k  pur  acoorto  il  Lombardi.  Ma ,  benche  picciol 
aia  il  tratto  dal  oonoscer  Terrore  e  gitlgner  al  vero, 
nondiaaaeo  egli  s^  e  smarrito.  Peroh^  non  avvensfa  to 
stesso  a  noi ,  procediamo  per  la  drttla  via  ,  cb' ^  la 
gramaticale ,  «  non  cerchiamo  piu  U.  Aiiuoqne  si  co* 
alruisoa  s  Mon  9folU  altra  bara  che  queUa  ehe  efibiset 
la  terra  a  o§ni  eorpo  mortof  che  e  una  fossa.  E  per- 
che  efai  rifiuta  ogni  altra  bAra  ,  non  vuole  sepoltnra  di 
sMtOi  per6  obi  trad^^  potrk  Puna  cfoU'altra  forma  ba« 
rattare^  aeuEa  altro  disoapito  che  quello  di  cert'aria 
peliegrtua,  obe  nella  piima  si  aente.  Ora ,  per  rispettQ 
al  seotimento,  (eggi  queslo  j  curatio  funerisy  conditio 
Mpiulturm  ,  pompcB  exe^aiarum  ,  magis  sunt  Pworum 
solatia ,  quam  subsidia  Moriuorum.  Socrate  ,  doman* 
dandogli  Gritone  in  su  gli  esiremi  Cbme  voleva  esser 
sepolto  ,  rbpose  t  Al  piacer  wsiro.  , 

118— lao.  Ora  che  conosoi  I'immetiso  men'to  di  que« 
sto  eroe ,  pensa  per  te  qu4nio  si  fu  quello  di  colut  il 
quale  gli  fu  date  oompagoo  a  menar  dritto  la  barca 
di  S.  Pietro  nel  solco  aa  lui  prima  segnalo. 


I  76  DEL  PiRADTSO, 

.  £  quest!  fa  il  nostro  patnarca;  *  1 

Perche  qiial  segae  lai^  com'ei  comanda^  I 
D'iscerner  puoi  che  buona  meroe  carca. 
Ma  il  suo  peculio  di  nqoTa  Yiyanda  1 
iu5       fatto  ghiotto  81,  ch^eseer  non  piiote 
Che  per  diverai  salti  non  ai  apanda; 
E  qaanto  )e  sae  pecore  rimote 
£  vagabonde  piu  da  esso  yanno, 
Piu  tornano  aH'ovil  di  lafte  i6\jb. 
i3oBen  son  di  quelle  che  temono  *1  daono^ 

E  atriogoDsi  al  pastor;  ma  son  si  poche,  - 
Ghe  le  cappe  fornisce  poco  panno. 
Or,  se  le  mie  parole  nou  son  noche, 
Se  la  tua  audiienza  e  stata  attenta, 
i35    Se  ci6  ch'ho  detto  alia  mente  rivocbej 

lai — laS.  //  nostro  patriarea ,  S.  Domcnico.  Per- 
c^,  per  lo  che,  per  la  qual.cosa  puoi  discerner  che 
qualunque  eiegue  liii  carica  merce  buona ;  comparando-. 
riiomo  in  questo  perrgrinaggio  al  mercatante  »  chCit^*. 
in  lontane  contrade  a  procacciar  merci  rare. 

1^4 — 1 In  questo  ,  e  nei  due  seguenti  terzetti>  il 
secondo  dei  quali  si  nota  da  Alfileri ,  mena  Dante,  la 
tagliente  sua  spada ,  e  percuote  e  punge  chi  tocca  « 
dentro  dentro  nel  vivo;  e  perche  sieno  le  botte.senza 
risposta ,  fa  giocar  quel  santo  ,  ed  ei  se  ne  sta  in  un 
cantuccio  a  sentire  e  vedere.  Il  suo  peculio  «  il  suo. 
gregge.  Di  nuova  vivanda  e  fatto  ghiotto  f  ricchesze  9: 
prelature  e  altri  onori.  Salti  ,  lat.  saltus ,  pasture  Al* 
tre  che  quella  del  chi  use;  passando  dal  chiostro  ' 
mondo. 

i3o — iSa.  Di  quelle  ^  suppl.  alcune.  —  ik/a  son  si 
poche  che ,  ecc. ,  puntnra  piu  acuta ,  per  quell^amaro: 
onde  la  condisce  lo  scherna* 

1 33.  Alf.  not.  Fioche  ,  fievoli ,  e  per6  impotentl 
a  prod.ur  P  impressione .  convenevole  a  tarsi,  jientire ,  e- 
per  conseguente  comprendere. 

i35.  Biwoche  ,  lie.  poet.,  rivochi.  U  Cod*  Stuard. 


cmo  zi.  177 

In  parte  fia  la  taa  Toglia  contenta, 

Perche  yedrai  la  pianta  onde  si  scheggia, 
E  Tedra'  'I  corregger  ch*argomenta; 

Da^  heu  s^impingua  6e  non  si  vaDeggia. 

legge  s€  cid  M  e  detto ,  in  luogo  di  se  do  eh*  ho 
detto. 

1^6 — 139,  Alf.  nota  i1  secondo.  —  In  partem  in  nna 
delle  dae  parti,  essendo  sciolto  il  primo  dubbio.  ^c* 
drai  la  pianta  onde  si  scheggia;  parlar  fignrato  che 
significa  :  vedrai  quello  a  che  ferir  vogliono  U  mi^ 
parole  i  dove  intendt  il  mio  discorso^  o  simile.  E  «^«* 
drai  ,  ecc. ,  ordina :  e  vedrai  che  cosa  s'argomenta 
(  significa  )  il  correggere  (  il  correggrmciito  )  inchiuso 
in  gueste  parole :  do%>e  Vuomo  s*  impingua  bene,  te  da 
ltd  non  si  vaneggia  (  s^ei  non  Taneggia  ).  Avyerti  che 
dic«  il  senso  di  queste  parole  ,  correzione  o  ripren- 
sione ,  perche  tale  h  \o  scopo  o^e  feriseono. 

Lombard! ,  colPautorita  di  tre  MSS.  delta  biblioteca 
Corsini  ,  e  con  quella  del  signor  can.  Dionigi,  legge: 
e  vedrai  il  coreggier ,  ecc. ,  dove  core^gier  i  lo  stesso 
che  cordigliere  ,  nome  di  cfai  cignesi  di  corda  come  il 
francescano.  L^ana  e  I'altra  le zione  pa&  atare ,  ma  io 
in*attengo  alia  prima.  Lo  Stuard.  porta  vedrai  el  cor^ 
reggier  ch'argomenta. 


Danfe^  vol,  11 L 
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CANTO  XII. 


ARGOMENTO. 

BtWencomio  di  S.  Domenico  ,  JaUo  da  S,  Bona" 
Ventura'  Tripudio ,  Jeste  e  canti  di  quegli  ardenti 
spUndoru  Nomi  e  Jatti  d^alcune  di  quelle  anime 
glorioie* 

Si  tosto  come  raltima  parola 
La  benedetta  fiamma  per  dir  tolse, 
A  rotar  coiniaci6  la  santa  mola, 
E  Del  8110  giro  tatta  non  si  Toise 
5       Prima  cm^aa'altra  d'un  cerchio  la  chinse^ 
£  moto  a  moto^  e  caoto  a  canto  colse; 

,  1—3.  Alt  nota  il  terzo.  —  V ultima  parola,..  per 
dir  toUe  ,  venae  a  profFerir  rultima  parola.  La  bene" 
delta  fiamma  f  U  beata  anima  lucente  di  S.  Tommaso. 
Botare  ,  andare  a  ruota  ,  in  giro  ,  o  girare.  La  santa 
mola}  chiama  cosl  quelle  anime  sante  in  cerchio  (  fi- 
gurate  gik  qual  corona  t  qual  gloriosa  ruota  ,  quat 
beato  serto  ,  e  cbe  ■  in  mille  altre  diverse  forme  sa- 
prebbe  Dante  figarare  ,  se  mille  Tolte  dovesse  ricor- 
darl«)  per  cagione  del  loro  girare  orizzontale  come  ai 
moveya  quella  danza. 

E  nel  suo  giro  ,  ecc.j  e  non  compie  il  giro 
intero  in  tutte  le  parti  sue,  cioe  di  tornar  ciascun'^ani- 
ma  nel  punto  dov'era  prima.  Prima  ck^un'^allra  ,  ecc. 
Dice  che,  prima  che  si  fosse  volta  tutta,  un^altra 
mola  (  un^altra  corona  d'anime)  la  chiuse  dentro  a 
col  giro  d'un  medesimo  cerchio.  II  signor  can.  Dionigi 
Ipgge  di  cerchio ,  per  d^un  cerchio.  Non  credo  che 
Prisciano  gliel  coroporti.  E  moto  a  moto  ,  ecc. ;  e  ac« 
cord6  il  moto  e  il  canto  al  moto  e  al  canto  delle  ani- 
me del  cerchio  inchiuso.  Debbo  far  notare  a  chi  »tu* 
dia  ,  che  non  y"^  e  eqaiyalente  ad  esprtmere  la  prccisa 
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Canto  f  che  Unto  vinoe  nostre  muse, 
Nostre  sirene,  in  quelle  dolci  tube, 
Quanto  prinio  splendor  quel  che  rifuse. 

Gome  si  yolgon  per  tenera  nube  lo 

idea  del  eolse ,  ma  si  pa&  immaginare  peosahdo  eome 
i  fggi  <l^on  cerchio  colgono  i!  suo  cenfeco ,  dove  s^ap^ 
puntano  e  s^aduoano ;  e  non  c^era  altro  vocabolo  che 
con  tanta  precisione  I'aiiitk  del  moto  e  del  canto  espri- 
messe. 

7—9.  Gli  k  rimasa  dentro  la  dolcezza  di  quel  oanto, 
ma  non  ha  imroagine  da  rilraria,  se  non  negativa- 
mente  ,  e  per  quf  Ha  similitudine  della  lace  ,  che 
Dante  solo  con  qael  suggetto  poteva  far  convenire.  i^o* 
stre  mute,  ecc.  Lombardi  dice  che  6gura  nelle  nostre 
mtue  i  nostri  poeti ;  e  nelle  nonre  tirene »  le  donne 
innamoiate  che  cantano.  Alcana  di  qoeste  ,  come  at- 
eano  di  qaelli ,  pa6  cantar  bene ;  ma  per  Dio  se  ne 
sentono  di  qneste  che  paiono  rane  raffreddate  j  di 

faelli  che  serobran  gallioni.  No,  no  ,  Dante  intende 
i  qoalsiyoglia  pra  oel  canlo  di  quaggin  ,  sia  pur 
quello  sovrumano  del  nostro  Greseentmi.  Quanto  ^  ecc. 
Uno  dei  nostri  comentatori  dice  che,  non  mi  ricordo 
per  qaal  greca  best!  a  ,  adopera  il  Poeta  rifuse  per  ri- 
fbnde ,  il  passato  pel  presente.  Oh  I  se  si  potesse  far 
cos\  nelle  azioni  uraane  come  nelle  parole!. ma  la- 
aciamo  star  le  baie.  Ordina  giasto  il  regolar  costrntto, 
e  vedrai  andar  in  fumo  qaella  bestiaceia ,  ch'*ora  mi 
ricordo  che  enallage  s'appella :  canto  ehe  ,  udito  in 
quelle'  dolci  tube ,  vince . . .  tanlo  le  nostre  muse  e  le 
nostre  sirene ,  quanto  primo  splendore  uinse  sempre 
quelio  che  rifuse.  Chiama  primo  splendore  il  raggio 
diretto  ch^  ^  md  acceso;  e  quel  che  rifuse  ^  il  ri* 
flesso,  che  nei  primo  di  qoesta  Gantica  ha  detto  #«• 
condo  raggio. 

■  10— ai.  Alf.  nota  i  primi  tre  ,  e  gli  oltimi  quattro. 
Non  credo  che  si  possa  trovar  in  nature  ,  immagi- 
«nare  da  uomo  similitudine  pid  conveniente  della  pre* 
sentc,  tanto  le  parti  dell^un  termine  con  quelle  del* 
Taltro  per  ogni  panto  s^adegoano.  Si  uolgon.  Lombardi| 
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Da*  archi  paralleli  e  concolori, 
Qaando  GiunoDe  a  sua  ancella  jabe, 
Nascendo  di  qael  d'entro  quel  di  foori; 
A  saisa  del  parlar  di  quella  vaga, 
1 5     Ch  amor  consuose  come  Sol  yapori, 
E  fanno  qai  la  genie  esser  preaaga, 
Per  lo  patto  che  Dio  con  No^  pose, 
Del  n^ondo  che  giammai  piii  non  s'allaga; 
Gosi  di  quelle  sempiterne  rose 
so     Yolgensi  circa  noi  le  duo  ghirlande, 

▼oieado  leggere  ii  i^eggion ,  in  yece  di  si  ifolgon^  gua* 
•ta  una  beilezza  yera ,  ch'  h  la  forma  del  nuoyerai , 
che  I'occhio  siegue  dietro  al  pensiero  cost  moaso;  e 
distnigge  la  comparazionei  uon  si  potendo  paragonare  il 
muwerMi  d'un  oorpo  collo  star  fermo  d^un  altro,  o  sia 
il  moto  colla  quiete.  Tenera  ,  leggiera  per  rarezza  di 
yapori.  Du^  archi ,  ece. ,  due  archibaleni  conoentHei  ^ 
e  dei  colori  medesimi  composti.  Quando  Giunone^  ecc: 
V  Iride  ^  messaggiera  o  anoeila  di  Giunone.  Jube ,  dal 
lat.  juhet  f  dicono  i  dotti  j  e  io  s  ama  9  dal  Turco 
amat,  —  Naactndo  ,  eec.$  guello  di  fuori  naseendo 
dal  raggio  di  quel  d^eniro.  £  perch  e  il  riflesso  raggio 
del  roinore  il  niaggior  arco  produce ,  rassoniigiia  il  suo 
formani  alPeco  ,  che  la  ripercossa  yoce  produce,  ch^  h 
il  parlar  di  quella  ninfa,  Eco  appellata ,  la  quale  dopo 
tanti  tuoi  yaghi  errori,  disfece  a  poco  a  poco  Amore-t 
come  consuma  il  sole  i  yapori.  B  fanno,  ecc. t  i  ptr 
lo  paito  che  Dio  pose  con  Noe  ( arcum  meum  ponam 
in  nubibus  et  erit  signum  foederis  )  ;  essi  archi  fanno 
la  genu  esser  qui  presaga  neUe  cose  del  mondo ,  cho 
egli  non  s*allaga  mai  piu  (  Don  erunt  ultra  aquse  di- 
luvii  ad  delendam  uniirersam  terram  ).  —  Co«/,  ecc, 
cost  le  due  ghirlande  di  quelle  rose  sempiterne  uol* 
geansi  circa  noi,  E  si,  e  cosi  ,  intendi  come  yol- 
gonsi  i  detti  archi  ,  come  sono  paralelli  ,  come  sono 
concolori ;  alle  qaali  cose  risponde  il  volgersi  delle  due 
ghirlande  in  giro ,  muoversi  in  distanza  sempre  egude } 
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E  8i  restrema  all'  iniima  rispose. 

Poich^  M  tripadio  e  Taltra  fesU  graade, 
Si  del  cantafe  e  si  del  fiammeggiardij 
Lace  con  lace  gaud'iose  e  blande, 

lusieme  appanto,  e  a  Toler  qaietarsii  a  5 

Par  come  gli  occhi  ch'al  piacer  che  i  maoye 
Gonviene  iosieme  chiudere  e  levarsi; 

Del  caor  deirona  delle  laci  oaoye 
Si  mosae  yoce,  che  I'ago  alia  Stella 
Parer  mi  fece  in  yolgermi  al  sao  doye;  3o 

e  Tessere  dello  stesso  fuoeo  aoccri.  i,'e$trema  aWinti" 
ma  y  la  esteriore  alia  interiore. 

93-^95.  Tripudio  ,  de]la  lieU  danxa.  Del  fiammeg'^ 
^giarsi  ,  ha  detto  ,  Purg.  xv  :  E  come  epeechio  Vuno 
M'altro  rende.  —  Gaudioee  e  blonde  f  ponendo,  dioe 
Lombardiy  il  plarale  pel  singolare)  mas  inganna,  per^ 
doeche  a  grande  atudio  lo  fa  il  Poeta$  e  non  aveva 
miglior  mezzo  di  niostrar  il  penaier  suo  tutto  asaorto 
ia  quel  tripadio  di  tante  anime,  vedute  iosieme  e  a 
on  tempo  nammcggiarsi  coal  fatUmente$  diaordine  che 
dal  gramatico  del  trivio  ai  aaWa  coi  aoliti  greci  autler* 
fagi ,  ma  che  arta  e  oatura  Tuole ,  e  precede  da  teata 
hen  organata.  Iruieme  appunto^  ecc  Si  quietarono  a 
un  tempo  medeaimo ,  e  il  loro  quietarai  fu  effetto  neU 
Tunanime  loro  Tolere  e  conaentimento. 

a6  e  ay.  Ordina  e  apiegat  si  quietarono  preeisa* 
menie  cost ,  come  gU  occni  ,  chiudtrti  e  letfarti  in* 
sieme  al  piaeere  che  gli  muot^e  y  conviene.  Quell^  i^ 
davanti  a  muove ,  i  lo  ateaao  che  li  o  gli,  Vedi  ae  po« 
teva  meglio  eaprimere  per  eaempio  la  contemporaneitk 
del  muoverai  e  quietarai  di  quegli  apirti.  II  retrarca  t 
E  H  bailer  gli  occhi  miei  non  fosee  speiso. 

a8—33.  Del  euor  auppi*  dal  centro^  mezxo  o  pro* 
foodo.  Nuove  ,  noTellamente  Tenute}  di  daelle  delPe- 
atrema  ghirlanda.  Che  Vago  ,  ccc.  La  quai  voce ,  ael- 
I'atto  ch^  io  feci  di  Tolgermi  al  aoo  luogo,  mi  fece  pa* 
i«r  Pago  eaUmitato  yolgenteai  alU  ateUa  polarej  tanto 
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£  cominci6:  L'aaibr  che  mi  fa  bella 
Mi  tragge  a  ragidnar  deiraltro  duca, 
Per  cui  del  mio  si  ben  ci  si  fayella. 

DegDO  e  che  dov'  e  Tun  raltro  sMnduca, 
35     oi  che  com'elli  ad  una!  militaro, 
Gosi  la  gloria  loro  insieme  luca. 

L'esercito  di  Gristo^  che  si  caro 

Costo  a  riarmar,  dietro  alia  'nsegna 
Si  movea  tardo,  sospeccioso  e  raro; 
4o  Qaando  lo  *niperador  che  sempre  regna, 
ProTvide  alia  millzia  ch*era  in  forse, 
Per  sola  grazia,  non  per  esser  degoa; 

fa  presto  a  volg^ni.  Qtiesta  che  parla  h  ranima  dt  S. 
Bonaventara.  Mi  fa  bella  ,  mi  fa  di  bella  lace  rispten- 
dente.  DelValiro  duca ;  S.  Domenico.  Per  cui^  in  gra- 
xia  del  quale  ;  per  dimostrarne  reccellenza  del  quale. 
Del  mio  »  ecc.  Si  favella  qui  si  bene  del  mio.  Torna 
al  passato  Canto,  vers.  118  e  seg. 

34'^36.  Ordina  cosj :  questo  cioh  che  dove  Vuno  e 
celebrato  Vallro  s*induca  a  ceUbrarsi^  i  degno  (^h  cosa 
degna  che  dove  Tuno  celebrato  e  raltro  sia  istessa- 
mente)  ,  si  cfte,  com^esti  conibaUerono  ad  un  fine 
iperchk  a  un  fine  fur  Vopere  sue')^  cosl  la  Jama  loro 
luca  (  voce  poet.,  risplenda^  insieme, 

37—39.  Alf.  not.  — -  L'eserciio  di  Cristo,  il  cristiano 
popolo.  Che  si  caro  costd  a  riarmar.  Aveva  Puomo 
pel  peccato  perduto  ogni  difesa  eontro  gli  asffalti  del-, 
r  inferno  e  del  mondo;  piacqye  a  Dio  di  riamarlo  ,  e 
fece  ci6  col  sangue  del  suo  divin  Ftglio.  Ma,  quantun* 
que  riarmato,  questVsercito  ,  assalito  da  ogni  parte 
da  fierissimi  nemici  ,  circoncinto  da  insidie  e  periooli  , 
si  moveva  raro  (in  picciol  numero*),  sospeceioso  (pei 
tanti  errori,  che  dagli  awersari  delta  fede  si  propaga- 
vano ) ,  tardo,  per  pooo  zelo.  AUa  insegna,  la  croce. 

>4o — ^4^'  Alf.  nota  i  due  priroi.  —  Jlla  milisia^  ana, 
eV  e  il  detto  esercito  di  Cristo.  In  forse  ,  in  pericolo 
di  succumbere  ai  nemici  assalti.  Per  sola  gr4izia,  ecc^ 


gahto  zii.  1 83 . 

E,  cotnb  Jetto,  a  sua  sposa  soccorse 

Con  duo  campioni,  al  cui  fare,  al  cm  dire 
Lo  popol  disY'iato  si  raccorse.  4^ 

Id  qaeila  parte,  oye  surge  ad  aprire 
Zeffiro  ddke  le  noyeUe  frondei 
Di  che  si  yede  Europe  riTeslire^ 

Mod  molto  luogi  al  percuoter  deU'ondei 

Dietro  alle  quaii^  per  la  luoga  foga,  5o 
Lo  Sol  tal  yolta  ad  ogni  uom  si  nasconde, 

Dio  proTTide  ad  esM  per  sua  sola  grazia,  e  non  per 
easer  degna  di  ci6. 

45-  ^4^.  Alf.  not.  al  cui  dire^  ool  yers.  aeg«  — 
MUa  sDota  J  alia  chiesa.  Con  duo  campionif  i  due  priit* 
ctpi  aetti  nel  passato  Canto  ,  yera.  $7  e  seg.  Si  rac', 
corse  f  spiego  col  Vellulello  si  ravvide  ;  s^accorse  del 
ano  diaviamento. 

46—  54*  Alf.  nota  i  primi  aei.  — >  Descriye  la  patria 
di  S.  Domenico  con  yerei  eosi  belli ,  e  con  tanto  sfog* 
gio  di  poetica  pompa,  oh^  e  proprio  una  maraviglia. 
€h*e  surge  ^  ece.,  oye  il  molle  soffio  dello  zefYiro  (yen to. 
OQcidentale  rispetto  a  Italia  )  sorge  ad  aprire  le  novelle 
fronde ,  di  che,  eco. »  perocche  yenendo  lo  zeffiro  eoUa. 
Bua  dolce  famiglia «  yeggonsi  rifiorir  rigogliosi  gU  al*, 
beri  ,  e  le  rive  e  i  colli  adomarsi  di  fiori.  Non  moho 
iungi^  aottintendi  rispetto.  —  M  percuoter  deWon^ 
de  ,  ecc. ,  ai  lidi  oye  percosse  frangonei  quelle  onde 
dietro  alle  quali  il  sole  »  per  la  mnga  loro  foga  ,  si 
nasconde  ttd  volta  ad  ogni  uomo.  Prima  d^altro  s^oa*! 
aervi ,  per  intelligenza  iiel  testo  ,  1.^  che  aueUe  onde^, 
dietro  alle  quali ,  eoc. ,  sono  quelle  delP  Oceano  ooci- 
dentale  $  9.^  che  dice  tal  volta  y  perch^  nel  tolatSzio 
eativo  ei6  accade  aeltanto  {  3.**  ad  ogni  uomo ,  perchi 
aai  che  >  seeondo  il  sistfipa  di  Dante  ,  Paltro  emiape** 
no  h  senza  gente.  In  quanto  alPespreasione  per  la  lunga 
jQga  f  ai  degiia  di  Dante  ,  e  d^essere  ammirata,  benche 
ain  ora  malamente  apiegata ,  a^  ha  a  sapere  che  dice  il . 
Poeta  lunga  foga,  quelPimmensa  disteaa  d'^acque  ,  pel. 
dMGorrimeoto  rapidi^aimo  che  fa  I'occhio  .  della  mepte 
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Siede  la  fortunata  Gallaroga, 
Sotto  la  protezioD  del  grande  scado, 
In  che  aoggiace  il  Leooe  e  soggioga. 
55  Dentro  yi  nacque  Tamoroso  dnido 

Delia  fade  cristiana,  il  sanlo  atleta, 
Benigoo  a'  suoi  ed  a^  oiraici  crudo; 

E'  come  fu  oreata,  fa  repleta 
Si  la  sua  mente  di  yiva  yirtute, 
60     Che  nella  madre  lei  fece  profeta. 

Poich^  le  spoQsalizie  far  compiute 

travaUcando  dairuno  all^altro  estremo  di  qaella  langa 
tratta  f  e  Omero  e  Virgilio  yi  pensassero  milte  anni, 
non  potrebbero  immaginare  espressione  piu  ardita  e  pi& 
ffiusta  ,  e  di  maggior  effetto  ai  questa  di  Dante.  SUde^ 
e  sitaata.  CaUaroga  (  Galahorra  >  cittk  della  Castiglia , 
Hie  dice  fortunata  ^  per  esserTi  nato  S.  Domenieo. 
SoUo  la  protezion  ,  ecc.  NelParme  del  re  di  Castiglia 
k  una  rocca ,  sotto  la  quale  sta  un  leone ,  e  una  che 
ha  il  kone  aopra ;  questo  soggioga  la  rocca,  quegli  sog* 
giaoe  (giace  sotto)  alia  rocca.  Poa  mente  che  dice 
MOtio  la  protetion  ,  e  non  gik  moUo  la  domination  f 
perch^  ua  re  h  pii^  padre  che  altro.  L^aggiunto  grande 
a  scudo  h  tnteso  alia  grandezza  di  quel  regno. 

55^59.  A  if.  nota  il  prinio  ,  con  delut  fede  cW- 
tiiana.  —  Drudo ,  yagbeggiatore ,  innaniorato,  amatore, 
Mnico,  pigKa  sentimento  dalle  circostanze.  Drudy  nel« 
Tant.  Proyenz.  ami,  wnant^  fayoru  (Gloa.  de  la  Lang* 
rona. ")  Crudo ,  rigido,  ineaorabile. 

Sd'-i^.  Come  ,  cosi  tosto  come.  Fu  r§pUta ,  ecc. 
<  voce  poet.  :  ripiena  ) ;  fu  ripiena  si  di  celeste  yirtd  , 
che  esaa  Tirtu  fpce  la  madre  sua  profeta  ,  lui  essendo 
ancora  nel  yentre  materno.  Sognft  la  madre,  alcua 
tmpo  prima  del  parto,  che  partoriya  un  cane  bianco 
e  nero  ( colori  alludenti  alPabito  delPordtne  >  con  una 
fiaceola  accesa  in  bocca ,  figura  della  yampa  di  caritk , 
olide  fu  quel  santo  loQammato. 

6i-^9.  SponiMliBie.  he  sponsaliiie  tra  Paomo  e  hi 
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'  Al  saoro  fonte  intra  lut  e  la  fede, 

U'  8i  dot&r  di  mntua  salate; 
La  doDQa,  che  per  lai  I'aaseDso  diede, 

Vide  nel  sonno  ii  mirabile  frutto 

Ch'uscir  do.vea  di  lai  e  delle  rede; 
E  perche  foese,  qaale  era,  in  costrutto^ 
^QiuDci  81  mosse  spirito  a  namarlo 

Del  possessiyo  di  cui  era  tutto. 
Domenico  fa  detto;  ed  io  ne  parlo 

Si  come  dell^agricola,  ehe  Gri8to 

Elesse  airorto  8uo  per  aiatarlo. 
Ben  parve  measo  a  famigliar  di  Cbist6| 

fede  sono  il  battesimo.  17^,  ove.  Si  doidr,  eoc.,  si  do- 
Urono  coo  dote  di  mutua  salute;  Domcnieo  promet- 
tcndo  adoperarsi  tntto  a  sua  gloria  e  difesa ;  la  fede  a 
Ini ,  in  ri^mbio  ,*  i  tesori  celesti  che  promette  ai 
sooi  6di. 

64 — 66.  Aif.  not.  —  La  donna  che ,  ecc. ,  la  ma- 
trina.  f^ide  nel  sonno ,  eoc. ,  sogno  veder  il  fieliuolino 
con  una  stella  da  ciglio  e  una  da  ooppa ,  onde  i  doe 
opposti  termini  delta  terra  sMIluminaTano.  Sreton.  in 
Ang.  :  Somniayit  el  pater  Oetatdut  utero  Adm  jubar 
soiis  exortum* 

67—73.  Ordina  s  e  perche  fotee  in  eoetruUo  quale 
eeli  era ,  ecc.  Costriuto  ( parlar  costrutto  )  e  lo  stesso 
one  eottruzionef  ed  essendo  qoesta  Gi6  che  conliene, 
e  apre  il  concetto  ,  si  pu6  francamente  contrapporre 
alia  parola  del  testo  la  sfguente  i  e  perche  foae  nperto 
(Jhtte  in  e^idenza  )  pel  nome  ritraente  daWesser  euoj 
quale  egli  era  veramenUy  uno  epirto  celeete  sceae  quinci 
a  nominarlo  con  nome  Jormato  ddl  poetessi^o  nome 
di  coluif  di  cui  era  luUo  devoto  e  tetvo^  e  fu  dtUo 
Domenico  f  che  in  terraine  di  gramatiea  chiamasi  pof 
eetisi^o  del  nome  Dominus,  Jgrieola ,  voce  poet.  , 
■griooltore.  EUeee  aWorto  suo^  ecc ,  elesse  per  aiii« 
Urlo  all^orto  stto)  a  £ir  fiorir  le  bnone  piante  a  iterpar 
le  ree. 

73.  Me*90  e  famigliar  |  inyiato  a  intimo. 
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Che  '1  primo  amor  che  'n  lui  ta  manifesto 
Ftt  al  prime  consiglio  che  di^  Gbisto. 
Spese  fiate  fa  tacito  e  desto 

Troyato  in  terra  dalla  sua  natrice, 
Gome  dicease:  lo  son  venuto  a  cpiesto. 
O  padre  suo  yeramente  Felice! 
80     O  madre  8ua  yeramente  Gioyanna, 
Se  ^nterprelata  yal  come  si  dice! 
Noo  per  lo  mondo;  per  cui:  mo  a'afTanna 
Diretro  ad  Ostiense  e  a  Taddeo, 
Ma  per  amior  della  yerace- manna, 
85  In  picciol  tempo  gran  dottor  si  feo, 
Tal  che  si  mise  a  circiiir  la  yigna, 

75.  Fu^  soppl.  inUso  y  diretto,  o  simile.  M  primo 
consigUo  y  eoc.  ,  qaello  deUa  povertk,  rinunziaodo  a 
tutte  le  ricchease  del  moodo.  £  questo  priipo  lampo 
d^aroore  si  niaDifest6  in  S.  Domenico  ancor  giovanetto. 
quando ,  venduto  i  libri  e  quanto  aveva  ,  ne  distribai 
a**  poveri  il  prezzo. 

76—78.  Alf.  DOta  i  dne  primi.  Jo  son  venuto  a 
questo f  io  son  venato  al  mqiido  a  questo  fine;  umilia- 
zione,  meditazione  e  austerita. 

79---81.  Profilta  del  significato  dei  noroi  de^  parentt, 
a  dar  loro  yanto  di  generatori  di  feliciU  e  di  grazia. 
Se  inUrpretata  ,  ece.  Se  questa  yooe ,  interpretata,  si*  • 
gnificai  come  si  dice ,  graziosa ,  piena  di  grazia ,  benU 
gna,  benefica. 

82^87.  Alf.  not.  85,  la  uigna,  col  yers.  seg.  «<— 
Dice  j>iu  gin  obe  si  fece  gran  dottorei  ma  non  per  lo 
monjo  y  cioe  per  acquisUre  le  mondane  riccbezze, 
ooori  e  digniU.  Per  cut,  ecc.,  pel  ^ual  mondo  la 
gente  s'^qffanna  ora  dielroy  eoc  ,  aiFaticandosi  con  in* 
defesso  studio  a  farsi  legisia  o  medico*  Ostiense,  coment6 
le  DecreUli;  Taddeo  fu  yalcnte  medico  di  Fiorenza. 
DeUa  ferace  manna  ^  qaella  cbe  pioye  dal  seno  del* 
rEnte  sommo,  la  yeritk  diyina  $  prime  e  solo,  alittento  • 
delPanima  umaoa.  Feo  ^  for.  poet.; /e%  fece.  la 


Canto  xii. 
Che  tosto  imbtanca  se  U  rignaio  h  reo; 

Ed  alia  eedia,  che  fa  gik  benigoa 
Pill  a^  poveri  giasti,  noa  per  lei, 
Ma  per  colui  che  siede  e  che  tralignai 

Non  disponsare  o  due  o  tre  per  sei, 
Non  la  fortuna  di  pnmo  racante^ 
Non  decimas  qua:  sunt  paupemm  Dei^ 

AddiiiiaDc|6^  ma  contra  H  mondo  errante 
Liceosia  di  combatter  per  lo  seme, 
Del  qual  ti  fascian  yenti<{aattro  piante. 

i^igna\  Porto  di  Gristo  \  Torto  cattolico;  U  chiesa. 
Imbianca  ,  s^imblancaj  perde  il  verde  e  moore,  Beo  , 
per  pigrizia  ,  negligenxa ,  malvagitk. 

88—90.  Ordina  t  e  non  addimandd  alia  iede  apo* 
stoliea  (  a  ifueUa  sede  che  fu  gid  piu  benigna  utrso 
ai  poveri  gmtti ,  che  /u^  e  non  e  piu  tale  ,  non  per. 
Ui,  Qon  per  colpa  di  se,  ma  per  colpa  di  colui  che 
siede  e  che  traligna)  dispensare  due  o  tre  per  sei 
ianti  usurpali,  non  addimandd  la  fortuna  del  primo 
benefieio  vacante  ,  non  addimando  le  decime  di  chi 
chiede  per  Dio,  ma  addimandd  licenza^  tee,  Non 
dispensare  o  due  o  tre,  ecc.  Odi  il  Poeta  nel  Gonvitot 
ahi  malestrui  e  malnati ,  che  disertate  vedo^e  e  pu^ 
pilli  f  che  rapite  alii  men  possenti^  chejurate  ed  ocm 
cupate  Paltrui  ragioni  ;  e  di  quello  corredate  conviti^ 
donate  ea^alli  e  arme ,  robe  e  danari,  portate  le  m»* 
raSili  uestimenta ,  edifieate  li  mirabili  ediftci  1  e  cre- 
detet^  larghetza  fare  f  E  che  e  questo  aUro  a  fare 
che  leuare  il  drappo  iT  in  sulCaUare  9  e  eoprire  il 
ladro  e  la  kua  mensal  E  vedi  iyi  il  rimaDente.  Non< 
decimas  ,  ecc.  $  verso  poco  grazioso  ,  dice  Venturi  , 
tutto  composio  di  parole  latine  nulla  eleg<inti,  Ct  lo 
sapevamo ;  siccome  ancora  che ,  te  ayesee  composio 
questo  verso  colPaureo  stile  di  Virgilio ,  ofvero  in  vol- 
gare^  e  dod  porterebbe  iropresso  quel  yigore  e  auto<^ 
vitk,  che  questa ,  quasi  formula  dalPuso  consecrata, 
aeco  impronta.  Per  lo  seme  del  qual  ,  ecc*  Le  piante* 
di  che  mtende  sono  le  yentiquattro  anime  gloriose , 
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Poi,       doltrina  e  con  volere  insieme, 
God  Tuficio  apostolico  si  mosse, 
Quasi  torreote  ch^aka  yena  preme; 
.  looE  negli  sterpi  erettci  percosse 

L*impeto  8U0  piu  viTamente  qaivi 
Dove  le  resislense  eran  piu  grosse. 

Di  lai  si  fecer  poi  difersi  riyij 
Onde  Torto  caltolico  si  riga, 
io5    Si  che  i  saoi  arbusceili  stao  piti  yiti. 

Se  tal  ftt  una  raota  delta  biga, 

che  formano  le  due  gbiriande ,  ond^era  fasciato.  Seine  $ 
il  principio  e  cagiooe  del  loro  essere  glorioso  e  baato 
h  la  fede ,  alia  cui  propagazipne  ogni  loro  opera  fa 
intesa. 

g^— 103.  Alf.  noia  il  terzo.  — >  Con  dottrina ,  eoe.  , 
deiiberata  yoglia,  aatoriU  trasmesBagli  dalla  pontificia 
•ede;  eon  queate  armi  si  mosse  quasi  torrente  ohe,  da 
profonda  yeoa  aospinto  y  scorre  rovinoso  e  dirotto  \  6 
qoanto  all^  iropeto  suo  s^oppone  ,  seWe  ,  capanne ,  ar* 
menti  e  pastori,  seeo  avTolge  e  trasporta.  Forae  Dante 
ebbe  in  mira  quel  di  Virgilio  i 

 aut  rapidus  montano  flnmine  torreriM 

Sternit  agros,  sternit  sata  Iceta^  bovumque  laborei  , 
Prcecipitesque  trahit  sjrU>€u% 

Bfa  piac(}ueg]i  fame  cenno  e  passar  oUre,  pereh^  Pirn- 
nagmazione  di  chi  legge  auppliaca }  e  per6  ne  fo  ay* 
yertito  il  lettore. 

io3 — io5.  Alf.  Dota  il  priino.  — *  Diversi  rMf  per« 
eiste  nella  yista  del  aanto  qual  diafrenato  torrente  p 
oyyero  t 

Monte  decurrens  ,  velut  amnis  ,  imbree 
Quern  super  notat  aluere  ripas , 

e  per6  dice  i  spguaci  dl  Ini  riW*  —  Uorto  caitoUcOf 
che  ha  detto  di  sopra  Torlo  di  Crista*  —  Piu  uwlf 
yerdi  e  rigogliosi. 
ioS-*i<S.  Biga  f  iotende  il  Poeta  carro  a  due  raoUp 


civTo  xn.  189 
In  che  la  santa  chiesa  si  difese, 
E  Tinse  in  campo  la  sua  ciyil  brigai 

Ben  ti  dovrebbe  assai  esser  palese 

li'eccellenxa  dell^altra,  di  cai  Tomma  110 
Dinanzi  al  mio  yenir  fa  ai  cortese. 

Ma  Torbita,  che  fe*  la  parte  aomma 
Di  sua  circoDferenca,  h  derelitta. 
Si  ch'e  la  muffa  doy*era  la  gromma. 

L&  eaa  famiglia,  che  ai  mosse  dritU  1 1 5 

Go*piedi  atte  80*  orme,  e  tanto  yoltaf 
Che  quel  dinanai  a  quel  dirietro  gitta; 

poieh^  DelPona  si  figiira  S.  Domenico,  nelPaltra  S.  Fran- 
cesco.  Si  difeie^  dagli  assalti  de"*  suoi  oemici.  Sua  ci- 
i^U  hriga.  Briga ,  e  propriamente  fastidio  o  travaglio  , 
oyvero  lo  stato  in  che  troTasi  Puomo  per  controyeraia 
o  lite  alcuna ;  e  qui  ponai  qu^sto  effetto  per  querela , 
Uu^  questioner  ed  e  il  proven z.  briga,  querela  ,  cod* 
ieaa,  lite,  ecc. ,  tolto  dal  celt,  trig  o  briga ,  che  tanto 
vale.  E  dice  ciVi7e,  percbe  le  due  parti  pugnanti  erano 
di  cristiapi ,  bench^  ravyeraa  d^eretici. 

110  e  III.  VeceeUenxa  deWaltra  ,  rnotaj  perchi 
•mbe  le  ruote  d^un  carro  faanno  a  esser  ugualmente 
perfette.  Dinarai  al  mio  venir  (  net  tempo  dinanzi  al 
mio  venir  qui )  di  cui Jit  *i  cortese  $  cio^ ,  con 
pieno  costrutto ,  neVU  lodi  ai  cui ,  ecc. 

f]3^ii4>  Vuol  dire,  che  la  via  segnata  da  qoei 
due  saoti  ai  loro  se guaci  h  oggi  abbandonata  del  tutto. 
Vorbita  che  fe^^  ecc. ,  il  solco  che  8Pgo6.  La  parte 
eomma  ,  ecc. ,  esprcssione  di  vanto  ai  due  santi  eroi , 
nelPeceelleDza '  di  quelle  parti  del  carro  6gurati.  SI 
ch'e  la  muffhy  eco«$  proTerbio  che  significa  esser  male 
dov'era  bene  ;  che  per  bnon  yino  ingrommano  le  botti , 
e  mnffaDO  per  tristo. 

it5 — 117.  Dritta^  in  yia  dritta.  Folta^  voltata.  Che 
quel  dinanzi  ,  ecc.  Va  a  ritroso  come  i  gamb^ri.  L'o- 
spressione  del  testo  gitta  quel »  ecc. ,  s^ordina  cosl  s 
gitta  (pone)  quel  dinanzi  (ia  parto  anteriore  del 
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E  toalo  s'aTTedri  della  ricolu 

Delia  mala  coltara,  qaaado  H  loglio 
1 90    Si  lagneri  che  Tarca  gli  sia  toita. 

Ben  dico,  chi  cercasse  a  foglio  a  fogUo 
Nostro  lame,  ancor  troyeria  carta 
DuMeggerebbe:  I'  mi  son  quel  ch'  io  soglib. 

Ma  Don  fia  da  Gasal,  ne  d'Acqnasparta, 
125    La  onde  yengon  tali  alia  scriltara^ 
Ch'uno  la  fiigge  e  altro  la  coarta. 

Io  son  la  vita  di  Bnonayentura 

piede )  a  quel  diretro  (al  luogo  dove  S.  Domenioo  pose 
quel  di  retro  ,  cioe  la  parte  posteriore  del  piede). 

118— I  ao.  E  toito  s'atft^eara*  ecc,  ,  e  la  Jamiglteg 
sua  ,  daljrutto  della  ricolta  ,  s^accorgerh  tosto  della 
mala  coltura ;  dal  fratto  che  raccoglier^ ,  che  sark 
danno  eterno  ,  conoscerk  qaal  fu  la  coltura,  cioe  qaali 
le  opere  sue.  {fuando  H  loglio,  ecc.  Nel  loglio  si  fi- 
gurano  i  caUivi  religiosi ,  net  grano  i  bnoni ;  a  questo 
si  dk  Parca ,  cioi  s^accoglie  DelParca ;  a  quello  si  to- 
glie ,  o  sia  gli  e  negata.  Colligite  primum  zizania  ,  ef 
colUgite  ea  injasciculos  ad  comburendumi  tritUum 
autem  congregate  in  horreum  mettm. 

lai— *ta6;  Figura  la  detta  famiglia  in  ud  yolume ,  c 
nelle  sue  carte  gPindiyidui  della  mede&ima.  GosI , 
Inf.  xxyiii : 

•  al  taglio  della  spada 

Rimettendo  ciascun  di  qoesta  risma. 

^dunque  chi  cercasse  a  uno  a  uoo  gP  individui  delPor- 
dine  ,  troverebbe  ancora  alcun  fermo  osservatore  del- 
I'aqtica  disciplina.  Ma  non  fia  da  Casal,  ecc.  Feriace 
un  fra  Matteo  d^Aeqoasparta ,  cardinale  e  insieme  ge- 
uerale  delPordine,  la  cui  incuranza  rilass6  la  mona-* 
stica  disciplina  j  e  un  fra  Ubcrtino  da  Gasale,  delFordinc 
stesso,  il  quale  col  troppo  tirar  la.corda,  la  strappava. 
Qupsta  parte  della  stbria  di  costoro  s'  e  corretta  dal 
Lombarai. 

— 199.  Alf.  not.  ne*  grandi  ufici^  col  yers,  seg.— 
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Da  Bagnoregio,  cbe  ne*  grand!  afici 
Sempre  poeposi  la  sinistra  cura. 

Illuminato  e  Agostin  son  qaici,  i3o 
Che  fur  de'primi  scaizi  poyerelli, 
Che  nel  capestro  a  Dio  si  fero  amici. 

TJgo  da  Sanyittore  e  qui  con  elli, 

£  Pietro  Mangiadore  e  Pietro  IspanOf 

Lo  qnal  giii  luce  in  dodici  libelli;  i35 

Ttatan  proEeta  e  *1  metropolitano 

Grisostomo,  ed  Anselmo,  e  qnel  Donate 
Gh'alla  prim^arte  degn6  poner  mano; 

La  pita,  P«niiiia.  Da  BagnoregiOf  oggi  detto  Bagna^ 
rea  ,  patria  del  santo.  Sinistra ,  men  premnrosa  ,  men 
nobile ,  come  aono  le  mondane  cure  e  faecende. 
•  i3o^i3a.  Alf.  nota  il  aecondo  e  il  terzo.  —  Quici  ^ 
per  ifui ,  come  iici ,  laci,  per  11,  id. 

1 33— 1 35*  Alf.  not.  Pietro  Itpano  ,  col  Tera.  aeg. 
Ugo  da  Sanvitiore ;  nato  in  Lombardia ,  egregio  scrit- 
tore  di  atoria  eedesiattica ,  seppellito  in  Parigi  nella 
chieaa  di  S.  Vittore.  Del  che  c'informa  il  stgnor  Ar- 
taud  ,  in  nota ,  nella  aua  traduzione  francese  della  Di* 
yina  Gommedia.  EUi  »  for.  poet. ,  esti.  —  Pietro 
Mangiadore  f  Pietro  Coraestore,  dice  Venturi,  acrit- 
tore  dell'  iatoria  ecclesiaalica.  Pietro  ispanoj  aotore  di 
nn  trattato  di  logiea,  famoao  molto  a  qae^  tempi. 
'  i36«-ii38.  Alf.  not.  quel  Donato  ,  e  ^1  seg.  vert.  — 
Natan  profeta,  Scrivo  ia  nota  del  Lombardi  tal  quale 
tt  buon  talto  ,  frizaa  il  Venturi.  Ben?enuto  pero  da 
Ifflola ,  per  Patto  che  Natan  fece  di  correggere  Da- 
Ttdde  adultero ,  lo  fa  co8\  bene  accostare  agli  altri  sog- 
getti  qui  nominati ,  che  non  e  bisogno  dt  aalto.  » 
Il  metropolitano  Crisosiomo^  S.  Giovanni  Grisostomo, 
arcireMOTO  di  Gostantinopoli.  Anaelmo,  S.  Anselmo, 
arcivescoTO  di  Gontorbia.  uonalo^  antico  antore  d^una 
gramatichetta  da  faneiolli ,  e  per6  dice  degnd  poner 
mano.  Dante  chiama  la  grama tica  prima  arte  ,  non 
|ierche  la  gramatica  sia  fatta  pei  fanciulii ,  come  crede 


109  DEI  PiftADMO, 

Raban  k  qnivi,  e  lacemi  datlato 
i4o    II  Calayreee  abate  Giovaccbino, 
Di  apirito  profetico  dotato* 
Ad  inve^giar  cotanlo  paladioo 

e  dice  in  grand'  inganno  Lombardi  ;  ma  perch^e^sa  e 
la  porta  per  cai  puossi  solo  nel  tempio  d^ogni  sciensa 
peoetrare  $  essa  k  la  chiave  che  sgroppa  ogni  nodo  piu 
duro  $  essa  e  luroe  tra  M  yero  e  T  intelletto.  E  Dante 
lo  sapeva  bene ,  il  quale,  della  gramatica  parlando^ 
acrive  queste  memorcToli  parole :  la  gramatica  chep 
per  la  sua  infinitade ,  li  raggi  della  ragione  in  essa 
non  si  terminano  in  parte.  Essa  e  dunque  fatta  per  la 
ragione  $  questa  V  hanno  ran  $  per6  nel  gran  numero 
sta  diflfuso  Terrore.  Questo  sentono  oggi  in  Italia  alcunt 
degni  di  lode ,  i  quali ,  segnitando  le  luminose  pedate 
dei  Dumarsais  J  dt*CondHlac^  de^  Tracy  ,  e  lor  pari^ 
applicano  I'  ingegno  a  questa  parte ,  cb^  i  la  sola  ove 
la  prima  nazlone  del  mondo  sia  in  difctto.  H  Godice 
•Stuard.  porta  con  miglior  snono  degnd  par  la  mano. 

139— i4i«  Habanoj  Mauro,  Tedesco,  dice  Venturis 
abate  di  Fulda,  e  poi  arciyescovo  di  Magonza.  Jl  Ca- 
lavrese^  fu  di  Calabria  ,  detta  anticamente  Calavra. 
Di  spiriio  profetico,  ecc.  Di  costni  leggo  in  Montai- 
gne :  je  youdrais  bien  avoir  reconnu  de  mes  yewt  ces 
dewt  merveilles  ,  du  lifre  de  Joachim  f  abbe  cata- 
braisf  qui  prdcUsait  tous  Us  papes  fulurs^  Uurs  noms 
et  formes  }  el  eelui  de  Leon  ^  empereur  ^  tjui  predisait 
les  empereurs  et  patriarches  de  Gr^ce, 

143 — 145*  Jnueggiare,  Questa  Toce  ^  la  ateasa  che 
isutidiare  ,  e  I'osa  il  Poeta  in  senso  dt  lodare  o  cele» 
Irare  i  ed  ecco  come  si  deduce  a  questo  significato. 

e  r  inyidia  rea  e  la  buona ,  e  aorhe  nobile,  secondo 
la  cosa  che  Paceende.  Puna  e  rea ,  perchi  t^aceende 
del  desiderio  d^un  bene  che  non  puoi  avere  se  00a 
ispogliandone  il  legittimo  possessore;  Taltra  e  buona, 
perche  nasce  da  desiderio  di  quella  virtu  che  puoi  avere 
aenza  discapito  d^alcuno.  Di  questo  nobile  desiderio  i 
cagione  la  conoscenza  che  nai  del  pregio  di  quella 
virtu  y  e  Fammirarla;  e  come  puossi  conoscere  e  am* 
mirare  una  virtu  che  non  si  lodi  e  commendi  ?  PaUtdinag 


CANTO  XII. 

Mi  mosse  la  infiammata  corlesia 
Di  fra  Tommaso,  e  'I  discreto  latino; 
E  ixio8ae  meco  questa  compagoia. 
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Taloroso  cainpione  della  fede.  La  infiammata  cortesm 
di  fra  Tommaso  ,  che  fu  si  cortese  e  si  caldo  nelW 
lodi  di  S.  Francesco.  11  discreto  latino*  Latino  ,  ra- 
gionamento,  discorso,  parlare;  discreto,  perche  fu  s\ 
paroo  nel  paoegirizzarc  il  sao  santo ,  e  si  largo  e  Iib«- 
raic  netle  lodi  delPaltro.  E  mosxe  meco ,  ecc.  Nel  xiz 
di  questa  Cantica,  vers.  11  e  la,  si  spiega  cosi: 

.£  sonar  nella  Toce  ed  10  e  mi'o, 
Qaand^era  nel  concetto  noi  e  nostro. 


LaniCy  vol.  11 L 
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ARGOMENTO. 


/ 


Soluzione  <Pun  secondo  dubbio  di  Dante  ^  scorto  da 
S.  Tommaso  in  Dio.  Sapienza,  doUrina ,  moraUtd , 
di  nuova  pompa  di  poesia  corredate, 

Imuagieii  chi  bene  intender  cupe 

1 — 18.  Alf.  not.  )a  seconda  e  Pultima  terz.  e  ^1  vers. 
i5.  ^  Siccome  ha  detto  in  principio  del  passato  Canto  : 

Si  tosto  come  Pultima  parola 
La  benedetta  6amma  per  dir  tolse, 
A  rotar  cominci6  la  santa  mola; 

cosi  fa  nel  presenle.  Ma  due  sono  circulanti  corone  dt 
auei  y'wi  soli,  e  si  yanno  aggirando  in  modo,  che 
I'una  va  e  Taltra  viene ;  il  che  fa  piu  giocondo  yedere. 
Ora,  Tolendo  darci  il  Poeta  di  quel  celeste  tripudio, 
non  diro  un^immagine,  che  n^  iotelletto  n^  stile  pos* 
son  tanto  comprendere  ,  ma  un^ombra  almeno ,  invtta 
il  lettore  a  figurarsi  ventiquattro  delle  piu  luminose 
stclle  f  formanti  due  corone  conccntriche  ,  e  moventtsi 
in  giro  paralello  all'orizzonte  come  quelle  due ,  alle 
quali  Dante  e  Beatrice  fanno  centro.  Nota,  prima  d^al- 


niente ,  aggiunge  in  parte  alPalto  suo  intendimento 
colP  intreccio  di  questo  lungo  e  si  bene  organizzato 
periodo,  onde  ti  senti  innalzato  a  veder  quanto  dai 
vivi  occhi  del  Poeta  si  vide.  Ordioa  il  testo  cos\ :  chi 
cupe  intender  bene  qiiello  ch*  io  vidi  ora  ,  conviene 
che  immagini  (  e  cont^iene  che  ,  mentre  ch'  io  dico  f 
egli  rilenga  V  immagine  cosl  come  rupe  sta  ferma  ) 
quindici  stelle  che  f  lucenti  in  diverse  piagge  ,  at^ui' 
vano  il  eielo  di  tanto  luine  sereno  ,  che  egli  soverchia 
cgni  eompage  delPaere;  conviene  che  immagini  an- 
cora  quel  carro^  a  cui  ,  ecc. ;  com^iene  che  immagini 
in  fine  la  bocca  di  quel  cornOf  che  |  ecc« ;  cont^ientf 


tro  ,  come ,  nol  potendo 
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Quel  ch*  io  or  vidi,  e  ritegna  T  image, 
Mentre  chMo  dico,  come  ferma  rape^ 

Qnindici  stelte  che,  in  diverse  plage, 

Lo  cielo  avvifan  di  tanto  aereoo^  5 
Che  soverchia  delfaere  ogoi  compage; 

Immagini  quel  carro  a  cui  il  seoo 

Basta  del  nostro  cielo  e  notte  e  giorno, 
Si  ch'al  volger  del  temo  dod  yieu  meno; 

Immagini  la  bocca  di  quel  corno^  10 
Che  si  comiDcia  in  punla  dello  atelo 

dico ,  che  immagini  le  delte  sielle  aver  fatXo  di  se  in 
cielo  due  segni  tali ,  qual  tegno  fece  ia  fit^liuola  di 
Minbi  allora  che  senti  il  gelo  di  morte  ,  e  Tttfio  dei 
due  segni  immaginati  a*'ere  i  raggi  mot  nelVahro  sc 
gno  ,  e  amendue  ararsi  per  maniera  ,  che  Vuno  an* 
dasse  al  primo  e  Paltro  al  poi.  —  Cupe ,  voce  poet.  , 
detidera,  Or  ,  ora  ,  non  s^adopera  per  qutui^  come 
dicono ,  ma  perche  V  immaginazione  del  Poeta,  avendo 
quelle  cose  present!,  cos)  Tuole  che  le  abbia  chl  leg^. 
image  ,  form.  poet. ,  imagine.  — -  In  dither  se  plage,  in 
diverse  regioni  del  cielo.  Ogni  compage  y  ogoi  densitk, 
spiega  Alfieri.  Quel  carro ;  il  carro  di  fioote  ,  o  sia 
V  Orsa  maggiore  ,  la  quale  ,  percbe  mat-  a  noi  non  si 
nasconde,  aggirandosi  sempre  aopra  il  nostro  orizzonte, 
per&  dice  cbe  il  seno  del  noso^o  cielo ,  ch^  b  Tangusta 
cavitk  presso  al  nostro  polo,  le  basta  e  nutte  e  giomo. 
SI  chcy  ecc.  f  sioche ,  al  voltar  del  timone  (  nel  girare 
che  fa  ) ,  no/i  uien  meno  a  noi  ,  non  manca ,  non  si 
•sconde  mai  alPoocbio  nostro  t  stcUat,  quee  sunt  circa 
polum  arciicufli  ,  nobis  numqnam  occidunL  Sacrob. 
La  bocca  di  quel  corno,  eoc.  Ha  bisogno,  a  oompiere 
il  numero  di  q4  9  ^i  ^^^^^  stelle  ,  e  delle  pid  lu« 
oenti  J  per6  sceglie  due  delle  tre  delP  Orsa  minore ,  la 
^aale  scorgesi  dal  Poeta  in  forma  di  eorno ,  la  cui 
punta  sta  rivolta  al  polo,  cui  tanto  k  vicina,  e  la  bocca 
dall'aUra  parte.  Lo  stelo  a  cui ,  ecc. ,  si  e  Tasse  del 
moodo,  intorno  al  quale  per  oonsegaente  la  prima 
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A  cui  la  prima  raola  va  dintorno, 
Aver  fatto  di  se  duo  aegni  in  inelo, 

Qual  fece  la  Figliuola  di  Miooi 
1 5      Allora  che  senti  di  morte  il  gielo; 
E  Vnn  neiraltro  aver  gli  raggi  snoi, 

E  amenduo  girarsi  per  maniera, 

Che  Tuno  andasse  al  pr'imo  e  l*altro  al  poi; 
Ed  avra  quasi  Tombra  della  vera 
30     Gostellazione,  e  della  doppia  danza> 

Ghe  circataya  il  puoto  duv'  io  era, 

ruoU  del  cielo ,  cioe  il  priroo  mobile  ,  ti  volge.  Qual 
fice  la  Figliuola  ,  ecc.  La  corona  di  fiori,  onde  s^or* 
nsTa  Arianna  6glia  di  Minosse ,  fu  trasformata  da  Bacco 
■  nella  coetellazione  ,  cbe  fa  etemo  il  nome  della  sua 
ionamorata.  E  Pun  neWaliro  ,  ecc.  ,  il  che  non  pu6 
aTvenire  te  non  Tudo  conteoendo  Paltro  in  modo^  che 
il  centro  del  minore  sia  pur  quello  del  roaggiore.  Che 
Vuno  andasse  »  ecc.  ;  ho  gik  detto  che  le  due  ghir* 
lande  di  ouei  yiy'i  Soli  giraao  in  contrario ,  ma  para- 
lalle ,  e  stolgoranti  d^  innnito  splendore ,  e  Pun  raltro 
irradiandoai  $  ma  conviefi  pure  spiegare  il  senso  lette* 
rale  della  forma  Puno  • . .  al  prima  e  Valtro  al  poi» 
Adonque  ordina  cosi :  che  Vuno  andasse  con  moio 
diretto  aWandar  prima  (ch^  k  Pandare  avanti)  e  Pal* 
iro  andasse  con  moto  diretto  aWandar  poi  (  che  e 
Tandare  indietro  )  ;  cioe  che  Vuno  andasse  e  Valtro 
¥enisse*  Lorobardi  con  la  Nidob.  legge  al  priaf  altri 
MSS.  yeduti  dagli  Accaderoici  portano  prima*  Que- 
st'uJtima  ,  seoondo  me ,  s'ayrebbe  a  preferire  ;  tanto 
piu  che  cosi  leggesi  nel  Goo?ito  :  il  tempo e  nm 
mero  di  mot^imenlo  secondo  prima  e  poi  {  ma ,  una  o 
vn^altra,  Unt' ^. 

19—24*  Ordina  :  JE^  immaginando  cosi,  afro,  quasi 
Vombra ,  ecc.  Quasi  Vombra  \  tanto  la  bellezza  e  splen* 
dore  di  quei  vifi  soli  vince  le  nostre  stelle.  Delia  vera 
costellazione  ,  di  qoella  costellazioue  d^ogni  perfetta 
bellezza.  Circulava^  giraya  intorno.  Poich'*  e  tanto^  ecc* 
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Poi  ch'^  tanto  Ai  Ik  da  nostra  usanza, 
Quaoto  di  la  dal  muoyer  della  Ghiana 
Si  muove  *1  ciei  che  tntti  gli  alU'i  ayaoza. 

Li  si  cantd  non  Bacco,  non  Peana,  2  5 

Ma  ire  Persone  in  divina  nataraj 
Kd  in  una  suslanzia  easa  e  Tumana. 

Gompie  *l  cantare  e  '1  yolger  saa  niisura, 
E  attQserei  a  noi  quei  santi  lumi, 
Felicitando  8^  di  cara  in  cura.  3o 

Roppe  *1  silenzio  ne*  concord!  nami 
Poscia  la  loce,  in  che  mirabil  vita 
Del  poyerel  di  Dio  narrata  fami, 

E  diase:  Qaando  Tuna  pagiia  h  trita, 

Ordina  :  dieo  cKm  atfrd  toltanto  quasi  Vombra,  poichi 
es»a  k  tanto  di  Id  dalle  cose  chUe  siamo  toliti  ^edtrt 
nel  mondo  nostra ,  quanta  U  ciela  ,  che  supera  in 
ratutzza  UUU  gli  aUri  cieli  ^  si  muove  di  Id  9  ecc.  ,  si 
XDuove  eon  quanlo  pi  a  yeloce  moto  di  quello  della 
Cbianay  fiume  di  Toncaoa  che  leorre  leoto  awai. 
a5.  Pe€Ma  ,  inoo  d^Apollo. 

37.  E  si  cant6  esM  divina  oatora  e  ramana  natura 
unite  in  una  persona  medesima. 

aS— So.  Compie ,  com*  ba  dettp  di  sopra  ,  insienu  a 
punto  ed  a  volere.  —  Mtesersi  a  noi ,  drizzarono  m 
Doi  ratlenzione.  Di  cura  in  curin  nel  passare  da  una 
cura  in  altra  $  perch^  taoto  il  tripudio  loro  e  ii  canto, 
qnanio  il  soddisfare  ai  giusti  desiderj  di  Dante  ,  sono 
efifetti  di  queila  aooesa  caritk ,  della  quale  ,  spandeodo 
fuori  la  vanipa  in  uno  o  in  altro  modo  ,  sempre  lo 
•tesso  h  Peflfetto  ,  siccofne  la  cagione. 

Si — S3.  Concordi,  Nel  terzo  di  qocsla  Ganticas  Per* 
ch^una  fansi  nostre  i^aglie  stesse,  —  Numif  beati  , 
aanti.  —  La  luce  in  che ,  ecc. ,  Panima  di  S.  Tom- 
i^aaso ,  che  narr6  la  gloriosa  Tita  di  S.  Francesco. 
Fumi  ,  He.  poet. ,  fummi ;  mi  fu. 

34 — 36.  Quanda  ,  propriamente  ora  chey  ma  pif6 
tradursi .  anche  per  paichd.        Vuna  pagiia  «  ecc. 
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35      Qaando  la  sua  semenza  e  g!a  riposta, 
A  batter  Taltra  dolce  amor  m*invita. 
Tu  credi  che  nel  petto,  onde  la  costa 
Si  trasse  per  formar  la  bella  guancia, 
II  cui  palato  a  tutto  *1  mondo  costa^ 
4o  Ed  in  qnel  che,  forato  dalla  lancia, 
E  poscia  e  prima  tanlo  soddisfece, 
Che  d'ogni  colpa  yince  la  bilancia, 
Quantunqae  alia  natura  umana  lece 

Nacqucro  in  Dante  due  dubbi ;  i1  primo ,  sa  la  parola : 
ben  impinguaf  ecc. ,  x,  96;  il  secondo  loco  cit», 
]i4  ,  8U  questa:  A  veder  tanto  non  surse  il  secondo. 
Sciolto  il  primo  ,  prende  quelPanima  a  spiegar  il  se* 
condo ;  e  perche  figura  V  inipresa  sua  nella  ricoUa  cbe 
81  fa  del  grano »  le  cui  spighe  trebbiate  ,  riponsi  il 
fruito  nel  granaio  ,  per6  ,  del  primo  dubbio  sciolto , 
dice  :  poiche  Vuna  paglia  e  trita  (  tritata  ,  battuta)  e 
la  sua  semtnza  (il  suo  fruito,  parte  del  quale  etser 
debbe  seme  ad  altro)  e  gid  riposta  nel  granaio ;  e  del 
dubbio  da  sciorsi:  dolce  amore  m^inviia  a  batter  VaU 
tra  paglia. 

37-*3g.  A  If.  not.  —  II  petto  onde  la  costa  si  trasse 
per ,  ecc. ,  fu  Adamo  $  e  la  bella  guancia  il  cui  pa* 
lato ,  ecc. ,  fu  Eva ,  la  cui  disubbidienza  costa  si  caro 
al  mondo ;  perch^  ,  perdnta  V  innocenza ,  spinse  fuori 
d^  inferno  la  prima  tnyidia  quanti  mostri  amiggono  la 
raisera  umanita. 

40— 4^'  In  quel.,.  (  peUo)  che  ,  ecc^  II  divin  Sal* 
vatore.  Prima ,  di  spirar  su  la  croce ;  poscia ,  che  fu 
toorto  ;  per  le  umiliazioni  ,  dice  bene  Lombardi  ,  che 
sostenne  ancor  dopO|  col  rimanere  il  sacratissiroo  suo 
corpo  in  su  la  crbce,  e  ancbe  per  la  sepoUura  a  guisa 
d'*uman  corpo  j  e  tuttodi  colP  incruento  sacrificio  dei- 
Paltare.  Che  itogni  colpa  ,  ecc.  \  che ,  contrappesata 
la  soddisfazione  con  quante  colpe  furono  e  sono  per 
essere  ,  essa  tragge  la  bilancia. 

43~49*  Quaniunque  ,  ecc.  ,  s^appicca  con  tu  credi 
che  del  Ters.  3^  ^  e  7«tol  dire  %  ta  credi  ehe  Ponnipo* 
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Aver  di  lume,  lutto  fosse  infuso 
Da  quel  valor  che  l*uoo  e  Taltro  fece; 

E  per6  ammiri  cio  ctiio  dim  bubo, 
Qiiando  narral  che  doq  ebbe  eecdnda. 
liO  ben  che  nella  qainta  luce  e  chiuso. 

Ora  apri  gli  occhi  a  quel  ch*io  ti  riapondoi 
E  yedrai  ii  tuo  credere  e  '1  mio  dire 
Nel  vero  farai  come  centro  in  tondo. 

Gi6  che  non  muore  e  ci6  che  pu6  morire 
NoQ  h  se  noD  splendor  di  qaella  idea 
Che  partorisce,  amilndo,  ii  nostro  sire: 

tenza  infoodesse  in  Adamo  e  nelPuomo  Dio  quanta 
luce  puo  Pumana  natura  comprendere ,  e  per6  ti  nia« 
rayigli  ch^  io  abbia  detto  delta  quinta  luce  ;  a  pedier 
tanto  non  surse  il  secondo,  —  Lo  hen ,  la  beatituditie, 
I'anima  beata.  La  forma  e  perd  mtri  n  cio  f  che  aoali- 
tuisce  alia  vera  della  Crusca  ,  il  sigitor  can.  Dionigt  nel 
vers.  46  ,  b  sgraziata  anzi  che  no. 

49— 5i.  Alf.  nota  il  secondo  e  U  terzo.  GU  oc" 
chi  y  delP  intellf  tto.  Jl  tuo  credere  e  il  mio  dire  • .  . 
Jar  si  eomcg  ecc.  II  credere  di  Dante  e  il  dire  di  quel* 
Panima  poasono  farsi  come  centre  in  cerchio  ,  conve* 
nendo  si  Puno  e  Paltro  |  che  non  facciano  piik  ch^in 
parere  medesimo,  come  uno  e  indiviaibile  e  i)  puntd 
che  fa  cfntro  in  tondo. 

52 — 54-  Alf.  DOta  i  due  primi.  — >  Cio  che  non  muore; 
ogni  coaa  creata  eterna.  Cio  che  pud  morire  }  ogni  al* 
ira  coaa  creata  ,  e  soggetta  a  morte.  Non  e  se  non 
splendor ,  ecc. ,  non  h  altro  che  IVscrapJare  della  di- 
vina  mente  effeliuato  \  e  lo  chiama  splendore  ,  perdie 
in  ogni  ente  creato  risplende  piik  o  meuo  la  divina 
luce  i  e  dice  amando ,  perche  mosso  fu  da  solo  anore 
il  sommo  Architctto )  e  produasc  a  cagione  e  per  be- 
nrfizio  delPuomo  tuUe  le  cose  che  in  questo  raondo 
inferiore  si  ritrovano.  Adunque  vnol  dire  ehe  la  gene* 
razione  di  tutte  le  cose,  e  nature  corruttibili  o  eterno, 
tutte  pigliano  cagione  e  forma  dalla  divina  mente. 
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55  Che  qaella  ma  loce  che  8i  mea 

Dal  aao  lacente,  che  non  si  disana 
Da  lai,      dall*amor  che  'n  lor  §'  iotrea, 
Per  aaa  bontate  il  aao  raggiare  adana, 
Qoasi  apecchiato,  io  nove  sassisteose, 
60      Etemalmente  rimanendosi  ana. 
Quindi  disceode  airaltime  potenze 
Giu  d*atto  io  atto  tanto  diYenendo, 
Che  pid  non  fa  che  brevi  contingense; 

S5— 60.  Alf.  not.,  talvo  58  e  59.  —  Quella  t^wa 
iitee  ,  eioh  la  tomma  sapieoza ;  il  divin  Figlio.  Che  si 
mea,  ohe  prooede  ,  dice  Alfieri.  Dal  suo  lucente^  dal- 
Veuer  ano  luccnte  ;  dalla  diYina  possanza ,  dal  divin 
Padre.  Che  non  si  disuna,  che  resta  intero,  spiega 
Alf.  Da  lui ,  dal  euo  lucent e.  We  dalPamor  ,  inteao 
nel  aanto  spirito.  inirea ,  ti*  interza ,  s^atterza ,  si  fa 
terzo.  Adunque  il  senso  e;  perocche  Dio  uno  e  trine, 
—  Per  sum  bontaie  ,  per  sua  sola  bontk ,  o ,  com'  ba 
deito  ,  amando,  ovvero  come  nel  yii,  vers.  64  e  seg« 
It  suo  raggiare  aduna  y  ecc. ,  infonde  in  nove  sussi- 
atenze  (cne  aono  i  nove  cieli  )  il  suo  raggiare  (  ch^  e 
la  rirtd  generaote  le  eontingenze ,  che  dice  vers.  66  ). 
Quasi  specchiato  ,  come  rappresrntato  in  ispecchto. 
Rimanendosi  una,  rimaoeodo,  nelPanitk  sua  indivisi- 
ImIp,  indivisa.  Adunqoe  la  divina  sapienza,  indivisibile 
dalla  somma  potestate  e  dal  primo  amore,  ba  infiiso 
nei  cii>li  la  Tirtii  cbe  banno  di  produrre  col  moto  e 
raggio  loro  le  cose  genera bili  e  corrottibili  dal  cielo 
della  luna  in  giili  ,  qualunque  elle  sieno,  o  animate  o 
private  d^'anima,  traone  per6  Panima  umana. 

61 — 63.  Quindi  f  ecc.  Dalle  delle  nove  sussislcnze 
diacende  il  suo  raggiare  alle  ultime  potenze,  che  suno 
gli  element! ,  discendeodo  di  giro  in  giro  ,  d^uno  degli 
organi  del  mondo  in  altro  ,  giu  tanto,  che  non  pro- 
duce piu  se  poo  enti  di  hrcve  durala,  che  sono  tutte 
le  eoae  corruttibili,  la  durata  delle  quali  e  si  breve, 
rispetto  a  quelle  che  non  sono  soggctte  a  raorte.  E , 
rispetto  al  sentiaento  del  secondo  di  qucsti  versi,  gik 
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E  qaeste  contingenze  essere  iotendo 

Le  cose  generate,  che  prodace  65 

Goo  seme  e  seoza  seme  il  ciel  movendo. 
La  cera  di  costoro,  e  chi  la  dace, 

NoQ  sta  d'un  modo,  e  per6  solto  *1  segno 

Ideale  poi  piu  e  men  trainee; 
Ond'egli  avvien  ch^nn  medesimo  legno,  70 

Secondo  spezie,  meglio  e  peggio  frutta, 

sai  che  la  y'lrtij  (Je''cieli  e  in  ragion  diretta  della  lore 
propinqaitk  al  primo  mobile  ,  cbe  piu  di  tutti  ha  mo- 
Tim«Dto ,  attoaiitk  e  Yita. 

64  e  65.  Intende  per  qucste  breyt  contingenze  tatti 
gli  enti  generati  dal  raggio  e  moto  dei  cieli.  Senza 
seme  ,  intendi  palese  ^  com^  ha  detto  ,  Purg.  uvni , 
d^alcune  piante  : 

Non  parrebbe  di  Ik  poi  maraviglia, 
Udito  questo,  quando  alcuna  pianta 
Senza  seme  palese  yi  s^appiglia. 

67—^9.  La  cera  di  cotioro  ,  la  parte  elementare  di 
quelle  nature.  Chi  la  Uice.  Adopera  il  yerbo  ducere 
nel  senso  che  ha  nd  latino  di  tirare  ,  distendere ,  aj^ 
finare  ,  e  accenoa  per  questo  accidente  la  formazioae 
intera  o  ^rodazione  delle  cose  dette.  Non  sta  d^itn 
modo;  ne  la  materia  passiya  h  d'una  medesima  tem- 
pera nf  i  diyersi  enti  ^  ne  la  causa  adoperante  alia  loro 
generazinne  e  d^una  stessa  attualitade.  B  perd  soUo  il 
segno  ideale  ,  ecc.  Chiama  segno  ideale  Pente  ch^  h 
rilratto  delP  idea  o  esempio  inteozionale  preesistente  in 
Dio,  PiU  e  msn  trainee  \  quanto  piu  la  materia  k  di 
nobile  tempra  ,  e  la  virtu  ageote  yirtuosa ,  tanto  pid 
cosa  generata  ha  in  se  delKi  luoe  e  bellczza  delPeterna 
idea  ond^  e  Pesempio.  Nel  Convito  t  &  da  sapere,  che 
la  divina  bonta  in  tulle  le  cose  discende^  e  altrimenti 
essere  non  poVrebbono\  ma  avvegnache  questa  bonta 
si  mova  da  semplicissimo  principiOf  diversamente  si 
ricet^e  ,  secondo  piu  e  meno  delle  cote  ricevute,  Onde 
€  tcriUo  nel  libra  delle  cagioni  t  la  prima  bontd 
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E  voi  nascete  coo  diverso  iogegno. 
Se  fosse  appanto  la  cera  dedatta, 
£  fosse  M  cielo  in  sua  virtii  suprema, 
J 5     La  luce  del  saggei  parrebbe  tulta. 


manda  le  sue  bontadi  sopra  le  cose  con  un  discon'i' 
ntento.  Feramente  ciascuna  coia  ricet^e  da  questo  dit* 
corrimtnio  secondo  il  modo  delta  sua  virtu  e  delsuo 
estere. 

70—72.  Si  not.  da  Alf.  —  Un  medetimo  le^no  «- 
condo  spezie ,  com^  e  un  albero  rispetto  a  tutti  qaelli 
della  specie  sua  ;  come  ,  per  eseropio  ,  un  olivo ,  ua 
pero,  ecc.  E  voi  nascete  con  diverso  ingegno,  Nel 
Convito  I  noi  veggiamo  molti  uomini  tanto  vili  ,  «  di 
si  bassa  condizione ,  che  quasi  non  pare  essere  altro 
che  bestie  ,  e  cost  e  da  porre  ,  e  da  credere  /Irma' 
mente  y  che  sia  aicuno  tanlo  nobile,  e  di  si  aha  con- 
dizione ,  che  quasi  non  sia  altro  che  angelo  ,  altri* 
menti  non  si  continuerebbe  la  umana  spezie  da  ogni 
parte ,  che  esser  non  pud. 

73 — 75.  Se  fosse  appunto  ,  ecc.  ;  se  la  cera  (la  ma- 
teria elcmenlare)  fosse  dedotta  al  suo  ultimo  punto  di 
perfezione  possibiJe  (al  che  s'oppone  aovente  la  maU 
disposiztone  della  materia ) ;  e  fosse  il  cielo  ,  ecc. ,  e 
se  il  cielo  informante  fosse  in  sua  virtu  suprema,  vale 
a  dire  se  la  divina  yirt«i  infortbasse  senza  mezzo  la 
materia  ,  ovvero  se  fosse  dal  cielo ,  non  di  grado  in 
grado  ,  ma  diretto  trasfusa  tutta  la  luce  delPesempio 
intenzionale ,  ebe  h  nella  divina  mente  ,  parrelbe 
(  comparrebbe  )  nella  materia  esemplata  ,  siccoroe  in 
cera,  perfetta  ,  bella,  e  intera  spicca  P  impronta  di 
perfetto  suggello.  In  una  delle  sue  canzoni  dice  ,  par* 
lando  della  sua  donna  : 

Al  gran  pianrta  e  tulta  simigliante, 

Gne  da  levante 
Avante,  infino  a  tanto  cbe  s'asoonde, 

Con  li  bei  raggi  infonde 

Vita  e  virtu  quaggiuso 
NcUa  materia  si  corn^  e  disposta. 


cahto  XIII.  so) 

Ma  la  natnra  la  sempre  scema, 
Similemeole  operando  all'artista, 
Gh*  ha  Tabito  dell'arte  e  man  che  trema. 

Per6  86  *1  caldo  amor,  la  chiara  yista^ 

Delia  prima  virtii  dispone  e  segna,  80 
Tutta  la  perfesion  qaivi  s'acqaista. 

Goei  fii  fatU  gift  la  terra  degna 
Di  tutu  Tanimal  perfezione, 

76—78.  Si  not.  da  Alf.  *—  Ma  la  natura  sempre 
la  materia  seema  di  sua  perfezione ;  non  deduce  ap- 
punto  U  cera ;  operando  similmente  airariista,  il  quale 
na  ben  la  scienza  e  I'abito  delParte,  ma  la  mano  che, 
per  accidentale  infermitk  o  per  Tccchif  zza  ,  trema ,  e 
GOfli  non  abbidisee  alParte.  Per6  it  diTio  Buonarroti  t 

Non  ha  Foltimo  artista  alcun  concetto  , 
Gh^un  marmo  solo  in  ae  non  circoscriva 
Col  Buo  soverchio  ,  e  solo  a  qoello  arrive 
La  mano  che  obbedisce  alP  intelletto. 

79---81.  i  iropossibile  tntendere  il  costratto  di  que* 
•to  dire,  se  non  si  sottintenda  la  congiuntiYa  e  davanti 
1  la  chiara  pista*,  sicch^  si  costrutsea  eome  siegue  f 
perd  I  se  il  ealdo  amore  e  la  chiara  uisla  delta  prima 
virtu  dispone  senza  mezzo  la  materia  ,  e  la  segna 
istessamente  (  P  impronta  del  sue  lume) ,  tutta  la  per^ 
fezione  s'ac^iuista  quitfi  ( in  quelle  natura  ]  dalla  oosa 
formata  ).  Inteso ,  pel  caldo  amore ,  il  santo  spirito  | 
per  la  chiara  tnstu ,  la  tapienza  y  attrtbuita  al  6fflio  9 
per  la  prima  virtu  ^  la  somma  pussanza,  ailribute 
dell  eterno  padre «  scorgesi  essere  intendimento  del 
Poeta ,  che  quando  Dto  ,  trino  e  uno  f  crea  senza 
mecio  ,  Popera  e  perfetta;  quando  per  mezzo  di  causa 
tecoadaria  ,  essa  entra  neiPordine  deile  cose  acccnnate 
di  aepra,  vers*  64  e  segg%  A  inaggiore  intelligenza  della 
iettrre  puoi  ordioarla  cusi?  perd  se  il  caldo  amore  e 
la  ehiarst  vista  e  la  prima  uirt&  dispone  ^  ect.  ^ 
'  8a-^4*  Cosi,  per  immcdiaia  operazioae  di  Die  nelle 
ire  persone  dette.  La  terra  degna  di  taUa^  eec;  nella 


904  DEt  PiBADISO, 

G081  fa  fatta  la  Yergine  pregna. 
85  Si  ch'  JO  commendo  taa  opinione, 
Che  rumaDa  nalara  mai  non  fue^ 
Ne  fia,  qual  fa  in  quelle  dao  peraone. 
Or,  9*io  noD  procedessi  avaati  piue^ 
Dunqae  come  costui  fu  senza  pare  ? 
^      Gomiocerebber  le  parole  tue. 

Ma,  perche  paia  ben  quel  che  non  pare, 
Peosa  chi  era,  e  la  cagion  che  1  mosse, 
Quando  fu  deUo,  Ghiedi,  a  dimandare. 
Non  ho  parlato  si,  che  la  non  posse 
95     Ben  Teder  ch'ei  fu  re  che  chiese  senno, 

cmzione  d'^Adaoio,  useito  immedUtamente  di  mano  a 
Dio.  Cosl la  yergine ,  ecc. ,  perche  fa  anche  opera 
imroediata  di  Dio. 

85^87.  Sicch^  io  approvo  ropinion  tua ,  che  Po- 
mana  natura  noo  fu  sark  tnai  tale  crispetto  alia 
perfesioae  )  (|uale  essa  fu  in  quelle  due  persooe ,  cioe 
in  Adamo  e  in  Geau  Criato. 

88—90.  Piu6  ,  for.  poet. ,  piU,  —  Dunque .  ecc. ;  le 
tue  parole  oomincerebbero  a  faroii  queata  domandat 
dunque  ,  come  costui  fu  $en%a  pari  7  Intende  di  Sa- 
lomone  ,  del  quale  di  aopra  1  A  veder  tanto  non  euree 
U  seeondo, 

91—93.  Ordina  oosi  :  ma  pereke  queUo  che  non, 
pare  a  te  fappaia  bene  (  aftineh^  tu  vegga  chiaro  ci6 
che  tu  non  Tedi ) ,  penea  chi  era  cestui ,  e  pensa  la 
cagione  che  lo  mosse  a  dimandare,  quando  glifu  detto 
da  Dio:  Chiedi  cid  che  tu  vuoi  $  posiula  quid  t*it. 

94 — 96.  Alf.  nota  il  aecoodo  e  M  terxo.  Poeee  ^ 
lie.  poet,  poua,  — -  Ei  fu  re  che  ,  ecc.  Salomone  risposa 
a  Dio  t  dabie  servo  luo  cor  docile  y  ut  populum  tuum 
^udicare  possit.  Nel  Convito  1  se  ben  si  mira  ,  daUa 
prudemia  vengono  i  buoni  consigli ,  1  quali  eondw 
oono  se  ed  aUri  a  buon  fine ,  nelle  umane  cose  e  ope* 
razioni,  E  quttsto  «  quel  dono  che  Salomone ,  t^eggen* 
dosi  al  gouerno  del  popolo  essere  posto^  chies9  a  DiOf 
eiccome  nel  terzo  libro  ddli  Regi  e  scriUo. 


CANTO*  XIII.' 

Acciocche  re  sufBciente  fosse; 

Non  per  saper  lo  oumero  in  che  enno 
Li  motor  di  quassu,  o  se  necesse 
Che  contingente  mai  necesse  fenno; 

Norfy  si  est  dare  primum  mo  turn  esse, 
O  se  del  mezzo  cerchio  far  si  puote 
Triangol  si,  ch'nn  retlo  noo  ayesse. 

Onde,  se  ci6  ch*  io  dissi  e  questo  note^ 
Regal  pradensea  e  quel  yedere  impari, 

97 — 109.  Non  per  saper  ,  non  dimandi  lenDO  per 
sapere.  Lo  numero ,  eoc. ,  quanti  sieno  i  movitori  delle 
oeieati  sfere.  Enno  f  voce  poet.  ,  sono.  ^  O  se  ne* 
cesse  ,  ecc.  ,  o  veto  se  da  due  prcmfsse  ,  necfssaria 
Tuna  ,  contingente  I'altra  ,  si  dethica  necessaria  oonse- 
goenza.  iVon,  ji,  eoc.  Non  cbiese  senno  per  sapere  se 
Decessario  sia  ammettersi  ,  o  no  ,  in  natara^  un  primo 
moto  (  com'  e  veramente  necessario  ).  O  se  del  mezzo 
cerchio  $  ecc. ,  o  per  sapere  se  nrllo  spazio  del  mezzo 
oerchio  (  nel  scmicircolo  )  si  pn6  inscrivere  un  trian* 
golo  si  the  non  abbia  un  angolo  retto  C  cbe  non  sia 
rettangolo,  il  che  h  impossibile  affatto).  In  somma 
▼nol  dire  che  Salomone  non  cbiese  a  Dio  le  scienze  , 
astronoroia  ,  dialettica  ,  metafisica  ,  geometria  ,  ma 
c:hiese  senno,  accioceke  re  su/ficiente  fosse  \  cioe  re 
idoneo  a  ben  governare.  Qui  Venturi  si  dimostra  si 
scimunito  e  -si  insolente ,  cbe ,  non  gli  si  potendo  ris- 
pondere  senza  sporcarsi  ,  h  meglio  jasciarlo  nella  sua 
•ezzura. 

io3— io5.  Ci6ch*io  dissi,  di  sopra :  a  veder  tanto 
non  surse  il  secondo,  E  questo  ,  cbe  dissi  ora. 
Ifots  y  per  noti  ,  lie.  poet.  E  quek  yedere  imparts  pia- 
cemi  corregger  con  Lombardi  questo  luogo,  accentando 
la  e  ,  presa  dagU  altri  per  congiuntiva ,  e  pigUando 
impari  ,  per  addiettivo ,  significante  lo  stesso  che  >  il 
senza  pare,  detto  di  sopra,  e  come  in  quel  d^Orazio: 
tibi  miles  impar ,  diversamente  da  quelii  cbe  V  banno 
tolto  per  verbo$  e  yuol  dire,  quel  yedere  dispari,  cbe 
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io5    In  che  lo  slral  di  mia  *ntenzfOD  percQOte. 
E,  se  al  Sarse  drizzi  gli  occhi  chiari, 
Vedrai  aver  solamente  rispelto 
Ai  regi,  che  son  moiti,  e  i  baon  8oa  rarL 
Con  questa  distiazion  prendi  M  mio  detlo, 
no    E  cosi  puote  star  con  quel  che  credi 
Del  primo  padre  e  del  nostro  diletto. 
E  queslo  ti  fia  sempre  piomba  a'  piedi^ 
Per  farti  muoyer  lento,  com'uom  lasso, 
E  al  si  e  al  no,  che  ta  non  vedi; 
1 1 5Ghe  qaegli  e  tra  gli  stoiti  bene  abbasso, 
Ghe  sanza  distinzione  afFerma  o  niega^ 
Gosi  nell'un  come  neiraltro  passo; 
Ferch'egl*  incontra  che  pi  a  volte  piega 
L^opioion  corrente  in  falsa  parte, 
120    E  poi  I'afFetto  lo  *ntelletto  iega. 

non  ha  pari,  e  ]>er6  incomparabile.  In  che ,  ecc. ,  doT^ 
la  roia  mftnte  e  il  mio  dire  ^  inteso. 

io5— io8.  Alf.  nota  il  terzo.  —  Ey  se ,  ecc.  E,  se 
68si  Pocchio  chiaro  (  della  mente)  al  senso  relativb 
della  V0C9  surse^  vedrai  aver  rigaardo,  ecc. 

III.  Del  primo  padre  ;  Adamo.  Del  nostro  diUUo  t 
Gesu  Cristo. 

1 1  a— 117.  Si  not.  da  Alf.  —  E  guesto  ,  riguardo  di 
distinguere.  Per  farti  muot^cr  lento ,  ecc.  Adagio  a  dir 
si  o  no  ,  se  non  yedi  la  cosa  ciiiaro.  fi...  bene  ab^ 
basso.  Gli  stoiti  occupano  la  piu  bassa  parte  ,  e  fra 
loi'Q  chi  e  piu  stolto  piu  s^adima.  Senz  t  distinzione, 
Diceva  Montaigne :  distinguo ,  est  le  plus  uniuersel 
mtmbre  de  ma  logique.  —  NeWun  come  nelValtro 
passo;  al  si  e  al  no  che  noo  yedi, 

ii8<— 120.  Alf.  not.  —  Incontra  ,  accade ,  avviene. 
Corrente ,  eorriva ,  precipitosa  ,  spi^a  Lombardi  ;  ma 
s^  ioganna  ;  vuol  dire  ^opinion  comune ,  che  corre  per 
le  liagae  del  maggior  numero.  L'affetto ,  la  passione , 
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Tie  pill  che  ^Ddarno  da  riva  si  parte, 
Perch^  non  toroa  tal  qual  ei  si  mnove, 
Chi  pesca  per  lo  vero  e  doq  ha  I'arte; 

E  di  ci6  sono  al  mondo  aperte  pniove 
Faroienide,  Melisso,  Brisso,  e  mold 
I  qiiali  aodayano  e  oon  sapeo  dove. 

Si  fe*  Sabello  ed  Ario,  e  qaegU  stoiti 

dice  Alfieri.  I  giudicj  si  diffefcnziano  negli  uomiai  sicy 
come  ie  incliiiftzioBi  loro ;  ouiodi  i  pregiudizi  dei  quali, 
se  non  si  purga  prima  dagli  afTetti ,  non  si  pu&  I'uomo 
in  alcan  modo  liberare;  e  chiusa  riinane  per  lui  la 
porta  d^ogni  yero.  Per6  Dante  nel  suo  Trattato  del  la 
Monarchia  s  imch  Jaciulius  et  perfectiut  veniunt  ad 
habitum  philosophicce  veritaiis  qui  nihil  unquam 
audii^erunt^  quam  qui  audiverunt  per  tempora  ,  et 
JaUis  opinionibus  imbuli  sunt.  Propter  quod  Galenus 
inquit  taU$  duplici  tempore  indigere  ad  scUntiam 
acquirendam. 

lai — 123.  Orilina  :  chi  pesca  per  trouare  it  vero^  e 
non  ha  Varte  di  pescare ,  si  parte  da  riva  vie  piu 
che  indarnOf  perche  egli  non  torna  a  riva  tal  quale 
egU  si  muot^e  da  rit^a;  comparand o  chi  senz'^arte  va 
in  cerca  del  vjero  a  un  pescatore  inabile,  che  Uscia  la 
riva  e  s^  ingQlfa  tra  mare.  E  siGcome  non  pigHando 
pesoe,  torna  col  danoo  del  tempo  perduto  e  della  fa- 
tica  spesa  in  Y-ano,  cosi  egU  se  ne  torna  Me  piu  che 
indarno  ,  tornando  c^ll'errore  di  piu.  Chi  pesca  per 
lo  vero^  e«c.  Nisi  ilium  imposuerit  hamis  escam  quant 
scieril  petitaros  pisciculos  ,  sine  spe  prcedce  moratur 
in  scopulo, 

135  e  136.  Parmenide  i  Melisso  ,  Brisso  ;  6losofi 
antichiy  anoora  in  qu^lche  nome  al  tempo  del  Poeta, 
Sapen,  sapeano  o  sapevano.  Dope,  s^ahdassero  ,  che  , 
siccome  dice  il  FUosqfo  nel  pruno  deW  Edca,  e  Tul- 
lio  in  quelio  di  bene  d^  fine  (del  fine  di  bene  ope- 
rare  )  ,  mal  Wagge  al  segno  quelli  che  nol  t^ede*  Sono 
parole  del  PoeU|  trt^tte  d^l  suo  Gopviyio. 
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Che  (iiron  come  spade  alle  scritt&re 
Id  render  torti  li  diritti  yolti. 
iSoNon  8ieQ  le  genti  ancor  troppo  sicure 
A  eiudicar,  si  come  qaei  che  stima 
Le  biade  in  campo  pria  che  sien  mature; 
GhMo  ho  vedttto  tatto  'I  yerno  prima 
II  pmn  mostrarsi  rigido  e  feroce, 
i3S    Poscia  portar  la  rosa  in  sa  la  cima; 
E  legno  Tidi  gia  dritto  e  yeioce 
Gorrer  lo  mar  per  tatto  suo  cammioo, 
Perire  al  fine  alfentrar  della  foce. 
Non  creda  donna  Berta  e  ser  Martino, 
i4o    Per  yedere  on  forare,  altro  otSwere, 

137—129.  SabtUo  ed  Jrio;  famosi  eretici.  Ordtna 
H  testo  :  e  quegli  siolU  i  quali  ,  in  render  torti  U 
voUi  diritti  f  furono,  rispetto  alU  scritture,  comm 
spade  nel  tagUare,  La  frase  in  render  torti  li  diritti 
volti  signiBca  ,  in  torcere  il  dritto  signifieato  dell^ 
parole  ad  altro  eentimento  ,  e  ci6  facevano  o  inters 
pretando  malignameote ,  o  mozzaado  o  sustiiaendo.  4 
riDcalio  di  ci6  leggansi  le  aottoposte  parole,  tratt« 
dalla  coDclusioDe  del  Docamerone  :  quali  libri ,  quaU 
parole  f  quali  tettere  son  pih  sante  ^  piu  degne^piis 
reuerende  ehe  quelle  della  di(*ina  scritturat  E  si 
sono  egli  stati  assai  che  ,  qu»ille  perversamente  inten* 
dendo  ,  te  e  altrui  a  perdizione  kanno  tratto. ' 

i33-— 158.  Si  not.  da  Alfieri.  —  Feroce  f  !•  qoalifioa 
cosi  dalla  sua  ispidezza  e  orrida  salyatichezza.  Legno  , 
nave.  Correr  ,  suppl.  per,  Alf.  scriye  in  nota  a  pienm 
fe/e.  —  Perire,  e  perire.  Delia  foce  ,  delP  imbocca- 
tura  del  porto.  II  Codice  Stuardiaao  porta  s  poscia  pe- 
rire alVentrar,  ecc. 

139 — i4a>  Alf.  not.  Paltimo.  —  Donna  Berta  e  ser 
Martino ;  sono  nomi  della  minuta  gente  ,  layandaie  , 
per  eserapio ,  e  lanaiaoli  ^  da  cui  queati  teroerari  gia- 
dicj  si  fanno.  Per  yedere  un  furare  9  ecc. :  perchi  yeg« 
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Yedergli  dentro  ai  consigiio  diyiDO; 
Che  quel  pu6  surgere,  e  quel  pu6  cadere. 

goBo  uno  rqbar  Paltraiy  e  un  altro  far  offerte  alia 
chif'sa  o  a^suoi  ministri  ;  e  anche  storcersi  la  bocoa,  e 
picchiarsi  it  petto  in  chiesa  ,  non  credano  per6  vcder- 
gtt  Jentro  al  consigiio  diyino.  Che  quel ,  ecc. ,  il  ladro 
pa^  salvarsi  ;  e  quel ,  it  perfido  bacchettone  pu&  cader 
fra  Piigne  di  Liicifero.  Gosi  Boezio:  de  hoc  ,  quern  tu 
justissimum  et  cequi  servantissimum  putaSy  omnia  scienli 
providtniia  dwersum  uidetur^ 


Dante,  vol.  III. 


CANTO  XIV. 


ARGOMENTO. 

Questione  proposta  da  Beatrice  a  quelle  luci  trionfanti^ 
e  risposta  oPuna  di  quelle.  Loro  giuochi  e  wipudj\ 
Saliia  nella  ttella  ,  cha  ingemma  il  qmnto  cielo  : 
sede  di  cki  militd  per  la  verace  fede*  Miraooli  ivi 
ueduti.  BeUezze  poetiche  swrumane, 

D  AL  centro  al  cerchio^e^si  dal  cerchio  al  oeDtrojr 
Muoyesi  l*acqna  in  uu  ritondo  vaso^ 
Secondo  ch*6  percossa  foori  o  dentro. 

Nella  mia  mente  fe'  sabito  oaso 
5       Questo  ch'  io  dico,  si  oome  si  tacqoe 
La  gloriosa  vita  di  Tommaso, 

I — 9.  Alf.  not.  si  come  si  tacque  ,  col  vers.  seg.  — <- 
Gianta  Panima  di  &  Tommaso  all'' ultima  parola,  prese 
a  parlar  Beatrice  $  tl  che  porge  occa&ione  al  Poeta  di 
dar  principio  nuoTO  e  belio  al  presente  Canto ,  coUa 
similitadioe  del  diverso  ondeggiar  Parqua  ,  mossa  den- 
tro a  un  yaso  ;  peerhe  non  perda  di  vista  il  lettore, 
come  atanno  quelle  anilme  ,  e  Beatrice  con  Dante.  Or- 
dina  coal:  Vacqua  in  un  vasorotondo  muouesi  dal  centra 
al  cerchio,  e  dal  cerchio  al  centra ,  secondo  cV  e  pef^ 
cossa  Juori  o  dentro.  Percuoti  un  vase  d^acqua  faori  « 
«  yedrai  le  circolaoti  onde  muoyersi  dal  cerchio  al 
centro  \  percuoti  dentro  in  mezzo ,  e  le  yedrai  soor- 
rere  dal  centro  al  cerchio.  Fe^  subito  casoy  ie^  subita 
caduta;  yennemi  sobitamente  in  pensiero.  II  nostro 
Monti  f  nel  libro  intitolato  9  Proposta  di  alcune  Cor* 
rezioni  ed  j^ggiunte  al  ^ocabolario  dclla  Criuca^ 
arreca  il  sottoposto  esempio  del  Quadriregio,  c.  i3y 
dove  questo  \ocabolo  caso,  nel  sentimento  stesfto  dt 
caduta  yiene  adoperato  :  Romperalli  quel  caso  e  Van^ 
che  e  Vossa.  —  ol  come*  cosi  tosto  come.  Per  la 


CARTO  XIY.  3tl  X 

Per  la  similitadine  che  nacqae 

Del  -BQO  parlare  e  quel  di  Beatrice, 
A  cui  s\  cominciar,  dopo  lui,  piaoqae: 

A  costni  fa  mestieri,  e  col  yi  dice  lo 
Ne  con  la  Toce  ne  pensando  aocora, 
D*un  altro  vero  andare  alia  radioe. 

Diteli  86  la  luce,  onde  8*  infiora 
Yostra  sustansia^  nmarr^  con  voi 
Eternalmente  si  com'ella  h  ora;  i5 
86  rimane,  dite  come,  poi 
Che  aarete  yisibili  rifatti, 
Esser  potra  ch'al  yeder  non  yi  noi. 

Gome  da  piu  letisia  pinti  e  tratU 

mililudinef  ecc,  Ecco  perche  si  aovyrnne  di  quel  che 
dine.  II  parlar  di  quelPanima  yenne  dalla  circonferenza 
a]  centro ,  qaello  di  Beatrice  and6  dal  centro  alia  ctr- 
eonfereDza. 

10^  I  a.  Alf.  not.  — *  Ne  pensando  ancora*  Nel  ae- 
guenie  Cauto: 

 i  minori  e  i  grandi 

Di  qaesta  vita  miran  nello  spfglio, 

In  cue  9  prima  che  penii ,  il  pensier  pandi. 

Jlla  radice^  al  primo  suo  principio,  cagione  e  ragione. 

i3.  infiora i  s^abbeUisce  come,  rinnovellandosi  di 
lor  fronde  e  fiori,  1e  nostre  piante. 

17  e  iB.  yUibili,  pir  la  ripresa  yeste  della  cartie. 
Jtifittti  y  percbe  merle  gli  ha  disfatti,  spenli.  M  vtder^ 
al  senso  del  Teder«.  Non  ui  noi,  non  vi  annoi  ,  non 
yi  dia  noia ,  abbagliandoti. 

19—34.  L^oocaaione  che  hanno  quelle  anime  di 
nuoyo  sfogo  alia  vampa  d'amore  che  le  riempie,  aorie* 
see  la  loro  letizia,  e  ne  dan  segno  con  nuovo  tripudip, 
canto,  balloy  e  pii!k  yi?o  sfavillare;  il  che,  per  questa 
aimilttudine  di  lieta  carola  f  egregiamente  s^esprimc,  la 
quale  e  la  stessa  che  la  accennata  nel  x  ,  vers.  79  0* 
seg; ,  benche  in  diyersi  rigaardi  s^accenna.  Da  piu 


DSL  PABADTSOt 

20     Alia  fiata  quei  che  Yaono  a  raota, 
Levan  la  yoce,  e  rallegraoo'  gli  atti; 
Gosi  all^oras'ion  proota  e  deyota 
Li  santi  cerch)  moatr&r  nuova  gk>ia 
IS  el  torneare  e  nella  mira  nota. 

9  5  Qaal  si  lamenta  perch^  qui  si  maoia. 
Per  viver  colasaii,  noD  vide  cpiive 
Lo  reFrigerio  deU'eteraa  ploia. 
Quell'uDo  e  doe  e  Ire  che  aempre  vive, 
E  regna  seiupre  io  Ure  e  due  e  unc^, 

letiz  ia ,  ecc. ,  quando  rtpigliano  la  mossa  con  piu  brio* 
e  vivacita,  pel  canto  di  nuova  allegrezza.  Pinli  e  tratti, 
com^orologio  ,  che  Puna  parte  e  Valtra  lira  ed  urge, 
—  Alia  ftata »  alcana  fiata.  Che  uunno  a  ruota  ,  cbe 
ballano  in  giro.  Lewan  la  voce  ,  ecc.  ,  rinforzano  i| 
canto,  e  aYYiyano  di  nnova  allegrezza  ogni  alto.  Ma 
duve  diavoto  ha  trovato  quel  rallegranne  t;U  atti  ,  it 
signor  can.  Dionigi  ,  ch'*egU  sostituisce  alia  achietta 
forma  del  testo?  Oration  ,  prrgbiera.  Pronta  f  perche 
noD  cosi  toato  fini  di  parlar  S.  Tommaso  ,  che  aegut 
Beatrice.  Li  santi  cerckj,  le  anime  sante  deile  due  co* 
rone.  Torneare «  andare  intorno  o  in  giro  $  girare. 
Nella  mira  nota ,  nel  mirabile  loro  canto* 

Qu«>8to  nuovo  lampo  dt  maggior  letizia  naace  dal  gil^ 
detto  motivo  d'aver  ocrasione  di  spander  fuori  l» 
vampa  del  ridondante  amore. 

35 — 37.  Questi  verai  scoppiano  da  pienezza  di  cuore. 
Qual^  qualunque.  Per  viver  rolassii  ,  perche  tale  ap- 
puoto  h  il  fioe  dell  a  viia  nostra.  Quive ,  licenza  poet. 
quivi;  intend i  y  come  vidi  io,  —  Lo  reji'igerio  deW^e^ 
ttvna  ploia^  la  beatitiidine  che  pioTe  eterna  e  co* 
piosa,  e  si  diflonde  su  quelle  anime.  Ploiat  pioggta^ 
■voce  poetica. 

38^3o.  Si  not.  da  Alf.  —  £  da  notarsi  P  ingegnosa 
intrecciainento  delle  parole  de^  primi  due  versi  ,  dove 
il  tnistero  della  Trioita ,  e  la  divina  e  rumana  natura 
in  Cristo  congiunte,  con  si  bello  e  aimonizzato  stile 


CAWTO  XIV.  2f3 

Non  circonstrilto  e  lullo  circonscnve,  3o 

Tre  volte  era  cantato  da  ciascuno 
Di  quegli  spirli  con  tal  melodia, 
Ch^ad  ogai  merto  saria  gtusto  muno; 

£d  io  odi*  nelia  Ince  piii  dia 

Del  minor  cerchio  una  voce  modesta,  35 
Forae  qual  fu  dell^i^ngelo  a  Maria, 

sVspriiuei  avvcrtendo,  che  tre,  due,  uno  del  secondo 
verso  coroprendono  colPordine  stesso  eirid ,  due,  tre 
del  primo,  coirattributo  comune  tetnpre  vive  e  sempre 
Tegna  ,  il  quale  ,  per  Tidea  che  inchiiide  di  sempiter- 
DiU,  ha  riguardo  al  presente  ,  rome  a1  futnro.  Non 
eirconseriUo ,  ecc.  ,  pon  essendo  lassu  circoscritto  , 
-siccome  colui  che  tatto  circoscrive.  B  qui  si  ricordi  al 
lettore  qnello  del  Purg.  xix 

O  Padre  nostro  ,  che  ne*  cieli  stai  , 
Non  circoDscritto ,  tna  per  piu  amore 
Che  a*^  primi  efTeiti  di  lassu  tu  hai. 

Si— S3.  Tre  volte  tra  cantato )  aduDque  si  cftnt6 
tre  volte  :  gloria  al  padre ,  al  figUo ,  al  sanio  spirito, 

—  Da  ciascuno i  ma  insieme  e  a  tempo.  Con  tal  mer 
lodia  f  tale  ,  rispeito  alia  inefTabile  sua  dolcezza.  Ck'ad 
ogni  merto  ,  ecc. ,  che  Padirla  par  una  fiata  sarrbbe 
ad  ogni  quaUivoglia  merito  adegnata  rimunerazione. 
Muno ,  lat.  munue ,  sia  pur  voce  antica ,  si  a  anche  la- 
tiua  ,  come  sono  Uni«  altre  ,  chi  ne  fark  use  in  rima, 
e  a^  a  proposito ,  non  ne  sark  nai  biasimato ;  segui- 
tando  il  maestro  e  padre  oosiroi  la  cmi  autorita  viaoe 
rgni  avverso  parcre. 

S4--S6.  Air.  not.  una  voce  modeata^  col  vers.  seg. 

—  Via  t  diva,  diTina;  quella  del  minor  cerchio,  della 
quale  ha  detto  nel  x  cJi*  e  pid  bella  delle  aUrt  i  clie 
nasconde  Panima  di  Satonoae.  Modesto,  soave  e  piana. 
Forse  qual  ^  ecc. ,  fvrse  talc  qjoale  C^i  quella  ,  ecc.  La 
farella  delPAngelo  a  Maria  ,  tu :  4vt,  Vedi  Purg.  x  , 
vers.  34  t  Kg. 


fll4  X^BL  PARADI8O5 

Rbponder:  Quaoto  fia  langa  la  festa 
Ui  paradiao,  tanto  il  nostro  amore 
Si  raggerA  dintorao  cotal  vesta* 
4o  La  sua  chiarezza  seguita  Tardore, 

L'ardor  la  yisione,  e  qudlla  e  Unta, 
Quanta  ha  di  grazia  aovra  suo  yalore. 
Gome  la  carne  gloriosa  e  aanta 
Fia  rivestita,  la  nostra  persona 
45    ^  Fiu  grata  fia  per  esser  tutta  quanta; 
Ferch^  s'accrescer^  ci6  che  ne  dona 
Di  gratuito  lume  il  sommo  bene; 

39.  Quanta  fia  (  sark  *)  lunga ,  eoo. ,  ohe  aark 
eterna ,  e  Pespreasione  pur  raooenoa.  Il  nostro  amore 
si  raggerd ,  ecc. ,  perche  la  luce  che  ammanta  auelle 
mxime  procede  da  caritk  come  la  fiammella  dal  nioco. 

4o*-4a.  La  sua  chiaretza ,  ece. ;  la  chiaritk ,  cioe  lo 
aplendore  di  questa  luminosa  yesta ,  seguita  Tardore 
(  h  proponionata  alPardore  individuale )  »  Pardore  se- 
guita la  Tisione ,  e  la  visione  (la  vista  di  Dio)  e  tauta^ 

2uanta  e  la  grazia  ( I'acume  intellettuale )  che  aggiunge 
lie  ,  oTvero  che  Dio  sovraggiunge  ,  o  toyrappone  al 
yoler  suo ,  cioe  al  valor  proprio  intellettuale  ,  o  sia 
alia  vista  intellettuale  di  ciascuno  individuo.  Parocch^ 
Dio  vuole  che  il  veder  lui  sia  tutto  effetto  di  suo  gra 
■tuito  lujne  o  grazia. 

43—45*  Hai  veduto ,  Inf.  vi ,  che  dall^esser  la  eoaa 
pi  ilk  o  meno  perfetta  nasce  il  sentir  piu  o  nieoo  il  bene 
«  cosi  il  dolore  ,  e  che  9  per  esser ,  dopo  la  gran  sen- 
tenza ,  pii^  perfetta  la  persona  ,  per  efser  tutta 
quanta  ,  maggior  sark  la  pena  dei  dannati.  Cos!  della 
beatitodine  degli  eletti  ,  le  cni  persone  ,  ricongiunte 
che  saranno  le  due  parti,  esaendo  perfetta  ,  sark  piii 
grata  a  Dio. 

46-«4B.  E  perche  aark  piu  grata  a  Dio,  per6  in  mag- 
gior copia  scenderk  in  lei  il  divin  lume,  i!  quale  con* 
diziona  ,  cioe  dispone  ,  fa  atto  a  vederlo.  Gratuito  , 
per  esser  dono  di  mera  liberalitk  del  donatore. 


eiwto  XIT.  31$ 
Lume  ch'a  lai  veder  ne  condisiona: 

Oode  la  yision  crescer  coDTiene, 

Cresoer  Tardor  che  di  qaella  s'accende,  So 
Crescer  lo  raggio  che  da  esso  viene. 

Ma  61  come  carbon  che  fiamma  rende, 
E  per  TITO  candor  qaella  soyercbia 
Si,  che  la  ana  parveoza  ei  difende, 

Goei  questo  folgor,  che  gia  ne  cerchia,  5S 
Fia  yinto  in  apparenza  dalla  carne 
Che  tntto  di  la  terra  ricoperchia; 

Ne  potrll  tanta  luce  affaticarne, 

Che  gli  organi  del  corpo  saran  forti 

A  tatto  ck>  che  potriii  dileltarne.  60 

Tanto  m\  panrer  aobiti  ed  accorti 

E  Tuno  e  Taltro  coro  a  dicere,  Amme^ 

49— Si.  GretoeDdo  la  grazia  che  condiziona  al  veder 
Dio  »  cresoer  debbe  ^  la  vista ,  e  per  consegaente  Tar* 
dor«  che  fa  maggiore  il  pid  vedere,  e  oos\  necessaria- 
menu  il  lumiaoso  raggto  ch'^esso  ardore  diffonde* 

5a — 57.  Alf.  nota  i  due  primi.  Siecooae  la  fiam- 
ma f  che  rendoDO  piu  carbont  accesi ,  oon  pu&  velare 
il  Inme  dei  carboai  medesimi  piik  tito,  cosi  il  maggior 
lume  della  rivestita  cafne  non  poirk  celarsi  dal  raggio 
afayillante  d^iotorno*  La  sua  parvenzay  il  suo  parere 
o  apparire.  iVe  ctrckia  ,  ci  raggia  iotomo.  In  appa' 
renza  ,  in  apparire.  Tutto  di ,  tuttavia. 

58—^.  E  perch& ,  per  divina  grazia ,  gli  ordioi  del 
oorpo  saraono  condiziooati  e  fatti  forti  a  sostenere  ognt 
diletto ,  per6  00a  saranno  da  taota  luce  affaticatii  cio^ 
non  saranno  gli  occhi  abbagliati. 

61  e  6a  ^  Accorii »  per  dir  tutti  insiemt  a  punto  ed 
a  volere.  Vuno  e  VaUro  coro  ^  Puna  e  Paltra  ghir- 
landa  dt  quei  beatt.  Amm^y  e  Febraico  amen,  signifi- 
cante  ,  non  come  dicesi  comnneroente  coii  sia  ,  ma 
cereo  coil  e  ,  OTvero  eerto  cosi  sar^,  Adunque  chi 
spiega  cosi  sia,  t^iogaiuiai 


Sl6  DEL  PARADI80, 

Che  beo  mostrlbr  disio  de*oorpi  morti; 
Forse  Don  pnr  per  lor,  ma  per  le  mamme, 
65      Per  ii  padri,  e  per  gli  ahri  che  fiir  cari, 
Anzi  che  fesser  sempiteme  Bamme. 
Ed  ecco  intorno  di  chiarecza  pari 
Nasoere  un  kistro  sopra  qael  che  v*era, 

64—66.  Cib  che  fa  in  cielo  la  felicitk  perfetta  si  h 
I'esser  ivi  ogDi  desiderio  escluso.  O  senza  brama  m- 
cura  ricchezza  !  Adanquc  come  pbssono  qafllp  anime 
aver  disio  dei  loro  corpi  morti  ?  E  oon  solo  Dante  ci 
dimostra  qiiesio  desiderio  ne^  beati ,  cbe  istessamente  il 
Petrarca ,  nel  sonetto  ,  Levommi  il  mio  pensier ,  ecc.  y 
ovc  U  sua  Laura  gia  fatta  ionniortale : 

Te  soio  a«prtto  ,  e  quel  che  tanto  amasti , 
E  laggiuso  e  rtmaso  ,  il  mio  bel  velo  j 

per6  previeoe  :  Forse  non  pur  per  lor,  ecc.  Ma  , 
tjfuanao  fosse  pur  per  loro^  questo  disio  pu6  esser  giu* 
stificato  dalia  aen tenia  del  vers.  4^;  cioe  dal  giusto 
desiderio  loro  di  farsi  a  Dio  piu  grati.  j4n%i  che  fos" 
ser  y  €cc. ,  prima  che  esse  anime  fossero  diventate 
Sterne  e  beate  nel  divino  amore  che  le  aTraropa. 

6n-- 69.  Alf.  not.  —  Oiunta  alP ultima  parola,  v.  60, 
qurlPanima  ,  cbe  sdolto  aveva  i  dubbi  di  Oante,  que- 
ati  fu  percosso  da  aubito  assaUo  di  gran  hi  me,  vegnente 
di  sopra  da  ouelle  v'vtt  luci  \  mft  siccome  non  s'accorse 
cosi  tosto  delta  cagione,  voglio  dire  che ,  spiccatosi  da 
quel  cielo  5  trasvolava  al  seguente  ,  tanto  era  ratto  il 
•uo  Tolo  ,  e  legato  il  suo  peAsiero  ;  per6  egli  accenna, 
e  va  oltre  ,  lasciando  ihdovinare  al  lettore  quelle  che 
pur  si  lascia  alia-  disrreaioki  loro  dagli  altri  comentatori, 
perlth^  se  lo  indoviitino.  Adunque  i  due  priittt  di  que- 
«tt  ymi  dimostraoo  apvrto  Tiffooranza  cbe  a*  e  dbtto 
del  Poeta ;  aiecome  il  suo  rapidissimo  volo  Tukimo  ri- 
trae.  Di  ehiaretta  pari  j  perch^  lo  dipinge  quale  alia 
prima .  vista  ,  ancora  alquanto  da  longi ,  gli  apparve  , 
ehe,  fattosi  poi  presso,  ot  Mra  eoinc  aUrove  abba* 


CARTO  XIT.  91^ 

A  guisa  d'orisconte  che  rischiari. 

E  81  come  al  salir  cU  prima  sera 

GomiDcian  per  lo  ciel  nnove  parTeDce, 
Si  che  la  cosa  pare  e  noo  par  vera, 

Farvemi  li  novelle  sassistenze  . 

Gominciare  a  vedere,  e  fare  tin  giro 

Di  fuor  dalPaltre  doe  circonferenae.  j5 

O  vero  sfavillar  del  santo  spiro, 
Come  81  feoe  subito  e  caudente 


gliato  e  vioto.  CKe  risckiari  ,  che  ti  rischian  alPap- 
parir  del  «ole. 

70 — 75.  Si  not.  da  A  If.  —  Ha  detto  come  Tide  al 
primo  isiante  quel  nuovo  lustro;  appressatosi  piu  molto, 
pargli  Tedere  alqiiante  anitne  formare  an  naoyo  giro  , 
come  le  yedute  pooo  anzi ,  e  di  foori  da  esse  ,  eio^  di 
sopra.  Ma  il  vederle  coal  di  lontano  ,  gli  d^  oecasiotte 
dVsprtmerlo  con  la  presente  immagine  si  yaga  ,  e  che 
eade  sotto  al  senso  d'*ognano.  Al  salir  di  prima  itm^ 
fa  bella  immagine  poetica,  perocche  h  nMte  cerchia 
4^potita  al  MoU.  ~  Nuove  ptaveme  ;  nuoye  stelle, 
dice  Alfieri  $  ma  ,  per  la  rimanente  lace  del  sole ,  es- 
sendo  di  prima  sera ,  cosi  fievoli  appariscono  che  da 
prima  pare  e  non  pare.  NovtUe  tussiHente  nuove  so- 
stanze  ,  ma  spirituali ,  e  per^  not^etU  anime,  —  B 
fare  un  giro ,  ecc.  Nota  ene  dice  petrutmi  ,  onde  si 
ricara  che  non  gli  occhi  eorporali  ,  ma  P  immagtna- 
xione ,  dai  gin  veduU  di  sotto  impreBsionaia  ,  cosi 
vedeva. 

76—78.  Alf.  not.  <—  It  V0I0  del  Poeta  nel  spgiiente 
cielo  e  compiulo  $  to  spli^dore  di  qnei  gloriosi  lumi 
lo  ferisce  ,  I'abbaglia  ;  eome  mat  esprimere  qncllo  di 
che  Bppena  s'aceorse  allorli,  e  pnote  appena  rintran* 
ciarne  Tombra  la  mente  T  Seguita  V  impniso  delPesol- 
tante  apirito  del  Poett ,  e  sentirai  qoello  che  umaa 
aermone  non  p«&  ritrarre.  Santo  spirOf  sauto  spin  to, 
perocche  quel  radiare  cosi  fattamente  nasce  dai  caldo 
che  le  areetidet  Cke  hmo  t  Pdttro  eternalmenU  spira. 
—  Suhito  y  a  far  c^no  jdella  rattezfea  ^  daHa  s4*comia 
^sta  alia  tmi.  Candenu^  Alf.  spiega,  infocaioi  ri* 


»|8  DIL  PABimSO, 

Agli  oochi  miei  ehe  vinti  nol  soffriro! 
Ma  Beatrice  A  bella  e  ridente 
80 '    Mi  si  mestro,  ehe  tra  l*altre  yedate 

Si  Tool  lasciar  che  00a  segair  !a  mente« 
Qoindi  ripreaer  gli  ocohi  miei  virtate 
A  rileyarsi,  e  yidimi  translate 
Sol  ODD  mia  DooDa  a  pia'alta  salate. 
85  Ben  m^accors'  io  ch'  i'era  piu  leyato. 
Per  raffocato  rise  della  Stella, 

bicente,  —  Chg  vinti ,  €C0. ,  yintS  da  taoto  spleodore. 
tfol  MoJfriro.VL*  gik  detto  in  simile  incontro :  E  quasi 
mi  perdei  con  gli  occhi  ckini  f  e  aneorat  E,  vinta  mia 
rinU  ,  diedi  le  reni, 

79---61.  S^^  gia  detto  e  Ted u to  che,  DelPappresaarsi 
Beatrice  di  grado  in  grado  al  principio  suo ,  si  fa  vie 
vie  pin  bella  e  lucente.  Tra  Valtrt  veduU^  sappl. 
tfOM.  —  Cht  non  $e^uir ,  eoc. ,  che ,  non  le  poteodo 
aooogliere  la  nemona,  non  la  poterono  per  conaa- 
guente  leguire. 

8a— Si  not.  da  Alf.  Quindi  ripreier^  eoc  ' 
Aloono  intende  che  dallo  ttudio  delta  uologia  presero 
gU  oechi  della  di  hd  menu  uigore  innaUarMi  a  <fuei 
piit  iublimi  oggeUi.  Ma  Dante  parU  degli  onchi  che 
ptii  non  veggonoy  quando  disanimato  it  eorpo  giaee.; 
e  intende  per6  della  fona  fisiea  che  acquistarono  real- 
mente  gU  occhi  suoi  a  sostener  qaella  luoe  dopo  ayeme 
una  maggiore  aofferta.  £  cbi  ne  dubitaaie^  '^'^ 
sxiii ,  Tera.  4^  e  aeg.  |  che  lo  dice  chiaro  il  Poeta  | 
aenz^altre  ragioni  ohe  ai  potrebbero  produrre.  £  ohi 
▼nol  del  metaforico  ,  basta  che  ai  ricordi  che  gli  oc- 
chi di  Beatrice  aono  le  dimostrazioni  della  acienza, 
per  le  quali  da  uo  vero  alPaltro  a^agevola  il  trapaaso. 
yidimi  wanslato  |  allora  appunto  ae  n'aocorse,  e  non 
prima.  J  piu.  alia  salute  |  a  beatitodine  di  pi6  alto 
cielo  ,  oh^^  quelia  del  aaperiore  al  sole,  cio^  il  oielo 
di  Marte. 

86  e  87.  Per  Vqffocaio  ri$o ,  per  lo  splendore  piilk 
roMO,  che  chiama  ri>o ,  per  CMer  effetto  deireterao 
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Che  mi  parea  piii  roggio  che  Tasato. 
Con  tutto  '1  caore,  e  con  qaella  favella 

Gh*e  nna  in  tatti^  a  Dio  feci  olocauato, 

Qual  conyeniasi  alia  grazia  novella;  90 
E  Don  er'anco  del  mio  petto  esausto 

L*ardor  del  sacrificio,  ch^io  conobbi 

Esso  litare  stato  accetto  e  fausto; 
Che  con  tanlo  lac  ore  e  tanto  robbi 

M'apparvero  splendor  dentro  a'  dao  raggi  95 

Gh'io  dissi:  O  Elios  che  si  gli  addobbi! 
Come  dlstinta  da  minor!  in  maggi 

lettziare  di  laBsu.  Piu  roggio ,  piu  rosao ,  il  che  e  ao- 
efae  piu  con  quel  pianeta  conforme.  E  queata  forma 
roggio  y  scende  dal  provenz.  roge. 

%  e  89.  Si  not.  da  Alf.  —  Con  quella  faveUa  9 
nna  in  tuuif  quella  ohe  da  natura  spirata  i  una  mede- 
atma  in  tutti  gli  uoroini  $  ed  h  quella  tieiranimo.  Que- 
ata  faTella  e  una  ed  eterna ;  ma  Paltra  dei  suoni  arti- 
colati  e  arbitraria,  e  per&  variabile  per  le  molte  ragioni 
che  sa  ognuno. 

91--93.  E  quel  mio  ringraziamento ,  da  Tiyo  amore 
apirato  ,  non  era  ancora  emerso  del  mio  cuore  (non 
era  ancora  compiuto)  ,  ch^io  conobbi  essere  stato  il 
mio  sacrlfizio  accetto  a  Dio ,  e  ess^rne  lieto  il  suceesso. 

94 — 9^'  P^roccbe  dentro  a  due  luminose  liste  incro- 
dochiantiai ,  apparvero  splendori  si  lucenti ,  si  affooatiy 
cfa^  io  dissi  esclamando,  ecc.  Lucore,  splendore  acc^'ao, 
Rohbi^  rossi,  scende  dal  provenz.  rob,  —  EU6s ,  to« 
oabolo  grecOy  sole.  — >  Che  si  gli  addobbi  ^  obe  gli  fai 
di  si  bel  lume  adorni.  Nel  provenz.  antico  il  verbo 
adouber^  onde  si  trasse  il  nostro  addobbare  ,  corris- 
ponde  al  franc,  orntr ,  parer ,  eco. 

97—^.  II  penneilo  di  Dante  dipinge  a  lungbi  e  vi« 
gorosi  tratli,  si  cbe  vince  ogni  vista  minore.  Gli  splen- 
dori per  entro  quelle  luminose  liste  ,  gli  estremi  delle 
^oali  con  gli  opposti  di  quel  ciclo  si  confinano  ,  non 
SI  possono  se  ngn  per  esempio  comprendexei  e  lo  troya 
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Lumi  biancheggia  tra  i  poli  del  moDdo 
Galas sia  si^  che  fa  dubbiar  ben  aaggi, 


i]  PopU  in  quella  bianch^ggiante  fascia,  che  dairarCiro 
alPantartico  polo  si  disteode  di  maggiori  e  niinori 
stelle  costeltata  ,  la  quale  Tia  lattea  da  noi  s'^appella  , 
con  grec^o  vocabolo  Galassia  ,  e  dal  yulgo  la  f^ia  da 
S,  Jacopo,  della  quale  nel  GoDTito  dice  aver  avuto  i 


dissero  che  "^l  sole  alcuna  fiata  erro  neUa  sua  via ;  e, 
passando  per  altra  parte  non  eorweniente  al  suo  /er- 
uore ,  arse  il  luogo  per  lo  quale  passd ,  e  rimasevi 
quelPapparenza  dell*  ar sura.  Credo  che  si  mossero 
dalla  Javola  di  Fetonte  ,  la  quale  narra  Ouidio  nel 
pn'neipio  del  suo  Metamor/bseos.  AUri  dissero  (  sic^ 
come  fue  Jnasiagora  e  Demoerito )  che  ci6  era  lume 


ragioni  dimostratit^  riprovarono.  Quello  che  JristOf 
tile  si  dicesse ,  non  si  pud  -bene  sapere  di  eidi  psrchi 
la  sua  sentenza  non  st  truoya  cotale  nelPuna  traslo' 
tione ,  rome  nelPalira,  E  credo  che  fosse  Verrore  dei 
traslatori  ;  che  nella  nuot^a  par  dicere ,  che  cio  tia 
uno  ragunamento  di  t^apori  sotto  le  stelle  di  queUa 
pariti^  che  sempre  traggono  auellif  e  questa  non  pare 
ragione  vera<  Nella  uecchia  dice ,  chela  Galassia  non 
e  altro  che  la  moltitudine  di  stelle  fisse  in  quella 


quale  noi  chiamiamo  Galassia:  e  puote  essere  che  H 
cielo  in  quella  i  piii  spessoj  e  per6  ritieae^  e  riprf 
senta  qtiello  lume  $  e  questa  opmione  pare  avere  con 
Jrisiotile ,  Juicenna  e  Tolomeo,  Lombardi  iegge  da 
minori  e  maggi ,  lezione  dagli  Acoademici  trovata  io 
otto  MSS.,  e  da  loro  raclusa,  peroccfai  per  Taltra  piu 
sensibile  si  rende  il  passar  I'ocrhio  in  quel  trascorri* 
niento  da  maggiori  in  minori ,  e  da  minori  In  mag- 
giQri  aino  al  tine.  Ma^gi,  plur.  di  maggio ,  sincope  di 
ma^iore^  non  a'usa  piu  fnor  di  rima.  Fa  dubbiar,  eeo., 
percn^  diverse  e  incerte  erano  le  opinioui  d^alcuni  an- 
tichi  filoaofi  intorno  alia  ragione  di  quella  fascia  lumi- 
QosB.  Ben  saggi^  v'faa  eUisai  deU^«ddieUivo  alcuni* 
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Si  eoetellati  faeen  nel  profondo  loo 
Marte  quei  raggi  il  venerabil  segno, 
Che  fan  giuntare  di  quadrant!  in  tondo. 

Qui  yince  la  niemoria  mia  lo  *ngegno; 
Che  *n  quella  croce  lampeggiava  Gristo, 
Si  chMo  non  so  troyare  esempio  degno;  io5 

Qui  Lorobardi  ,  per  difetto  della  prim^arte,  fa  uno 
aproposito  dei  piii  grossi  del  fDondo.  Dice  che  per  el* 
Iissi  lascia  il  Poeta  dt  premettere  a  taggi  Farticolo  /i, 
ebe  pero  vi  ha  a  sottintendere.  Se  co8\  fosse,  Dante 
vorrebbe  dire  :  i.®  che  tuUi  i  ben  taggi  sono  quellf 
che  fa  dubitare ;  9  ^  ch'f  sai  sono  i  soli  che  fa  dabi- 
tare ;  3.^  che  cbi  h  solamente  saggio ,  cioe  dotto  y  e 
non  dotto  assaij  non  ha  da  dubitare. 

IOC — to3.  Ordina:  quei  raggi  (vers.  gS),  costeliati 
d  nel  profondo  Marte  ,  fact vano  il  segno  uenerabiU 
e^e  giunture  di  quadranti  Janno  in  tando,  Cottel' 
tati  i  Lomb.  spiega  colla  Stella  compeneirali  i  0a  sMn* 
ganna  volendo  dire;  disiinti  da  minoH  in  maggiori 
lumi,  — >  Nel  profondo  Marte  ,  nel  luogo  piu  interno 
di  Marte.  //  uenerabile  segno  che ,  ecc.  ,  i  la  croce  , 
simiglianie  aiflfatto ,  in  quel  glob'o  ,  a  due  diametri  che 
lagltanai  in  cercbio  perpendicolarmente ,  partendo  l» 
sua  superficie  in  quattro  parti  eguali,  che  dieonsi  qua- 
cirariti ,  per  ess  pre  ognono  la  quarta  sua  parte.  In 
tondo ,  in  cerchio ,  accennandolo  dalla  primicra  sna 
qualitk,  ch^^  dVsser  tondo. 

Stanziano  nella  stella  di  Marte  coloro  che  sparsero 
H  sangue  per  la  fede  ,  corobattendo  sotto  U  gloriosa 
inspgna  ch^  e  la  croce. 

104—108.  Alf.  nota  il  secondo  e  ruHimo.  —  Av- 
verti ,  prima  d'altro ,  che  ,  siccome  ha  fatto  altrove  , 
per  renerazione  di  tanto  nome,  fa  che  con  se  solo 
si  convenga  per  consonanza  di  rima  il  noma  di 
Cristo.  Qui  yince  ,  ecc.  Si  ricorda  bene  come  vidd 
Cristo  lampeggiare  in  quella  croce,  cxoh  tnfinita  luce 
sfavillante;  ma  Pingegno  umano  non  pn6  trovar  simi- 
litudtne  che  degnaroente  e  adeguatamente  resprtmt. 
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125    Perocche  a  me  Tenia:  Risargi  e  vind, 
Gom'a  colui  che  noo  iolende  e  ode, 
lo  Wk  innamoraya  tanto  quinci^ 

Ghe  *a  fino  a  li  Don  fu  alcuoa  cosa 
Che  mi  iegasse  con  ai  dolci  yinci. 
iSoForse  la  mia  parola  par  tropp'osa, 

Posponeodo  'I  piacer  degti  occhi  belli ^ 
Ne^quai  miranuo  mio  disio  ha  po8a. 
Ma  chi  a'avyede  che  i  yivi  saggeili 

sorgcre  viltorioso  e  trionfante ;  adunque  egli  ei'a  ve- 
raoieot^  d''alte  lode  ,  cioe  inteso  a  soggrtto  d^altissime 
lode,  Risurgi  e  uinci^  erano  le  sole  parole  di  tulto 
rinoo  ,  che  a  lui  veniTano  $  risurgi,  da  morte  a  vita  i 
vinci  colei  che  yince  tutto  il  mondo  ^  la  morte.  Co- 
rnea colui ,  ecc. ;  peroccfae  udiva  ben  queste  parole  f 
ma  non  intendeva  il  pieno  loro  sentiineiito. 
139.  yinci ,  vincoli  o  iegami. 

i3o — 1 3a.  Si  not.  da  Alf.  —  Oia  »  ardtta.  Pqspo* 
nendo,  nel  posporre.  Degli  occhi  belli ,  di  Beatrice. 
iV«*  ijuai  mirando ,  ecc.  Nel  proprio  ognuno  P  iotende, 
Del  figurato,  basta  nflettere  che  gli  occhi  di  Beatrice, 
nella  Caozonet  Foi  che  ^ntendtndo  il  terzo  ciel  mo- 
veU  ,  81  dice  : 

 Chi  veder  yuol  la  salute 

Faocia  che  gli  occhi  d'^esla  donaa  miri  ; 

e  nel  suo  oomento  :  gli  occhi  di  guesta  donna  tono 
le  sue  dimostrazioniy  le  quali,  dritte  neWoechio  della 
^ntelleUo,  innamorano  Vanima  liberata  neUe  condizioni* 
i33 — 139.  /  fifi  suggelli  cPogni  bellezza^  sono,  co? 
me  dice  anche  Lombardi ,  i  cieli ,  i  quali  col  loro  moto 
e  raggio  suggellaoo,  cioi  imprimono  Tita  e  moto  nel* 
runi  verso ,  e  tutto  goTernano  ,  salvo  Pant  ma  nostra  » 
che  il  cul  non  ha  in  sua  cura  f  com' ha  gia  detto* 
Piu  fanno  piii  susof  nelPepistola  a  Can  grande:  (fuod 
coBlum  tanto  habet  honorabiliorem  maieriam  ihtis  in- 
Jerioribus ,  quanta  magis  elongaium  est  ab  his  quio 
hie  suntf  e  per^  pii^  neU''alito  di  Dio  s^a?yiT«oo,  e  pia 
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D'ogni  bellezsa  piii  fanno  pid  suso, 

E  ch'io  noD  m'era  li  rivolto  a  qaelli;  i35 
£  scasar  paommi  di  qael  ch*io  m^accoSQ 

Per  iscasarmi,  e  veaermi  dir  yero; 

Che  *1  piacer  santo  noo  e  qni  diaehioso, 
Perch6  si  fa  montaDdo  pia  sincero. 

sono  per  conseguente  virtuosi ,  e  di  pii&  Bellezza  sfii- 
Tillanti.  Liy  in  quell'  istante,  detto  per  analogia  del 
luogo  col  tempo.  E  scusar  puommi ,  ecc. ,  pu6  bene  • 
scusarrei ,  e  vedere  ch'  io  dico  vero.  Che  'I  piaetr 
tanto  ,  ecc. ;  perocche  i!  santo  piacere  degli  occbi  belli 
BOD  e  qui  disehiuso  (  dispieffato  ,  dimostrato  net  versi 
miei ,  e  per6  messo  a  confronto ) ,  perciocche  anclui 
qael  piacere  ,  montando  si. fa  piu  sincero,  piu  ditino, 
e  per  conseguente,  siccome  egli  era  stato  sin  ora  mag- 

£*or  d^ogni  sottoposto  cielo ,  tale  sarebbe  stato  ivi  pure. 
mIo  Lombards  d^aver  inteso  pei  i'lVi  tuggeliif  i  cie li ; 
e  ndn  cogli  ahri  erranti  9  gli  occhi  di  Beatrice ;  ma  nol 
posao  lodare  di  leggere  ,  vers.  i35,  piu  in  luogo  di  U  , 
bench^  possa  stare,  siccome  non  pu6  stare  in  conto 
alouoo  ,  V  intendere  dischiuio  in  senso  di  tsclusv , 
cQD^egli  crede.  Infine  debbo  dire  che  credo  risoluto 
ch^abbia  scritto  Dante  e  sciuar  ,  e  non  escusar,  come 
leggeoolU  Nidobeatina  il  Lombardi ,  con  minor  fona 
e  grazia. 


Dante,  vol  IIL 


CANTO  XV. 


ABGOMENTO, 

Jncontro  di  Cacciaguiday  tri$a%^olo  di  Dante ;  sua  ro- 
gionamento  sui  costumi  degli  antichi  Fiorenlini ,  e 
conCt^li  uenne  dal  martirio  a  quella  pace.  Diuine 
belltzze  poetiche  :  descrizioni  che  innamorano :  «a* 
pitnza  sopra  ogni  mortal  segno, 

SsMiGiiA  Yotontade,  io  cui  si  liqua 
Sempre  i'amor  che  drittameate  spira 
Gome  cupidita  fa  deiriniqua^ 

1 — 6.  Alf.  not.  la  seconda  terzina.  <—  Felicitando- 
se  di  cura  in  cura  quelle  anime  gloriofte  cessano  in« 
Sterne  e  a  punto  il  canto  e  il  miro  tripadio  per  sod' 
disfare  ai  giusti  desiderj  di  Dante  ,  impaziente  di  oo* 
noscere  la  loro  condizione.  Adunqae  quella  volontk 
bf  nigna  ,  che  spira  verace  e  perfetto  amore  ,  si  come 
cupidity  disordinato  appetito,  pose  silenzio  a  quel  soave 
canto,  che  piglia  regola  e  qoalita  dall^eteroo  spiro.  Si 
liqua  i  dal  lat.  liquet  ,  in  senso  di  e  chiaro  ,  manijk" 
sto  ,  evidente  ,  tolse  il  Poeta  questa  forma ,  dandole  il 
medesimo  6gurato  senso  che  nel  latino  ,  e  per&  ^ale  ^ 
si  scaopre  f  si  fa  manifesto  ,  o  simile.  Vamor  che 
drittamente  spira  }  e  bella  frase  ,  e  dice  spira  ^  per 
rappresentarsi  qual  vampa  il  caldo  della  perfetta  ca- 
rita.  Cupidita ,  to  sregolato  amore.  Fa  j  suppl.  manife^ 
standosi,  —  Nella  iniqua  ,  nella  volonta  iniqua,  o  sia 
neir  ingiusto  volcre.  A  quella  dolce  lira  ,  ecc.  Para- 
gona  con  graziosa  metafora  qiiei  due  raggi  di  luce  a  una 
lira;  e  per6  il  canto  di  quelle  anime  alle  corde  sue, 
le  quali  ,  siccome  sono  in  giusta  tempera  armonizzate 
dalla  mano  del  sonatore  ,  allentando  le  une  ,  e  Paltre 
tirando  ,  cosi  quei  soavi  suoni  per  quelle  voci  trascor- 
renti  ,  dal  dtyino  spiro  in  perfetto  accordo  si  pongono. 
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Silenxio  pose  a  qnella  dolce  lira^ 

E  fece  qaietar  le  sante  corde,  5 
Ghe  ta  destra  del  cielo  allenla  e  tira. 

Come  saranno  a'giasti  prieghi  sorde 
Quelle  snstanzie  che,  per  darmi  voglia 
Gh*io  le  pregasdi,  a  taoer  far  coucorde? 

Ben  e  che  senza  lermine  81  doglia  10 
Chi,  per  amor  di  cosa  che  noo  duri 
Eternalmeate,  quell'amor  si  spoglia. 

Quale  per  li  seren  trauquilli  e  puri 
Discotre  ad  ora  ad  or  subito  fuoco, 

Silenzio  pose.  Jl  Petrarcai  Questi  poter  siUmio  al  si* 
gnor  mio. 

7 — 9.  Vedi  che  ,  com^  ho  detto ,  taccionsi  quei  eanti 
a  dar  tempo  a  Dante  di  chiedere  ,  e  a  poter  quetle 
anifoe  in  lui  rifondere  le  doici  stille ,  che  dall'eterno 
fonte  81  derivano ,  e  sole  possono  ogat  giusto  desiderio 
eontentare. 

10 — la.  Alf.  not.  —  L^antma  del  Poeta  ridonda  an- 
gora del  diletto  di  quella  vista  maravigliosa  ,  e  per6  a 
tempo  e  opportano  ne  riprende  ,  afBnchi ,  per  un  pia- 
cere  che  nasce  e  muore  appena  nato  ,  doq  siamo  di 
qaello  eterno  priyati.  Ben  e ,  giusto  e.  Senza  termintf 
senza  tempo,  e  per6  in  eterno,  com*^  i  I'angosciA  in- 
fernale.  Di  cosa  che  nan  duri  sternalmente ,  Oonie 
sODO  le  mondane,  delle  quali  il  Petrarca:  Che  quanta 
piaee  al  mondo  e  breve  sogno.  —  QueWamor  $  AlOeri 
spiega,  Vamor  di  Dio  ^  ma  e  meglio  intendere  quell^a- 
more  che  detto  ha,  yrrs.  a,  cioe  Vamor  che  dritta- 
mente  spira*  Da  questo  luogo  il  divin  Michelagaolos 

 Ne  par  s^aspetti 

Amar  ci&  che  fa  U  tempo  eangiar  pelo. 

i3«i5.  Alf.  nota  il  secondo.  —  Pon  mente  a  ogni . 
cosa  del  primo  di  questi  versi  sino  al  37 ,  e  n^avrai ' 
gran  diletto.   Per  It  seren  ,  intendi  di  ptacidissima 
notte,  —  Discorre,  ecc,  psprime  a  maraviglia  il  lungo 
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1 5     MoYen(lo  gli  occhi  che  slayan  $icor!, 
E  pare  Stella  che  tramuti  locoj 
Se  Don  che  dalla  parte  onde  8*accende 
Nulla  sen  perde,  ed  esso  dura  poco; 

e  Teloeissimo  discorrimento ;  e  nota  ehe  se ,  to  laogo 
del  trisillabo  discorre  ,  si  ponesse  altro  Terbo  che  fa- 
cesse  o  i1  dattilo  o  il  trocheo ,  o  altro ,  il  primo  ef- 
fp tto  sarebbe  nullo ;  siccome  il  secondo ,  se  altro  saono 
fosse  al  dattilo  sostituito.  Vedi  quanto  costs  far  bene 
UD  verso!  Mot^endo.,,  ehe  sutvan  Mieuri,  Esprime  la 
commozione  delPaDimo  per  quella  dell^organo  per  cui 
si  riceve  la  sensazioae.  Movendo  »  'commoyenao  con 
sorpresa  e  paura.  Sieuri,  quasi  senza  cura  o  inquietu* 
d^ntf  eom'era  prima  raniino.  Paragoai  il  savio  lettore 
il  presente  coi  tre  segueoti  luoghi  ,  e  dia  pure  la  pri- 
ma palma  a  Dante ,  che  vince  tutti  nella  paroU ,  nel 
ritmo  e  nel  numero  $  e  la  seconds  al  grancr  £pico  Ha- 
liano.  —  Virgilio  s 

 Ccelo  ceu  secpe  refixa 

Transcummtf  crinemque  volanUa  iidera  dUcunt* 

Stazio : 

Illieii  igne  Jouis ,  lapiitque  eilatior  OMtris^ 

II  Tasso: 

Come  tal  Tolta  estiva  notte  soole 
Scuoter  dal  man  to  suo  stella  o  baleno. 

Oh  !  mi  dimenticava  il  Petrarca  :  Passd  qutui  una 
siella  che  'n  del  tfoU,  E  qui  lo  stodioso  dee  comparar 
1^  grazia  con  se  sola. 

16—18.  Tbo  scaltrito  che  ,  qnando  Danle  dice 
quello  che  gli  altri ,  non  solo  ne'  colori  si  dislingoe  « 
ma  negli  accessor) ;  per6  non  gli  bastando  quello  che 
detto  ha  aelPultimo  dei  precedenti ,  aggiunge  on  lampo 
di  scienza  contro  Terrore  di  chi  altrimenti  opinava. 
Sicch^,  quando  Omero  •  gli  altri  grandi  ti  danno  doe. 
•  tre  I  Dante  »  a  spesa  eguale  ,  ti  porse  qoattro  o  set 
Tarniamo  a  casa.  Adunque  pare  quel  foooo  ona  alalia^ 


cAHTo  xr. 

Tale,  dal  como  cbe  'n  destro  si  stende, 
Al  pie  cli  qaella  croce  corse  an  astro 
Delia  coslellasion  die  li  risplende; 

Ve  si  parti  la  gemma  dal  suo  nastro^ 
Ma  per  la  lists  radial  trascorse, 
Che  parye  fuoco  dietra  ad  alabastro. 

Si  pia  Tombra  d^Anchise  si  porse, 

e  tale  si  crederebbo,  ae  son  fosse  che  tosto  si  spegne, 
e  che  nells  parte  del  cielo  |  oy^esso  s^aecende ,  nulla 
Yien  meno. 

19 — at.  TaU  t  eosi  un  astro  della  costellazione 
che  ,  eco.  (  una  di  quelle  anime  lucenti;  nno  di  quei 
▼iyi  soli  in  cniplla  croee  costcllati  )  dipwrtitoti  dal 
dettro  corno  aella  croee,  venne  a  porti  a  pie  di  quella. 

aa — a4-  Alf.  nota  il  secondo  e  ^1  terzo.  — >  La  vista  d  i 
quel  lacentissimo  splendore  per  quella  lista  radiale  im^ 
pression6  Dante  $  e  perch^  meglio  gioisca  il  lettore  di 
8\  bella  vista  ,  coHa  similitudine  si  confacente  del  terao 
yerso  rincalza  1'  immagiae.  iVi  si  parti ,  ecc. ,  noa 
nscl  dalla  radial  lista  queiranima  ,  che  dice  gemma  $ 
pereh'^essa  colle  altre  ingemma  quella  radiosa  lista,  ch« 
chiama  nastro  ,  per  non  uscir  del  Bgurato.  Che ,  in 
modo  che.  Parue  fuoco ,  ecc. ;  un  lume  dietro  ad  ala* 
bastro ,  lo  accende  di  s^  ,  ma  lo  vince  {  e ,  per  esserc 
I'alabastro  trasparente  ,  chiaro  traluce  il  lume  stesso. 

a5 — a7.  Alf.  nota  i  due  estrcmi,  e  scrive  in  margin* 
del  primo  x  si  pi-a ,  verso  cattivo.  lo  confesso  (  ma  pa* 
ventosamente  a  dirlo  ardisco)  che  quello  per  che  dioa 
Alfieri  verso  cattivo  ,  cioe  per  far  via  dissillabo,  a  ma 
anzi  pare  bellezza  vera  ,  esprimendo  oosi  con  piii  evi* 
denza,-pel  ritmo,  TafTetto  ,  ch'e  lo  scopo  ove  mira 
il  Poeta,  rinchiudendo  in  quests  sola  voce  qusnto  Vir* 
^lio  nel  suo . . .  alacris  palmas  ulrasque  telendit,  ejffu^ 
sa?aute  genis  lacrimof,  che  dice  d^Anchise,  come  scorse 
il  nglioolo.  Nostra  maggior  musa  ^  nostra  y  di  noi  La- 
tint  o  Italiani ,  e  perb ,  Purg.  vii,  Sordello  a  Virgilto  i 

 Per  cui 

Mottr6  €i6  cbe  potea  la  lingua  nostra. 


ao 


a5 


I^SO  BEL  PARADI80, 

Se  fede  merta  nostra  maggtor  Muea, 
Qi^aodo  in  Elisio  del  figliuol  8*accor80* 

O  sanguis  meus^  o  super  infusa 
Gratia  Dei^  sicut  tibi^  cui 
3o      Bis  unquam  cosli  janua  reclusa? 

G081  quel  lume;  ond' io  m'attesi  a  lai, 
Po8cia  rWolsi  alia  mia  Donna  il  viso, 
E  quinci  e  quindi  slupefallo  fui; 

Che  dentro  agli  occhi  suoi  ardeva  un  riso 
35      Tal  ch'io  pen8ai  co' miei  loccar  lo  fondo 
Delia  mia  grazia  e  del  mio  paradiso. 

Maggior  musof  quflla  che  spirb  Virgilio,  noslro  primo 
epiro.  Elisio ,  nel  soggiorno  Elisio ,  nf  i  Campi  Eltsi.^ 

28— 3o.  O  mio  san^ne  ( i  padri  dirono ,  dci  figUuoli, 
mio  sangue,  c  anche  de'i  figli  di  cjuelli  e  di  chi  scende 
da  loro ,  e  il  marito  della  noglie  ,  le  mi'e  carni^ ,  o 
diuina  grazia  in  te  largamente  infusa^  a  chi  fwr 
comt  a  te  ,  per  due  i'ohe  aperte  le  porte  dd  eielo  ? 
Dice  bis  conforme  alia  sentenza  del  x  di  questa  Can- 
tica  :  CP  senza  risalir  nessun  discende. 

Ora  quale  pub  esser  il  motive  che  Dante  fa  parlar 
quplPaDiroa  latino?  Senza  dubbio  fu  ad  acccnnaie  che 
al  tempo  di  Cacciaguida  tale  si  era  la  comunc  favella 
d' Italia;  e  lanta  bastar  debbe  per  non  prorompere  in 
ciitica  troppo  indegna. 

3 1— 33.  Alf.  not.  —  M^attesi  a  luif  graziosa  espres- 
sione,  che  con  molto  minor  grazia  traduce  Alfieri  per 
badat  a  lui,  —  Bivolsi..,  il  viso  ,  in  atto  di  mara- 
▼iglia  e  drsio.  E  quinci  e  quindi  ,  dalP  una  parte 
per  quelle  che  ha  detto,  dairaltra  per  quelle  che 
teste  dirk.  - 

34 — 36.  Alf.  nota  e  scrive  in  margine  :  belli  per  re 
spressione  fantastic^  i  e  tanto  basta.  Jei'a  un  riso$ 
belle  e  questo  infocate  rise  degli  occhi  di  Beatrice.  Lo 
fbndo,  rultimo  termine  che  rappresenta  qual  fondo  , 
figurando  in  immense  oceano  Pabisso  onde  piovc  la 
divina  grazia.  Del  mio  paradifo ,  di  quanta  beatitudinc 
m'era  daila  divina  grazia  sortita. 


Indi,  a  udire  e  a  yeder  giocoDdoi 

GiuDse  lo  splrto  al  suo  principio  cose 
Ch'io  DOD  iDtesi,  si  parlo  profondo: 

Me  per  elee'ioa  mi  si  nascose,  4o 
Ma  per  necessitli,  che  '1  suo  concetto 
Al  segno  de^niortai  si  soprappose. 

E  quando  Parco  deirardente  afietto 
Fu  si  sfocato,  che  H  parlar  discese 

37 — 39.  Alf.  nnta  il  terzo.  —  Ordina:  indi  lo  spi* 
tito ,  giocondo  a  udire  ed  a  vedere^  giunse  al  princi- 
pio del  suo  parlare  cose  ch?  io  non  intesi  ;  si  ,  ^cc. 
W  intero  della  frase  si  parlo  ,  ecc.  ,  e  questo  :  e^U 
parlo  in  senso  si  profondo,  che  io  non  lo  potrei  i/i- 
tendere. 

40 — 4^'  "  ■  elezion  ,  ecc,  nfe  si 

nascose  a  me  ne'  suoi  concetti ,  perch e  gli  piacesse  che 

10  non  gP  intendessi.  Ma  per  necessiia  ;  di  questa  ne- 
cessitk  fu  cagiooe  Padeguare  i  suoi  intelletti  alPardente 
affetto  ond'^era  mosso ,  come  provasi  dalla  sentenza  del 
vers.  73  e  seg.  Che  U  suo  concetto ,  ecc;  perciocche 

11  suo  concetto ,  spirato  da  oosl  ardente  a^Tetto  ,  si  so* 
prappose  al  segno  del  mortale  intelletto. 

Questa  necessita  d^adeguare  alPafTetto  il  concetto  ^ 
legge  di  natura.  Lassu  si  conosce  e  s'^ama  oltre  Puroan 
termine  ;  e  per&  sooo  gP  intelletti  di  la  dal  termine 
stesso.  £  questo  principio  eterno  di  natura ,  applicato 
al  nostro  Poeta,  ci  dimostra  percbe  sia  piu  d^ogni  al- 
tro  difficile ,  siccome  il  suo  vedere  e  sentire  troppo 
soprapposto  al  segno  del  mortale. 

43 — 4^'  ^  scrive  in  marrgine:  come  si  raU 

lento  la  foga.  Dice  figuratamente  Varco  delVardtntc 
4iffeao  ,  a  dimostrar  P intensity  del  sentimento  stesso, 
8ei:ondata  dalla  foga  della  sua  espressione  \  e  questo 
dire  ,  siecome  quello  che  precede  e  che  seguita  ,  h 
pieno  di  grandezza  e  di  magnificenza ,  ed  h  inarriva- 
^ile  ,  perocche  ,  bencbe  sia  Parte  dalParte  nascosa  , 
coo  qiiesto  ionaizar  si  fatlamenie  lo  stile  aggiuoge  al- 
Taltezza  che  deacrive. 
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4S     layer  lo  segDo  del  nostro  *ntelletto; 

La  prima  cosa  eke  per  mre  s'intese, 
Benedetto  sie  tu,  fa,  trino  ed  ano^ 
Che  nel  mio  seme  se'  tanto  cortede. 

E  segnito:  Grato  e  lontan  digiano^ 

46—4^.  Alf.  not  a  i  due  primi.  —  Ntl  mio  seme  f 
ne*  miei  discendenti. 

4^-^54-  Alf.  not.  merce  di  colei ,  col  vers.  seg. 
Ordma  :  figUo ,  per  la  mercS  di  coUi  ehe  ,  ecc.  ,  tu 
liai  soluto  ,  dentro  a  questo  lume  in  che  io  ti  parlo  ^ 
digiuno  lontano  e  grato  ^  traito  leggtndo  nel  volume 
weagno  ,  u  bianco  nh  bruno  non  si  muta  mai.  — « 
CK^aWalto  volo  ,  ecc.  ,  beilissimo  figorato  modo;  e 
tanto  nell'uno  quanto  nell'altro  aspetto  ,  fu  veramente 
da  Beatrice  cfa'ebbe  lena  e  valore  a  si  alto  volo.  E  , 
nguardo  alPespressione  ,  dice  la  Filosofia  al  Consola- 
tore  del  Poeta  nostro: 

Sunt  enim  penncs  uolueres  mihi  , 

Quee  eelsa  conscendani  poli, 
Quas  sibi  cum  velox  mens  induit 

Terras  perosa  despicit, 
J^ris  immensi  superal  globum 

Nubesque  post  tergum  videt 

E  poco  iroporta  che  il  dire  del  Poeta  sia  piattosto  da 
<»nfrontarsi  coH'oraziano . . .  udam  spernit  humum  Ju* 
giente  pennd ;  ch'  id  non  cito  qui  per  confronto  ,  ma 
per  indizio.  Tu  hai  soluto . . .  ^ato  e  lontano  digiuno. 
n  digiuno  h  mancanza  e  privazione;  adunqne  noo  senza 
ragione  s'^accenna  per  esse  il  desiderio,  siccome  la  sod^ 
disfazione  di^  questo  pel  ronipimento  di  quelle  j  perch^ 
^equista  cosi  il  parlar  comune  cert^aria  di  pellegrino 
«he  incanta.  Di  questo  bel  dire  adornano  il  lore  il  Pe- 
trarea  e  11  Boccaccio.  11  primo: 

Send^io  tomato  a  solver  il  digiuno 
.»     Di  veder  lei  che  sola  al  mondo  euro. 

n  aecoodo:  poiche  col  buon  wino  e  confetti  tbbero 
it  di^uno  rotto.  —  Dentro  a  questo  lume ;  perchA 
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Tratlo  leggendo  nel  maggior  Tolame  56 
Da*  DOQ  81  mala  mai  bianco  brono, 
Solalo  hai,  figUo^  dentro  a  qoesto  lame 
In  ch*io  ti  parlo^  meroe  di  colel 
Gh^alFaUo  toIo  U  yesti  le  piume. 

ranima  interna  »  o,  Be  piik  ti  piace,  s'inventra  in 
qnel  lame.  TraUo  $  digiuno  tratto ,  soppL  da  me  f 
▼ale  a  dire ,  in  me  originate.  Grato  e  lontano  $  grato^ 
perche  da  speranza  certa  rinforzato  \  lontano  ,  per  ea* 
aere  veramente  I'aoo  dall^altro  termine  lootano  tanto, 
▼oglio  dire  quelle  eve  il  desiderio  comincta  ,  e  quelle 
dove  flnisce  eolPadempirsi  j  e  non  perder  questa  im- 
nagine ,  che  perdercsti  molto.  Leggendo ,  ecc* ;  dice 
hggendoj  perctie  foggiunge  woliuney  con  che  accenna 
Dio  stesso,  nel  cui  cospetto  etemo  tutta  la  contingenza 
i  dipinta ,  e  perche  qaesta  I'immeoso  universe  com- 
prende  ,  s^aggiunge  Tepiteto  magno ,  il  cui  comprendi- 
mento  h  V  infinito.  Ma  par  non  bastava  a  Dante  averle 
eoei  qualiBcato  »  ae  non  v^aggiungeva  uno  di  quei  tratti 
forti  che  in  tulte  le  parti  si  distende.  Per6  dice  i  du^ 
non  si  muta  *  ecc.  Nf  i  volami  di  noi  mortali  i)  bianco^ 
do^  la  parte  non  scritta,  e  il  nero,  cV  h  la  scrittara , 
uutansi,  ovrero  possono  mutarsi,  per  esser  noi  mata* 
bill  per  tutte  guise ,  e  anche  per  quel  disio  di  perfe- 
xione  alia  quale  siamo  tulti  intesi  \  ma  i  decreti  di 
Dio  ,  essendo  eterni  e  immutabili  ,  non  ha  laogo  a 
mntamenlo  di  sorte  nel  volume  che  li  contiene  ,  ch^  ^ 
la  mente  divina.  Ora,  odi  bestemmia  del  Venturi  (che 
raffoghi  tutta  la  broda  di  S.  Antonio  ! ) ,  il  quale,  per 
dar  ad  intendere  agli  sciocchi  chVgli  ha  delP  inten- 
daechio  ^  a^abbaia  :  rozza  copia  di  quel  bellissimo 
originate 

f^enini  tandem^  tuaque  expectata  parenii 

f^icit  iter  durum  pietas^  ecc. 

Sic  equidem  ducetam  animo ,  ecc. 

ICa  ehi»  dico  io ,  pa6  esse  re  afornito  tanto  di  senso  e 
di  gindioie  f  che  creda  esser  qaesta  una  copia  o  imita* 
lioae  del  mrriferito/virgiliaao  ?  B,  se  fosse »  •'ivrebbe 
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SS  Ta  credi  che  a  me  tao  peDiier  mei 
Da  Quel  cV  e  primOy  com  come  raia 
Dell*un,  se  si  conosce,  il  cioqae  e  '1  aei*^ 
E  per6  ch*io  mi  sia,  e  perch' io  paia 
Pia  gaudioso  a  te,  noo  mi  diouindi, . 

60     Che  alcun  altro  in  questa  turba  gaia. 

a  dire  che  tanto ,  per  4X>ncetti ,  per  magoificemt  e  aa* 
IMenia,  levaai  la  copia  aopra  Tonginale 

Quanto  di  1^  dal  mnover  della  Chiana 
Si  oiuove  U  ciel  che  iutti  gU  altri  avaoza. 

55^-57.  Mei,  dal  lat.  meare  ^  in  sense  di  trapassi, 
—  Da  quel  ch*  e  primo  ,  suppl.  ente.  —  Coti ,  s'ap- 
picca  con  mei.  —  Come  raia  ,  ecc. ,  come  it  cinqae  e 
il  sei  risulta  delPuno  ,  se  si  conosce,  cioe  se  si  sa  che 
qupsti  numeric  siccome  ogni  pluralila  ,  fansi  dairuno 
aggiunto  a  s^  stesso  iante  Tolte ,  meno  una ,  quante 
unita  comprende.  fiaia ,  raggia  ,  risulta  chiaro.  Lom- 
bardi  con  la  Nidob.  legge  daWun,  in  Tece  di  deWun^ 
contro  ragione  e  autorita.  Questa  si  e  qoella  della  Cru* 
sea ,  che  porta  dell'un  ,*  quella ,  perche  il  senso  vero  e 
dalla  moltiplicazione  deltuno  j  come  giuro  che'  Dante 
ha  prnsato  e  scritto. 

S8 — 60.  E  perd  (  perche  crede  come  ha  detto  }  tu 
non  mi  dimandi  ch'  10  mi  sia  ,  e  perche  io  paia  ( 10 
apparisca  ,  mi  roostri  )  a  ,  in  questa  turba  gaia , 
piu  gaudioso  che  alcun  altro.  Dante  desiderava  certo 
saper  chi  fosse  quelPanima ,  e  perche  gli  si  roostrava 
piu  d^<»gni  altra  festosa  ;  ma  sapeva  anche  che  i  suoi 
desiderj  vedeTali  scritti  nel  magno  volume  detto  di 
sopra,  e  pcr6  non  dispiegava  in  parole  il  suo  desiderio. 

6 1 --63.  J  minori  «  i  grandi  ,  ecc.  Sai  che  diversi 
sono  i  gradi  di  bealitudine  ,  e  per&  minori  e  mag- 
giori  nella  gloria  i  beati  ;  e  se  abbisogni  di  prova , 
eccola  qui  1 

E  differentemente  han  dolce  vita, 
Per  sentir  piu  o  men  rtterno  spiro. 
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To  crecU  ^1  yero,  che  i  minori  e  i  grandi 
Di  qaesta  vita  miran  oello  speglio 
In  che,  prima  che  pensi,  il  penaier  pandi. 

Ma  perche  1  aacro  amor^,  io  che  io  yeglio 
GoQ  perpeiua  yisla,  e  che  m'aaseta  6S 
Di  doloe  diaiar,  aladempia  meglio, 

La  yoce  taa  aicura,  balda  e  iieta 
SuoDi  la  yoloota,  auoni  'I  desio, 
A  che  la  mia  risposta  e  gi^  decreta. 

r  mi  yolsi  a  Beatrice,  e  quella  udio  70 


Nello  spt&lio  in  che,  ecc. ^  questo  specchio  e  Dio,  in 
cui ,  per  Va.  prcscienza  del  futuro  9  veggono  i  beati  , 
prima  che  sieno  ,  le  cose  a  Tenire.  Panai  ^  aprt,  ma- 
nifesti ,  intf  ndi  all'ocrhio  di  ofai  yi  mira. 

64— -66.  Alf.  not.  saWo  M^adempia  we^lio ,  c\C  e  pur^ 
bella  frase.  —  A/a,  perchiy  ecc. ,  niA,  a(Bnch^  s^idempia 
meglio  il  santo  amore  (il  santn  fuoco  di  caritk),  in 
che  (entro  al  quale,  ovvero  col  quale)  io  vrglio  con 
vista  perp<>tna  net  suo  saggetto.  E  ehe  m'asseta,  ecc., 
e  il  quale  accfode  in  me  il  dolc'e  desio  di  apandere  in 
ahrui  la  mia  fiamma. 

67-^69.  Alf.'  nota  i  due  primi.—  La  voce  lua,  eco. , 
fa  che  la  yoce  tua  sicura  ( franea  da  ogni  riti*gno  > , 
halda  (  ardifca  )  dall'  ingl.  hhd  ,  cfae  Unto  auona ,  ecc. 
Suoni ,  Alf.  dice  spteghi^  ma  eon  Tien  avvertire  Io  stn- 
dioao  cb'^adopera  il  Poeta  queata  forma  ,  per  riguardo 
al  sttono  indiviafbile  dalla  parola ,  ch^eaaer  debbe  I'e- 
apreaaione  del  draio.  Folontd  . . .  dusio  i  benche  t^oUre 
«  desiderare  aia  una  eosa  ,  nondimeno  e  licito  ai  poeti 
riguardar  la  voloiita  com^elTetto  del  deaio.  Dtcretay 
d^etata ,  e  per6  preparata.  II  deaio  di  Dante  k  quello 
•apreaso  di  aopra  ,  vera.  38  e  aeg. 

70^7^.  Si  not.  da  Alf.  —  Volgeai  a  Beatrice ,  da  cui 
ppnde  ogoi  auo  mioimo  Tolere,  a  chiederc  licenza  di 
parlare }  efla  gli  conaente ,  e  eon  ai  lieto  cenno  ,  che , 
rinvigoritoai  per  quelle  il  desiderio  ,  a^innalza  la 
iuente  di  lui,  e  at  aublima  in  modO|  cbe  acendono 
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Pria  cVio  purlassi,  e  arrisemi  an  cemio 
Che  fece  crescer  Tate  al  voler  mio; 
E  cominciai  cosi:  L'affetto  e  *1  senno, 
Gome  la  prima  egaalilk  Vapparse, 
^5     D^un  peso  per  ciaicun  di  voi  ai  fenno^ 
Perocch^  al  Sol,  cfae  v*allum6  e  arse 
Col  caldo  e  con  la  luce^  en  si  iguali| 
Che  tutte  simigliance  sono  scarse. 

toinci  i  divini  concetti  che  ti  fanno  di  t«  mtg^ore* 
fdio ,  (  voce  poet. ,  per  udi )  intese  ,  aTendo  aoltanto 
riguardo  all^e^etto,  e  nulla  al  mezzo.  Arrisemi ,  perchi 
accompagn6  quel  cenno  col  lampo  d^un  aorriso.  Chm 
feC9^  ecc. ,  Terso  bello  di  aentimento  e  di  eapresaione. 

73—87.  Alf.  not.  79,  81  y  e  i  qnattro  uUimi.  ^  Se 
porrai  mente  alia  novitk  di  qaesti  concetti ,  e  al  dir 
aublime  e  tutto  del  Poeta  nostro  che  ti  riveste ,  aenti* 
rai  pur  la  poaaanza  di  quel  cenno  arriso  da  Beatrice  m 
Dante  ,  che  tanto  I0  aolleva ,  che  lo  fa  di  ai  ateaao 
maggiore.  11  aentimento  in  breye  9  ai  ^ ,  che  poaaono  t 
beati  eaprimere  adegaataraente  ogni  affetto ,  per  eaaerst 
in  loro ,  come  fiirono  imparadisati ,  fatto  pari  i1  aapere 
al  aentire;  ma  che  nei  mortali  non  c  coai,  easendo 
r  intend imen to  nostro  minore  assai  del  deaiderio  ,  il 
quale  pu6  eaaere  anche  aenza  misora.  Ora  apieghiai  U 
lettera.  Vaffeuo  e  senno  ,  P  intenaitli  del  deaiderio^ 
e  la  acienza  d^esprimerlo.  Come  ^  coai  toato  come.  La 
prima  egualitet ,  Dio.  Ma  perche  lo  dice  frrima  e^iia* 
ilia?  Venturi  1  in  riguardo  alia  sua  infinita  giuitizia^ 
fontt  dL^ogni  giustizia  ,  la  qual  virlit  ha  di  mira  IV 
gualitd,  Lombardis  per  esser  Dio  la  prima  cag}0.na 
d^uguaglianza  ,  d*equilibrio  nelle  cose.  lo  credo,  per* 
ehe  ,  Dio  eaaendo  infinito  ^  ogni  roaa  in  hii  potenta^ 
aapienza ,  e  amore  e  aimilmeute.  D^un  peso  ,  ecc. ,  ai 
fecero. ..  d'*un  peao  roedeaimo  )  e  per6  la  foraa  dd 
ienno  pari  all^  intensitk  delPaffetto.  Perocche  al  sol^  eoe. 
Ordinat  perocche  dat^anti  al  tole  che  v^alltmd  eon  /« 
sua  luce ,  e  v^arte  col  suo  caldo  ^  Vajfetto  e  il  sennp 
4ono  in  voi  si  egualif  cAe,  ecc.  ivn,  emo,  for.  poeL, 
lono.  ^ChM  tmc^  ecc.  I  che  non        piu  perfetta 


CARTO  XT.  a3^ 
Ma  TogVia  e  argomento  oe^  mortal!, 

Per  la  qagion  ch'a  Toi  e  manifesUi  80 

Diveraamente  son  pennuti  in  all. 
Ond'io,  che  son  mortal,  mi  sento  in  qnestar 

Disagguagliauza,  e  per 6  non  ringrazio 

Se  non  col  caore  alia  paterna  festa. 
Ben  supplico  io  a  te,  yiyo  topazio,  85 

Cbe  questa  gioia  prezlosa  iogemmi, 

Perche  mi  facci  del  tuo  nome  sazio. 
O  fronda  mia,  in  che  io  compiacemmi 

Pure  aspettando,  io  fui  la  tua  radice; 

Cotal  principio,  rispondendo,  femmi.  go 

simiglianza  di  cosa  con  altra.  Scarse^  manche,  man* 
ehevoti  ,  difettive.  Vo^ia ,  risponde  e  spiega  affeUo  ^ 
▼era.  73  »  come  argomento  a  senno  ,  o  sia  argoinento 
dcUa  raente.  Per  la  cagion^  ecc. ,  la  quale  ^,  cbe  ogni 
argomento  mortale  ha  confini  piu  riatrelti  assai  che 
non  ha  il  desiderio  ,  che  pub  essere .  smisurato.  Pen^ 
mui  in  ali ,  ecc.  $  il  desiderio  pu6  quaai  in  infinito 
trasvolare;  na  non  tanto,  e  d^asaai  ,  il  aaper  noatro. 
Mii  sento  in  questa ,  ecc. )  e  cosi  dimostra  la  graodezza 
del  suo  afTeltuoso  volere.  AUa  paterna  ftsta  §  delta  di 
aopra.  Kit^  topazio*  II  topazio  h  sorte  di  gemma  plena 
d^aurea  luce.  Questa  gioia  preziosa  ,  intende  le  due 
radiose  liste  che  fanno  questa  crooe.  Jngemmi,  orni 
come  la  gemma  il  gioiello.  Mi  faeci ,  ecc. }  Pordina 
iotero  e:  mi  facci  saziato  eolla  'conoscenza  del  Uto 
nome.  La  firase,  suppUcare  a  uno  perche^  ece.  f  ha 
non  80  che  di  pellegrino  ,  per  esser  men  freqneala 
delle  altre. 

88—90.  Alf.  nota  i  dne  primi.**  O  fronda  mia^  eee.| 
iiecome  dice  tosto ,  Panima  parlante  fa  la  radice  della 
piaota  I  adunque  Dante  cogli  altri  discendenti  ,  la 
lirooda.  Compiacemmi  ,  mi  compiacei  $  mi  compiacqnK 
Pure  ,  non  yuol  dir  sohmente  ,  non  h  pleonasmo  •  ma 
pone  in  rignardo  Teifetto  di  quel  Ionian  digiuno^  actio 
di  topra.  Fmmi »  mi  ft\  mi  fece. 
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Poscia  mi  disse:  Qael,  da  cni  si  dice 
Taa  cogaasione,  e  che  oent'anni  e  pioe 

Nei  primo  cerchio  del  pui^atorio ,  dove  ti 
purga  la  superbia,  piange  da  cento  e  piu  aoni  il  bi- 
vavo  di  Dante ,  quello  da  cui  la  famigUa  tolse  il  cogno- 
ine  d^ Aligbieri.  Dante  ha  scorso  parte  di  qael  girone  f  e 
noB  ha  incontrato  il  suo  bisavoj  e  senle  ora  dal  tri« 
savo  suo  della  condizione  di  lui.  Si  cercano  da  alcuni 
comentatori  due  cose  \  la  primiera  perchfc  da  tanti  annt 
il  suo  bisavo  si  purghi  delta  superbia ;  e  qui  basta 
rispondere,  perche  merit6  la  sua  superbia  quel  tempo 
di  penitensa  ;  come  Stazio  ,  per  la  prodigalitk,  merit6 
di  stare  cinque  e  piu  secoli  atterrato  col  dosso  in  sa. 
£  chi  Tuole  saperne  di  piu ,  s^  imbarchi  per  Paltro 
mondo  e  lo  chieda  a  Catone.  La  seconda  cosa  che  ri 
dimanda  si  e ,  perche  Dante  non  ebbe  contezza ,  in 
quel  cerchio  de^superbi ,  di  quel  suo  antenato.  E  di 
ci6  parmi  esser  cagione  ,  i.®  perche  fu  pi 6  conyeniente 
•eegliere  quello  a  che  intende  il  piu  nobile  e  valoroso 
de*  suoi ,  come  fn  Cacciaguida  ;  9..^  perche  non  avrebbe 
potuto  rol  bisavo  entrare  in  quei  particolari  ,  a  che 
ora  si  distende;  3.^  perche  forse ,  e  il  misterioso  dire 
del  Poeta  Paccenna  in  parte ,  fa  quel  suo  bisavo  ptd 
note  per  la  sua  superbia  che  per  alcun  pregio  e  virtu; 
4.*  perch^  ,  ae  Tavesse  incontrato  nel  cerchio  dei  su-' 
perbi ,  e  fossesi  seco  trattenuto  ,  avrebbe  dovuto  tra- 
lasciare  le  tante  bellezze  che  sfavillano  in  quel  laogo 
per  essere  limitato  lo  spazio ;  5.^  in  fine,  perche  queOo 
che  acquista  qui  maggior  fede  e  grandezza  maggiore  , 
non  v^era  modo  di  farlo  ivi  aenza  gran  rischio  di  dar 
nel  proKsso  e  nello  stucchevole.  Ora  fo  io  an''altra  di- 
manda, perche  ponga  Dante  nel  cerchio  de^superbi  il 
suo  bisayo  che  poteva  pur  riporre  in  cielo,  e  tanto 
ne  sarebbe.  E  rispondo  ch^esser  debbe  la  cagione  il 
dimostrare  che  il  vizio  dominante  della  famiglia  Alighieri- 
fa  la  superbia,  come  lo  dice  chtaro  di  se,  Purg.  xiii: 

Troppa  e  pii!^  la  paara  ond^  h  sospesa 
L^anima  nia  del  tormento  di  sotto, 
Che  gik  lo  ^oc«rco  di  laggiu  mi  peaa. 


GIrato  ba  *(  moote  in  la  prima  cornice^ 
Mio  figlio  fo^  e  too  bisayo  fue: 

Ben  si  coayien  che  la  langa  fatioa  g5 

Ta  gli  raccorci  oon  Topere  tue. 
Fiorenza,  dentro  dalla  cerchia  antlca, 

OdJ  ella  togiie  ancora  e  lerza  e  nooa, 

Si  staya  in  pace,  sobria  e  padica. 
NoQ  ayea  catenella,  non  corooa^  loo 

Ayverti  ehe,  aecoodo  le  leggi,  cognazione  A  discen* 
dense  per  via  di  femmineyNe  agnatione  per  yia  di 
maschi. 

95  e  g6.  Za  lunga  fatica  f  Umga^  per  esser  gik  du* 
rata  cento  e  piu  anni ;  e  chi  sa  quanto  aveya  ancora 
a  darare !  Faiica  ,  percbe  aono  quelle  anime  aolto  il 
pcao  di  quel  sassi  contratte.  Con  ropere  tue^  di  pieta. 

^--99.  Alf.  not.  gU  estremi'  Questo  luogo  ,  cioe 
da!  primo  di  questi  yersi  sino  all'ultimo  del  Canto, 
doye  il  semplice  e  modesto  yiyere  dei  Fiorentini  del 
tempo  di  Cacciaguida  si  deacrive,  e  uno  dei  piu  belli 
della  Divina  Gommedia,  e  per6  da  riporsi  fra  le  prime 
delle  poetiche  marayiglie  del  mondo.  Stile  di  verity  e 
natura,  creazione  di  nuoye  forme  e  modi,  scbietti  e 
yiyi  colori,  immagini  di  oostumi,  ritratti  di  veriU  , 
natura ,  arte,  ingegno,  sapere ,  semplicitk  ,  innocenza,. 
tatte  queste  cose  ri  seorge  Pattento  leitore,  e  ne  cava 
Don  meno  utile  che  diletto. 

Dehtro  dalla  cet'ckia  anticaf  dice  dentro  da  ,  prr« 
eh^  vcgga  Pocchio  a  an  tempo  la  relazione  d^  inter io-. 
riUi ,  e  secondi  il  giro  intorno  che  fanno  le  mura.  £ 
chi  non  yede  eoei  le  coae ,  non  sa  leggere ).  che  Dante 
non  pone  a  caso  un  iota.  Vedi  nel  Villani  la  situa* 
zione  di  Firenze  dentro  Pantiche  mura,  che  ne  parla. 
dtffusD.  Ond'egU  toglU  ancora  ,  ecc.  Perche  dentro  a 
quelPantioo  cerchio  i ,  dice  il  Daniello ,  Poriuolo  rego* 
latore  delle  pabbliche  preci  e  faccende. 

loo^ioa.  Alf.  not.      iVon  at^ea  caienella  ,  non 
corona  y  eoc;  s^accennano  gli  ornamenti^^UHineschi 
dererie,  gioie  e  similii  che  ua  Zaleuco  lejgrslatore  alle 
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Nod  donne  contigiate,  non  cintiira 
Che  fosse  a  yeder  piu  che  la  persona. 

Hon  faceya,  nascendo,  ancor  paara 

La  figlia  al  padre,  che  '1  tempo  e  la  dbte 
io5    Non  fuggian  qninci  e  qoindt  la  misora. 

Non  ayea  case  di  &miglia  ydte; 


lole  baldracehe  «  permettono.  Contigiate,  CblaiinaysnM 
eontigie  \  calzari  con  suole^  che  serravano  e  faceyano 
ben  attillato  il  piede  e  la  ganiba  ,  ed  erano  vergatt  • 
acreziate  «  non  piu  seroplici  come  prima  ^'una  aola 
auola  I  e  alcane  corde  aggirate  intorno  alle  gambe.  Chm 
Jb$S9  9  ecc. ,  che  fosse  piu  diiettevole  a  vedersi  cbe 
non  era  la  persona ,  come  avviene  tuttodi  di  tante  no- 
atre  streghe  e  soimmie,  alle  qnali  corrono  i  farfiiUoni 
non  per  akro,  che  per  quello  di  fnori  che  gli  abba* 
glia.  £  dice  ancora  in  una  sua  canzone  il  Poeta ; 

Omarsi  come  yendere 

Si  yoless^  al  mercato  de^non  aaggt. 

Del  lusso  strabocrheyole  delle  donne  fiorentine  di  quel 
4empo  dice  il  Villani  cose  che  paiono  incredibili. 

io3-*io5.  Quando  la  prima  dote  delle  fisncinlle  era 
uirtui  parentumy  comVra  il  tempo  del  matrimonia 
eolPet^  proporzionato  ,  cosi  la  dote  colla  fortuna  dei 
parent!,  ma  venuto  il  tempo  che,  proponendoai  una 
donzella  a  marito  »  questi  non  chiese  pin  :  E  ella 
▼ia  ,  i  ella  bella  ?  ma  s\  t  Ha  ella  gran  pecunia  ?  ( tia 
quanto  yuoi  sconcia  del  eorpo  e  peggio  delFanima)  il 
padre,  cui  nasceya  una  figliuoU  ,  eominoi6  a  impanrf re 
ai  per  la  dote,  e  si  per  lo  tempo,  che  non  aofAroDO 
pill  misura. 

106—108.  Alf.  not.  —  iVbft  opea ,  Fiorenaa.  Cas4 
di  famigUa  uote ,  come  ayeva  allora  per  diatmggeni 
Fun  Taltro  quei  Mun  muro  ed  una  Jbesa  semu  It 
Poatil.  Caa.  riferito  dal  aignor  de  Romaais  apiegat  id 
est  tfacua  habitaioribus  ,  Aoe  r«f  euperJUu  ut  jam 
hodie  palatia  ad  pompam  et  superbiam*  Con  BeoycDnte 


CAMTO  XV.  94l 

Non  T*era  gianto  ancor  Sardanapalo. 

A  moatrar  c\b  che  'n  camera  ai  puote. 
Non  era  vii>to  ancora  Montemalo 

Dal  Toslro  Uccellatoio,  che,  com^e  vioto  no 

Nel  montar  su,  cosi  aara  nel  calo. 
Bellincion  Berti  yid*  io  andar  cinto 

Di  cuoio  e  d*0980^  e  yenir  dallo  fpeccliio 

da  Imola ;  ma  mianto  sono  ingannati !  Sardanapalo* 
Ecco  r^pttafBo  di  quel  erapDlon«  : 

Hac  habui  ^uce  edi  ,  quceque  $xsaua*ata  libido 
Hausit  f  at  ilia  iacent  €i  prceclara  relicta. 

A  moHrar ,  ecc.  OnAe  il  Petrarca  : 

Per  le  camere  tne  fancialle  e  recrhi 
Vanno  trescando,  e  Belzebub  in  mezzo 
Co^inantici  ,  e  col  foco  e  con  gli  spccrhi. 

109— -III.  Montemalo  ,  oggi  Monumario  ^  luogo 
alto,  di  \k  da  Viterbo,  onde  sMncomiociano  a  acoprire 
i  pia  ahi  edifici  di  Roma  ,  siccome  dal  monte  Uccel- 
latoio,  qaelli  di  Fireoze;  e  per6  ponendo  qu^'ati  laoghi 
pcp  le  cilia  rispetlive,  vuol  dire  che  Firenze  dod  era 
ancora  in  magnificenza  di  fabbricbe  andata  sopra  a  Roma^ 
eoro^and^  pot,  benche  Roma  siasi  in  spguito  levata 
tanto  che  non  h  pii^  da  temere  ch^altra  citta  del  niondo 
Io  poBsa  adegnare,  non  che  vincere.  Com*  e  uinio  , 
eosi  aard ,  ecc.  Di  Firenze  ,  fst  ben  ti  ricotrit  , 
Pnrg.  XXIV  s 

Perocch^  ^1  luogo      fui  a  yiver  posto^ 
Di  giorno  in  giomo  piu  di  ben  si  apolpa, 
K  a  irista  riiina  par  dispoato. 

J9el  calo  ,  nel  cakire.  Calo ,  calamonto,  dioesi  propria- 
mente  delle  roerci  aceme  di  prezzo,  e,  per  ischerzo, 
d^uofflo  o  donna  che  ha  dato  nelle  vecchie. 

113— > 1 14.  Alf.  Tioi,-^  Bellincion  Berti,  delP  illuatre 
famigtia  de^  Rayigbani  »  fiorentina.  Andar  cinto  di 

DantCy  vol.  111.  16 
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La  donnft  saa  senza  1  viso  diptnto; 

1 1 5E  vidi  qael  de'  Nerli  e  qael  del  Yecchio 
Esser  contenti  alia  pelle  scoyerta, 
E  le  sue  donne  al  fuso  ed  a!  peDueochio. 
O  fortanate!  e  ciascuna  era  certa 
Delia  sua  sepoltura,  ed  ancor  nulla 

120    Era  per  Francia  nel  letto  deserta. 
L'una  yegshiaya  a  studio  della  culla, 
E  consolando  usaya  rid'ioma 
Ghe  pria  li  padri  e  le  madri  trastolla; 

cuoh  e  (Posso,  vestimento  di  pelle  nada ,  con  bottoni 
d^osso.  Senza  viso  dipinto,  8eDz''avere  il  viso  lisciato 
del  belletto,  sotto  il  quale  appiattano  alcune  la  Hti- 
dezza  della  raocia  vecchiaia. 

ii5 — 117.  Quel  de^  Nerli f  ecc.  Vaol  dire:  quellMl- 
luttre  della  famiglia  de^  Nerli  ,  e  quel  valoroso  della 
famiglia  del  Vecchio  ,  intendendo  dei  capi  di  queste 
due  Dobili  faroiglie,  viyenti  al  tempo  di  Cacciagaida. 
jiUa  pelle  ecovertUy  a  una  casacca  di  petle^  nada  d'^ogDi 
altro  ornamento.  Sue^  di  loro.  4l  fuso,  ecc.  ,  contente 
ai  mestieri  femmiDili ,  die  sono  propriamenle  il  fuao  , 
Tago  ,  la  spuola  ,  ecc. 

118— ^lao.  Era  certa  di  sua  sepoUura,  essendo  certa 
di  morire  in  patria",  e  d^esseryi  sepoUa,  mentre  al- 
lora  ,  per  le  gaerre  denlro  e  fuori,  persegaitata  e 
sbandita  la  parte  viota  dalla  trionfante,  eostrette  erano 
andarai  qua  e  \k  raoDinghe  in  altre  terre,  oye  termina« 
vano  il  doloroso  esiglio  con  la  vita.  Ed  ancor 
nulla ,  eco.  ,  e  nulla  donna  era  ancora  deserta  (  de- 
aertata ,  abbandonata  )  dal  marito  per  ire  in  Francia. 
Dalle  lontane  regioni-  ove  per  sete  di  guadagno  si  por* 
tayano  i  Fiorentini  »  nomina  aingolarm^ente  la  Franciai 
perche  pid  cb^altrove  y^andavano  a  mercatare. 

lai — ia3.  innamora  proprio  la  acbiettezza  e  |>a« 
ritk  di  questo  parlare  ,  ritratto  yero  di  quello  che  si 
descriye.  A  studio  della  cuUa  $  forma  tutta  gentile* 
Consolando^  il  figliuolino  che  piangolava.  V idioma 
che^  ecc.  ,  quel  favellar  balbettando  ,  e  con  parole 
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li^altra,  traendo  alia  rocca  la  chioma, 

Favoleggiaya  oon  la  saa  famigfia  12  5 

De^Troiani^  e  di  Piesole  e  di  Roma. 

Saria  tenata  allor  tal  marayigKa 

Una  Giaoghella,  un  Lapo  Salterello, 
Qual  or  saria  CiDcinnato  e  GoroigUa. 

iinpArfette ,  del  quale  Dante  ayea  aentito  e  ben  notato 
V  innocente  trastuUo. 

ia4— ia6.  Alf.  not.  qaesti  Tcrsi  divini.  II  primo  • 
da  notarsi'non  tanto  per  Pespressione,  quanto  pel  no* 
tnero,  dimostrando  per  Taccento  in  au  la  setUma  , 
code  risnltano  i  tre  passi  egaali.  VaUra^  traendo  alia 
roeca  ia  9  le  iratte  cbe  fa  a  ogni  passo  la  mano  nel 
filare  ,  e  non  vede  megl'io  chi  yedo  il  yero.  Fai^oleg* 
giai^a^  eco. ,  contaya  novelle  e  fayolose  tradizioni  tu 
rorigine  di  Troia.  FiesoU  ,  antica  cittk  presso  a  Fi- 
rense ,  obde  disceaero  i  Fiorentini  ^  •  pei'6  di  loro  | 
Inf.  jiy  t 

Ma  quello  ^ngrato  popolo  maligno, 
Che  discese  di  Fiesole  ab  antico, 
E  tiene  ancor  del  monte  e  del  macignOi  ecc. 

197^129.  Tanto  erano  i  casti  costumi  che  dipinge 
che ,  se  si  fosse  per  ayyentura  yeduta  allora  una  uian* 
gbella  e  un  Lapo  Salterello ,  avrebbe  dato  da  roarayi* 
gliar  tanto ,  quanto  farebbe  ora  se  rinascesse  on  Gin- 
cinnato  e  una  Corniglia.  Ciangkella  >  fu  della  nobile 
famtglia  della  Tosa.  M aritata  a  on  signor  di  Imola , 
e  rimasa  Tedova  ,  ruppe  ogni  freno  a  vergogna ,  e 
ft^abbaodon6  al  talento.   Dante  Pba  fatta  immortale  , 


ooDsuUo  fiorentino ,  neniico  a  Dante,  non  y^  ha  dub- 
bio  ,  ma  dei  piu  maWagi  del  ano  tempo.  II  Godice 
Stuard.  legge  un  Lapo^  tin  Salurello,  se  si  potesse 
ayVerare  con  la  storia ,  a*ayrebbe  a  correggere  ,  C/«- 
cinnaio  e  Corniglia  ,  o  aia  Cornelia  ,  noiiii  e  persone 
assai  note. 


di  lei  h  diyentato  qoello  d^ogni  sgual- 
la  conic.  Lapo  Salterello ,  ^iuris- 


^44  PiBAPlSO, 

i3oA  C081  ripoSAto,  a  cosi  bello 
Yiver  di  ciitadini,  a  cosi  fida 
GiUadinania,  a  oosi  dolce  ostelio, 
Maria  mi  die\  ohiainata  io  alte  grida, 
E  neirantico  Toatro  Batiateo 
1 35    Inaimiia  fui  criatiano  e  Gaodagoida. 
MoroDto  (a  mio  frate  ed  Etiseo; 

Mia  donna  Tonne  a  me  di  val  di  Pado) 
E  quindi  U  aoprannome  tuo  »i  feo. 
Poi  segnitai  Io  'mperador  Currado, 
i4o    Ed  CA  mi  cinse  della  sua  miliaia, 

Tanto  per  bene  oprar  gli  venni  in  grado. 
Dietro  gli  andai  incoatro  alia  neqaisia 
Di  quella  legge,  il  cui  popolo  usurpa, 

i3<H>«-iS5.  Ordina  :  Maria  Fer^ine  ,  ehimmaia  da, 
mia  madre  (vedi  Purg.  xx,  19,  ao,  ai>)  in  alte  grida 
(con  alte  grida  e  pianto)  in  sul  partorire ,  mi  diede 
a  cosl  ripotato . . .  viuere ,  ecc. ,  e  fui  fatto  cristiano  e 
insieme  cbiamato  Gacciaguida  nel  vostro  antico  Batia- 
teo ;  del  quale ,  Inf.  xix. 

1 36-^1 39.  Oi  qqesti  firatelli  di  Gacciaguida  ppco  o 
nulla  di  certo  sappiamai  m«'  nulla  monta  saper  di  piu. 
JPi  val  di  Pado  C  di  Po  );  i»tendo  ,  col  Boccaccio ,  di 
Ferrara.  ^  quindi  ,  .da  lei »  degU  Alighieri  feoeai  il  tuo 
fopraonome. 

1 39^141*  AIL  DQta  il  terzo. Curra(2o,  il  terv>impe« 
radoce  di  questo  nome.  Mi  cinsct  suppL  coUa  ins^gnai 
perclielofece  cavaliere,  a  gU  dette  il  titolo  di  uobile  { 
dico  il  titolo,  percbVgli  er«  gik  nobile  per  la  sua  molta 
"cirtu^  e  il  onooarca  pu6  ben  dare  il  nome,  ma  la  cosa 
000  ft^jicqui«ta  se  ooa  per  virtu,  ingegoo  e  YAlor«» 

1 4a'— 1 44*  Dietra  ai  andai  t  ecc.  Currado  and^  a 
guerreggiare  contro  il^urco,  e  Gacciaguida  lo  atguito. 
i^i  queUa  Ug8*^9  h  loaoioettaiu.  Per  colpa  delpattor. 
Nel      di  queata  GaoAica  t 

Non  yaoDO  i  lor  pensieri  a  Nazzarettei 
dore  Gabriello  aperse  Pali.  . 


oahto  XT. 
Per  oolpa  del  pastor,  Tostra  gimtisia. 


QniTi  (a^  io  da  quella  geute  tnrpa 
Disvilappato  dal  mondo  fallace^ 
II  eai  amor  molte  aDime  detarpa. 


E  yeoni  dal  ntartirio  a  qaesta  pace. 


i45 


Voitra  giusdzia^  etb  ch^i  di  voatro  drilto^,  di  gjutU 
pertineniA  di  Toi  crhtiani  $  intende  de^lnogai  di  Terra 
Santa. 

1 45-*  149.  Turpa^  lie.  poet.,  turpt,  per  cagion  del 
loro  Tivere ,  che  a  noi  par  tale.  DisifUuppatOf  par  che 
voglia  accennare  come  viviamo  qui,  fra  mille  eatene  e 
iDtoppi ,  aggirati  e  legati  3  owero  peirche  fu  Tiolenta 
la  saa  morte ,  easeodo  stato  ucciso  in  battaglia.  De* 
turpa ,  fa  aozze ,  menandole  a  ree  dAettanke.  Dal  mar^ 
tirio  t  perchk  dhiae  U  aptda  ptr  Getu  Griato  i  t  mori 
combaltendo  per  lei. 


CANTO  XVI. 


jnGOMENTO. 

Chi  furono  gli  antichi  di  Caeeia^uida  f  e  tempo  eke 
nacque :  quanta  era  altora  Ponle  di  S.  Giovanni  ; 
ehi  I  pill  degni  di  seder  piu  alto.  Prineipio  del 
male  di  Fiorenza:  nobilitsime  JamigUe  spente  o  de* 
generates  onU  e  eozzurre  delle  piitfamoee^per  ric^ 
ehezza  o  poeeanza  ,  tralignanti, 

O  poca  nostra  nobilt^  di  sdngue, 
Se  gloriar  di  te  la  gente  fai 
Qaaggiii,  doye  rafFetto  nostro  langue, 

Mirabil  cosa  non  mi  sar^  mai; 
5       Che  1^,  doye  appetite  non  si  tprce^ 
Dice  nel  cielo,  io  me  ne  gloriai. 

Ben  se*  tu  manto  che  tosto  racoorce. 


1—- 9.  Si  not.  da  Alf.  ^  Fa  sublime  il  prfneipio  del 
Canto  <{ueit'apo8trofe  alia  nobiltk  che  si  trae  da**  pa- 
rent!, idolo  vano  della  piu  parte  dei  mortali  $  e  oui 
a^  ha  a  ammirare  non  meno  il  dire  sentenzioso  e  granae, 
che  P  immaginare  poetico  f  e  lo  stile  che  I'adoma.  O 
poca ,  ecc. ;  o  nobiltii  nostra  di  sangue ,  che  sei  poca 
cosa  i  Nostra  9  di  noi  mortali.  Poca.  Boez. ,  lib.  3 : 
Quam  sit  inane,  quam  futile  nobilitatit  nomen  quia 
non  videat !  —  Langue ,  e  per6  easca  giu  a  terra,  e  si 
toree  al  male.  Che,  Alt  sustituisce  se,  —  Non  eg 
force,  dalla  diritta.  Ben  se^  tu  manto,  ecc.  A  dimos- 
trare  che  la  nobiltk  dai  generanti  trasmessa  sfuma  af- 
fatto  se  Perede  non  v^aggiunge  la  sua  propria ,  (perohe 
veramente :  splendidum  te ,  si  tua  non  habee  ,  aliena 
elaritudo  non  ejficit')i  figura  la  nobiltk  in  un  manto | 
e  il  tempo  che  va  d^  intorno  colic  forbici  racoorciando, 
si  che  tosto  a  nulla  si  riduce.  Raccorce  per  raccorcif 


CAHTO  XVC. 

Si  clie^  86  noD  s'appon  Ai  die  in  iie, 
Lo  tempo  ?a  diatorno  coo  le  force. 
Dal  voi^  cho  prima  Roma  soflerie,  10 
In  che  la  sua  famiglia  men  peraerra, 
Bincominciaron  le  parole  mie; 

lie.  poet. ,  e  Ti  »^  ha  a  sottintendere  $1.  —  Di  die  in  dlt ; 
adopera  dit»  in  vcce  del  tronco  dl ,  non  per  iechi" 
far  la  durezza  deWaecento  ,  come  altri  crede  ,  ma 
perche ,  scrivendo  altrimenti ,  rarmonia  del  Terse  sa« 
rebbe  affatto  dal  concetto  discorde.  Fa  dintorno  con 
le  force  ;  e ,  sottintendi  ,  taglia  e  raccorpia.  Quod  si 
quid  est  in  nolfilitale  bonum  id  esse  arbiuror  solum  f 
ut  imposita  nobilibus  neeessitudo  uideatur^  ne  a  ma* 
iorum  uirtute  degenerent.  Lo  dice  Filosofia  a  Boezio. 
E  un  allro  gloriosot  La  gentilezza  non  si  pud  lasciare 
per  ereditd  se  non  come  la  t^irtii  ,  le  scienze ,  la  sa^ 
nita  I  e  cosi  Jatte  cose ,  ciascun  eonvien  che  la  si 
proeaccif  e  acquistila  cki  aver  la  tfuole.  Per6  nella 
Fiera  : 

Antidoto  del  tempo  e  la  virtate, 
Ch^ad  onta  sua  di  qua  riatora  e  ntitre^ 
E  ricrea  ci6  cbe  Ik  rimase  estinto. 

E  leggesi  pur  ivi : 

 Affettata  a  vana 

Superstizion  di  nobilta  mendacei 
Fiamma  d'antico  onor  ridolta  in  fumO| 
Senza  I'apposizion  di  legne  nuove 
D^^opcre  di  yalor. 

io-^i5.  Dalvoi^  eco.  Gli  antichi ,  ai  quali  la  natu« 
rale  semplicitk  e  schiettezza  era  tanto  a  cuore,  davano 
del  Ui  a  ognuno.  £  forse  iroposaibile  rintracciare  chi 
cominciasse  a  dir  uoi  al  padrone ,  e  poscia  a^  suoi  mi- 
nistri  :  e  certo  h  die  i  Romani  >  ancbe  perdnta  Ja  li* 
bertk ,  davano  ad  Augusto  del  tu  ;  ma ,  poiche  dice  il 
Poeta  che  Roma  aoffri  prima  quest^abuso ,  s^  ha  a  in* 
tendere  della  moderna  noma  ,  doYe  pare  che,  perdu- 
tosi  questo  voi  al  tempo  del  Poeta  ,  at  rttomasse  at' 


a4&  DEL  f  AftiDI60| 

Onde  Beatrioe,  ch'era  na  poeo  soeyra^ 
Rideodo,  par?e  qaella  toe^o 
1 5     Al  primo  fallo  8eriao  di  GtoeTra. 

lo  comiociai:  Vol  siete  '1  padre  mio, 
Voi  mi  dale  a  parlar  tuUa  baldeiia^ 
Yoi  mi  levate  si,  chM^son  piu  ch'io. 

Per  taoti  rivi  8  empie  d'allegrezza 
90     La  mente  mia,  che  di  se  fa  letisia 

Perche  po6  sostener  che  non  si  Bpezsa. 

Ditemi  dunqae,  cara  mia  primiaiai 

III ,  regalato  poacia  dai  RomaDi  ai  NapoleUni ,  appo  i 

na^ode  tuttavia  ,  pur  fra  \e  peraone  ooatumate* 
Beatrice  ,  eec.  Inteao  quel  voi ,  Beatrice  ,  ohe 
atava  un  poco  diacosta,  ne  fece  Dante  accorto  coa 

3ue\  soggbigno  e  tosaire  ,  che  la  eameriera  di  Ginevni 
erise  roaKgnaineDte  la  padrona,  qnaodo  vide  ,  forae 
da  iin  bucolino  ,  che  ^uei  famoso  amante  col8e:att  la 
i>occa  di  lei  il  dolce  riso  deaiderato  cotanto.  Avrertt 
ebe  ouel  sogghignetto  della  eameriera  non  fu  a  atimolo 
a  male ,  ma  al  a  rimprovero  piuttostu  ,  quasi  volendo 
dire  I  Ah ,  padroua  ,  ci  sei  cascata !  che ,  inteso  altri* 
nenti,  ayrebbe  ragione  il  Venturi,  mentre  coai  h» 
ool  torto  la  vergogna.  Sceura  ,  aceyrata ;  partita ,  dia- 
cotta.  Tofsio  ,  for.  poet*  tossi  —  Scriito ,  nel  libro 
della  Tavola  Rofonda. 

16—18  Alf.  not.  Baldezza ,  ardire ,  e  franchetza 
vivace.  Piu  c^^io  ,  suppl.  non  soglio  essere.  Era  dalla 
aua  yista  e  parlare  aopra  a^  esaltato. 

19— St.  Versi  ridondanti  di  quel  aentimento  ciie 
totta  innonda  la  mente  del  Poeta,  qaasi  armile  a  con- 
tincnte  ohe  il  auo  oentenuto  per  aovraMMitrdanaa  ri- 
verai.  Di  t^,/a  Utizia^  graziosa  manierai  a^allegra  di 
ae  staasa.  Pu6  wottmer^  intendi  Me^rt%%a  tanta, 
Che ,  eee* ;  cioe  in  modfo  che  «toa  ai  spetu ,  come  la* 
rcbbc  ae  denbro  la  volease  tener  cbiuaa. 

a»-»«4-  ^Mixa  ,  it  ceppo  veecbio,  eome  dice  PA*' 
noste  \  e  ti  rioerdi  the  ha  det^o  Gacoiagtdda  a  Dante 


CA9T0  xn.  a49 
Qaai  8o^  gli  voiiri  aptichi^  e  qaai  for^  aimi 
Che  si  segnaro  in  yostr«  puerisia. 

Ditemi  cI|»ll'oyil  di  aao  Gioyaooi  aS 
Qaant  pra  allora,  e  chi  eran  le  genti 
Tra  es^o  degoe  di  pia  aiti  scaooi. 

Gome  8*atTiva  alio  spirar  deVeoli 
Garbone  io  fiamma,  coai  yidi  qiiella 
Luce  risptendere  a'  miei  blandimenti;  3o 

E  come  agU  occhi  miei  si  fe'  piu  bella^ 
Cost  con  voce  piii  dolce  e  soave, 
Ma  non  con  qoesia  moderna  fayella, 

Dissemi:  Da  ^lel  di  che  fa  detto  ayBi 

IO  fui  la  iua  radice*  —  Quai  won,  Lombardi  con  la 
Nidob.  l«gge  quaifuro»  e  lo  Stuardiano:  quai  furo  i 
maggior  nostri ;  e  coai  |  Inf.  x  f  ehi  fur  gU  maggior 
litt  P  —  E  qual  fur  fit  anni  che  ti  segnaro  ,  ecc. ,  i 
detto  oon  moita  leggiadria ,  e  aignifioa  ranno  corrente 
deirera  eriatiana  in  che  nasceite. 

aS — 97.  Alf.  not.  ehi  eran  U  genti ,  col  Tera.  aeg. 
—  DeWwil  f  sottiniendi  iniorno  alio  stato,  E  chiama 
mnl  di  S,  GuH^anni,  il  fioreatino  popdo,  che  caBgi6 
in  queato  aanto  tl  ano  prieao  protettore.  QwmCera  ^ 
lupetto  al  nomero.  Degne  di  piu  aiti  scanni  ^  a  per6 
dVaaer  riyeatite  di  naggiore  aatoritk. 

a6 — S3.  Alt  not.  qaeati  yerai  pieni  di  apleadoie  a 
dt  brio,  eome  di  chierecaa  per  Cf^i  parte  sftiyillaati. 
Iia  cagione  di  questo  abbellirBi  di  maggior  luce  qvMK* 
Paniaa ,  i  il  presente  afego  al  mn  fuoco  di  carilk 
die  Paeeeade.  Blandimenti  ^  parola  bella.  e  di  aoare 
e  dignitdsa  luainga.  Ida  non  oon  qaetia »  eco.  Adun«- 

re ,  sicGOoie  di  aopra  parl6  Gaeciagaida  in  latino,  coal 
rimanente  del  sno  discorso;  ma  fortnna,  che  piacque 
al  Poeta  traalatarlo  an  aao  liogaaggio ,  laaciando  aolo 
oaelle  prime  poche  parole  a  dimoatrare  qua!  era  la 
&vella  degritaUaai  a  qacl  tempow 

S4«-^  Owfu  detto,  In  che  dall'angelo  Gabrietlo 
k  dcUa  A  Myia  1  itfcei  del  di  della  fruttifera  iiicar* 


3  So  DCt  PARiDUO, 

35     AI  parto  in  che  mia  madre^ch'e  or  eanta^ 
8*alleYi6  di  me  ood'era  gfaye, 
Al  8U0  Leon  cincpiecenlo  cinquanta 
E  trenta  fiate  yenne  qaeato  fcioco 
A  rinfiammarsi  sotto  la  sua  pianta. 

oazione  del  diyia  Verbo.  Al  parto ,  ecc  cioh  sino  al 
parto  nel  quale  »  6cc.  S'alUvidf  perchi  dice  poi  ^ra^e, 
cio^  gravida  y  incinta.  Di  me,  col  parto  o  coila  oascita 
di  me*  M  sua  Leon,  ecc.  Ordina  :  questo  fuoco  uenne 
cinguecento  cinquanta  e  trenta  fiate  a  rinfiammarsi^  ecc 
Vuol  dire  che  dal  di  delPADonoziazione  al  «ao  nasoere 
erano  scorsi  da  circa  1090  anni ,  il  che  inostrera  dopo 
aver  detto  quelle  che  s^aspetta  alia  lettera.  Questo 
fuoco ,  questo  infocato  pianeta.  M  suo  Leone  ;  dice 
utoy  pcrche  nella  costellazioDe  del  Leone  va  Marte  a 
rinfocarsi ,  e  piove  aua  virtu  mista  di  quella  assai 
conforme  della  detta  costellazione.  Souo  la  sua  pianta^ 
•otto  al  luogo  che  il  Leone  inforca ;  sotto  ai  suoi  piedi. 

Gli  antichi  testi  leggono  trenta  fiate  ;  e  coal  legge 
colla  Nidobeaiina  il  Lombardii  coai  io  nel  God.  <Stuar*^ 
diano  ,  e  istesaamente  in  quello  cbe  ai  dice  del  Boo* 
oaccio.  Ma  gli  Accademiei  della  Grusca,  nella  corre— 
zione  che  fecero  della  Divina  Gommedia,  aoatituirono 
tre  a  iren/a,  indotti  a  ci6  da  <{uesta  postilla  ,  Ucet 
reperiatur  scriptum  corrupti  trieinta  vicibus  ^  ubi  de» 
bet  dicer e  tribus  vicibut  ,  che  leggesi  nel  coroento  di> 
Pietro,  Bgliuolo  di  Dante,  che  smentisce  chiaro  quel 
detio  d^  Orazio :  fortes  crtantur  Jbrtibus ,  ecc.  ^  per* 
ciocchi  piu  picoino  era  il  figlio  appetto  al  padre «  che 
an  punto  comparato  coll'univerao.  Ma  perche  chiaro 
y<*gi3  ognuDO  con  quanta  poca  discrezione  si  sieno 
mossi  gli  Accademiei  ,  e  che  merita  dVsser  lodato  il 
Lorabardi ,  ripenendo  trenta  in  luogo  di  tre ,  ragioniai 
a  fondo  questo  punto* 

Naeque  Gacciaguida  intomo  al  1 147  ;  altri  dice 
al  (091  $  altri  al  1 106.  Certo  k  che  V  ipotesi  piu  favo* 
revole  per  chi  legge  ire  ,  in  luogo  di  trenta ,  e  quella 
del  1091$  e  nondimeno  nel  1091  si  eontayano  vera* 
BWDte  58o  riyoluzioni  di  Marie.  Adunque  il  tre  noa 


CAWTO  XTI.  aSi 
Gil  anlichi  miei  ed  io  nacqai  oel  loco 
Dove  si  tnioTa  pria  T ultimo  seeto 
Da  quel  che  corre  it  yoetro  annual  ginooo. 
Sasti  de'miei  fiiaggiori  udirne  questo; 

pa6  sUrTi  in  niun  conto,  e  gli  8^  ha  a  sostituir  treniOf 
a  Toler  rapprrsetitar  il  giasto  corso  di  questo  pianetti. 

La  falsa  lesione  del  ire  e  stata  teoza  dubbio  intruM 
Del  testo  a  cagione  deirerroneo  calcolo  di  due  anni 
appunto  per  una  rivoluzione  di  Marte.  Nel  qual  sup- 
posto  ,  ponendo  la  nascita  di  Gacciaguida  nel  iioo^ 
trovasi  giusto  il  tempo  di  553  rivolnxioni  del  pianetai 
ed  h  forza  tuoporre  che  Dante  atetso  abbia  fatto  qa»> 
ato  sbaglio  soienne ,  cosa  del  tutto  incredibile,  ovvero 
che  non  abbia  avuto  riguardo  alcuno  a  una  rigordta 
eaattezza,  ch"*^  pnr  faori  d^ogni  ragione  in  si  fatta 
materia.  In  laogo  di  due  anni  ,  o  sia  di  giorni  ^Sm 
e  i/a,  non  ispende  Marte  nella  riToluzion  sua  se  non 
687  giorni,  ene  fit  un  diTario  di  4^  giorni  e  mezzo 
per  ogni  riyoluzione ,  il  quale  divario ,  ripetuto  553 
volte  ,  nel  corso  di  tio6  anni ,  rileya  d4}055  giorni; 
il  cjual  nnmero  diTiio  per  687 ,  tempo  della  riyoluzione 
delta  Stella  ,  forma  Sd  rivoluzioni  da  aggiugnersi  alle 
553.  Bisoltano  adanque  588  rivolnzioni  in  1 106  anni , 
come  s^e  yedoto  di  sopra  58oin  lopi.  Siccheohi  leggo 
cre,  in  Tece  di  trenta  ^  assegna  giusto  due  anni  alia 
riyoluzione  dl  Marte ,  e  y^  na  on  eccesso  d^uo  sedi* 
eesimo. 

40— 4a.  N'el  loco  dope ,  ece.  Uanttca  eittk  di  Firenza 
era  diyisa  in  senieri  o  siccome  a^di  nostri  in 

quariieri^  NelPannual  festa  di  S.  Gioyanni  ai  correya 
il  palio ,  e  la  casa  di  Cacetaguida ,  come  afTerma  an* 
cora  Lionardo  Aretino ,  era  in  principio  deiroltimo 
sesto,  detto  di  porta  S.  Pietro.  Da  quel ,  ctoe  da  quel 
eorritore.  ' —  11  fostro ,  cioi  ne  il ,  O  nel  vostfo  an* 
nual  giuoco.  Chi  non  yuole  perdonare  alParoor  proprio 
del  Poeta  questi  pariicolari  di  se  e  dei  maggiori  suoi , 
siagli  almeno  grato  d^  inse gnarci  a  dir  bene  tutto  quelfto 
ch^altri  possa  yoler  esprimere. 

43 — 4^.  Alf.  not      Ia  nobihk  a  nominan^  deUa 


Chi     tl  faro,  e  oode  rsauiBt  qiiiVii 
45     Pia  ^  tacer,  che  ragiooare,  ooeato. 
Tutti  color  ck'a  quel  tempo  eran  iri 
Da  potere  arme,  tra  Marte  e  '1  BatisUy 
Erano  'I  qainto  di  qaei  eke  aon  yiyi. 
Ma  la  ciltadinaRza,  ch*  h  or  miata 
5o     Di  Campi  e  di  Gerlaldo  o  di  Figgkine^ 
Para  Tedeast  MiruUimo  artista. 
O  qaanto  fdra  meglio  esser  vicine 

famiglia  del  Poeta  €Omiiioi6  too  Gafloiagttidas  da  ilidi  in 
\k ,  polch^  Tuole  che  «mi  «ieuro ,  •'  ha  a  crede^ts  che 
tali  foasero  i  suoi  maggi^i.  £  tone  intcade  a  trafigaeiA 
la  TaDita  di  eoloro  i  <|tiali ,  per  Tanurii  di  piu  nobile 
a  antico  oeppo ,  ingolfatio  tiell'^osmiritk  dei  aecoH  per 
imppificar  il  priacipio  loro  a  qaello  d^aa  eroe.  aa 
fortuna  o  deatino  ionalsa  oggi  un  poltrone,  dimani 
radulazioDe  gli  troverii,  ae  nan  altro,  per  originatore 
GioTe ,  ^ando  non  si  potease  altrimenU  $  ootivettito 
Id  bus. 

46-h(8.  fi4 ,  dentro  all^aatiche  eerehia  di  Fiorenta. 
Da  poUre  arme$  non  v'^ha  mezto  di  tpiegare,  se  ooa 
aoUinteDdendo  porUartt  da  poter  portare  arau  f  per5 
meglio  Mrebbe  legger  ooaie  Lombardi  oon  la  Nidoli»  f 
•  coine  Icgge  nello  Stuardiano  ,  da  portar  arme*  — » 
Tra  Mmtu  a  H  BrnUsta,  Intende  jper  Marte ,  Pento 
Vecchio,  dove  dal  tempio  fa  trasterita  la  atatua  del 
Name  ,  quaodo  al  vero  colto  la  ciuli  ai  riirobe.  Vedi 
lof.  ziii ,  ipera.  1^6  e  aeg-  Onde  ai  ricava  che  neUa 
parte  di  U  dal  6ame  non  erano  sbitaaioni ,  e  che.  |>er 
eiaer  queati  termini  riatrctii  aaaai ,  conteniva  die  la 
cittk  aveaae  maggior  disteaa  nelle  co&trarie  dirttioiii* 
CAa  «on  tm4 ,  intendi  ora,  eioe  Del  tempo  ehe  pariava 
Gacciagaida  a  Dante ,  o  eia  mentre  qaeati  viTCva. 
.  So  e  5i.  Di  Campi ,  eoc.  j  aono  looghi  nel  eontado 
di  Firente.  Pura  ,  ece. ,  ai  iredera  pnra  aino  neU*nlti> 
mo  artigiano.  Inaino  allora  neaaun  Fiorentino  a^era  ioH 
parentato  con  le  famiglie  di  foori.  . 

Sa-^S?,  AIL  not.  quel  da         p  ool  rera.  seg.  ^ 
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Qaelle  geDti  oh*  io  dico,  ed  al  Galltasso, 
E  a  Trespiano  ayer  yostro  confine, 

Gfae  ayerle  dentro,  e  sosttfner  lo  pnzso  55 
Del  yillan  d*Aguglion,  di  quel  da  Stgna 
Che  gii  per  harattare  ha  Tocofato  agusio! 

Se  la  gente,  ch*al  mondo  pin  traligna^ 
Non  fosse  stata  a  Cesare  noTierca, 
Ma  come  madre  a  sao  figliuol  benigna,  60 

Tal  fatto  e  Fiorentino,  e  cambia  e  merca, 
Che  si  sarebbe  yolto  a  Simifonti, 

II  Galluzzo  e  Trespiano  erano  prima  luoghi  yicioi  a 
Firenze;  allargandosi  la  eitlk  venoero  poi  aa  iDteroarai 
in  lei,  E  questo  dicesi  dal  Poeta  per  yenir  dritto  a 
fertre  i  due  personaggi  che  nomina ,  ch^erano  dei  detti 
laoghi,  o  fMi  o  i  padri  loro.  Esostener  lo  puzzo,  ecc.| 
lo  moatra  proprfo  nato  nel  letame;  costui  era  M.  Baldo 
d^Agagltone.  a  quel  da  Signa  ,  uq  certo  M.  Bonifacio 
da  Signa.  La  maniera  che  Dante  quali6ca  costui  per 
tolenne  barattiere  ,  usuraio  infame ,  non  ha  compenao 
in  nessuna  lingna ,  e  Dante  stfsso  non  aaprebbe  pid 
fbrte  colpire.  Ifota  Petpretaione  Vocchio  aguzzo,  acuto, 
penetraote ,  che  ben  aeconda  Targomento  della  meota 
tutta  al  barattare  intesa. 

58—63.  Alf.  not.  salvo  il  terzo  verso,  che  trata8ci6 
Ibrse  per  discordanza  d^opinione  politica,  atteso  ch^esso 
d  par  bello  di  forma  e  d^espressione.  —  La  genu  che,  ecc 
Intende  i  papi.  TraUgna,  esce  delta  dritta  linea  del 
giasto  y  e  per6  dpgenera.  A  Cesare,  ecc. ;  hon  fossa 
atato  a  Cesare  (  air  imperatore) ,  come  noverca  o  ma* 
trigna  al  figliastro ;  ma  fosse  stata  benign  a  a  lai ,  come 
Biadre  e  benigna  a  figliaolo.  Se «  yuol  dire ,  le  cose 
fossero  andate  cos\,  Tit  alia  che,  secondo  Dante,  senza 
mezzo  alcnno  alia  sua  goyemazione  era  rimasa»  avrebbe 
•Tuto  il  sno  govematoi*e  e  rettore  ,  e  que«ti  avrebbe 
hnpedito  la  desolazione  della  cittk,  e  per6  Pempiersl 
di  estranee  genti.  Tal ,  individno  tale.  E  eamlia  a 
merca ,  e  1  aggiungi ,  per  infamie  e  reild  ii  fa  riceo. 
— •  Simifonti ,  per  lio.  poet,  SunifonU  ,  castello  di 
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lift « dove  aodaTa  I'ayolo  alia  oercc. 
Sartesi  Moateinarlo  ancor  de*  Cooti; 
65     SarieasI  i  Gerchi  nel  pivier  d'Acone, 

E  forse  ia  Yaldigrieye  i  Buoadelmonti. 
Seinpre  la  oonfusioo  delle  persone 

Toscana.  dove ,  ecc. ;  quetto  riofacciare  a  un  bir« 
bone  che  tuoI  far  il  gentile  ,  il  puzzo  dci  ceoci  teste 
laaciati)  h  proprio  fenr  nel  tito  ,  e  f«r  tignere  di  iri- 
fta  Tergogna  la  piik  indurata  guancia.  Parlo  di  cbi,  noo 
per  Tirti!k,  ma  per  abbomiaeyole  baratteria,  si  fa  rioeo 
d^an  tratto. 

t  possibile  che  acoenni  Dante  in  oottui  an  qaalehe 
famoso  per  ismoderate  ricchezze  ben  riconosciuto  al- 
tera $  ma  pu6  darsi  ancora  che  di  piik  di  simii  sorte  egli 
intenda}  perocch^  poteVa  farsi  one  tuUi  i  pidoc^hioai 
e  straceioni  di  quel  laogo,  d^occhio  agazzo  al  barat- 
tare ,  ae  n^andassero  a  Firenze  ,  dove  s'arricchiTano  ^ 
facendo  d^ogai  erba  fascio  \  perche  nelle  rivolazioai 
chi  non  dorme  piglia  peaci,  e  quanti  Tuole. 

64 — 66.  Non  si  potendo  i  conti  Guitii  difendere  da* 
^I'insalti  de^  Pistoiesi,  tenderono  al  comaoedi  Firenze 
il  loro  castello  di  Montemurlo ,  troppo  vicino  a  Pisioia. 
Sariesi ,  si  sarebbe.  Conti »  suppt  proprield.  — 
Sariensi  ( il  Codice  Staard.  sarieno )  Martbbero.  — 
Nel  pwier  d'Jeone ,  nel  territorio  delta  Pieve  ,  onde 
Tf nnero  in  Firenze.  E  forse  ^  ecc. ;  luogo  nel  Fioren.- 
tino  ,  dic«  Venturi ,  donde  yenne  questa  faroiglia,  che 
vi  possedeya  t^rre  e  castella.  Adunque  quesle  trasmi- 
grazioni ,  che  facevaao  quei  del  contado,  o  per  essere 
nel  natio  luogo  infastidiii ,  0  per  yenire  nelia  capitale 
a  farsi  possenti  e  ricchi ,  0  per  etseryi  chiamati  aopra 
gli  ordini  e  slatuti  a  reggere ,  il  «'he  arvcnne  delle  aS 
sehiatte  dei>nobili  di  contado  /tette  a  ci6  ,  come,  rac- 
conta  il  ViUani  ,  ordinaroeo^  biasimato  per  moiti, 
dimostrando  che  la  rcpubbjica  fiorenlina  dava  luogo  a 
persone  nuove  ,  e  masairaamente  a'  contadini  ,  toon 
sarebbero  ayyenate.|  ««  Gesare  fosse  stato  a  goveraa 
dMtalia.  '  ^ 

6^7-69.  SI  not.  da  Al^     Sempre  la  eonfusion,  ecc 
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Prin<9pio  fa  del  mal  delta  citude, 
Gome  del  corpo  il  cibo  che  6*appone. 

E  cieco  toro  pid  ayaccio  cade  jro 
Che  cieco  agoello,  e  molte  ?oIte  taglia 
Fin  e  meglio  ana  che  le  cinqae  spade. 

8e  ta  rigaardi  Looi  ed  Urbisaglia 

In  una  delle  sue  belle  note  al  Tacito,  dice  Davanzati: 
quindi  ti  pub  areumentare^  vedendo  i  paesi  rozzi  e 
salyatichi ,  per  la  vemua  de' Jbreitieri  y  perdere  la 
loro  beata  semplicilade  |  e  acquistare  lumi  e  uplendori 
di  nuove  arti,  ecienze  e  costumi  ,  ma  con  essi  misera 
servttu ,  guerra ,  desoUzioni  ,  e  rilornare  la  primaia 
aalvatichtzza  dopo  lungo  giro  di  secoli.  —  Com$  del 
corpo  \  ecc.  Ordina :  come  il  cibo  ,  che  s*appone  al 
preeo  quanlo  basta ,  e  cagione  dtl  male  del  corpo, 

70^72.  Ma  ,  paossi  rispoodere  ,  maggior  numero  fa 
inaggior  forza.  Cosi  previene  il  Poeta,  e  risponde  coi 
due  prescDti  esempli  ,  coDiprovati  dalla  sperienza 
cieco  toro  yinto ,  da  furore ,  cade  piu  tosto  che  cieco 
agnello  che  queto  dimora  $  e  molte  yolte  una  spada^ 
che  scende  con  misurati  colpi,  pi(i  taglia  che  cin- 
que menate  da  cieca  furia.  Ma  perche  dice  U  cinque 
ipade ,  coU'articolo ,  in  luogo  delPaltra  forma  cinque 
spade  ,  senz^articoloP  O  il  Poeta  ha  in  vista  un  esem- 
pio  particolare..!  ch^  io  ignoro  ,  oyvcro  la  frase  che  le 
cinque  spade,  e^^^  compendio  di  che  le  cinque  spade 
ch*altri  poiesse  jRendF<|  e  in  tal  caso  ponsi  il  deter- 
mipato .  numero  per  V  indeterminate ,  a  solo  segno  di 
pinralita. 

7^ — 75.  L^uUima  domanda  di  Dante  a  Gacciaguida  e 
atata:  Chi  erano  a  tempo  suo  le  pid  nobili  tamiglie 
di  Firenze,  le  quali  essendo  nelPatlo  che  paria  gik 
disfatte,  questo  lo  mena  dritto  a  parlare  delle  corru- 
sioni  e  distrnzioni  delle  cose  nostre  ,  il  che  desta  nel  - 
I'^animo  del  savio  lettofe  pensieri  gravi  e  profoodi  su 
la  breve  dnrata  delle  cose  di  quaggiu ,  e  imprime  nel* 
Fanima  tristczza  tale  che,  se  dalle  poetiche  bcUe^ze, 
ad  ogni  passo  sfayillanti  ,  non  fosse  temperata ,  non  la 
potrebbe  la  meote  sosteoere.  jUi'ti',  eittk  principale 
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Gome  8011  ite,  e  come  se  ne  raono 
75     Diretro  nd  esse  Gh'msi  e  SioigngHa, 
Udir  come  le  achialte  si  disfanoo. 
Nod  ti  parrii  nuova  cosa  ne  forte, 
Poscia  che  le  cittadi  termine  hanno. 
Le  Tostre  cose  tntte  hanno  lor  morte 
80      Si  come  yoi^  ma  celasi  in  alcuna 

Che  dura  molto,  e  le  yite  son  corte* 
E  come  '1  voiger  del  ciel  della  luna 
Cuopre  ed  iscuopre  i  lit!  sensa  posa, 

della  Lanigiana,  sin  dal  tempo  di  Dante  desertata, 
della  quale  non  rimaoe  alcun  segno  $  siccome  Urbisa- 
glia,  nel  ierritorio  di  Macerata,  e  ridolta  a  picciolo 
castelletto.  Chiusi ,  gia  grande  e  posseote ,  e  oggi 
diventata  citth  assai  picciolas  sta  sui  confioi  della  To* 
scana  ,.doo  gnari  lontano  da  Peragia*  Sinigaglia^  pic* 
ciola  cittk  sul  lido  adriatico ,  ha  ripreao  uq  po**  d^ap- 
parenza,  ma  non  ^  gran  che* 

76—78.  Alf.  not.  —  Chi  pn5  maravigliarsi  che  le 
achiatte  si  distruggano  ,  poicne  non  solo  i  pid  fieri  e 
possenti  popoli  spariti  sono ,  Greci ,  Troiani »  Komant, 
ma  le  citta  stesse  hanno  termine  ? 
MuoioDo  le  eitta ,  muoiono  i  regni 
E  raom  d^etier  mortal  par  che  si  adegni. 
Cos!  da  par  suo  imita  qoesto  loogo  il  noatro  grand*  E* 
pico ,  ma  con  assai  poca  grasia  il  Sannazaaro  ,  come 
aiegae  s 

Et  qiurimur^  genus  infiUxf  humana  labar^ 
Membra  cevo^  cum  regna  palam  monantur  et  urhist 

79—81.  Alf..  not.  —  Siceome  noi,  hanno  le  cose  no* 
stre  la  lor  morte;  ma  ».P«r  esser  breve  il  Tiver  nostro, 
celasi  a  noi  in  alcune.  Per6  il  aaggior  Lirieos 

Se  ^1  TiTer  vostro  non  fosse  si  breve , 
Tosto  vedrfste  in  poWe  ritomarle.  / 
8a— 84*  Alf.  not.  «—  Saperba  immagine ,  che  eolpi- 
aot  forte  1'  immaginazione*  II  flasso  e  riflusao  del  mare. 
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Cosr  fa  di  Fiorensa  U  fortaoa; 

Percfa^  aoa  dee  parer  mtrabil  cosa  8S 
Ci6  ch^io  dir6  degli  alti  FioreDtiDt, 
Onde  la  £itna  nel  tempo  e  naseosa^ 

lo  Yidi  gli  Ughi\  e  yidi  i  Gatellini, 
Fiiippi,  Gteeiy  Ormanni,  e  Albericlu, 
Gia  nel  calare  illttslrl  cittadini  v  90 

E  yidi  cost  grandi  come  antichi, 

Con  qael  della  Saonella^  quel  deirArca, 
E  Soldanieri,  e  Ardinghi,  e  BoBtichi. 

Soyra  la  porta,  che  al  presente  e  carca 

Di  nuova  fellonia  di  tanto  peaa  q5» 
Che  tosto  fia  jattura  della  barca, 

cagionato  dal  cielo  della  lana  ,  cuopre  e  discaopre 
continuamente  i  lidi  $  fortana  fa  cosi  di  Fiorenza ,  di^ 
magrandola  ad  ogni  istante  de^  suoi  abitanti ,  o  diatruttr 
o  fogati. 

85—87.  Sono  not,  da  Alf.  —  Attii  misura  di  discor-^ 
x'imento  del  tempo  da  alto  in  basso.  Onde.  Lombardi 
con  la  Nidob.  legge  de^quaii  ma  scema  di  moUq  la 
pienezza  del  yerso. 

88 — 90.  /o  vidi  gli  Ughi,^.  nel  calare  (nella  de* 
cadenza  loro),  i  quali  furono  gik  illustri  cittadini. 

91 — 93,  Co$i  grandi  y  per  ricchezze,  possanza  e  fa- 
na ,  come  antiehi  ,  ecc. 

94—99.  Sot^ra  la  porta  $  accenna  Ia  porta  di  S,  Piero  ^ 
in  8u  la  quale ,  e  nella  stessa  casa  dov^erano  i  Rayi- 
gnani  prima ,  e  poscia  il  conte  Guido  »  e  gli  altri  oha 
ai  dioono ,  e  iofine  i  Gercht  della  parte  Nera ,  che 
oompraroDo  quelle  case }  qaali  ritratti  sono  con  si  ter- 
ribile  e  fiera  espressione ,  che  meglio  k  per  loro  che 
ne  sia  spento  il  seme.  Tu  nota  come  il  Pt)eta  nelPac^ 
cennsxe  a  uno  ,  pereuote  Paltro  mortalmente  >  e  na- 
turale  tanto,  che  pi  A  oltre  non  si  pu6-  Nota  forza  di 
espressioniy  carca  ai fellonia  nuofa ;  difellonia  di  tanto 
peso.  Jattura  della  barca^  6gurando  la  repubblica^ 
in  una  naye ,  la  qnale  da  soyercmo  peso  sopraccaricata^ 
Dantc^  vol.  III.  tj 
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Erano  i  Rayignani,  ond'  e  disceso 

II  conle  Guido^  e  qoalanque  del  nome 
Deiralto  BeiliDcione  ha  poscia  preso. 
lOoQuel  delta  Prem  sapeva  ffk  come 
Regger  si  vuole,  ed  avea  Galignjo 
Dorata  in  casa  siia  gii^  Teka  e  M  pome. 
Grande  era  gik  la  coloona  del  Yajo, 
Sacchetti^  Ginochi,  Sifanti  e  Baruoci^ 
I&5    E  Galli,  e  qaei  Gh'arrossaD  per  lo  stajo. 

forza  e  che  sprofondi.  E  qualunque  del  nome  ^  eoc.  I 
«onti  Guidi,  discesi  delta  nobilissima  famiglia  di  Bcl- 
lincion  Berti  de^  Ravignani  ,  presero  il  soprannoroe  di 
Eerti ,  e  cosi  i  loro  diflcendenti.  Del  nome  ,  suppl.  il 
titolo.  —  Jllo,  aggiunlo  di  rinomanza  di  quelPillastre 
dttadino. 

100 — 102.  Quel ,  eec. ,  quel  famoso  della  nobile  fa- 
miglia detla  della  Pressa,  ^  Saveva  gid  come  ,  eoc. , 
sapeva  gik  come  s*  ha  a  goVeroar  la  repubblica ;  e  <|ue- 
•to  sapeva  gid  >  ipostra  che  non  rimaneva  di  lai  ae 
xion  la  memoria.  GaUgajo ,  la  nobile  famiglia  de'  Gali* 
gai.  jivea  dorata ,  ecc. ;  TeUa  e  il  pomo  d'oro  della 
spada  era  divisa  di  cavaliere. 

io5— io5.  La  colonna  del  f^ajo,  arme  de*  Billi ,  o» 
come  serine  Gio.  Villani  ,  PigU  ;  uno  scudo  roaso , 
dice  il  Landino  ,  entroyi  una  colonna  di  yajo ;  cioe 
una  striscia  dipinta  a  color  di  pelle  di  yajo  ;  animale  , 
•piega  la  Crnsca,  simile  alio  scojattolo  j  col  dosso  di 
color  bigio  e  la  pancia  bianca.  Sacchetii,  Giuochif  ecc., 
suppl.  grandi  eran  gid.  ' —  E  quel  ch'arrostan  per  lo 
Miajo  ,  espreasione  c£e  pone  innanzi  ai  discendenti  la 
Tergogna  del  loro  avo ,  che  sopra  d^essi  si  diskende  , 
dimostrando  esser  le  fortune  loro  frutto  di  ti-adimenko 
e  di  ruberia.  Non  si  sa  certo  se  fosse  cestui  de'  To- 
aingbi ,  ovvero  de^  Chiaramontesi  y  tanto  incuranti  .sono 
atati  gli  anticJii  in  trasmetterci  le  storie  Tere;  ma- 
certo  si  h  che  quando  Dante  scriTdTa  queste  cose, 
o^uno  sapeya  bene  di  chi  intendeya ,  ed  erano  mo- 
strati  a  dito  da  ognuao.  11  fatto  h  questo.  Uno  |  del* 
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Lo  ceppo,  cli  che  nacquero  i  Galfncci, 
Era  gill  grande,  e  gi^  erano  tratU 
Alle  curule  S»ti  ed  Arrigacci. 

0  quali  yidi  qaei  che  son  disfatti 

Per  lor  superbia!  e  le  palle  deiroro  no 
Fiorian  Fiorenca  in  tutti  auoi  graa  fatti. 
Cosi  facen  li  padri  di  ooloro 

Che,  aenipre  che  la  voatra  chiesa  yaca, 
Si  fanno  grassi  atando  a  ooncistoro. 

Pttiui  o  delPaltra  delle  accennate  famiglie,  fatto  prt- 
tore  sopra  le  grasce  ,  sottratse  una  doga  alio  siajo  ,  e 
a^  impiDgu6 ;  fa  scoperto ,  e  impiocato  per  la  gola. 
i<]6— 1108.  Lo  ceppo  (  la  radice  )  di  che  «  ecc. ,  sono 

1  Donati.  Erano  tratti  alle  curule  (canili),  suppl. 
sedie^  ai  piu  aiti  acaoni ,  alle  prime  magistrature, 

109— III.  Alf.  nota  il  primo,  e  per  lor  superbia  del 
secondo.  Quali  ;  in  riguardo  alia  grandezza  e  for* 
taoa  ioro.  Quei  che ,  ecc.  ,  la  famiglia  degli  Abati , 
dice  Venturi  col  Landino ,  conauniati  per  la  superbia 
lore ;  ma  Benvenuto  da  Imola  dice  degli  Uberti  e  dei 
Lamberti.  £  le  palle  delPoro ;  altr^arme  $  di  chi,  Don 
si  sa  certo.  Si  crede  generalmente  degli  Abati;  ma, 
dice  Lombard! ,  che  Tarme  loro ,  diHegnata  dal  Bor* 
ghini  y  Don  ha  palle  $  si  quella  de'  Medici  e  de^  Fora* 
boschi.  Fiorian  Fiorcnza  f  ecc. ,  erano ,  rispetto  a  Fi* 
renze  ,  ci6  che  la  chioma  alPalbero  riufronzoto)  onorc 
e  beitezza.  In  tutti  suoi  gran  Jatti  ,  si  riferisce  a  quei 
della  famiglia  detta ,  le  cui  Tirtuose  azioni  erano  di 
bella  gloria  alia  citU. 

112 — 114.  Alf.  nota  il  seoondo  eH  terzo.  ^  Accenna 
e  avilisce  tre  degenerate  famiglie,  Visdomini,  Tosinghi, 
Cortigiani  ,  frondi  d^unft  stessa  radice.  I  loro  ante- 
nati  fondarono  il  yescoyado  di  Firenze ;  essi  ,  ogni . 
volta  ch^era  vacante  la  sede  Tescoyile  ,  e  sino  al  pos* 
sesso  del  nuoyo  vescoTo ,  si  mettevano  alPamministra*  . 
zione  di  quei  beni  ,  mangiando  e  dorraendo  in  vesco- 
vato ;  6  perchi  mangiayano  iyi  a  due  ganasce,  li  tratia . 
il  Foeta  come  porci  nel  chiuso  ad  ingrassare.  Cotlfoi' 
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1 1 5L*oTtracotata  schiatta,  eh*  s^ioAraca 

Dietro  a  chi  fugge,  e  a  cbi  mostra  '1  dente^ 
O  yer  la  borsa,  com'agnel  si  placa, 
Gill  veota  8u^  ma  di  piccola  gente, 

Si  che  Don  piacqae  ad  Ubertio  Dooalo 
190  Che  'I  saocera  il  facesse  lor  parente. 
Gill  era  '1  Caponsacco  nel  mercato 
Disceso  gill  da  Fiesole,  e  gi4  era 
Buon  ciUadioo  Giada  ed  lofaogata 

een ;  faceaao  eosi  ,  vale  »  dire  fiorian  Fioremta  ,  eoe. 
Li  padri,  gli  antichi.  f^aea ,  e  Tacaote.  Stando  a  con^ 
cistoro^  k  detto  a  scherao* 

ii5 — ido.  Accenna  CoTicciooli  e  Adimarr,  gente  cru^ 
dele,  ma  crudele  per  yiltk.  E  vedi  se  ha  ragtone  it 
Poeta  dMnfamarli.  Un  Boccaccio  Adimariy  sbandito 
che  fu  PiDnocente  Alighieri,  iniae  Pugnene^suoi  beni^ 
«  poDt6  poi  sempre  contro  il  ritorno  di  quelPesale 
glorioso.  Oliracotata  ,  segno  di  prestmzione  diabotic», 
che  genera  sprezzo  e  oJio;.  franc  ant.  ouUrecmdit  in- 
solente.  Che  indraca  dietro  a  chijugge,  espressione 
tPaltreitanto  vigore,  quanta  caltivita  discbiude  in  qaei 
yili.  E  a  chi  mo»ira  'I  dente^  Mgno-  drl  loro  poco* 
animo  e  vilta.  O  uer  la  bona ,  ultifna  irusiata  ,  chi 
tutta  la  bassezza  e  nieschiniU  di  quella  gente  dimos^ 
tra.  Fenia  su  ,  s^alzava  dal  suo  basso  principio  a 
grandezza  di  fortnna.  Di  picsola  gente  ,  di  yil  princi. 
pio  ;  e  cosi  rincalza  tuttayia,  e  raddoppia  Tonta  loro  ^ 
p^rocche  uno  che  per  subite  ricchezze  diyenta  superbo, 
«  anche  piii-  odioso  di  chi  e  tale  per  antica  gentilezza- 
di  sangue.  SI  che  non  piaeque^  ecc.  Perch^  aia  eterna 
la  vergogna  ,  aggiunge  il  Poeta  uno  scorno  di  piu  a 
quella  gente.  Ubertin  Donati,  genero  di  ]\£  Beliincione, 
si  sdegn6  che  il  suocero  desse  Paltra  figlia  a  unu  degli 
Adimari,  arendolo  in  sommo  dispreizo  in.  riguardo  del 
suo  yilissimo  principio. 

1 91-— 133.  Gid  era  f  ece.  La  famigKa  de'Gaponsae* 
chi ,  discesa  da  Fiesole  y  e  yenuta  giu  in  Firenze  ,  era» 
<8iaya)  gia  nel  Mercalo  (Vecchio).  Giuda  td  Infmr- 
gatOf  altre  nobili  famiglie  peryertit«. 
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lo  iitb  cosa  incredifaile  e  vera; 

Nel  picctol  cerchio  Veotrava  per  porla^  ia5 
Che  81  iioma?a  da  quei  del  la  Pera. 

Giascan  che  deila  belia  iDSegna  porta 

Del  gran  Barooe,  il  cat  nome  e  '1  cai  pregio 
La  festa  di  Tommaso  riconforta, 

Da  esso  ebbe  milisia  e  privtlegio;  i3o 
Ayyegna  che  col  popol  si  rauni 
Oggi  ooloi  che  la  fiiacia  col  fregto. 

134— 'I a6.  Nel  tempo  delTantica  Fireoze  ,  tanta  era 
di  qnei  cittadini  la  semplicitk  e  la  bontk,  che  ana 
delle  porte  ,  per  le  quali  s^entrava  nel  picciol  cerchio 
delle  mura  ,  chiamavasi  Porta  Peruzza  ,  nome  tolto 
da  quei  della  Pera,  famigUa  nobile  che  ancor  dura  in 
Firenze.  II  Poeta  dice  esser  cosa  incredibile,  perocch^, 
▼enuti  poi  tempi  di  superbia  ,  dPavarizia  e  d'  invidia  , 
non  si  sarebbe  certo  permesso  che  una  famtglia  impo- 
nesse  il  nome  suo  a  un  cantuccio  ,  noii  che  a  una 
delle  porte  della  cittk. 

,  la^— Alf.  not.  gli  ultimt  due.  II  barone  Ugo, 
Yicario  in  Toscana  d'  Ottone  III  imperatore ,  concesse^ 
con  altri  privilegi  ,  alle  famiglie  Pulci ,  Nerli  ,  Ganga* 
Und't ,  Giandonati  y  e  a  quei  della  Bella ,  quello  d^  in- 
quartar  nelParme  loro  la  sua }  e  di  queste  faroigliei  gik 

Srandi ,  intende  qui  il  Poeta  $  Pultima  delle  quali,  cio& 
ano  della  Bella  ,  scostatosi  dalla  nobiUk,  si  era  messo 
col  popolo;  e  percbi  aveva  adulterata  la  bella  insegna, 
cignendola  d^un  fregto  dVro  ,  gli  dk  questa  nespola  il 
Poeta  y  e,  yoglia  q  non  TOglia,  conTiene  che  la  raandi 
giu.  Che  della  bella ,  ecc. ,  cAe  porta  il  fregio  della 
iella  ,  ecc.  Del  gran  barone,  il  detto  famoso  Ugo.  H 
cm  nome  ,  ecc.  ,  perche,  essendo  morto  il  di  della  fe- 
sta di  S.  Tommaso,  ogni  anno,  in  tal  giorno,  celebra- 
▼asi  Pannirersario  ,  e  rinnovellaTasi  la  memoria  di  lut 
con  pompa  che  faceva  piu  bella  la  festa  di  quel  santo. 
£6be  mitizia,  fu  fatto  cayaliere.  La  fascia.  Alfieri  ri- 
ferisce  ia  a  Fiorenza  $  h  stata  una  svisla  in  quel 
grande. 


969  Dit  PABimSO, 

Gik  eran  Gaalterotti  ed  Importaui; 
E  ancor  saria  Borgo  p!u  qn'ieto, 
1 35    Se  di  nnovi  rkm  fosser  digiani. 

La  casa,  di  che  naeqae  il  rostro  fleto, 
Per  lo  ginsto  disdegoo  che  ▼*  ha  morti, 
E  posto  fine  al  vostro  yiver  lieto, 

Era  oDorata  essa^  e  snoi  consorti. 
i4o    O  BuondelmoQle^  qaaDto  mal  faggisti 
Le  DOEse  sue  per  gli  altrui  conforti! 

Moiti  sarebber  lieti^  che  son  tristi, 
Se  Dio  t'avesse  concedato  ad  Ema 
La  prima  volta  ch'a  citU  renisti. 

r  1 33^1 35.  Gici  eran^  ecc.  Lomb.  sottintende  grancdV 
ma  poichi  scrive  il  ViXlam  che  i  Gualterotti  ed  Im- 
pprtuni  erano'  in  Borgo  |  parmi  piu  conveniente  sottin- 
dere  in  Borgo  ^  tanto  piik  che  il  letterale  costrutto  yi 
m  eonforma  affalto.  Boreo ,  detto  S.  Apostolo,  —  Se 
di  nuoui  wicin,  ecc. ,  e  bel  Terso  d^espressione.  Vicini^ 
▼ale  coDcittadini ;  e  a^accennano  i  Buondelmonti, 

i36 — i4i.  Odi  la  storia.  Buondelmoote  era  6danzato 
con  uno  degli  Aroidei.  Indotto  da  una  dei  Donati  a 
anosar  la  figlia  ,  ch^era  bellissiroa  persona ,  ruppe  fede 
alia  prima,  e  yendicatosi  da'suoi  raffronto  colia  morU 
delP  imprudcnte  gioTine ,  ne  nacqne  il  principio  che 
dfvise  tosto  la  citU  nelle  due  parti ,  Guelfa  e  Ghibel- 
lina.  La  casa^  di  che  ^  eec. ,  la  casa  degli  Amidei. 
fteto  ,  Toce  poet,  pianto.  —  Per  lo  giusto  disdegno  , 
quello  che  concept  roltraggiata  famiglia.  Eposto,  ecc. , 
«  che  ha  posto  fine,  ecc.  Consorti  consanguinei.  Quanto 
mal  y  con  quanto  tuo  male  e  nostro.  Sue  y  della  casa 
detta.  Aitruiy  riferisce  la  madre  della  fanciulla  ,  della 
quale  s^accese  tosto  Tincauto  gioyine.  Tutte  queste 
cose  le  dice  Dante  col  solito  suo  nerbo  e  stile. 

e  i44*  Vuol  dire:  se  quando  yenisti  a  citta  la 
prima  yolta ,  ti  fossi  affogato  nel  fiume  Ema.  Gi  fanno 
avyertire  sayiamente  I  comentatori ,  che  s^  ha  a  inten- 
dere ,  non  di  costui^  cKera  nato  in  Firenze  f  ma  del 
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Ma  cdnveniaBi,  a  quella  pietra  scema  i45 
Che  gaarda  1  ponte,  che  Fiorenza  fesse 
Yittima  nella  sua  pace  postrema. 
Con  qaeste  genti,  e  con  altre  con  ease, 
YidMo  Fiorenza  in  si  fatto  riposo, 
Che  non  ayea  cagione  onde  piangesse.  i5o 
Con  queste  geoti  yid'io  glor'ioso, 

E  giasto  *i  popol  sno  tanto,  che  U  giglio 
Non  era  ad  asta  mai  posto  a  ritroso, 
per  division  fatto  yermiglio. 

primo  del  BuondeUnonti  che  venne  ad  abUare  quella 
cittd,  E  questa  impreuazione  h  vibrata  dalla  ferza  di 
Dante. 

1^5 — 147*  Marte,  Dritno  i^adrone  dei  Fiorentini,  Te« 
dcndosi  sostituir  S.  (iioyaDni ,  e  la  sua  statua  dal  tem- 
l^io  trasferita  in  co  del  ponte ,  come  gik  e  detto',  6« 
la  Ieg6  al  dito  per  farne  opportona  yendetta,  ne  gti 
Vkdb  fallito  il  pensiero.  La  prima  yittima  fu  Buondel* 
monte ,  morto  in  bospetto  del  Name  ,  cio^  sul  ponte 
oyVra  sequestrato;  e  queireyento  pose  fine  alia  pace 
e  al  Tiyer  Ueto  delta  citta. 

■48— i5o.  Alf.  nota  il  secondo  e  U  terzo.  -—Con  que*- 
Me  genUy  intendi ,  ono'rate.  —  Con  altre,  istessamente* 

i5i — 1 54*  Alf.  not.  I'ultimo. —fe;bello  il  primo  yerto 
pel  qaadrisillabo  ^2oriofo.—  Tanto  che  ^L^gUo,  eca. 
Il  giglio  era  P  insegna  de^  Fiorentini.  Era  stite  di  attei 
tem|>i  che  il  yincitore  poneya  sozzopra  nelPasta  rin- 
t^oa  del  yinto  ,  e  anesto  non  era  mai  ayyenuto  al 
Giglio  Fiorentino  :  auunque  quel  popolo  non  era  mai 
state  yinto ;  il  che  dice  il  Poeta  a  maggior  proya  delta 
gloria  di  quella  nazione.  Ne  per  dhision  ,  ecc.  II  gi- 

flia  era  bianco  in  campo  rosso  $  ma  soggiogati  i  Ghi- 
lellint  dai  Guelfi  ,  questi  mutarono  V  insegna,  ponendo 
il  giglio  rosso  in  campo  bianco.  E  fu  allora  cne  il  gi* 
glio  si  fece,  o  sia  diyenne  yermiglio  per  diyisione,  cio^ 
per  quella  diyisione  che  fece  della  citta  due  parti,  la 
Guella  e  la  Ghibelliaa.* 


CANTO  XYII. 


ARGOMENTO. 


Predizione  di  Cacciaguida  a  Dante  delle  calamity,  U 
qualifortuna  e  la  maL^agitd  degli  ertipj  suoi  con* 
cUtadiniygU  prepara.  Pomposo  elogio  deW  immortale 
9UO  benefattore  ed  amico,  Esortazione  di  Caeeia" 
guida  che  acriva  quanta  vtduto  ha,  stnza  riguardo 
a  chi  che  sia,  BeUexne  poetiche  inaudite. 


l^vAL  veDne.a  Gllmen^,  per  accerlarBi 
Di  ci6  ch*aTeva  incontro  a  se  udito^ 

1—6.  Golpito  dal  parUr  nemico  di  FarinaU,  Inf. 
79  c  srg.  9  e  memore  di  quello  che  '1  savio  duce  gli 
impoaei  iyi  vers.  i3o  e  seg. ,  aspettava  Dante  il  mo- 
mento  opportuno  di  sapere  da  Beatrice  (  Inf.  &y ,  88  e 
aeg.)  il  corso  di  sua  vita;  dico  da  Beatrice,  poichft 
€081  gli  fe^  sperar  Virgilio  ,  e  cosi  aveva  egli  in  pro- 
posito  di  fare.  Ma  non  avendo  sin  qui  trovata  favore* 
.  vole  Poccasione  d'aprir  aiffatto  desiderio  alia  sua  Donna, 
e  vedendosi  al  presente  in  cospelto  di  quel  suo  dol- 
cissimo  padre  ,  che  gli  spira  tanta  baldezza  a  parlare  , 
ai  rinnovella  in  lui  il  desiderio  di  sapere  qual  sia  per 
essere  la  sua  fortuna ,  il  quale  scorto  da  Cacciaguida  e 
da  Beatrice  I  e  da  quest  a  inanimito  a  manifestarloi  cosi 
fa  ,  e  dice. 

Prima  d^entrar  piu  addentro  ,  debbo  avvertir  il  let- 
tore  a  por  ben  mente  a  quello  che  in  questo  Canto  ai 
dispiega  ,  perocch^  quanti  sonu  i  concetti  ,  tante  soao 
le  Lellezze  da  ammirarvisi. 

Quale  uenne  a  CUmene  ,  ecc  Inteso  Fetonte  da 
Epafo,  ch'^ei  non  era »  quale  si  credeva,  6glio  d** Apollo, 
corse  ansioso  e  infjaieto  alia  madre  sua  Climene,  per 
acccrtarsi  da  lei  di  questo  che  s'era  sentito  rimprove- 
rare.  In  tale  aasieta  era  Dante  j  in  cospetto  del  padre 


CANTO  XVIf. 

Quel  ch^ancor  fa  li  padri  a*figli  scarai, 

Tale  era  io,  e  tale  era  aentito 

E  da  Beatrice,  e  dalla  aanta  laiopa 
Che  pria  per  me  avea  mntato  sito. 

Perche  mia  donna:  Manda  foor  la  vampa 
Del  Uio  disio,  mi  disse^  si  ch'elPeaca 
Segaata  bene  della  'nterna  atampa; 

Non  perck^  nostra  conoscenza  cresea 
Per  tno  parlare,  ma  percb^  t*ausi 
A  dir  la  aete,  si  che  Taom  ti  meaca. 

Buo.  Quei  che  fu  ,  etc,\  e  il  concetto  e  PespreMione 
di  questo  verso  sono  da  notarsi.  Dice  che  I'esempio  di 
Fetonte  fa  ancora  i  padri  scarsi  ai  figli ,  cioe  ritenuti 
o  riguardati  al  condisoendere  ai  figli  ,  perche  la  con- 
discendenza  di  Apollo  a  Fetonte ,  di  guidar  per  un  di 
.  il  carro  del  Sole ,  gli  C06t6  la  vita  } 

Per  Torazion  della  Terra  devota, 
Qaando  fu  Gioye  arcanamente  giusto. 

Tal  era  io  ;  cosi  anaioso  per  P  inquieto  desiderio  di 
•aper  mia  fortana.  Era  teniito ,  era  riconosciuto.  Per 
me  avea  mutato  eitof  come  ha  detto  di  sopra,  X7  , 
19  e  seg. 

7 — p.  Alf.  not.  5i  ch?eU*esca  ,  col  vers.  scg.  — 
Manda  fuor  la  vampa  f  ecc.  Vedi  come  ,  a  dimostrare 
quanOera  grande  il  desiderio,  ad  opera  espression  forti, 
perche  Tano  dalPaltro  si  deduca.  Si  cK^eWesea^  ecc.  $ 
si  che  il  desiderio  sia  bene  n^-lle  parole  effigiato.  La 
•tampa  interna  si  e  I'atto  deiranima  passionata. 

10— la.  A  chi  aottilmente  riguarda,  pare  che  Bea- 
trice punga  il  timido  volere  di  Dante  ,  che  non  os6 
aprirsi  a  lei  prima  ;  cbe  Payrcbbe  soddisfatto.  Non 
perche f  ecc;  atteso  che  veggono  il  desio  suo  intero 
nello  speccbio  delPuniverso.  I'^ausi  ,  t^avvezzi*  ji  dir 
la  fete$  figurando  nella  sete  il  desiderio  ^  toggiange: 
*i  che  Puom  ti  mesca^  detto  dai  ministri  che  aanno  a 
bene ;  Miece  mi  caUcef  amariores^  CatuUo. 
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O  eara  pianta  mia,  che  si  iosusi 
Che,  come  Teggion  le  terrene  menti 
1 5     NoH  capere  ia  triangolo  da'  ottasij 

Gosi  Tedi  le  cose  contingeiiti, 
Ann  che  sieno  in  s^,  roirando  '1  punto 
A  eai  tatti  li  tempi  son  present!, 

Mentre  ch*  i*  era  a  Yiiplio  congianto 
90     Sa  per  lo  monte  che  Tanime  cura, 
B  discendendo  nel  mondo  defunto, 

Dette  mi  far  di  mia  yita  fotara 

i3 — 18.  O  pianta  mia;  perehi  Caceiaguida  ha  detto 
S  lai  di  topra  t  O  fronda  mia.  —  T*  insusi,  V  innaizi 
in  8a«o  ,  ti  levi  tanto  preuo  a  Dio.  Che ,  eome  ,  eoc. ; 
si  dimostra  in  geometria  che  la  tonima  dei  tre  angoli, 
in  triangolo  rettilineo ,  h  eguale  a  quella  di  doe  retti  $ 
adunque  e  impossibile  che  due  ti  ratti  angoli  possaoo 
in  triangolo  contenersi.  Pfon  capere  ,  auppl.  se.  Le 
ease  eontingenti}  sono  quelle  il  cui  essere  non  ^  d'aa- 
solnta  necessitk  alPordine  universale  delle  cose.  In  ««• 
Lombardi  I'appicca  al  precedente  uedi  ,  e  spiega  $  fedi 
in  te  medeaime  ,  io  V  intendo  s  an%i  che  sieno  in  »i , 
in  lore  essere ,  come  sono  le  loro  idee  preesistenti  in 
Dio.  11  punio  a  cuii  ecc.|  Boezio : 

Uno  mentis  cernit  in  ictu 

QucB  sint ,  qua  Juerint  i  venientque* 

20^94.  Alf.  nota  i  vers.  91  e  aa,  e  del  seg.  parole 
grat^i.  —  Per  lo  monte  che ,  ece. ,  il  Porgatorio.  Cura  $ 
oonsiderando  le  impressioni  del  peecato  su  I'anima, 
quasi  altrettante  piaghe  •  come  evidentemente  dimo- 
strava  ,  Porg.  xxy ,  che  la  piaga  dasse%zo  si  ricucia. 
Onde  puoi  tradur  cura  per  risana,  — •  E  discendeti' 
do  J  ece.;  h  bellissima  Pespressione ,  e  dice  defunto 
per  esser  qaello  (7  regno  della  morta  gente ,  Inf.  vin  $ 
o  sia  dei  ¥eri  morti ,  Purg.  xxiii.  Dette  mi  ^  fur,,,  pa* 
role  grawi.  NelPlnf.  ,  fra  Paltre ,  da  Farinata  e  da 
BruAfitto  Lutinii  nel  Purgatorioi  da  Garrado  a  da. 


CANTO  xvn.  967 
Parole  grari;  ayyegna  ch*  io  mi  slMitii 
Ben  tetragono  a  i  colpi  di  yenttkra. 

Perch^  la  yoglia  mia  sada  conteata  a  5 

D'intender  qaal  fortnoa  mi  8*appre88a| 
Che  eaetta  preyisa  yien  piu  lenta. 

Goei  di88*  io  a  qaella  lace  atessa 

Che  pria  m*ayea  parlato,  e  come  yolle 
Beatrice,  fu  la  mia  yoglia  confessa.  3o 

Vh  per  ambage,  in  che  la  gente  folic 

Oderisi.  Gran,  che  danno  eafpone  di  grayi  e  teri  ri- 
flessi.  Ben  tetragono  ,  ecc.  Alf.  noD  not6  questo  yerso, 
c  pur  e  di  gran  foraa  I'etprenion  raa«  o  sente  quel 
Ha  come  torre  salda  che  non  erolla^  eee.  ,  e  parmi 
ancora  pid  robusto  del  mente  quatit  soUda  d^  Orazio ; 
perocche  quftto  rappresentarsi  ben  qnadrato,  eom^e  il 
enbo  ,  corpo  solido  di  figure  quadrangolare,  lo  dinio- 
atra  non  solo  inconcusso «  ma  tale  da  oppor  forya 
eguale  da  quaUiyoglia  lato  ,  e  in  qnal  niodo  lo  fieda » 
egli  si  staril  illeso.  <^uesta  similitudine  la  tolse  il  PoeU 
da  Aristotile  ,  che  dice  nel  primo  delP  Etica :  uiriuo^ 
mt  fortunas  prosperas  et  adt^ersae  fert  ibique  omnino 
prudenier  ,  ut  bonus  tetragonua  f  dove  insegna  quel 
savio  come  portar  debbe  il  virtuoso  le  ayyeraitk  doye 
non  vi  sia  riparo. 

95—37.  ^'f*  i^^^ta  •  spiega  pretnsa ,  per  previtta,  — 
Che  saeUa  previsa^  ecc.  Questa  sentenza  sVsprtme  con 
pid  nerbo  che  dal  Petrarcax  Che  piaga  antiveduta  at' 
eai  men  dole,  e  con  piu  bel  dire  assai  che  da  Ovidiot 
Nam  prcBuha  minus  tela  noeere  eolent*  E  piaeemi  piu 
ancora  Pespressione  del  Poeta  nostro,  piii  lenta ,  per 
la  quale  si  dk  luogo  a  riflettere,  che  la  forza  del 
oolpo  si  misura  dal  yolo  pid  o  men  rat^  del  dardo 
c^e  fiede. 

3 1— 33.  Si  not*  da  Alf. ,  il  quale  scrive  in  margine  : 
non  cogUonerie  ,  coaie  a^utava  prima  di  Critto. 
Per  amba^e ,  intende  quelle  dubitose  e  ambigue  rispo- 
■te  degli  oracoli,  doye  prima  di  Gristo  ayvilu()par  sa- 
peyano  i  furbi  ministri  aegli  Dei  i  ciechi  loro  idolatri. 


368  DBtFABADttO, 

Gik  8*  invesoava  [uria  che  fosse  anciso 
L^Agnet  di  Dio  che  le  peccata  tolle. 
Ma  per  chiare  parole,  e  con  preciso 
35     Latin^  rispose  qnell'amor  patemo^ 

Ghiuso  e  parvento  del  boo  proprie  rtso: 
La  contiDgeosa^  ehe  ftior  del  quaderno 
Delia  Tostra  materia  non  si  stende, 
Tutta  h  dipinta  nel  oospeUo  etemo: 

invescaua  f  come  nel  yisco  i  nuoyi  aagelletti.  Pria 
che  ,  ecfi.  ,  molto  prima  ,  percbe  gli  oracoU  erano  de- 
caduti  avanti  delta  venuta  di  Gesu  Cristo  ,  poiche  Ci- 
cerone t  Cur  isto  modo  Jam  oracula  Dtlphis  noa 
eduntur,  non  modo  nostra  cetate^  ted  jamdiuj  ut  m- 
hil  possit  esse  contemptius  ?  »  Vagnel  di  Dio 
cAe,  ecc*,  e  P/4gnus  Dei  qui  tollis  peccata  mundi. 

34 — 36.  Alf.  not.  la  frase  ma  per  chiare  parole  rt* 
snose,  —  Con  preciso  lalin^  con  parlar  preciso  Qael* 
Vamor  paterno  ;  amore^  perche  acceso  in  caritk  j  pa* 
terno ,  perche  radice  di  Dante.  Chiuso  e  parpenU,  ecc. 
Chiuso  dalio  aplendore  delia  luce  che  ammanta  i  beali; 
parvente»  pel  maggior  lume  del  suo  riso ,  ch'  h  \o  sfa- 
viilare  per  nuova  allegrezza  aggiunta  alPallegrezza  sua. 
Paiuierk,  a  intender  roeglio«  la  similitudine  veduta 
nel  xiT  di  questa  Cantica  ,  vers.  5a  e  seg.  Gli  antichi 
rimatori  dicevano  parvenu  per  apparente^  e  parvenza 
per  sembianie ,  sembianza ,  aspelto  ,  cera. 

37 — 39.  A\L  nota  il  terzo.  ^  Chiama  quaderno  deUa 
materia  nostra ,  di  noi  mortali  >  il  mondo  nostro  ,  e 
dice  che  le  cose  contingenti  non  possono  aver  luogo 
fuori  di  esso  ,  perche  nel  mondo  dei  beati  tutto  e  per 
eterna  legge  stabilito.  Ed  eccone  incontrastabil  proya 
nel  seguente  luogo  del  xxxii,  5a  c  seg. 

Dentro  alPampiezza  di  questo  reame 
Casual  punto  non  puote  ayer  sito, 
Se  non  come  tristizia  ^  o  scte  o  fame. 

II  solo  Lombard! ,  fra  quanti  n'ho  yeduti ,  ha  infceso 
qaeato  luogo ;  il  Venturi  poi  critica  questa  forma  di 


ciHTo  xm  269 
Necessiti^  per6  qnindi  non  prende,  4® 
Se  Don  come  dai  yiso  in  che  81  epecchia 
Nave  che  per  corrente  giii  diaoende. 
Da  indi,  si  come  yiene  ad  orecchia 
Dolce  armonia  da  organo,  mi  yiene 
A  vista  'I  tempo  che  ti  8*apparecchia.  4^ 
Qaal  81  parti  Ippolito  d*Atene 
Per  la  spietata  e  perfida  Noverca, 

^re,  perche  ^  ha  inieso,  come  la  Gcsca  il  motto  dello 
zio.  Chi  Gritica  quelle  che  intende ,  se  sbaglia ,  merita 
che  si  faccia  raTvedere }  ma  obi  ci6  non  intende  »  me- 
rita il  capfstro  at  collo. 

40—42.  Alf.  nota  il  terzo.  —  Pero  ,  per  csser  ivi 
tlipinta.  Non  prende  quindi  ntC9S$iiAi  vuol  dire  che 
fantiveder  Dio  le  future  cose,  non  toglie  ai  mortali  la 
Kbertk  deHa  volbntii;  il  che  rende  sensibile  perTesera- 

Sio  delta  nave  ,  la  quale  ya  par  tuttayia  a  seconda 
ella  corrente ,  bencbe  aia  T  imroagine  sua  ferroa  nella 
papilla  doye  imprime.  Questa  strepitosa  queatione  si 
discute  largamente  da  Boezio ,  nel  delta  Gonsola* 
aione.  £  tntto  si  ridoce  ,  che  Peyento  fa  la  seienza  , 
Bon  questa  qaello. 

43—45.  Da  indi,  ecc.  Dal  cospetlo  etemo,  come  da 
organo  sonato  yiene  armonia  dolce  ad  orecchio  che- 
ascolta  f  mi  yiene  a  yista  (  a  quella  della  mente  >  il 
tempo  che  t^*  apparccchiato.  Nota  bene  Paggiunto 
dolce ,  pel  q.uale  yuol  significare  il  diletto  che  cotal 
yista  reca  at  beati.  Sono  lieyi  cenni  che  sfuggooo  an» 
che  alia  centesima  yolta  che  si  legge. 

46-»5i.  Ippolilo  si  parti  da  Atene  per  la  calonnia 
della  perfi  !a.  malHgna  ;  Dante,  di  Firenze  per  crudelta 
dell'' ingrain  -patria.  E  cosi  quella  che  gli  era  madre 
yera  gli  diyiene  matrigUA.  NeJ  sonetto  del  Boccaccio  ,  ^ 
oye  pdria  Dante  di  se ,  dice  t 

Fiorf>nza  glorlosa  ebbi  per  madre  , 
Anzi  matrigna  a  me  pietoso  figlio^^ 
Colpa  di  Uog^ne  sceUerate  e  ladee. 


UyO  DBL  PABADISO, 

Tal  di  Fiorenjsa  parlit  ti  con?ieDe. 
Qaeslo  si  Toole,  e  queslo  ffk  si  cerca, 

50  E  tosto  yetrk  fatto  a  cbi  ci6  pensa 
hk  dove  Grislo  tatto  di  se  merca. 

La  colpa  s^oiWL  la  parte  offeosa 
In  grido,  come  suol;  ma  la  yendeita 
Fia  testimonio  al  ver  che  la  dispensa. 

Qui  quel  cicalone  del  Venturi  ripete  per  la  tens  toIU 
almeno  Pimpudente  taccia  che  da  al  Foeta  di  smemo* 
rato ,  facPodoBi  svelar  da  Gacciagnida  quello  che  disse* 

§li  Virgilio^che  avrebbe  saputo  da  Beatrice.  Inf.  il 
iolce  maestro  : 

Quando  sarai  dinanzi  al  dolee  raggio 
Di  auella  il  cui  belPocchio  tutlo  vede. 
Da  lei  saprai  di  tua  vita  il  viaggio. 

Al  qual  luogo  gli  si  h  risposto  quaDto  basta.  La  do" 
P9  ,  ecc.  Roma  >  dice  Alneri ,  dove  V  ioquieto  aaioio 
di  Bonifacio  raminava  la  royina  della  parte  Gbibeltiiuu 

51  merca  ,  perche  si  Tendono  e  si  comprano ,  al  dir  i 
del  PoetSy  le  divine  cose  a'^sacrificj  appartenenti. 

53 — 54>  La  colpa ,  ecc.  t  tollo  dal  seguente  Inogo 
di  Boecio:  at  uero  hie  etiam  nostris  malis  cumuUu 
aeeedit,  quod  existimatio  phirimorum  non  rerum  me* 
rita  y  sed  foriunce  »pecm  eventum  ,  eaque  tantum  yu- 
dicat  esse  prouisa  ,  qiue  JeUcitas  commendai^erit  • » , 
Quo  fit  f  ut  existimatio  bona  prima  omnium  deserat 
infelices,  Vedi  il  rimanente ,  lib.  i ,  in  fine  della  quarta 
prosa.  Ma  la  vendtUa  ,  ecc.  Odi  roltracotato  Venturi  x 
parld  Cacciaguida  secondo  auella  pazza  opinione  ehe 
i  duelli  sono  una  prova  della  verita  e  della  ragion€f 
stimandosi  stoltamenu  a  quel  tempo  ^  che  in  quel  pa* 
ragone  rimanesse  infallibilmente  superior e  chi  dalla 
sua  auesie  la  verita  e  la  ragione,  per  una  confusa 
apprensioney  che  Dio  per  quel  mezzo  la  difendesse  e 
manifeatasse.  Oh  vedi  quante  ciarle  per  una  cosa  alia 
quale  non  pens6  mai  il  Poeta  nostro ;  e  noo  so  come 
quel  critico  tremendo  non  parli  del  cribro  della  V»» 


cAhto  xm.  ajt 
Ta  lascerai  ogni  cosa  dtletta  55 
Piu  caramente,  e  queato  ^  qnello  etrale 
Che  l^arco  deiresilio  pria  faetta. 
,  Ta  proyerai  ai  come  aa  di  sale 

Lo  pane  altrui,  e  com*  h  doro  calle 

Lo  scepdere  e  *1  aalir  per  Taltrai  scale.  60 

stale ,  e  d'altri  •iroilt  oiaincioni ,  a  farsi  vedere  una 
bottega  di  rara  erudizione.  Ma  il  bello  si  e,  che  il 
▼olpone  critica  gli  aHri  comeoUtori ,  e  finisoe  che  sea- 
pola,  che  non  te  n^accorgi;  e  cosi  ti  fascia  con  cruc*. 
cto  e  doppia  sete.  Aduoque ,  supponendo  Dante  che  le 
disgrazie  ch^ebbero  i  Neri  in  Firenze  ,  alle  quali  mira 
la  mente  sua,  dopo  TespuUioBe  dei  Bianchi  »  cioe  il 
ponte'alJa  Garraja  pieno  di  popolo  .  sprofondatosi  in 
Arno  •  e  il  terribile  incendio  di  mille  settecento  case, 
feasero  flagelli  mandati  da  Dio  a  punizione  della  perfi- 
dia  de^  nemici ,  dice  in  aria  di  predire  ch'essi  saranno 
preva  della  TeriUy  cioe  che  mostreranno  chi  debba 
dtfai  veramente  reo.  II  regolar  costrutto  delta  parok 
del  tetto  SI  k  qoesto  t  ma  la  vendetta  ,  la  quale  Dio  , 
pnmo  vero  ,  dupenta,  sard  teatimomo  al  wero  ;  vale 
a  dire  ,  la  vendetta  mandata  da  Dio  tiU  rei  motirerd 
il  ¥ero. 

55 — 57.  O^ni  cosa  dilelta ,  ecc.  La  patria  sopra  ogni 
altra  cosa,  i  parenti,  gli  amici.  Quesio  e  quello  sira* 
le ,  ecc. }  aon  si  poteva  megtio  V  impeto  delPavversa 
fertona  rUrarre ;  e^  a  lode  di  questo  bel  figurato  dire* 
Taglia  che  il  Boccaccio  lo  trascrisse  tal  quale  nella  sua 
lettera  a  M  Pino  de'  Rossi  :  ancorache  questo  strale  , 
ehe  e  lo  primo  che  Vesilio  saetta ,  sia  f  e  specialment$ 
improwiso^  di  gravissima  pena  e  noia ,  ecc.  £  intenda 
deirahbandonar  I'amata  patria. 

58— <6p.  Alf.  not>  Sicconie  la  luce  del  cielo  tuUa 
nel  sole  si  dispiega  9  cosi  lutto  il  magnanimo  sdegno  a 
Talto  ouore  di  Dante  in  quests  parola  si  dischiude.  Sa^ 
ha  sapore ,  con^  h  ogni  cibo  da  soverchio  di  sale  con- 
dito.  Ma  proviamo  con  un  faito  quanto  fu  Dante  d'a- 
nifflo  alto  e  sdegnoso.  Era  suo  massimo  de siderio  tor« 
narc  nella  ^eara  patria.  Adoperanidosi  a  ci6  gU  ami^i , 


E  quel  che  piu  ti  grayer^  le  spalle 

Sar^  la  compagnia  m^lvagia  e  acempia. 
Con  la  qaal  tu  cadrai     qaeata  valle, 
Ghe  tatta  ingrata,  tatta  maUa  ed  empia 
65     Si  tark  contra  te;  ma  poco  appresso 
Ella,  noa  tu,  nayrk  roaaa  la  tempia* 

non  fu  altro  mezKO  trovato  ehe  tornarrt  qual  reo  per 
misericordia  perdonato;  tl  che  pareadogli  non  conT0- 
nire  se  non  a  uomo  depresso ,  elesse  ami,  contro  at 
Diaggior  suo  desiderio ,  lo  stare  in  esilio  ,  che  tomato 
per  cotal  via  ,  di  lui  troppo  indegna. 

6i — 63.  Alf.  not.  —  vuol  dire  s  il  peso  che  piu  ti 
sark  grave  a  portare,  sark  la  compagnia  con  la  quale 
ti  vedrai  cadato  in  qoella  bassa  yalle  di  roiseria  e  di 
guai.  Intende  per  questa  compagnia  i  partigiani  Ghi* 
bellini  ,  con  lui  mandati  in  eailio ,  gente  non  migUore* 
di  quella  ehe  restava.  Dante  la  qiialifica.  cosi  tutta  » 
tranne  lui ,  e  quei  due  giusti  acoennati  da  Ciacno,  inf. 
Tt.  Scempia.  Lombardi  apiega  -dwiBa^  a  me  pare  che 
abbia  sentimento  di  scema,  senta  senno^  scimunita, 

64—69.  Alf.  not.  salvo  il  67 ,  con  ford  la  pruoca* 
E  impossibile  per  le  memorie  che  rimangono  coglier 
la  giusta  intenzione  del  Poeta  ;  ma  riesce  agevole  as- 
sai ,  andando  dietro  str^o  alle  parole  del  teste.  Dal 
prime  dei  tre  precedenti  versi  insino  alPultimo.di  (rae«  * 
sti ,  tre  cose  principal!  e  distinte  dice  Gaociagaida  a 
Dante  y  cioe ,  che  il  suo  maggiore  affanno  sark  la 
compagnia  di  gente  si  malvagia  e  scempia;  a.^  che* 
quella  gente  gli  si  fark  nemica  ;  3.^  che  fia  buon  per 
lui  Pessersi  da  quella  dipartito,  e  fattosi  parte  per  si 
atesso^  La  prima  di  queste  tre  cose  s"*  e  discorsa;  si 
iragioni  la  seconda  e  la  terza.  Dice  che  quella  gente  gli< 
si  fara  nemica.  Rintracciamo  come  ci6  possa  essere  ay<- 
venuto.  Appostatisi  ad  Arezzo  i  Bianchi  espuisi,  delibe- 
rarono  quivi  l^assalto  contro  Firenze  ,  che  riusci  loro 
al  funesto.  Ora  ,  o  Dante  trovossi  in  tal  f^tto^  0  no. 
Se  9  come  afferma  Lionardo  Aretino ,  egli  fa  veramente, 
s^ha  a  credere  che,  vednto  Pesito  infelice«  egli  si  parti 
da  queUa  gente  ^.  e  andossene  a  rifugio  in  Verona , 


OASTo  xm» 
Di  sua  bestialitale  il  suo  processo 

Fara  la  prao?a,  si  ch'a  te  fia  bello 

Averti  fatta  parte  per  te^tesso. 
Lo  primo  too  riiugto'e  '1  primo  ostello 

dove  sigDoreggiaya  Bartolommeo  della  Scala ,  e  che 
perci&  la  parte  da  lui  abbandonata  gli  si  facesse  ne- 
mica^  Ma  se ,  corae  non  aeoza  ragione  ha  8ospeti» 
il  Lombardi  ,  il  Poeta  non  si  iro\b  a  detta  impresa  , 

3ue8to  essersi  dalla  parte  sua  spiccato,  in  un'occasionc 
i  tanta  importam^a,  fu  cagione  che  queUa  gll  diyentastf 
arvena. 

Ora  si  discorra  la  terza  delle  proposte  di  sopra  $ 
che,  siccome  il  processo  della  bestiality  d{  quella  gebte 
gli  tnostrcrk ,  a  lut  fia  buono  essersene  appartato ,  • 
fattoai  parte  per  se  stesso.  Se,  con  Lionarao  Aretino  , 
s^ammette  il  primo  sopposto  ,  cioe  rhe  Dante  fu  vera* 
mente  alia  ghibellinesca  irruzione,  il  mal  fine  che  feoe 
tutta  auella  gente ,  oostretta  andar  <iua  e  la  dispersa  , 
▼inta  aalla  miseria,  e  ridotta  a  ogni  sorie  di  bassezze 
per  yiyere  ,  e  il.  processo  di  sua  bestialitk;  se  il  ae- 
condo  si  preferisca  ,  che  Dante  non  fu  a  quella  batta- 
glia ,  8^  intende  pel  procetso  di  »ua  bestialitd ,  la  rotta 
che  toccarono  quegli  esali ,  che  fu  k-  loro  royina.  Ci& 
che  Bruoetto  Latini ,  Inf.  xy  ,  dice  a  Dante  : 

La  tua  fortuna  tanto  onor  ti  serba, 
Che  Tuna  parte  e  Paltra  avranno  fame 
Di  tc;  ma  lungi  fia  dal  becco  Terba, 

pu6  stare  colPiino  e  colPaltro  supposto.  —  Alia  parola 
m^eriifcuta  parte  ,  ecc.  ,  AIL  not.  non  autr  seguito 
nestuno,  Lomb.  con  la  Nidob.  legge  rotta  in  luogo  dt 
rotMa;  ma  piacemi  piu  yeder  le  guance  di  quella  genie 
dipmta  di  trista  yergogna ,  che  grondanti  di  sangue. 

70 — 7a.  Ijo  primo  tuo  rifhgio ,  eco.  Accenna  un  fatto 
posteriore  e  iromcldiato  alPespulsione  dei  Bianchi  da 
Firenze;  ed  era  allora  signor  di  Verona  ,  ove  Dante 
si  rifugioy  Bartolommeo  della  Scala.  Adunque  di  lui  in« 
tende  qui  il  Poeta,  la  cui  arme  era  una  scala  d^oro  in 
campo  rosso  9  con  soprayi  aquUa  nera,  che  chiama  il 
Dantey  VoL  IIL  18 
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9J^4  FiSABno, 

Sarli  la  eortesia  del  gran  LoaibardOi 
Che  *n  su  la  Scala  porta  il  santo  uoeello, 

Ch*ayrl  id  le  si  benigao  rigiiarda, 

Ghe  del  fare  e  del  chieder,  tra  voi  due, 
y5     Fia  prima  quel  che  tra  gli  altri  h  piii  tarda. 
Con  iai  yedrai  colui  che  impresso  iue, 
Nascendoy  si  da  queeta  Stella  forte, 
Che  Dotabili  Sen  Popere  sue. 

tanto  uccello  ,  e  altrove  Pucctl  di  Dio  ^  pcrehe  h 
in  mente  sua  insegna  DeW  Imperio  mortal  Ma  ltd 
so^iace,  II  comento  attribaito  a  Pieir»,  figlio  di  Dante, 
cui  seguita  il  Landino,  rieonotee  net  gran  itomkarda 
ii  personaggto  medestmo.  Ma  nfilla  vita  M.  Poeta, 
acntta  dal  Booeaccio,  leggrsi  che  il  priao  rifiigio 
Dante  fu  M.  Alberto  della  Scab. 

^3.^5.  Grand^onore  fa  al  Pocta  qvesto  dolee  trt- 
bttlo  di  gratitudioe  da  lai  veso  «l  magoanimo  'sno  be* 
nefattore.  Che  del  fare  ^  eeo.  Ordina  :  c&c  ,  neWaito 
dti  fare  e  neWatto  del  chiedere ,  qtuWaUo  ,  eke  ma 
gli  altri  e  piu  tardo ,  sar^  tra  voi  U  primo*  General- 
mente  fra  cbi  dk  «  rieeve  il  beBeficio ,  Tatto  del  cbie* 
dere  precede  <jueI]o  del  dare;  ma  in  quel  graade  fo 
tutto  il  oontrario.  Tale  apfunto,  o  nobiliaaiiiie  S.  d€ 
Lencquesaing  ,  vi  siete  dimoatrato  yerso  di  me  ,  umi- 
lissimo  fra  gli  uomini  ,  yoi  mio  signore  e  amieo ,  oel 
quale  tanle  virtu  e  si  cari  pregi  sfavillano  cbe  ,  se  po- 
tesse  in  me  Pargomento  pareggiare  PafTetto,  yorrei  in« 
namorar  di  Toi  la  geote  /  e  ineemprare  il  name  yoatro 
glorioso  fra  quelli  i  quali  virtu  e  onore  fanno  degni  dt 
etema  fama. 

76—78.  A1f«  not.  —  Colui  che^  eee. ;  aceeniia  Can 
Grande  ,  fratello  delPanzidetto  Bartelommeo  ,  e  d^Al- 
boino,  tutti  e  tre  6gli  d^Alberto  della  Scala.  Co 
che  ,  ecc. ;  colui  che  nascendo  ( al  suo  nascere  )  /U 
impresso  da  questa  Stella  (ska  nella  stella  di  Marte  ) 
st,  che  Vopire  sue  fien  (saranne)  mirabiU.  Marte  apira 
valore  ,  e  piu  o  meno  seeondo  la  diapoaiztobe  dell'im- 
preasionato  j  ma  qui  spif 6  taato  di  sua  virtv ,  che  ma* 
raviglioae  opere  da  lui  s'^aveyano  ad  aspettare. 


cinto  XVII. 

Nod  ffe  ne  6000  aocor  le  geati  aooorU, 

Per  la  ooveila  eU/che  pur  jju^ye  ^wi  80 
Sou  qaeste  ruote  iotorno  di  Ini  torta. 

Ma  pria  cbe  '1  Gaa«co  Talto  Arrigo  ingaoni, 
Parran  fayiUe  d^Ua  saa  yirlat^ 
In  Don  curar  d'argento,,  nh  d'aflajmi. 

Le  sae  magmifice^isQ  eoooscinte  8S 
Saraono  aocora  si,  cbe  i  ttioi  Dimici 
Nod  ne  potraa  teoer  le  lingae  mute. 

A  lui  t'aspetta  ed  a^8«4^i  bepefici; 

79«-8i.  Si  dimostra  dal  Venturi,  che  Can  Grande 
aveva  allora  nove  aoni  ,  e  pcrd  in  queste  raote  si 
hanno  a  intender  quelle  del  pianeta,  che  col  tuo  moio 
U  tempo  nt  nUwras  «h^e  U  aoHe. 

83^84'  Alf.  Kiota  il  aecondo  #  '1  terzp.  II  Gum* 
S0O  ;  papa  CUmeate  V  di  Guascpgn^  ingai^n^  Arrigo 
VII  imperadore,  9pponend<Mi  coperto  alU  venuta  di 
Ifii  i»  Italia ;  il  che  av?enne  cbVra  Can  Grande  in  eik 
d'anni  cirea  19 ;  e  priipa  di  qoesta  ^ta  avevf  gik  quel 
▼alorqso  gioviotfttp  mostrat^  U  »ua  virtii  col  dSapres^ 
del  dmavQ  e  eon  faticoai  tiravagU  ,  maggiori  aell^etk 
sua.  Nota  che  paUva  acflefmar  aluimenii  i  primi  laoipi 
(i^a  virid  del  gi<»yinetto  i  ma  vedi  cbe  f  pley*  Dacite 
pigliar  due  colpwbe  con  una  £iva*  X^ota  ancora  Pea- 
l»t89WB9  di  difrpre^ao  U  Guatco  §  e  U  belU  eaprea- 
sione  d<?i  due  aeguenU  wsu 

85—87^  AlC  mU  i  moi  ninnci  1  col  vers,  a^.  —  E 
nagnifiea  •  powii^aa  queaU  lode ,  jpon  tmio  pei  «en- 
ceUt ,  quanta  pf  r  respces^ipjie  €  raMPani^-  G  vote 
die  ^aaiido  la  Tirfc9  a^gn  aiortale  e  trasqfafi  aiao  a 
tnncm  Pif^vidia,  ovvero  a  ffif  fi  ^he  aocbe  i  pemiei 
rawmiriDo  ,  em  4  gUinta  9)  sovaipQ, 

86*^.  All.  i>oia  i|  9€wnd»  e  il  |er9P»  ISd  a* 
suoi  hw^ei.  J!He]U  lettera  di  dediqa  a  Can  Graade 
di  qiiipata  lersa  Cantica  ,  dice  t  yidi  bmefieia  siwd 
H  iMOgf.  H  aeatimeirto  delW  aegnentri  parole  dioioatra 
quei  graode  inteto  a  oalcara  i  maWagi  e  aoUavare  \ 
^ttoai. 
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Per  lui  fia  trasrautata  molta  gente^ 
go      Gambiando  coadizion  ricchi  e  mendici; 
E  porterane  scritto  nella  mente 
Di  lui,  ma  nol  dirai,*  e  (itisse  cose 
Incredibili  a  qnei  che  fia  preseote. 
Poi  gianse:  Figlio,  qaeste  son  le  chiose 
9  5     Di  quel  che  ti  fa  detloj  ecco  le  Wdie 
"  Che  dietro  a  pochi  giri  son  nascose. 
Nod  vo*  per6  ch'a*  tuo' vicini  invidie, 
Poscia  che  s'infutura  la  tua  yita 
Via  piu  Ik  che  '1  puuir  di  lor  perfidle. 
lOoPoi  che  tacendo  si  ihostr6  spedita 

91^9).  Ordina :  c  intorno  ai  fatli  di  lui^  tu  ne 
porterai  scritto  nella  memoria  quello  ch*  io  ora  H  sve- 
Itrd  ;  ma  nol  dirai  ;  e  disse  cote  incredibili  anche  a 
chi  sard  pretente  a  vederle,  Nella  lettera  sopra  toe* 
cata  *  esponendo  che  ,  andato  presso  a  quel  sigoore  a 
Tedere  se  le  cose  che  di  lui  predicaya  la  fama  eran 
Tere •  dice :  audite  ubique  magnalia  uestra  vidi  Bt 
quemadmodum  prius  dictortun  sutpicdbar  cxeessumy 
sic  posterius  ipsa  facta  excessiva  cognopi, 

94-^96.  Alf.  not.  ecco  Pinsidie  che^  ecc.  ,  espiega: 
/ra  pochi  anni  succederanno.  —  Le  chiose,  le  inter- 
pretazioni.  Di  quel  che  ti  fu  detto,  Toraa  al  yers.  aa 
e  a3  ,  e  rileggi  quella  nota.  Dietro  a  pochi  giri  f  in- 
tend! del  sole  ,  un  giro  del  quale  fa  un  anno. 

97—99.  Alf.  nota  il  secoodo  e  il  terzo  ,  e  acriye  in 
margine :  durerd  la  tua  vita  piu  che  U  pent  dti  per- 
fidi^  e  per6  hai  a  sottintendere  :  gusterai  tutto  intero 
il  {)iacere  della  yendetta ;  tanto  n^era  yaga  quelPanima 
divina.  Nota  che  la  yoce  vicini  ha  senao  -  di  eoncitta' 
dini  ,  e  invidie  k  detto  per  inuidj ,  io  grazia  della  rima. 

100— I  oa.  Alf.  not,  metier  la  trama  col  yers.  seg.  — 
Nota  questo  elesante  dir  Bgurato «  comnne  nel  sermon 
Dostro  >  e  dtrebbesi  in  altro :  poiche  mostro  col  tacersi 
dPat^rmi  schiarito  intorno  alia  dimanda  da  me  fat* 
mgli  della  mia  vita  futura*  —  Spedita  ^  suppl.  daU 
Vdtsunto. 
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L^anima  santa  di  metter  la  trama 

In  qaella  tela  ch*  io  le  porsi  ordita, 
Io  cominciai,  come  colui  che  brama| 

Dabitando,  coasiglio  da  persona 

Ghe  yede,  e  tuoI  dirittamente,  ed  ama:  to5 
Ben  yeggio,  padre  mio,  81  come  sproiHa 

Lo  tempo  verso  me,  per  colpo  darmi 

Tal,  ch  h  piu  graye  a  chi  piii  s'abbandona; 
Perch^  di  proyedensa  e  baon  ch'  io  m'armi, 

Si  che,  $e  luogo  m'e  tolto  piu  caro,  no 

io3 — io5.  Dante  yuol  sapere  un^altra  cosa  da  quel- 
Tamor  paterno  ,  cioe  se  puo  ,  tomato  che  sia  di  qua, 
svelare  \e  vedate  e  udite  cose ,  o  teoerle  in  se  chiase. 
Gaceiagttkia  lo  afifranca  da  ogni  ritegno  ,  impone  di 
acoprir  tutto  senza  alcun  riguardo  ;  e  bai  yeduto  ohe 
ha  seguito  Dante  fedeloiente  il  voler  del  padre, suo  , 
del  che  deye  pgnuno  sapergli  quel  grado  che  pa&« 
Quello  che  hai  a  potare  in  tuo  pro,  in  questi  yersi  , 
si  e  la  sentenza  deiruUimo  ,  doye  si  chiaro  e  conciao 
le  qnalitk  si  spiegano  di  chi  pub  altrui  consigliare* 
Adanque  la  prima  si  ^,  che  uede^  che  discerne  giu^ 
sto  \  la  seeonda ,  che  t»uol  dirittamente  ,  che  yuole  il 
yero ;  la  terza ,  che  ama  ,  che  ama  cui  consiglia. 

106^108.  Alf.  not.  -—  Nota  energico  dire  :  iprona, 
lo  tempo  uerso  me ,  e  come  fa  bella  immagine.  Per- 
colpo  d'armi  tal,  ch^  e  piu  grave  ^  ccc.  La  forza  del- 
Tazione  h  in  ragione  inversa  della ,  reazione.  Fa  che 

Saesta  sia  eguale  a  quella  >  e  fort  una  scocca  a  y6to. 
Lifieri  intende  per  qu<*sto  tal  colpo  la  morte  o  Veti* 
gUo  $  ma  Dante  to  dice  chiaro  nel  yerso  secondo  dellt 
aegaente  terzina. 

109^111.  Alf.  not  —  Di  prouedenza  i  buon^  ecc.» 
che  ,  siccome  dice  Boezio ,  non  hasta  di  guardare  pur 
quello  ch^  e  dinanzi  agli  occhi  ,  oioh  il  presente  \  e 
per&  n'^e  data  la  prowidenza  ,  che  riguarda  oltre  a 

2uello  che  ^06  ayyenire.  Sono  parole  del  Convito. 
uo^o.*.  /»ti»  caro  »  la  patriai  Gli  alu'i  ^  luoghi  di 
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lo  Don  perdeMi  gli  altri  per  m!ei  carmL 
Gid  per  lo  mondo  seata  fine  amaro, 
£  per  lo  monte  del  cai  bel  cacume 
Gli  occhi  della  mia  Donna  mi  leyaro, 
iiSE  poaeia  per  lo  ciel  di  lame  in  lume. 
Ho  in  appreto  tjoel  che,  8*  io  ridico, 
A  moiti  fia  savor  di  forte  agrume; 
8*io  al  yero  eon  timido  amico, 
Teroo  di  perder  yita  tra  ooloro 
tio    Ghe  qneAo  tempo  cktameranno  antico. 
La  luce  in  che  rideya  il  mio  teaoro, 
Ch*io  troyai  11,  si  fe'  prima  oorrasca, 
Quale  a  raggio  di  solo  specchio  d'oro; 

rifugio.  Per  met  catTHi^  per  le  yeritk  syelate  nei  yersi 
mm* 

114.  Si  not.  d»  Alf.  —  Per  lo  mondo  ^  ecc.  | 
•Ufa  nudva  e  belKMuna  espressione  deD'etemale  ama* 
ritudilie  dMfifeme.  E  per  to  monte  ,  ecc.  \  W  purgato- 
f4o  ,  della  <iai  rideofte  cima  spiccossi  oon  oolei ,  ehe 
aWaikf  polo  ^li  t^enti  le  penne, 

1 1 5^1 17.  Sdno  not.  da  Alf.  Di  lume  in  lume,  di 
«teila  iti  Stella  ,  dt  piatieta  in  ptaneta.  Fia  sapor.di 
forte  agmme ;  direbbesi  altrimenti ,  saprd  J^amaro  f 
t ,  plA  trftiale  ,  ieiprd  tPaglio. 

118^130.  Si  not.  da  Alf.  ^  Eoco  Dante »  eceo  il 
fedele  'di  Lueia.  Al  vero  timido  amico,  k  bel  mode  di 
dtrt.  Di  perder  pita  ,  cioe  la  Mconda  vita  ,  quella  che 
per  farai  eccellebte  a^acqniata*  Cohro  che ,  ecc.  >  §ono 
gli  ayvenire. 

lai^taS.  Alf.  not.  —  Per  Pallegrezfea  nnova  di 
apandere  fuori  le  acque  di  caritk  ,  fasfti  di  nuovo  rise 
afavillante  queiraniaia ,  II  cbe  si  ridice  dal  Poeta  con 
tanto  bella  e  graktosa  maniera ,  che  par  detto  la  priraft 
yolta.  H  mio  tesoroi  cosl  chiama  quclPamor  paternoj 
«  cosi  il  Pctriwrca  cofei  che  lo  facevasirfcco  d'ogni  bene 
e  yirtil  $  0  tnio  nobil  tetoro,  —  Quale,  eoc. ,  ordina  t 
tjuale  specckio  d^oro ,  tsposto  a  raggio  di  sole  ,  fassi 
con'usco,  fiammeggiante. 


CAHTO  XTII. 

Indi  rispose:  Coeciensa  fusca« 

O  delta  propria  o  deiraitrui  yergojpa, 
Pur  sentira  la  tua  parola  brosca. 

Ma  DondimeD,  rimoasa  ogoi  mencogpfli 
Tutta  tua  vision  fa  manifesta^ 
£  laseia  pur  grattar  dov^  e  la  rcigna; 

Che,  9e  la  toce  tua  aari^  moleata 
Nel  primo  gusto,  vital  nutrimeDto 
Lascerii  poi  quando  aari  digesta. 

Qnesto  tuo  grido  fara  come  vento 

ia| — ia6.  Coscienza  /uscoj  ecc. ,  espressioUe  di  gran 
fbrza  e  vera  ,  perche  per  reo  fatto  s^annerfsce  e  s'ab- 
buia  h  coscienza.  E  dice  delta  vere;ogna  ( ponendo 
t^effetto  ^r  la^  cagione)  propria  ,  o  fasca  della  vergo- 
gna  altrui  ,  cioi^  di  parente. 

^  197—139.  Alf.  nota  i  due  primi ,  di  dir  franco  e 
piano;  ma  non  not6  i1  terzo;  prova  certa  che  non  gli 
piacque  concetto  si  basso  in  bocca  d^un'anima  celesta 
e  disconyeneyole  anche  a1  luogo.  vero  if  principio; 
ina  pur  mi  pare  che  possa  fialyarsi  da  ogni  critica,  non 
gia  dicendo  che  la  rogna  di  quei  tempi  era  forse  piii: 
bobile  o  meno  ignobile  delfa  nostra,  ma  bensi  che  « 
parlando  quelPanima  di  gente  malvagla  ,  scempia » 
matta  ed  empia  ,  e  per6  drogni  diaprezzo  degna ,  a  di- 
nostrarla  tale  ^  e  rinnovar  con  ^  un  sol  tocco  quanto 
detto  ha  dt  quclla  ,  adopero  qursto  vile  proverbio  $  e 
ii  pu6  aggiugnere  che  gli  antichi  enrno  nieno  schiQ  di 
not.  Ma  sta.  Non  fa  dire  il  gentilissimo  Ariosto  a  an 
re ,  e  in  an  consiglio  di  re,  e  parlando  di  an  eroe :  Poi 
nel  hisogno  si  gratia  la  pancia  7  E  Puno  e  Paltro 
^ono  d'*una  stamps. 

i3o— i3a.  Alf.  not.  Dice  nel  primo  gustOf  risguar- 
dando  la  sua  parola  quale  alimento  che  adopera  su  Fa- 
pi  ma  ,  confortandola  a  virtu  ,  come  gli  amari  il  corpo 
l|  sanitk)  luogo  tolto  da  Boezio  1  taUa  mnt  quipps 
qiua  restant  ,  ut  degustata  quidem  mordeant »  inUrius 
autem  recepta  dulcescant, 

iS3^i35.  Si  not.  da  Al£— Siccome  firiu/H  summos 
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Gbe  le  pia  alte  cime  pid  percuote; 
i35    E  ci6  ooQ  fa  d'onor  poco  argomenlo* 
Pero  ti  80Q  mostrate  in  cpiesle  raote, 
Nel  monte,  e  nella  Talle  dolorosa, 
Par  I'anime  che  son  di  fama  note; 
Ghe  ranimo  di  quel  ch'ode  non  posa, 
x4o    Ne  ferma  fede  per  esempio  ch*  haia 
La  sua  radice  incognita  e  naseosa^ 
Ne  per  altro  argomento  che  non  paia. 

fiilmtna  montes ,  e  similmente  il  yento ;  cosl  le  fulmi- 
nanti  parole  del  Poeta  le  pid  alte  teste  percootono.  J? 
CIO  non  fa  d^onor ,  tec, ,  senti  tutta  la  grandezza  del 
coDcetto.  Jrgomento ,  prova.  Non  e  ,  dice  il  modesto 
Ventari  ,  picciolo  argomento  iPanimo  intoUnte  e  te* 
merario  il  pigUarsene  con  uomini  piu  potenti ,  e  per 
grado  di  dignitd  piu,  sublimi.  Si  Tede  chiaro  che  Veo* 
turi  era  avvezzo  a  fare  alle  braccia  con  Gucio 
bratta ,  e  colla  Ciutazza  j  ma  Ercole  a  domar  leoni  e 
atrangolar  serpenti. 

1 36— 1 38.  Alf.  Dot  —  In  cielo,  in  pargatorio ,  in 
inferno  ;  ma  nota  Pespressione  nella  valle  dolorosa  , 
die  misura  quasi  Petemitk  del  dolore.  Di  fama  note  » 
note  per  infamia  o  per  lode. 

i39 — 143.  Se  il  Ventari  avesse  ben  inteso  la  sen- 
tenza  che  si  racchiude  in  qaesti  yersi,  che  ben  penetrft 
il  Lombard!  ,  non  si  sarebbe  sqaarclata  la  bocca  a  dif 
male  com^ha  fatto.  Ma  ,  quale  asino  dk  in  parete,  tal 
riceve.  Dice  il  Poeta ,  che  PanimO  della  persona^  a  cut 
yuoisi  insinuare  una  yeritk ,  non  Taccoglie  ne  vi  presta 
intera  fede  senza  due  condiziont,  le  quali  sono,  1.*  che 
il  precetto  aia  accompagnato  da  esempio  apparente  0 
visibile  ;  q.^  che  non  abbia  Tesempio  esposto  la  radios 
sua  incognita  e  nascosa^  come  sarebbe  producendosl 
esempi  ai  persone  oscure,  d^uno  artigianello ,  in  vece 
di  quelli  di  persone  cospirue.  La  forma  poetica  haia 
per  abbia  ,  ^  tolta  dal  provenzale  ,  ed  ^  la  prima  e 
terza  forma  del  minor  numero  del  modo  soggiufitivo  in 
presente  t  Gram.  Romane ;  Haynouard.  I  nostri  antichi 
y^aggiuniero       a  differcnziaria  del  nome  a/a. 


CANTO  XVIIl. 


ARGOM  ENTO,  ' 

Viita  di  piik  anime  degne  d'eterna  Jama,  Subiio  tfolo 
nella  Stella  del  sesto  eitloi  stanza  di  ehi  fiusto  e 
pio  amministrd  giustizia  al  mondo.  Giuoeht  e  ftsu 
di  quelle  anime  ;  maratfigUe  nuove  :  poesia  swran' 
naturale  :  fulmini  di  spavento  contra  papa  Bonifa' 
sio  W//. 

OiA*  81  godeya  solo  del  8no  yerbo 
Qaello  spirto  beato,  ed  io  gastava 
Lo  mio,  tempraado  *1  dolce  con  Taoerbo; 

1 — ^3.  Alf.  not.  ed  io  gustava,  eol  Ten.  seg.— Taee- 
vasi  ranima  santa,  e  pensava;  e  cosi  Dante  ;  ma  il 
pfnsiero  di  lei  era,  siecome  quello  eontiono  degli  eletti » 
pensiero  di  beatitndine ;  e  qaello  di  Dante ,  delle  oose 
testi  dettegli  da  lui;  per6  aice  che  quello  spirito  beato 
M  godeva  del  suo  pensiero  «  mentr^egli  gostava  il  suo , 
oh^era  a  nn  tempo  dolce  e  acerbo  ,  per  le  cose  udite/ 
parte  amiche ,  e  parte  nemiche.  Ora  diciamo  alcuna 
f»sa  intorno  alia  leitera  ,  perocchi  *  eisendo  qaesto 
concetto  ai  comnne  ,  sVsprime  dal  Poeta  in  suo  lin<* 
guaggio,  cioe  diterso  affatto  da  tutti  git  altri.  Dice 
solo  ,  perche  finito  aveva  di  parlar  a  a  la  proposta  ma« 
teria.  Chiama  i>erbo  Tattuale  pensiero  di  lui  5  ponendo  » 
il  continente  pel  oontenirto ,  cio^  la  eapressione  per  la 
oosa  espressa ,  per  esser  la  parola  ,  per  la  quale  il 
ooncetto  s^esprime,  come  il  luogo  ove  le  idee  si  con- 
tengono.  to  otto  •  verbb^  o  pensamento.  Temprando « 
oome  si  fa  an  color  piu  ti^  con  altro  mene  ,  ovvero 
an  sago  amaro  con  un  dolce.  E  ti  ricordi  cbe>  se  molte 
delle  cose  dettegli  gli  sono  nemiche ,  altrt  gli  sono  dl 

gran  confbrto ,  sictomc'  il  piacer  predettogli  della  ven- 
etta »  e  itt*  fama  itkieiiiprata. 


3&3  DEL  PABADI80, 

E  quelle  Donna,  cb'a  Dio  mi  menava; 
5       Disse:  Muta  pensier^  pensa  ch'  io  sono 
Presso  a  colui  ch'ogni  torto  disgrava. 

Io  mi  rivolsi  all' amoroso  suoqo 

Del  mio  conforto,  e  quale  io  allor  vidi 
Negli  occhi  santi  amor,  qui  Tahbandono; 
to  Non  perch' io  pur  del  mio  parlar  diffidi. 
Ma  p^  la  meate  che  non  pu6  reddire 
8ovra     tanto,  s'altri  Hon  la  guidi. 

Tanto  poss'  io  di  quel  punlo  ridire, 

4-^.  Alf.  nota  il  terzo «  e  tcriTe  in  margine  i  ficino 
a  Dio,  <^  Dio,  neiPeropireo  OT*e  la  soa  cittade* 
Muta  Densier^  peccb^  pick  lerte  Io  premera  il  penaiero, 
del  Golpo  detto  di  aopra.  Disgrava  f  alleggerisce ;  eon* 
aiderando  il  torto  o  roffesa  qual  dure  carico  che  porta 
TofFfao,  che  Dio  allieva  con  dar  forza  di  portarlo  ,  o 
caubiarlo  con  altri  auoi  doni,  e  flagellare  rl  nemico. 

7<— 9<  Alf.  |not.  —  j1  IP  amoroso  suono;  per  esaere 
il  supno  accidente  che  accompagDa  la  paron  \  e  dice 
amoroso  ,  -  perche  apira  ogni  cfetto  da  amore.  Del  mio 
^onfortQ.  Conform  per  persona  chs  confortai  come 
dssiderio  per-  eosa  desiderata  ;  omore  per  cosa 
amata  $  e  aice  ora  coal  Beatrice  >  perche  tale  gli  fii 
•nche  in  qneM^  iataate»  perocch^  con  quel  diyin  lampo 
dcU'etemo  rtao ,  ogni  altra  voglia  in  lui  apense.  Quale 
amore  »  ecc. »  aael  folgoreggiante  riao  o^amore.  Qui 
Vabbandono ,  AIL  spiega  desislo  dal  dirlo.  Ma  ai  vede 
chiaro  neU^eapreasione  del  Poeta  la  dljperazione  del- 
V  impresa. 

10— I  a.  Si  not  da  Alt  —  Ecco  perche  Tabbandona* 
eioe  non  tenta  di  dir  qual  vide  quell^amoroso  riao, 
perche  il  aermon  aostro  ha  poco  aeno  a  tanto  ^  e  non 
pu6  ricordare  la  neuMria,  ae  non  da  naova  graiia 
non  aia  a  tanta  altezza  levata. 

1^—21.  Alf.  not.  QuaotunqiM  ioopoaailule  aia  esprl- 
mere  queiP amore,  dice  pur  abbaatanaa,  perche  poaaa  » 
4ii  legge ,  immaginarlo  in  parte ,  riflettendo  che  per 
caao  rimaae  apento  ogni  altro  auo  aflettos  e  aai  quanto 
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Che,  rimirando  lei,  lo  mio  affetto 

Libero  fb  da  ognl  altro  dUlre.  i5 

Fin  che  '1  piaoere  eterao,  che  direttd 
Raggiaya  in  Beatrice,  dal  bel  yi^o 
Mi  contentaya  eol  secondo  aspetto^ 

Yincendo  me  col  lame  d^im  aorriso, 

Ella  mi  disse:  Yolgiti  td  aaoolu,  20 
Che  noD  par  ne'  mie*  occhi  h  paradise. 

era  impressionata  da  qaello  che  ayeva  poc^aozi  udito. 
Ordina :  Di  €fuel  punto  di  tempo  to  potto  ridire  tanto^ 
4|uatito  ora  dwb ,  eiob  cht ,  io  rimirando  tei ,  li  mio 
aflfetto  fu  Uhero  da  ogni  altro  desire ,  •  fa  oosi  fin 
the  il  piaeere  eterno,  the  direuo  raf^ia^a  in  Bea^ 
trice ,  e  efae ,  riftcttendosi  dal  bel  tneo  di  lei,  mi  eon* 
Untrnt^a  €ol  eecondo  aspetto  »  vincendo  me  eol  lum^ 
d'un  forriso  ,  ella  mi  disse  s  f^oigiU  ed  aseolta ,  per' 
che  la  beatitodme  del  pesradito  e  non  pure  ne^  oc- 

<^aeato  nordinamento  dimoatra  due  oorresioni  da 
farai  a  qaesto  luogo  ;  la  prim)  »  soriyeado  il  y<ra«  1 4 
«oaii  fin  cht ,  U  piaeere,  ecc.j  la  aeconda*  poneDdo 
la  coogimitiya  e  innaozi  a  dal  bel  viso  del  sfg.  yerao. 
II  piaeere  eterno  ,  ecc.{  nel  Gooyito  c^iMf|(iia  che 
tiiacendere  la  yirtii  d^mi  eute  in  altro,  at  e  ridurre 
qnello  in  aua  sirailitadiBe.  Adun^e  il  piaeere  eteriio 
raggiaya  dirptto  in  Beatrice,  e  da  lei  in  Dante  riycr^ 
berato.  E»  bcticfa^  oeai  fattaoMiite  rkcyuto  »  lo  eon^ 
tentaya  ,  cioe  lo  faceya  beato «  liberaadolo  da  ogai  de» 
eio.  Col  secondo  aspetto.  Chiama  primo  aspetto  relcrpo 
pticere  yedato  direlto  i  secondo ,  il  yediito  rlyerberaro» 
come  fik  chiaai6  primo  raggiq/,  il  diretU>|  seooodo,  il 
riflesso.  Vineendo  me  ,  ecc.  \  percb^  cooyentya,  a  dia* 
porlo  a  udir  le  soe  parole,  cayarlo  da  quelPasserbi* 
tnetilo  di  beatitadine.  Col  birne ,  ecc.  (  tutto  il  Para* 
diso  di  Dante  non  h  altro  che  lace  e  amore ,  e  eon 
questi  due  seli  mesei  \*  immeaso  suo  ingeguo  ha  creato 
9  diTersificato  in  infinite  Petemo  piaeere.  Che  non 
pur  ,  eec  $  perehi  noo  solo  negli  occhi  mici  e  pacadiso^ 
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Gome  81  vede  qui  atcuaa  volta 
L*afFeUo  nella  vista,  s^ello  e  taoto 
Che  da  Ini  sia  tutta  I'anima  tolta, 

Go8i  Del  fiammeggiar  del  fulgor  santo, 
A  cai  mi  yolsi,  conobbi  la  TOglia 
In  lui  di  ragionarmi  ancora  alquanlo. 

E  comiDci6:  In  queata  quinta  aogtia 
Dell'albero  cbe  yive  della  cima, 
3o     £  frutta  sempre,  e  mai  non  perde  foglia, 

raa  in  altro  faori  da  essi.  Rieordati  >  e  nol  dir6  piu  * 
cbe  gli  occbi  della  sapienza  sooo  le  sue  dimostrazioni » 
colle  quail  si  vede  la  Terita  ccrtissimamente  $  e  ^1  aao 
riso  sono  le  sue  persuastoni ,  nelle  quali  si  dimoatra  la 
lace  int«riore  della  sapienza;  e  in  queste  due  cose  si 
aente  qnal  piacere  altissimo  di  beatitudine »  ii  quale  h 
maasimo  bene  in  paradiso. 

23 — aji.  Alf.  not.  Ubbidiente  alia  sua  guida «  ri* 
Tolgesi  Uante  al  beato  spirito  cbe  prima  gli  aveva  par- 
late,  lo  vede  dl  nuora  e  maggior  luce  fiaromeggiante , 
e  riconosce  in  lui  la  eagione  di  auel  nuoTo  lampo  di 
•more ,  cioe  la  voglia  di  parlargli  ancora.  Ma  come 
dipingere  questo  sfavillante  deaiderio  ?  La  similitudine 
ebe  adopera  a  ei6 ,  si  vera  ,  e  ai  leggiadramente 
espressa ,  lo  mena  dritto  alP  intento  suo.  Adunque»  co* 
me  vedesi  lalvolta  qui  fra  noi  raffetto  nel  sembiante , 
qnando  egli  sia  tanto  cbe  comprenda  tutta  I'anima  , 
coal ,  eco.  Per6  il  Petrarea  a  Laura  i  JVbn  vedeta  voi  H 
cor  megli  occhi  mieii 

3o.  Alf.  not.  deWalbero ,  e  M  vers.  seg.  In 
queita  quinta  soglia  deWalhtro  ,  ecc.  $  fignrato  ii  pa- 
radiso in  on  alb«ro  ,  ehe  Tada  digradando  a  dimostra- 
niento  dei  diversi  ordini  dl  beatitudine  ,  per6  dice  il 
cielo  di  Marte  quinta  soglia »  o  digradasione ;  e  percbe 
il  fonte  della  beatitudine  ,  cbe  lo  fa  srmpre  yivo « 
•cende  delPultimo  cielo  ,  dice  cbe  vive  della  cima«  fi- 
ffurando  cbe  le  acque  di  vita  sieno  indi  in  tutte  le 
fronde  di  sotto  diffuse.  E  mai  non  perdt  jfoglia,  II 
petrarea  i  E  per  fr§dda  stagion  foglia  non  p^rdt. 
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Spirit!,  sol)  beati,  cbe  giu,  prima 

Che  venissero  ai  cie|,  fur  di  gran  voee^ 
Si  ch^ogni  mnsa  ne  sarebbe  opima. 

Pero  mira  ne*  corni  della  croce, 

Quel  ch*io  or  nomerd  li  far^  l*aUo  S5 
Cbe  fa  in  nube  il  suo  fuoco  Teloce. 

lo  vidi  per  la  crooe  un  lume  tratto 
Del  non)4r  Josue:  com'ei  si  feo, 
Ne  mi  fu  note  il  dir  prima  cbe  1  faUo. 

Ed  al  Dome  delFako  Maccabeo  4o 


3i— >33*  Alf.  not.  fur  di  gran  voce ^  col  vers.  seg.  — 
Che  giuy  chef  essendo  giu  sulla  terra.  Di  gran  foce^ 
di  graode  celebriU.  Si  cKogni  musa  ,  ecc. ;  si  ch« 
ogni  poeta  n'tfyrebbe  copiosa  materia  al  suo  canto. 

35  e  36.  Li ,  nel  loogo  detto.  Far^  Patio  che,  ecc.  ; 
Tuol  dire  che  lo  vedra  trascorrere  ivi  fiacnmeggiante  a 
guisa  di  baleno  ,  perocch«  Tatto  che  fa  in  nube  il 
Aioco  che  in  se  contiene ,  quando  s^accende ,  e  un  vc* 
loce  trascorrinoento  di  luce. 

37—39.  Alf.  not.  gli  estremi.  TVatto,  moiso; 
ma  Tcloce.  Del  nomar.  Se  dirai  che  del  sta  qui  per 
dal ,  tradisci  il  concetto  e  non  intendi.  Di^  adunqua 
che  queata  ellittica  forma  ha  per  intero:  daWatto  del 
nomare*  —  Com^ei  si  Jeo,  Lombard i  nou  ha  certo  ca- 
pito  questo  luogo  «  dicendo  come  Josue  si  fece  famoso 
capitano  i  e  »  per  sopraggiunta ,  che  ei  (egli)  e  riem* 
pitiTo;  ch^^  impossibile  affatto.  Adunque,  questo  pro- 
Home  ei  (egli )  riferisce  I'atto  che  fa  in  nube  il  suo 
iiiooo  veloce ;  e  per&  s'  ha  a  cos^uire  cosi :  esso  lume 
Mi  fee  (fece)  cosi  come  in  nube  Patto  del  suo  fuoco 
veloce  si  fa  \  Tale  a  dire  fiammeg^id  e  trascorse.  Con* 
£ms<K  che  preferirei  scriver  la  particella  si  coiraccento, 
si ,  cioe  cosi  ,  e  costruire  esso  lume .  fece  si  come  ei 
(  stto  fuoco  veloce  in  nube  )  ^a.  II  senso  deirultimo 
verso  si  spiega  da  Alfieri  ,  coUa  forma ,  detto ,  Jatto. 

4o-~43*  Alf.  nota  il  secondo  e  ^1  terzo.  —  DelVako 
Maccabeo ;  Giuda  Maccabeo,  che  acquistb  tanta  gloria 
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Vidi  muorersi  ud  altro  rotdaado, 

E  letizia  era  fersa  del  paleo. 
Gosi  per  Carlo  Mageo  e  per  Orlaodo 

Duo  oe  segui  lo  mio  altento  tguardo^ 
45     Com'occhio  aegve  ano  falcon  Tolaodo. 
Poscia  trasse  GuiglieltnO)  e  Riodardo, 

£  1  daca  Goltifredi  )a  mia  vista  • 

Per  qaella  croce,  e  Roberto  Gaiacardo* 
Indi  tra  Taltre  laci  mota  e  mista 
50     Mostrommi  ralma  elie  m^avea  parlato, 

Qual  era  tra  i  cantor  del  cielo  artista. 
la  m  riyolsi  dal  mio  destro  lato 

per  aver  difeso  in  campo ,  e  Tinto  )a  brig^a  del  popofo 
ebreo.  Roteando  ,  movendosi  a  raota,  in  giro.  E  le- 
tizia  ,  ecc.  La  letizia  era  al  rotear  di  quel  lume,  come 
la  ferza  a  far  girare  il  pal^.  Tibullo  s 

Jfamque  agor  ,  tU  per  plana  cUus  sola  werbcrc  turbo 
Quern  ceUr  assuetd  ver$at  ah  arUt  puer, 

4) — 4^.  A  If.  tiota  il  aeeondo  e  il  terto.  «w  Per  , 
suppl.  ncfmare,  —  Altento  \  yuole  elie  coai  ai  tmifton*. 
p!i ,  e  per6  soggiunge :  siccome  rocohio  del  caceiatore 
siegae  tl  soo  falcone  -rolante  aMa  preda. 

46— 4^*  Dice  trasse  per ,  ecc  ,  alBnche  lo  vegga  ii 
lettore  andar  coH^occhio  aeguaee  dietro  a-  quel  tmscor* 
ilnoeDto  di  kiae.  GuigUelmo  ;  eoote  d^  Ofdnije  ,  fa  fi* 
glio  del  conte  di  NarboBa.  Rinoardo  ,  non  fa  certo 
parente  di  'Gaiglielmn ,  come  dieono  i  comeptatori,  ma 
ai  nipote  di  Teborehcy  moglte  di  TebaMo  !•  S^iavOy 
hi  quale  fa  rapita  da  Goigtielme  ,  aignor  d^  Oramge,  — 
Qottifredi  i  Che  il  gran  eepolcro  iiberd  di  Cnsto. 
Roberto  Ouiscardo,  re  di  Sidtia. 

49— .51.  Alf.  nota  il  terao.  —  Ordina  :  indi  Valma 
ehe  m^a^ea  pat  Uio  mota  (  raossaai )  ,  e  mista  tra  /'ni- 
tre luci  ,  mi  mosftro ,  nel  suo  fiammeggiare  e  nel  ano 
miro  canto ,  quale  artista  era  tra  i  eaniori  del  cielo  ; 
tanto  era  dolee  e  divo  il  soo  cao%are ! 

53^57.  Alf.  not.  —  Benche  assorto  in  profonda  le- 
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Per  Tedere  m  Beatrice  il  mio  dorerej 
O  per  parole,  o  per  atto,  aegnato, 

£  tidi  ie  sue  hiei  tanto  mere,  55 
Tauto  giocoode,  che  la  ana  aembiansa 
Yinceva  gli  akri,  e  I'althno  aolere. 

E  ceme,  per  sentir  pra  dilettanza, 

Bene  operando  i*aom^  di  giorno  in  giomo 
S'accorge  che  la  aua  yhtote  aranaa;  60 

Si  m'accora'io  che  *1  mio  girare  intorno 

tizia  e  maniyiglia  ,  Dante  noo  si  ^iment^ea  d«tla  sea 
dolce  gttida ;  volgf si  a  lei  per  saper  qoelb  the  fare  e 
4ir  doT^sse  ;  Beatrice  fblgora  ael  sue  sguardo  tm  ooottl 
lampo ,  e  tanto  basta  a  lerarlo  al  aegueale  eielo ;  09 
9*accorge  del  velbcissimo  soo  toIo  ,  ae  nen  pef  naovo 
acereaeimento  di  bellezza  nella  aua  diva.  E  nota,  efae 
il  Tolar  del  Poeta  dalfuno  alTaltrd  cielo  4  insetisrbile  9 
noD  si  aporgendo  per  tempo  ,  a  dimoatrarei  il  fadl« 
trapasao  dan^ano  alTaltro  tero ,  aino  al  primo.  Queata 
fraae  il  mio  dovere  . , .  iegnato ,  h  beHa  tnolte^  e  die* 
o  per  atto ,  pernhe  gik  d^ua  aol  oenno  gli  ha  moatratv 
il  Tolcr  auo  ;  e  fra  ^li  altri  nel  xv :  arritemi  un  ten^ 
no ,  eee.  Le  sue  luct ,  gli  ocHii  aaoi.  Mere  ,  di  puns* 
Mflsa  hiee  e  tetisia  ridenti.  I^incet^  gU  <^rf  |  e  l*uHi^ 
mo  sokte  ,  TineeTa  in  aoaritk  di  luce ,  e  ^ioconditii  di 
riao  n^  solo  il  «ao  eaaere  luoenie  e  betia  le  altre  volte, 
ma  ancfae  ftrttlma.  E  Tedl  eome  sefopre  ^incaloa  §  « 
▼(^i  ae  Dante  noo  aveVa  proprio  vedoto  il  paradiao,  « 
fbrmato  Iri  il  sdlo  lingtiaggr^  die  poteaaa  qaaniA  fl« 
gorarlo.  Arrertt  che  adopera  totere ,  eaaer  aouio  ,  a 
Modo  di  none* 

^—€3.  Alf.  neta  il  aeeondo  e  il  terao.  ^  Vtte4  dfre 
eome  a^aeoorae  cfa^era  levato  a  pin  alia  aaHrta  ,  a  lo  fa 
eon  eaempio  tollo  da  'vno  degii  «fletti  del  Tivere  viv* 
tooao da  Itti  prima  protaloi  ma  ^ueatVaempio  ^  per- 
dvto  aflitto  per  Puomo'  maWagio.  Che  H  mio  girare 
mtomo  col  cieh  intieme  ,  moatra  che  il  a«o  girara 
nel  cielo  va  aeeondo  il  Tolgerai  di  quetlof  «  sicoonie  i 
cieli  pttt  T«nno  ni ,  pid  d^^  eeatro  ai  tBaeoataoa ,  p«^6 
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Col  cielo  'nsieme  avea  crescinto  Tarco, 
Yeggendo  qael  miraco!o  piu  adorno. 
E  quale  e  il  trasmutare  in  picciol  varco 
65     Di  tempo  in  bianca  dpnna,  quando  *1  toUo 
Sao  61  discarchi  di  vergogna  il  carco; 
Tal  fu  negli  occhi  miei  quando  fuWoIto, 
Per  lo  candor  della  temprata  stella 
Sesta,  che  dentro  a  8^  m^avea  ricolto. 
70  lo  Tidi  in  quella  giov'ial  facella 

Pareo  del  cercbio  traBCorso  era  crescioto  di  Unto.  Quel 
miracolo  ;  quella  miracolosa  donna  di  virtu,  come  la< 
cbiama  Del  GoDTito.  Piu  adorno  ,  di  luce  e  di  riso ; 
perchA  Diu  al  principio  sue  sVra  apprrsaala. 

64—09*  Non  ba  ancora  posto  mente  al  pianeta  che 
V  ha  raccoUo^  essendo  tutto  da  quel  miracolo  aaaortof 
pur  si  Tolge,  ed  e  colpito  ,dal  yedere  non  pju  I'iofo- 
cato  splendore  del^  cielo  di  Marte,  ma  si  un  oceaoe 
immenso  di  candidiasima  luce ,  com'  e  quella  del  cielo 
di  Giove.  E  quale  e  il  trasmutare ,  ecc. ,  e  bellissima 
questa  nuoTa  similitudine ;  e  mille  volte  s^e  ^a  noi 
veduto  il  fatto  \  ma  Dante  solo  V  ha  scorto  e  notato , 
e  da  Ini  solo  con  si  bella  grazia  ai  poteva  rilrarre. 
Nota  Pespressione  in  piccol  varco  di  tempo  ;  e  quests 
si  discarchi  il  carco  di  uergogna  i  c  yuol  dire :  in 
coal  picciol  tempo  che,  in  donnSf  che  ha  la  camagioiM 
Candida ,  toma  la  candidezza  the  il  rossore  della  ver* 
gogna  cel6  ,  cotal  fu  la  T4sta  nuova  «  quando  da  6ei» 
trice  volse  gli  occhi  a  quella  Stella  Candida  e«temp«» 
rata.  £  qui  odansi  le  parole  del  Porta  nel  saoCoBvitos 
E  'I  cielo  di  Giove  si  pud  comparare  alia  geometria 
per  du9  propritta :  Vuna  .si  e  ,  che  muoi'e  tra  dm 
deli  repugnanti  alia  sua  buona  temperanzas  siccoma 
quello  di  Marie  e  quello  di  Saturno  t  onde  Tolomeo 
dice  nello  aUegato  libra  ,  che  Giove  e  stella  di  tem^ 
perata  comoiessione ,  in  mezzo  della  Jrtddura  di  Sa^ 
turno  €  del  colore  di  Maru  ^  Valtra  si  e  che ,  intrm 
tutte  le  stelle  ^  bianca  si  mostra  ,  e  quasi  argentata, 

70— 7 a,  GiouiaUi  ptt  rigufr^o  al  npme  ^  ma.  in  s^a- 
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Lo  sfavillar  deiramor  chc  li  era,- 
Segnare  agli  occhi  miei  nostra  fayella. 

£  come  augeiii  surti  di  riviera, 

Quasi  coiigratulando  a  lor  pasture, 
Fanno  di  se  or  tonda  or  luoga  schierai 

Si  dentro  a*  lumi  sante  creature 
Yolitando  cantayano,  e  facensi 
Or  D,  or  I,  or  L,  in  sue  figure. 

Prinur.  cantando  a  sua  nota  moviensi; 

timento  di  giocondo^  lieto.  —  Facella  ^  per  rfspetto 
del  8U0  lume.  DelVamor ,  degli  amori ,  dei  beati  spi- 
rit! ,  che  vede  come  in  uno.  Nostra  ,  di  noi  parlanti ; 
fayella  composta  di  suoni  artificial!  e  arfoitrari. 

73 — 75.  Si  not.  da  Alf.  —  Chi  pu6  me^jlio  ,  per 
esempio ,  esprimere  quel  lieto  tripudio,  il  roteare,  fiam- 
meggiarsi  ,  e  caotare  di  quelle  beate  anime?  Surii  di 
rit^itra ,  perche  intende  ai  quelli  che  yanno  a  scbiera 
larga  e  piena ;  che  poi  ,  quasi  come  congratulandosi 
della  nuova  pastura^  vannu  e  vengono,  roteando  qua 
e  Ikf  e  formando  a  caso  in  quei  loro  aggiramenti  or 
luDga  or  tonda  schiera.  Vedi  se  Pocchio  attento  del 
Poeta  ha  vediito  quanto  pu6  vedersi  in  natura  \  e  co- 
me opportuno  esee  con  quello  ch'^era  meno  dal  lettore 
preTeduto. 

76—78.  Dentro  a*  lumi  ,  perche  ognuna  di  quelle 
sante  creature  e.del  proprio  lume  ammantata.  Facen^ 
si ,  ecc.  y  si  facevano  ;  componevano  di  se  nelle  figur^ 
loro  or  D,  ecc.  Que&te  lettere  sono  le  iniziali  defla 
sentenza  diligite  Justitiam  legum  ;  nelP  ultima  della 
qnali  si  comprende  \\  judicatis  terrain  i  per  le  quali 
parole  si  scuopre  il  Poeta  che  la  stella  di  Giove ,  o 
sia  il  sesto  grado  di  beatitudine ,  e  per  coloro  che 
hanno  avuto  in  cuore  ed  esercitato  la  giustizia,  fonda- 
mento  d^ogni  altra  yirt!i. 

70 — 81.  Sforzati  colP  immaginazione  di  vedcr  ben« 
quel  tripudio.  Cantano  prima,  van  roetando  e  fiam* 
meggiando  ,  6  fansi  poi  m  brieve  silenzio  Tuna  delle. 
anzidette  figure.  A  ma  nota  moviensi  ^  si  moveyano  , 

Dante^  voh  IIL  19 
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80     Pol,  diyentando  Tun  di  quest!  segni^ 
Ud  poco  s'arrestavaDO  e  tacensi. 
O  diva  Pegasea^  che  ingegni 
Fai  glor'iosi,  e  rendigli  longeyi, 
Ed  essi  teco  le  cittadi  e  i  regni, 

85  lilustrami  di  te,  si  ch'io  rilevi 

Le  lor  figure  com'  io  Y  ho  coocette; 
Paia  tua  possa  in  qaesti  yersi  breyi. 
Mostrarsi  aduDque  in  cinque  volte  sette 
Yocali  e  consonanti;  ed  io  notal 

regolando  il  rooto  alia  Qota  sua  ,  cioe  al  cantar  loro. 
Tacensi ,  si  tacevano. 

8a — 87.  Si  not.  da  Alf.  —  L'aniroa  del  Poeta  rialzasi 
per  forte  immagitiare  a  quelle  maraviglie  vedule  quivi; 
roa  sente  che  Don  ha  lingua  capace  di  poterle  ritrarre. 
Per6  invoca  la  piu  possente  delle  muse,  e  con  versi 
che  gia  Io  dimostrano  del  sacro  suo  fuoco  ridondante. 
Pegasea }  intende  la  divina  Calliope.  Longewi ,  esprime 
durata  quasi ^senza  fine.  Teco  ,  col  tuo  favore.  Le  cit» 
tadi  e  i  regni  ,  suppl.  fanno  gloriosi  e  longewi  : 

O  b^ne  accorti  principi  e  dJscreti , 

Che  seguite  di  Gesare  Peseropio, 

E  gli  scrittor  vi  fate  amici ,  donde 

Non  aveie  a  temer  di  Lete  Ponde  !  Aaiosto. 

Di  te,  suppl.  col  lume,  ^  BUeyif  quasi  esprima  come 
in'rilievoy  esponga  chiaro.  Paia  tua' poisa,  ecc.  AlfieH 
scribe  in  nota  a  questu  verso:  t^erso  posticcio  $  roa 
parmi  che  ,  dicasi  col  debito  rispetto ,  e^  s"*  inganot ,  e 
credo  che  raeglio  non  potesse  chiudere  Pinvocazione  , 
e  con  piu  enfasi  ,  diinostrando  ,  fra  le  altre  cose ,  che 
la  sola  possanza  delPinvocata  Oea  pu6  aggiugnere  a'ti 
aite  cose. 

$8  e  89.  Quelle  sanie  creature  figurarono  di  stesse 
le  parole  diligite  justitiam  qui  judicatis  terrain  ,  nelle 
quali  9  tra  consonanti  e  Tocalt ,  si  contengono  appuntd 
trentacinque  lettere.  Dette^  in  riguardo  ai  solo  enetto, 
puo  esser  siaoaimo  di  sciiue. 
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Le  parti  si  come  mi  parver  dette.  90 
DiUgite  justitiaiHy  priinai 

Fur  yerbo  e  nome  di  tuUo  *1  dipinto, 

Qui  judicatis  terram  fur  sezsai. 
Poscia  neirM  del  yocabol  qaiDto 

Rimasero  ordioate,  «i  che  Giove  95 

Pureva  argento  li  d'oro  distioto: 
£  vidi  scendere  altre  luoi  dove 

Era  'I  colmo  dell'       e'  li  ^etirisi 

Cantando,  credo^  il  ben  ch*a  se  ie  mitoye. 
Foi,  come  nel  percuoter  de*ciocelii  arti  ioa 

Sargono  innumerabili  faville, 

Onde  gU  stolti  sogliono  agarardi^ 

91^-93.  Ordina :  i  vocaboli,  diligite  justitiam  ,yu- 
rono  verbo  e  nome  primai  di  tutto  il  dipinto  $  s  i  pO' 
caboli ,  qai  judicatis  terrain  yjiwono  ^ezzni. 

94— 9(S.  Alf.  nota  il  terzo*  ^  Qaetle  sante  creature 
veDgono  coo  lieve  mo  to  a  ordtnarsi  nelP  ultima  lettcra^ 
e  8^  ha  a  credere  cHe,  avendo  tosto  a  figurare  cou  al- 
tre, una  grand^aquila.,  Pordioe  che  si  dispos^ro  fu 
conforme  alia  figura  ateasa  ch'«raoo.  per  Corjnare.  Pa* 
reva  argento  U,  ecc.$  It,  dov'^rano  coai  brdioat^,  per 
easer  Giove  bianco,  e  qdelle  anime  acceae  in  fuoco  di 
carita  f  appariva  argento  con  fregio  d^oro. 

97—99.  Vedi  che  ia  figura  che  dice  ,  31  forma  toato 
che  quelle  beate  anime  vengono  a  ordiuArsi  so  Pnlti- 
BM  lettera.  Nota  reapreasione  U  colmo  delP  Af ,  per 
dire  la  tu0  cima-  —  II  btn  che  ,  ecc. ,  quelP  infinito 
bene  che,  di  ae  innamorandole ,  a  se  le  tira. 

loo^ioS.  AVL  not.  aalvo  Paltimo.  —  Una  ptoggia , 
per  ooai  dire,  di  quei  yivi  joli  .aurgono  ,  altri  piik,  al« 
tri  meno  ,  e  non  pub  meglio  jrappreaentarci  qiMsUa  vi- 
sta ,  che, per  P  ionumerevole  a&villamento  die  oao* 
dano  doe  atizzi  ardenti  ioaieme  percoasi.  11  aecondo  di 
questi  verai  e  xla  nolarsi  pel  ritmo  ai  confbrme  col  con- 
cetto. Onde  gli  stoUi  ,  ecc.  Alf«  acriye  in  nota  ,  trar 
buon  nu^iirio  /  e  iotendi  delle  coae  desiderate  che  yer* 
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Risurger  paryer  quindi  piii  di  mille 
Luci,  e  salir  quali  assai  e  qua*  poco, 
io5    Si  come  1  Sol^  che  i'accende,  sortille; 
E,  qu'ietata  ciascuna  in  suo  loco, 
La  testa  e  *1  coUo  d  aQ*aquiIa  vidi 
Rappresentare  a  quel  distinto  fooo. 
Quei  che  dipinge  li  non  ha  chi  M  guidi; 
no    Ma  esso  guida^  e  da  lui  si  rammenta 

Quella  virtu  ch'e  forma  per  li  nidi. 

/ 

ranno  a  iosa.  Jgurani  f  cosi  ecriveyano  gli  antichi^ 
assai  mcglio .  di  Doi ,  che  diciamo  augurarsi ,  con  isco- 
modo  delraccento  in  su  la  penoltima  sede.  Bisurgery 

Ferchh  non  fa  istantanea  quella  pioggia.  H  sol  che 
accende  y  il  divin  sole  che  del  proprio  lume  le  ao- 
cende.  Sortille ,  le  sorti ,  die  loro  m  sorte  pin  o  men 
alto  luogo. 

1 06— 108.  Alf.  not.  Quietata  ,  suppl.  estendosi,^ 
A  quel,  ecc.  Non  e  yero  che  a  sia  lo  stosso  che  da$ 
il  Poeta  adopera  il  primo  segno  .come  termine  della 
sna  intesa. 

109 — 111.  Si  fatti  prodigi  non  ci  debbono  far  mara- 
▼iglia,  perche  quegli  che  dipinge  U  e  colui  che ,  es- 
sendo  il  supremo  architetto  di  natura  e  d'^arte ,  non 
ha  chi  lo  guidi  ^  ma  desso  e  che  guida  ogni  cosa ,  e 
desso  colui  dal  quale  si  rieonosce  emaoata  quella  Tirta* 
eh^  6  forma  ^  ecc.  Per  li  nidi.  Questo  vocabolo  nido  j 
scende  dal  celt,  nid,  che  signified  (oltre  il  suo  comune 
senso  al  quale  s^  k  ristretto  ,  nido  d'uccelli )  ogni 
qualsivoglia  cosa  aventr  forma  di  capacitk  ,  come  ,  per 
esempio  9  astuccio  ,  Jbdero ,  scatola  ,  cassa ,  e  in  ge- 
nerale  ogni  vaso,  siccome  il  lat.  nidus ,  sceso  dal  fonte 
medesimo.  Adunque  scegltendo  il  Poeta  di  tutte  l« 
produzioni  delParte  quella  ,  ove  piii  V  ingegno  dell'ar- 
tista  si  dimostrii,  e  cne  quasi  tutte  le  altre  in  se  com- 
prende  ,  a  dimostrare  la  preeccellenza  del  sommo  Ar-* 
chitetto  ,  e  ch^egli  e  il  maestro  dei  maestri  ,  dice  che 
da  lui  solo  si  rieonosce  quella  virtd  ch'  h  forma  alParte 
per  costruire  i  nidi  suoi »  yale  a  dire,  che  spira  e  gaida 
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L'altra  beatitudo,  che  contenta 

Pareva  in  prima  d' ingigliarsi  airemme, 
Gon  poco  molo  seguitd  la  "mprenta. 

O  dolce  Stella,  qaali  e  quante  gemme         11 5 
Mi  dimostraron  che  nostra  giastisia 
EfTetto  aia  del  ciel  che  tn  ingemme! 

Tarte  nostra  a  formare  o  costruire  ogni  sua  pii^  diffi- 
cile produzione*  Nella  quale  espressione  si  vede  quanto 
II  Popta  Dostro  era  protbndo  in  ogni  sctenxa  e  arte. 

Di  qaanti  conientatori  hanno  preso  a  spiegar  questo 
laogo ,  il  solo  Lombardi,  nella  seconda  delle  due  spie^ 
gazioni  ch^  pe  fa ,  s'accosta  al  rero  senttmento  di 
Dante. 

113 — 1 1 4*  BeatitudOf  form,  poet.,  heatitudine ;  chli-^ 
ma  cosi  la  prima  scbiera  di  quelle  anime  ordinate»i 
sul  colmo  della  ns.. —  Ingigliarsi^  porsi  a  roodo  di  gi- 
gli0|  cioe  qual  corona  di  giglio.  Con  poco  motof  per- 
ch^. ,  formandosi  li  proprio  quelPaquila ,  non  avevauo 
le  anime  se  non  a  locarsi  qua  e  la  per  compiere  il  ri- 
manente  delP  immagine.  Imprenta  t  o  Bia  impronta  9 
aignifica  cosa  improntata  ,  cioe  effigiata  e  per&  im- 
magine o  figura.  Parmi  acoprire  essere  intenzione  del 
Poeta  nel  far  concorrei:e  a  formar  Taquila  le  prime 
anime ,  e  nella  m ,  ultima  lettera  della  sentenza  6gu- 
rata  prima  ^  che  V  impero,  del  quale  Taquila  h  insegna, 
ba  per  base  la  giustizia  eterna ,  su  la  quale  egli  6  fon- 
dato;  e  che  perci6  mai  segue  auella  sempre  chi  la 
giustizia  e  lui  diparte.  E  certo  e  che  iromagina  qael- 
Paquila ,  la  cui  Tista  h  immensa ,  in  ^uel  cielo  dei 
giusti »  a  darci  ad  intendere  che  ,  fuori  di  quel  sao 
unico  impero  da  lui  yoluto  ,  non  ha  luogo  giustizia. 

it5— in.  Volge  il  parlare  alia  stella  di  Giove. 
Gemme  f  cniama  cosi  quei  vivi  soli  »  perch'essi  abbel* 
liscono  la  stella  ,  com^essa  il  cielp.  Mi  dimostraron 
chef  ecc. ;  mi  dimostrarono  che  la  giustizia  nostra,  di 
noi  mortali,  convien  che  sia  effetto,  ( influsso )  del 
eielo  che  tu  ingemmi  ,  che  tu  ornt  a  roodo  di  gem** 
ma  :  qualis  gemma  mieat^  fuWum  qua  dindit  au* 
rum,  virg. 
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PerchMo  prego  la  mente^  in  che  inizia 
Tao  moto  e  tna  virtute,  che  rimiri 
190    Ond^esce  il  faromo  che  'I  tao  raggio  Ticia; 
8i  ch'ua'altra  fiata  omai  a'adiri 

Del  eomperare  e  render  dentro  al  templo, 
Che  si  misurd  di  segni  e  di  martiri. 
O  milisia  del  ciel,  cu*  io  contemplo, 
laS    Adora  per  color  che  sono  in  terra 
Tatti  syiati  dietro  al  malo  esemplo. 
Gih  si  solea  con  le  spade  far  giierra; 
Ma  or  si  fa  togliendo  or  qui  or  qaivi 
Lo  pan  che  *I  pio  padre  a  nessun  serra. 

tiS^iao.  Alf.  DOta  il  terao.  La  menu  in  che 
Pinhia  tuo  moto  e  tua  virtute'^  ^  la  divina  mente , 
ramore  che  goyerna  il  cielo ,  e  desiderato  lo  muoTC  , 
e  ID  lui  piove  sua  firtd.  Fizia,  Alf.  spiega ,  ojfuaca^ 
maeehia*  E  questo  fummo ,  che  oscura-  la  luce  della 
f^iustizia  ,  e  quello  che  s^aCcenna  tosto  dal  Poeta,  c\oh 
la  simonia. 

iai<i— 123.  Un^altra  fiata  ^  come  8''adir&  gik  contro 
coloro  che  coiiTPrtirono  il  teropio  in  bottega.  Dentro 
•  at  templo  eke ,  ecc.  La  chiesa  fu  fondata  sui  miracoli 
di  Cristo  e  degli  apostoU  ,  e  col  aangue  dei  martiri. 
Segni prodigiy  miracoii. 

134 — 136.  Alf.  not.  color  che  sonO  in  terra  ,  col 
fera.  aeg.  —  O  milizia  del  ciel ,  ecc.  ,  parla  a  quelle 
anime  beate.  Adora  y  ha  senso  di  ora  o  priega.  — 
Stnatiy  faori  del  cammin  dritto.  Dietro  al  malo  esem^ 
plo  ,  intendi  del  capo  reo,  come  P  intendeya  il  Poeta, 
o  aia  della  gente  che  al  mondo  piii  traligna. 

137 — lag.  Si  not.  da  Alf.  —  Ma  or  aifuy  ecc,  ma 
ora  81  fa  guerra  ,  fulminandn  interdetti  e  scomuniche  , 
per  le  quali  vien  negato  ai  cristiani  Paccostarsi  ai  sa- 
cramenti,  e  goderne  il  prezioso  frutto,  il  che  s^ac- 
cenna  per  la  privazione  ael  maggiore,  ch^  e  Peucari- 
atico,  figurato  net  pane  che  il  Dio  di  boiitk  e  di  mi- 
aericordia  non  niega  a  nessuno* 
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Ma  iu  clie,  sol  per  cancellare,  scrivi,  i3o 

Pensa  che  Pietro  e  Paolo,  che  moriro 

Per  la  vigna  che  gaasti,  ancor  son  vivi. 
Ben  puoi  ki  dire:  lo  ho  fermo  '1  disiro 

Si  a  colui  che  voile  viver  solo, 

E  che  per  saiti  fa  tratto  a  martiro,  i35 
Gh'io  DOD  conosco  il  Pescator  nh  Polo. 

Questo  luogo  spir6  forse  il  Petrarca  nella  quarta  strofa 
delta  canzone,  cne  comincia:  Spirto  genlil  ^  ecc. 

i3o — 1 32.  Alf.  noU  il  primo.  —  Volge  il  parlare  a 
Bonifazio  papa,  rinfacciandogli  che  grinteraetti  e  cen- 
sure di  lui  non  sono  gia  a  correzione  ,  ma  si  a  reo 
guadagno ,  rivocandole  poi  per  danaro.  Di^  djunque : 
tu  che  scrivi  le  censure  tola  per  cancellarle  poi,  ecc. 
—  Che  moriro  per  la  vigna  che  guasii  J  che  sparsero 
il  saogue  per  la  chiesa  ,  di  cui  fai  disonesto  strazio. 

1 33 — 1 36.  Si  not.  da  Alf.  —  Rincalza  la  prima  idea 
con  nuoTO  fiele  e  scherno  tale,  che  lo  trafigge  adden- 
tro  :  Ben  puoi  tu  dire di'  pur,  di^  pure  :  lo,  ece. 
Ho  fermo  il  disiro  ,  ho  fermato  il  desiderio  raio,  ho 
posto  tutta  Panima  e  il  cuore.  ^  colui  che,  ecc.  Ac- 
oenna  S.  Giovanni  Bati&ta,  per  due  circostanzc  famoso  $ 
la  prima  delle  quali  si  e  Paver  voluto  y'were  solitario 
nei  deserto  \  h  sf^conda  d^essere  stato  raorto  da  Ero- 
diade  ,  e  in  gaidrTdone  di  quattro  sue  capriole  dan- 
zando,  che  indica  dalla  parola  per  salti^  espressione 
'i  disprezzo.  Ma  avTerli  che  iiileade  il  Poeta  non  di 
uel  Bat  '  rlho  t  ancor  vivo  iu  cielo ,  ma  di  quelto 
"■  ~  n  stf  efBgiato  i  fiorini  dWo  di-Firenze. 

[^ictro.  Polo  ,  Paolo ,  S.  Paolo  ,  detlo 
dclla  parentela  tra  au,  e  o;  corae 
,  oro  f  per  auro  ,  e  simili. 


CANTO  XIX- 


jiJlGOMENTO. 

Mirarolo  inaudito  <f'  invenzione  poetica  :  tripudj  di 

floria  :  sapienza  somma  :  dir  poetico  immortale. 
)ubbio  di  Dante  ^  se  chi ,  irreprensibile  per  altro  , 
per  difetlo  di  tempo  q  luogo ,  muore  non  baUezzato^ 
sia  saWo :  soliaione  di  si  alto  sospetto.  Onta  e  f^er- 
gosne  del  re^nanii  d^allora ,  disveJLaU  daW  infaUi" 
bile  parola  di  Dio. 

Pabba  dinanri  a  me  con  Tale  aperte 
La  bella  image  che,  nel  dolce  frui, 
Liete  faceva  PaDlme  conserte. 

Parea  ciascuna  rubinelto,  in  cm 
5       R&ggio  di  sole  ardesse  si  acceso, 

f — 3.  Oueato  Canto  ,  ch'  h  parso  a  taluno ,  ehe  non 
mi  euro  ai  nomioare ,  una  serie  di  teologiche  e  mo- 
rati  d»cu8sioni ,  e  uno  de^  piu  belli  della  Divina  Corn- 
media  ;  perocche  ,  oltre  la  magnificenza  dei  concetti , 
le  aentenze,  e  Paltezza  e  squisitezza  delTo  stile ,  tante 
poetiche  bellczze  in  lui  lampeggiano ,  che  ben  pu6 
dirsi ,  rispetto  al  tutto  insie me  ,  come  a  ogoi  partico- 
lare  da  se ,  che  qui  ci>  si  risponde  daWanello  al  dito, 
Parea  dinanzi  a  me ,  ecc.  Adunque  la  bella  imma- 
gine  di  quelPaquila  immensa  mostravasi  colF'ali  aperte 
davanti  al  Poeta.  Che  nel  dolce  fruit  eoc.  La  quale, 
nel  dolce  godimento  della  visU  di  Dio  ,  raliegraya 
quelle  anime  si  fattameute  coogiunte.  Image  ^  t.  p. 
imagine,  —  Frui^  per  fruire  ,  godere ,  forma  poetica* 
Conserte ,  concatenate  ,  coliegate ,  congiunte. 

4—6.  Alf.  not.  —  Non  sol  redeva  quelP  imagine  in* 
tera ,  ma  dislingueva  ognuna  delle  anime  ond'*era  for* 
mataj  e  ciascheduua  tanto  lucente  e  bella  gli  pareva  ^ 
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Che  ne  miei  occhi  rifrangesse  lai. 

£  quel  che  mi  conVien  ritrar  testeso, 

Noo  port6  Toce  mai^      scrisse  inchiostrOi 
N6  fa  per  fantasia  giammai  compreso; 

Gh*  io  vioi,  e  anche  udi^  parlar  lo  rostro,  10 
E  aonar  nelia  voce  ed  10  e  Mio^ 
Qaand'era  nel  concetto  Noi  e  No8tro. 

E  coiiiinci6:  Per  esser  giosto  e  pio 
Son  io  qui  esaltato  a  qaelia  gloria, 
Che  non  si  lascia  yincere  a  disio;  i5 

che  non  si  pub  darae  esempio  piu  sfavillante.  Rifran" 
geste  ,  ripercotesse  o  riflelteBse  il  sole  tatto. 

7 — 9.  Alf.  not.  —  Teiicso  ,  TOce  poet.,  teH^.  — 
Non  portd  voce  mat ;  voce  umana  noi  fece  niai  aen- 
tire.  Non  i  possibile  leggere  qaesti  yeni,  che  non  s^alzi 
r  immaginazione  alPaltezza  che  dal  Poeta  si  yuole. 

10—19.  E  anche  udii ,  a  maggior  evidenza.  Bostrot 
becco.  E  tonar  nella  voce ,  ecc.  Le  cose  che  delPa* 
^ila  St  dioono,  sono  da  ognuna  di  quelle  anime  in* 
flieme  e  a  un  tempo  prpfTerite.  Per6  ^ente  le  Tooi  10 
e  mio  mentr^era  nel  oostrutto  noi  e  nostra  j  il  che 
dioesi  dal  Poeta  in  sk  fatta  forma,  a  dimostrare  Puna- 
Dime  yolere  di  tnlte  ^elle  beate  anime,  com^ha  gik 
detto  di  quei  yiyi  soli ,  dei  quali  nel  xii ,  a5  e  seg. 
QuandPera  nel  concettOf  ecc. ,  quando  ayeya  a  essere 
nelPespressione- del  concetto,  ece. ,  perocohe  il  sng- 
getto  era  muUiplo.  Cos)  credo  che  P  intenda  il  Poeta  , 
e  per6,  chi  altrimenti,  sMnganna. 

1 3 — 1 5.  Alf.  not.  —  Per  etaer  giutto  e  pio*  Cos! 
dice  ognnno  di  quegli  spiriti ,  ma  con  tanta  concordia, 
che  pare  pur  uno  il  suono.  J  questa  gloria ,  legge  il 
Lombard!  coUa  Nidob.,  e  crede  meglio  che  tatte  PaU 
tre  edizioni.  Pongi  ben  mente  alia  proposizione  se* 
guente,  e  yedrk  che  s^inganna.  Che  non  si  lascia  yin- 
cere ,  ecc. ,  espressione  degna  del  concetto  e  di  Dante«  . 
ricopiata  dal  Boccaccio  ,  che  dice ,  in  un  sao  capitolo, 
delle  bellexse  di  lasiu  t  Ch»  non  si  lascian  vineere  a 


QIL  P11IA&I80, 


Ed  ID  terra  latoiai  la  mia  memoria 
Si  fatta,  the  le  geoU  Ii  malvage 
GommeDdai)  lei,  ma  non  segoon  la  storia. 
Cost  an  sol  calor  di  molte  bragd 
%o      Si  fa  sentir)  come  di  molti  amori 

Usciva  solo  uo  saon  di  quella  image. 
Ond'  io  appresso:  O  perpetui  fiori 
Deireterna  ktiaia,  che  pur  udq 
Sentir  mi  fate  tutti  i  Tostri  odori^  • 
2S  SoWetemi,  spirando^  il  gran  digiuno 

Che  langamente  m*Iia  tenulo  in  fame, 

ditio,  C  vedrM  la  giostezsa  del  eoDfOcito,  riflettendo 
che  qnetta  gloria  h  qneHa  del  aommo  di  tutti  i  beni  , 
che  tutti  gli  altrt  in  se  comprende  »  a  cui ,  se  aJcunm 
COM  mancaMe  ,  noo  sarebbe.  sooimo ,  rinunendo  fnort 
di  lui  coaa  che  ai-  potesae  deaiderare. 

17  e  18.  Che  U  gentif  eec. :  video  bona  proboffUBf 
deUriora  tequor.  —  Lei ,  la  memoria  delle  giuate  e 
glorieae  mie  aiioni.  La  ttoria  |  che  cQoaiate  nci  fatti 
aleaai. 

19 — at.  A  If.  not.  —  Ordinal  eoti  un  sol  cmlore  si 
fa  gentire  daWuniont  di  mpUe  -bragej  come  un  eoio 
mono  di  molti  amori  usciva  dal  rostro  di  queUa  un- 


Pardente  lelo  di  carita  avyampa. 

39-^37.  Si  not.  da  Alf.  —  O  perpetui  fiori  ,  eoe. 
Chiana  eoai  quelle  anime ,  perche  gli  a^offre  alia  im* 
niaginazioDe  la  celeatiale  beatitudine  quale  orto  lieto 
d^eteroa  primavera  ;  e  per6  aeguila  i  vostri  odori  ,  in 
vece  di  le  uostre  vocij  fatte  una  aola  per  Punanime 
concord anza  fra  loro.  Solwetemi.,»  il  gran  digiuno ^ 
figurando  nel  digiuno  il  di'siderio,  per  eaaer  runo  e 
Taltro  difetto,  la  cui  intenait^  e  lunghezza  eaprime 
cogli  aggiunti  grande^  e  lungamenU  $  e,.  atando  aul  fi- 
gurato  ,  dice,  che  m'  ha  unuto  in  fame  ,  per  eaaer  dt 
aorte  che  niun  cibo  di  (]|uaggiik  lo  poieva  aaziare.  E 
vedrai  toato  che  il  deaiderio ,  da  queato  lungo  digiuno 
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Non  trovandoli  in  terra  cibo  alcuno. 

Ben  80  10  die,  6e  in  cielo  altro  reame 
La  divina  ^iustizia  fa  sno  specchio, 
Che  'I  YOrtro  oon  Tappreade  con  velame.  3o 

Sapete  come  atlento  10  m'apparecchio 
Ad  aacoltar,  sapete  quale  e  qaellp 
Dnbbio  che  nih  digiaa  cotanto  Tecchio. 

Quasi  falcone  ch'esee  di  eappello, 

figurato ,  non  poteva  da  nmano  vedere  ess^re  soddia- 
fatto.  Spirandof  retpirando  in  me,  parlandoini,  pcr- 
che  il  mezzo  per  cui  schiudeai  il  suono  si  e  il  nato,  o 
spiro  ,  o  respiro. 

a8— 3o.  Dice  che  ,  ae  altro  ceto  di  beali  vede  in 
Dio  le  idee ,  ei  sa  bene  che  al  fanno  essi ,  avendogU 
detto  Beatrice  che  i  minori  e  i  grandi  di  quel  regno 
mirano  le  cose,  anche  prima  che  siend  in  s^,  nello 
specchio  -del  mondo,  ch^  e  la  divina  mente.  Per  qnello 
che  apeita  alia  gramatics  ,  avyerti  che  la  conginntiva 
che  del  terio  verao  auppone  aottinieso  ben  to  io  ;  »e 
diacorri  altrimenti ,  dirai  che  qiiesta  che  e  posU  qQ>v> 
per  certa  grazia  ,  come  sarebbe  uno  sbilefTe  in  be  II  a 
guancia.  Nola  che  la  particella  te  ,  vale  te  e  t'ero,  co- 
rn^ e  ueristimo,  Osserra  che  la  frase  ,  la  diuind  ^iusU' 
zia  fa  auo  specchio  altro  reame  ,  aignifica  t  la  divina 
ginstizia  permette  che  miri  in  lei ,  e  vi  legga  ;  come 
in  ispecchio,  i  sembianti  o  le  idee  delle  ooae,  e  an* 
che  I  pensitri.  E  dice  la  divina  giustizia  ,  in  riguardo 
alia  questione  ch^  h  per  trattare  ,  come  tosto  si  soorg^. 

3a  e  3H.  Quello  dubbio  che  ,  eec.  Nasoe  il  dnbbio 
da  difetto  di  scienza  ,  come  il  digiuno  da  quello -di 
cibo  i  per^  P^no  per  Taltro  convenientemente  si  fignra. 
II  duboio  si  dichiara  ,  vers.  70  e  seg.  ,  e  non  Pespone 
il  Poeta,  perche  preme  sempre  al  fine. 

34—^36.  A  If.  not.  —  Chi,  Be  non  Dante,  poteva 
trovare  nella  semplice  natiira  esempi  degni  del  para- 
dtso  ?  Cosl  fa  sempre  ,  e  per6  non  aoggiacciono  le.cose 
sue  alia  vAriabilita  delle  cose  nuoye.  Cappelio  ,  Al6eri 
apiega :  quelP  uwolto  eon  cui         si  toglie  la  i^tsta  p 
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3oO  DEL  PArADISO, 

35     Muove  la  testa,  e  con  Tale  s^applaade^ 
Voglia  mwtrando,  e  facendosi  bello, 
Yid'  io  farsi  quel  segno,  che  di  laade 
Delia  divioa  grasia  era  contestOi 
Con  canti  qjiai  si  sa  chi  lassu  gaode. 

4o  Poi  comincid:  Goloi  che  Tolse  il  sesto 

Alio  stremo  del  mondo,  e  dentro  ad  esso 
Distinse  tanto  occako  e  manifesto^ 

prima  di  latciarlo  correre,  —  Muove  la  testa  ,  ecc.  , 
chi  Pha  vcdato  non  pu6  aver  megllo  ycduto.  Qaesta. 
Bimilitudine  piacqne  al  Boccaccio  si,  che  Pins^ri  in 
quasi  tutte  le  sue  opere.  Niella  Fiainmetta :  finita  Vora* 
zione^  non  altrimenti  che  ^falcone  uscito  di  cappello  , 
plaudendomi ,  ecc.  Net  Gorbaccio :  non  altrimenti  ii 
falcone  tratto  di  cappello  si  ri/a  tutto  ^  e  sopra  tk 
torna »  ecc.  Nel  Filostrato  : 

Si  riftcea  grazioso ,  Tago  e  bello , 
Conie  faleon  ch'^uscisse  dal  cappello. 
Non  la  Ia8ci6  seappar  TAriosto,  e  la-distese  cosi: 

Qnal  buon  astor,  che  Panitra ,  o  Pacceggia^ 
Sfcarna ,  o  Colombo ,  o  simil  altro  augello 
Venirsi  tncontro  di  lontano  reggia , 
Leva  la  testa ,  e  si  fia  lieto  e  bello. 

S^«.39.  f^icP  IO  Jarsi ,  ecc. ,  per  la  nuova  occasione 
di  tramandar  fuori  Paceesa-  Tampa  di  caritk.  Di  lau^ 
de  y  ecc. ,  era  eomposto  d^anfme  laudatrici  della  divioa 
grazia.  Contesto,  teasuto  Pun  colPaltro.  Quae  si  sat  coo.^ 
non  at  potendo  in  auesto  mondo  -simiglianti  sentire. 

40—45.  Sono  profondi  i  aentimenti  in  questi  e  nelle 
aegttenti  parole  eontcnuti;  aguzti  ben  Pocchio  chi  im- 
para.  II  tenso  i  che ,  per  (joiinto  del  divinb  valore  ab« 
Dia  in  Bh  il  mirabile  artificio  delPuniverso,  nondimeno 
in  infinito  ecceiso  di  Ik  il  Creatore  ai  distende  i  pe^ 
ciocche  ogni  eiffetto  e  minore  della  cagioo  sua,  e  it 
divino  intellettQ  essendo  C9gione  di  tutto ,  ne  seguita 
ohe  tutto  k  da  lui  sopercbiato ,  e  tmproporzionalmente 
foperchiato.  Cgltd  che  yoUe  il  nsto ,  ecG» »  ii  rappra- 


GAnTO  XIX, .  3oi 
Non  poleo  suo  valor  8i  fare  impreeso 
In  lullo  rnniverso,  che  '1  soo  yerbo 
Non  rimanesse  in  infinito  eccesso.  45 
E  ci6  fa  cerlo  cbe  '1  primo  Superbo, 
Che  fu  la  soDinia  d'ogni  crealara, 
Per  non  aspeltar  Inme,  cadde  acerbo: 
E  quinci  appar  ch'ogni  minor  natara 

t;  corlo  reeetlacolo  a  quel  bene  5o 
Che  non  ha  fine,  e  se  in  se  misura. 

senU  il  sommo  Architctto  dctcrminante  i  conBiii  da 
lai  pensati  deirunivcrso  ,  col  sesto  in  mano  (coUe  se- 
ste  o  compasso,  cosi  detto  dallo  assettare  o  asscatare  ) 
per  ordinarvi  dentro  quanto  per  mente  o  per  occhio 
81  sira ,  e  quanto  al  corto  noslro  intelletto  si  ccla. 

^JVol  poteo  ,  ecc. ,  non  potfe  iroprimere 

\alor  8UO  si ,  rhe  il  sue  verbo  (41  divm  intelletto,  co- 
toe  leggesi  nel  Conviio,  cagione  di  tutto  )  non  nma- 
nesse  intinitamente  di  1^.  ,  , 

46—48.  Eccone  infallibil  prova:  se  Lucifcro,  che  fu 
la  piu  perfetta  d'ogni  crcatura ,  e  P^'-d  ^ide  piu  ad- 
dentroln  Die,  non  giunse  a  Yedere  ^//^S'L^t^^^d^"* 
divina  mente  ,  segno  e  che  questa  fu  oltre  al  81^0^- 
dere  ,  e  chVlF  e  per  conseguentc  tale  rispetto  alle  al- 
tre  minori  creature.  Primo  superbo,  Lucifero  ;  che  fu 
il  primo  a  leyar  le  ciglia  contro  H  suo  Ff"^^-^ 
somma,  suppl.  creaiura.  -  Per  non  aspettar  lume  , 
S  che,  «<5come  agli  altri  angeli,  eragU  da  Dio 
fiato  a  confermarlo'in  ^^^-^t^  f'^'^^^^^^ 
oercbfe  chiuso  nel  profondo  segreto  della  dmna  mente 
Acerbo ;  non  maturo,  perch6  prima  dW.  ricevuto 

^"Kl^lrt^^  -  Ogni  minor  natara,  ogni  natura 
ainore  della  divina,  come  «o«<>  ^"^'"'^^^^ 
leu  S  corto  reeetlacolo  ,  ecc.  ,  ha  poca  capacita  a  con. 
tenere  auel  bene  ,  ecc.  E  se  in  se  misura,  non  vi 
SoTroporzioni  alcuna  fra  il  determinato  e  r  inR- 
«iJo  II  sitrnor  can.  Dionigi ,  scrivcndo  se  con  se  mi- 
Ta!  ioiie  H^e^       di  relazione  del  continente  col 
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Donque  nostra  yeduta,  che  conyieqe 
Essere  alcnn  de'  raggi  della  meate 
Di  che  tntte  le  cose  son  ripieoe, 
55  Non  pu6  di  sua  oatora  esser  possente 
Tanlo,  che  sqo  principio  non  disceraa 
Mollo  di      da  quel  ch'egli  e,  paryente; 

Per6  nella  giustisia  sempiteroa 
La  vista  che  rtceve  ii,  yostro  mondo^ 
60     Goin*occhio  per  lo  mare,  entru  s*  interna; 

Che^  beudhe  dalla  proda  yeggia  il  fondo, 
In  pelago  nol  yede,  e  nondimeno 
Egli  e,  ma  cela  lui  Tesser  profondo. 

coDtenato ,  alia  quale  Pespressione  d«I  Poeta  ti  coa* 
tringe.  Co8\  il  Lombardi  coUa  Nidob.  e  il  MS.  Stuard.  , 
e  qnellu  cbe  credesi  del  Boccaccio. 

52-^57.  La  eonseguenza  ti  e:  duoqae  rintelletto 
nostro ,  per  qaaDto  sia  di  sua  natura  possente  ,  noa 
pa6  non  discprner«-  il  principio  suo  beo  altro  da  qaello 
chVgli  e.  E  questo  puo  disceroere^  fra  gli  altri  modi, 
riflettendo  che  ogni  cagioneve  maggiore  delPelTetto.  Ora 
spifghlarao  U  lettera.  Nostra  veduia  ,  la  yeduta  della 
mente  nostra ,  o  sia  Pumano  intelletto.  Che  conmiene 
essere  -aleun  de*- raggi,  ecc.  Dice  nel  Cooyito  ,  cbe  il 
dirinft  intelletto  h  cagione  di  totto,  massimameule  del- 
rintelletto  umano.  Di  ehe  tutte  le  cose  son  ripiene. 
Jercin.  Numquid  non  cesium  et  Utrram  ego  impleo  ? 
—  Di  sun  natura$  nullo  efTetto  essendo  magffiore  della 
cagione.  //  suo  principio  ,  il  diyino  intelletto.  La 
frase,  parpente  molto  M  id  da  quel  ch'egU  e,  aigni- 
fica  ,  in  apparenza  molto  dal  yero  disproporzionata. 
Avrertasi  ctie  ia  forma  di  Id,  yale  in  iuogo  di  Id  , 
cioe  di  fuari  ,  adopersndoai  qiial  semplice  segao  d^es- 
teriorita,  e,  per  analogia  ,  di  disformitii. 

58—63.  ^Si  not.  da  Alf.  —  Ordina  t  pero  (  per  con* 
seguenza  d«)fe  cose  dette )  •  la  risia  che  riceue  il  pbstro 
mondo  (rintelletto  che  Humana  gtnte  riceye  dalPEnte 
fommo)  9*  interna  mtrQ  nella  giusiiua  sempiterna 
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Lame  noB     8e  non  yien  dai  sereno 

Gh^  Don  si  ttirba  mai,  ansi  b  tenebra^  65 
Od  ombra  deila  caroe  o  «uo  reneno. 

Assai  t*  b  mo  aperta  la  latebrai  * 

co#/  y  corns  occhio  mortale  s*  interna  entro  per  to 
mare  $  che  <  il  quale  occhio ) ,  benche  ,  mirando  dalla 
proda  ,  i*eggia  </  Jondo ,  non  lo  vede  in  pelago ,  e 
nondimeno  il  fondo  e  in  pelago,  ma  Pesser  profondo 
cela  lui  (Jbndo)  aWocchio.  Adunqoe,  siccofoe  oechio 
mortale  non  pu6  yiedere  in  pelago  il  fondo  ^nascosogli 
dalla  profondita,  coal  non  pu6  la  mente  nostra  inter- 
narsimelPabisso  che  ci  nasoonde  il  segreto  delia  giu- 
stizia  eterna., 

64 — 66.  Alf.  nota  i  due  primi.  —  Lume  non  k 
je  ,  ecc.  II  8f  reno  che  non  si  turba  mai  e  quella  del 
cielo  ov^  ha  suo  aeggio  V  Eterao  ,  che  non  soifre  velo 
cli  aorie;  il  aolo  luroe ,  che  nel  yile  nostro  domicilio 
acende  per  celeste  srazia ,  e  lume  di  vcrita ;  quftlo 
che  precede  dalle  facolt^  noatre  intellettaali  ,  non  e 
lume  yero  ,  easeddo  soggette  ai  continui  moyimenti  e 
alterazioni  del  cofpo,  ed  a  quelle  steaae  delPaere ,  co- 
me in  quella  greca  aentenza  che  leggeai  in  Cicerone  c 

TaUt  sunt  hominum  mentet ,  quali  pater  ip4€ 
Jupikr  auctifera  Imiravit  lampade  terras* 

TsndHra ,  lie.  poet. ,  tinnbra.  InUr  costsra  moriaU* 
tatit  inedmmoda  ^  it  hi>c  sn ,  ealigo  mentiam.  ^  Od 
ombra  della  carne:  c6rrupUbiU  corpu*  m^avat  ani* 
mtMf  it  depHaut  iei*rtna  inhabitatio  umum  mulia 
eogjUanUm.  —  O  suo  veUno  ,  lo  «tilnolo  della  cane 
iShe  iVyieleDa  hi  ragione.  Nse  tanum  nseetsitas  er- 
randi  ,  tsd  ertonm  amor.  ^  Did  sereno  che  non  si 
turba  Aiai.  Di  lui «  in  an  aoo  Capltolo  ^  il  macatro  di 
ttttte  le  arti  beHe : 

Nabe  jaon  e  cVoacari  voatn  looe , 

Voatro.  splendor  per  notte  non  a^ammona  y 
ereape  mai  per  giorno  benche  chiaro, 
E  qaando  ^1  aol  pi&  aoo  oaloir  rinforza. 

67^69.  Vuol  dire  i  ora  vedi  aperto  Tostacolo  a! 


3o4  PlBAOlto, 

Che  t'ascondeya  la  ginstisia  yiya, 
Di  cbe  facei  quisUon  cotanlo  crebra; 
yo  Che  ta  diceyi:  IJn  uom  nasce  alia  riva 
Deir  Indo,  e  qaiTi  non  e  chi  ragiooi 
Di  Cristo,  nh  chi  legga,  ne  chi  scriTay 
E  tutti  8uoi  voleri  e  atti  buoni 
S0DO4  qaanto  ragione  omaoa  rede, 
j5     Sensa  peocalo  in  yita  od  in  aermoni. 
Moore  noa  batlezEato  e  aeaxa  fede; 
Ov*  k  qneeta  giusticia  che  ^1  condanna  ? 
Oy'k  la  colpa  sua  sed  ei  non  crede? 
Or  ta  chi  se*  che  yuoi  aedere  a  acranna 
80     Per  gindicar  da  lungi  mille  miglia 
Con  la  yeduta  corta  d'una  spanna? 

E>netrare  a  queUa  viva  giastiiia  ,  intoroo  alia  quale 
ceTi  si  frequente  queatione.  E  questo  ostacolo  sodo 
le  troppo  corte  ali  del  nostro.yedere.,  rispetto  al  pro* 
foodo  abUso  dove  essa  giustizia  si  cela.  Latebra^  yoce 
poetica  nascondiglio ,  e ,  in  pid  largo  seoso,  ostacolo, 
velo  f  o  simile.  Facei ,  form,  poet: /ace^n,  Crebra , 
yoce  poet.  ^Jrequenu> 

70—73.  Alf.  not.  —  Che ,  perche.  Tu  dicevi,  fra  te 
medeaimo.  Indo ,  fiiime  ,  che  dk  il  nome  alle  Indie  , 
credute  allora  la  piii  lontana  parte  del  mondo  abitato.. 
II  Codice  SUiard.  legge  del  Nih. 

04.  Per  quanto  la  ragione  per  66 «  aenza  il  lame 
della  fede  9  pu6  yedere. 

7^-78.  Alf.  not.  —  Lombardi  con  la  Nidob,  acriye. 
agraziatamente  se  el,  in  vece  di  sed  ei,  forma  degU 
anticbi  nostri,  come  per  mille  es^pli  si  pu6  yedere. 
Dante  non  iscioglie  la  questioner  per  insegnarci  che 
rintelletto  iimano  non  giunge  a  tanto{  ma  Ventur 
Fimprende,  e  taglia  il  node  d'un  tratto.  Deyi  ammirarc 
e  la  modestia  di  Dante,  e  la  presunzione  di  Venturi. 

79 — 81.  Si  not.  da  Alf.  — •  A  questo  dove^a  por 
meote  Venturi  ,  e  stare  cheto  cheto  in  un  canturcio. 
Sederv  a  scranna  ^  fare  il  maestro.  Spanna  j  palmo. 
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Gerto  a  cold  che  meglio  s'assottiglia,  1 
Se  la  scrittura  Boyra  yoi  noa  fosse, 
Da  dubitar  earebbe  a  maraviglia. 
O  terreni  animaU,  o  luenti  grosae,  85  ' 

La  prima  Yolonta,  ch*^  per  se  baooa,  j 
Da  se,  ch'  e  sommo  ben,  mai  non  si  mosse. 
Cotanto  b  giusto  qaaoto  a  lei  consuona, 
Nullo  creato  bene  a  se  la  tira, 
Ma  essa,  radiando,  lui  cagiona.  go 

Si  pub  dire  di  chiunque  ba  studiato  Dante  com''  i6 
rAJcorano ;  e  pur  lo  critica. 

83 — 84.  Alt.  nota  il  secondo.  — -  Che»,l  s^assotn^ 
glia  f  ecc. ,  che  assottiglia  o  aguzza  P  ingpgno  suo  a 
penetrar  per  entro  Peterna  giustizia.  lUeco,  con  me,  e 
per6  come  me,  come  fo  io.  Se  la  scrittura  ,  er.c. ,  se 
non  fosse  sovra  voi  la  scrittura,  la  quale  vi  fa  certi 
deirinfalltbil  giustizia  Herna,  Da  dubitar  ^  ecc.  ,  sa- 
rebbe  spesso  cagione  da  dubitar  forte.  Ma  il  Tero  sa- 
pere  in  questa  parte  e  Pignoranza  e  Pumile  silenkio.^ 

85—87.  Alf.  nota  il  prime.  —  Terreni^  abitatori 
delta  bassa  terra.  Grosse  ^  material! .  D'winitas,,.  €fU9 
(  animi  ")  si  in  terreno  corpore  futrit  inclusa  ,  jactu^ 
ram  quamdaot  divinitatit  siue  patitur  temporatem,  cwtt 
yis  ejus  atque  substantia  conjunctione  et  societate  ter» 
reni  corporis ,  et  assidua  aissolutione  immortalitatit 
hcbetetur.  —  Da  se^  che  non  da  altri  che  da  se  1' in- 
6nita  sua  bontk  procede.  —  Da  sS ,  ch*  e  ,  vuol  dire 
che  non  ce8s&  mai  dVssere  quel  Dio  di  bontk  infinita^ 
che  fo  sempre  e  sempre  sara. 

88—90.  Alf.  nota  il  prime.  —  A  lei  consuona,  gra- 
ciosa  espressione  figurata ,  tolta  dal  suono  di  pid  stru- 
nenti  musicali  d^accordo.  Plullo  creato  bene,  ecc,  es* 
tendo  di  tutte  le  create  cose  cagione,  non  pu6  da  niuna 
di  quesle  essere  a  s^  tirata.  Ma  essa  ,  radiando^  ecCt 
A  questa  sentenza  consuona  la  segueote  del  xiii  s 
C\h  che  non  muore  e  ci6  che  pu&  morire 
Non  e  se  non  splendor  di  quella  idea, 
Che  partorisce  amando  il  nostro  sire. 

Dante ^  vol.  111.  20 
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Quale  80Tr'e880  U  nido  si  rigira, 
Poi  ehe  ha  paaciuto  la  cicogaa  i  figli, 
E  come  qaei  ch*e  pa8to  la  rimira, 

Cotal  si  face,  e  si  levai  U  cigll. 
9 5     La  benedelta  imiiiagiDe,  che  Tali 
Moyea  sosptnta  da  tanti  consigli, 

Roteando  cantava,  e  dicea:  Qaali 

Sod  le  mie  note  a  te  che  aon  le  'ateadi, 
Tal  h  il  'giadizio  eterno  a  yoi  inortaii. 
lOoPoi  seguitaron  cpei  lucenti  iacendi 

Adunqae  h  intend  imento  del  PoeU  d' insegnarci  cbe, 
in  81  fatti  dubbi  j  dee  I'nomo  non  cerrar  pra  la  che 

guello  che  la  Scrittura  ci  dichiara,  cioe  Dio  essere  in* 
nitamente  giusto  e  buono;  e  tanto  ci  debbe  bastare, 
a  freno  della  nostra  sciocca  ragione  e  curiosity* 

91—93.  Alf.  not.  —  Giunta  airultima  parola  »  qnelU 
santa  immagine ,  a  dimostrare  la  letizia  sua  e  Punani- 
me  allegrezM  di  tutte  ,  muovesi  roteando  e  sfavillando, 
con  dolce  e  profondo  cantare.  Pieno  di  nooyo  diletto, 
il  Poeta  in  lei  s^afHssa,  e  la  contempla;  il  che  s'^espri- 
me  coHa  presente  similitudine ,  bella  qoanto  la  natura 
stessa  dalVarte  abbellita.  Sovr*essOy  o  sot^retso^  ha 
senio  piu  preciso  che  il  aemplice  sotra.  —  La  rimira^ 
mira  fiso  la  madre  con  dolce  contento. 

94 — 96.  Alf*  nota  il  primo  ,  e  del  seg.  la  henedeUa 
immagine,  E  si  ,  come  il  cicognino  ch"*  e  pasciuta. 
Da  tanii  consigliy  da  tanti  voleri ,  quante  erano  le 
anime  che  componeyano  quel  segno. 

97 — 99.  Alf.  not.  salvo  rottando  caatava  e  dicea.  •— 
Jtoteando »  andando  a  ruota ,  girando  in  aere  ,  roteg- 
giando.  Quali  son,  ecc.  La  dolce  canzone  che  canta- 
vano  non  era  intesa  da  Dante,  ni  si  poteya  altrimenti  y 
tanto  em  profonda  ,  e  sopra  il  segno  dell'umano  com* 
ppcndere  ;  quindi  pigliano  occasione  di  hr  nuovo  ceano 
delia  debilitk  delPumano  ingegno  a  discemere  Peterao 
giudicio. 

100 — 102.  Finito  quel  breve  canto  ,  Paquita  cesaa 
anche  il  roteare ,  torna  al  primo  luogo ,  ti  queta  *  e 
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Dello  'Spirito  Santo,  ancor  nel  aegno 
Che  fe'  i  Romani  a  I  moodo  reverendi. 

Esso  ricoininci6:  A  questo  regno 

Non  sail  mai  chi  iioq  credette  in  Cri8T0| 
"Hh  pria^aepoiche^l  si  chiavaase  al  legno,  loS 

Ma  vedi,  molti  gridan  Crisvo,  Cristo, 
Ghe  saranno  in  gtadicio  assai  men  prope 
A  loi,  che  tal  che  non  conobbe  Cristo; 

E  tai  crialian  danner^  1*  Etiope, 

Qnando  si  partiranno  i  duo  collegia  1 1  o 
L'ono  in  eterno  ricco,  e  i*aItro  inope. 

Che  potran  dir  li  Persi  ai  voatri  regi, 

ripiglia  il  parlare  come  innuiri.  Ordioa  il  tfsto  coti  i 
pot  chf!  la  benedetta^  immagine  ebbe  eosl  eantato^ 
quei  luctnti  inctndi  dello  spirito  santo  seguiiarono  a 
parlare  ,  rimanenao  ancora  (  tatUvia  )  congiunii  nel 
iegno  ciuy  ecc  Nel  segno  che  Je*  1  Romani ,  ecc.  Bt» 
vedi  nel  vi  le  graodi  cose  che  fecero  i  Romani  con 
^□el  segno  al  mondo  reyerendi. 

io3-~io5.  Alf,  not.  —  Non  saU  mai  chi  ^  ecc.  Chi 
di  quelii  che  furono  dinanzi  al  Critio,  non  ha  creduto 
in  lui  Tenturo  ,  e  chi  dopo  lui ,  non  ha  creduto  in  Ini 
Tenuto ,  non  e  salvo.  Ne  pria ,  ecc.  ,  ne  prima  che  li 
chiavaese  alia  croce ,  n^  pdi  che  vi  fu  chiavato.  Chia* 
if  are  ,  come  g\k  e  detto  ,  acende  da  chiavo »  e  si^ 
gnifica  lo  stesso  che  inchiodare^  nel  quale  il  prirao 
Toeaholo  fu  onestamente  mutato. 

106—108.  Ma  \>ediy  ma  odi  bene.  MolU  gridan^  cec. 
Dovrebbero  ben  por  meote  a  queato  luogo  tutti  quelii 
che  giudicano  dalPapparenza.  Prope  y  propinquo. 

109 — III.  E  tai  cristianiy  sotlintendi  che  gridan 
Crista,  Critto.  —  EtiSpe ,  per  Etiope,  lie.  poet.  /  dw> 
collegia  le  due  schiere,  quella  degli  eletti  e  qaella  dei 
reprM>i.  Vuno,.,  ricco^  degP  inenfabili  te&ori  del  cielo; 
Valiro  ,  ecc.  I  nope  $  inope  ,  poyero,  per  la  privazione 
dei  raedesimi.  Ma  vedi  bel  capriccio :  inopia  h  tialiano  ; 
inope  ,  latino. 

112— -114.  Alf.  not.  quel  ifolume ,  col  v.  aeg.  Li 
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ComV  tedraDDo  quel  volame  aperto, 
Nel  qual  si  acrivoD  tuUi  suoi  dispregl? 
ii5Li  si  vedra  tra  i'opere  d' Alberto 

Quella  che  tosto  moverk  ia  penDa, 
Perche  'I  regno  di  Praga  fia  deserto. 

Li  si  Yeirk  il  duoi  che  sopra  Senna 
Induce,  falseggiando  la  moneta, 
130    Quei  che  morra  di  colpo  di  cotenna. 

Lj  si  vedr^  la  superbia  ch^asseta, 
Che  fa  lo  Scotto  e  1'  Inghilese  folle 

Perti,  sottinteodi  reffi^  i  qnali ,  ai  re  vostri  riproiratl, 
e  pur  dalla  fede,  chVssi  Don  ebbero,  illaminati,  po- 
tranno ,  d'ogni  rimprovero  caricandoli  ,  rinfacciare  i 
loro  delitti.  Quel  volume  a  per  to ,  nel  qual,  ecc. ;  al- 
ludendo'  ai  Uhri  aperti  tunt  delPApocaiisse,  ciiiama 
CO81  il  libro  dclle  coscrenze ,  che  aara  quel  di  alPuni- 
verso  svelato.  Suoi  dispregi;  i  suoi  dispregi,  Seni^ar- 
ticolo  pare  cli'esprima  integritk  di  numcro  e  di  parti ; 
colParticolo  non  ha  riguardo  al  secondo  accidente. 

ii5 — 117.  U  Poeta  passa  sotto  terribile  censura  i 
monarch!  delta  terra,  per6  pone  il  flagello  in  mano 
alp  infallibile  giustizia.  Comincia  dal  piu  reo  al  parer 
ano,  cio6  da  qoelP Alberto  Tedesco,  che  ha  aonerta 
che  il  giardin  delP  imperto  sia  deterto.  Vedi  Purg.  vw 
Li  ,  in  quel  volume.  Tra  Vopere  ,  suppl.  inique,  • 
Quella  che  tosto ,  ecc. ,  quelPopera  iniqua ,  che  tosto 
ifioverli  la  penna  a  registraria  nel  detto  volame.  Per*  * 
che^  ece.,  dice  quell'opera  iniqua,  per  la  quale  il  re-- 
gno  di  Praga  sara  desertato,  ^uasi  distruito.  Intende 
Pinvaaione'che  feoe  nella  Boerota  nel  i3o3. 

118 — 130.  Passa  in  Francia,  dove  trafigge  crudel* 
nente  Filippo  il  Bello ,  al  quale  rinfaccia  d^aver  falsato 
la  moneta ,  con  che  pag6  gli  aluti  centre  i  Fiarominghi 
dopo  la  rotta  di  Contri,  come  dice  il  Venturi.  Quei  che 
morrd^  ecc.  Filippo  il  Bello  mori  per  urtod^un  cinghiale. 

13 1—133.  Alf.  not.yb/2e  si ,  ecc.  ,  e  spiega  soffrir 
per  starsi.  ^  Asseta  ,  accende  sete,  brama,  desiderio 
sfrenato  d'*acquisto  di  nuoye  terre.  Lo  Scotto^  il  re  di 
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Si,  che  non  pu6  soffrir  dentro  a  saa  meta. 

Vedrassi  la  lussuria  e  '1  vUer  molle 

Di  quel  di  Spagoa,  e  diqueldi  Buemme^iaS 
Che  mat  valor  non  conobbe  ne  voile. 

Yedrassi  al  Giotto  di  Gerusalemme 
Spgnata  con  un^I  la  sua  bontate, 
Quando  'I  contrario  segnera  un*emme. 

Yedrassi  Tavarizia  e  la  viltate  i3o 
Di  quel  che  gaarda  Tlsola  del  fuocO| 
Dove  Anchise  fini  la  langa  elate; 


Scozia  ,  e  P  Inghilese ,  il  loonarca  inglese.  Folhf  ap- 
partif  ne  ai  due ,  c  significa  ebbri  e  pazzianti*di  quella 
sMe  ehe  ha  detto.  Sqffhir  ,  sottiiitendi  se.  Dice  Lorn- 
bardi  che  dee  accennar  Daote  la  guerra  che  facevaDfti 
allora  Odoardo  I  ,  e  Roberto  ;  ma  io  credo  ch^altra  sia 
la  mira  del  Poeta,  e  ognuno  la  scorge  ;  e  si  rede  che, 
bench^  si  spengano  le  generazioni  ,  il  lupo  cangra  il 
pelo,  ma  non  il  vizio. 

ia4— 126.  Passa  al  re  di  Spagna  di  quel  tempo,  Al- 
fonso,  e  lo.dipinge  tutto  in  molle  ozio  e  lussuria  in- 
golfato ;  e  a  quelle  di  Boemia ,  Vioceslao  ,  che  punge 
raortalmente  ,  mostrandolo  Aemico  d^ogni  yalore  ,  non 
che  di  virtii  spogliato. 

137—199.  Trafigge  e  aggrava  Carlo  II ,  re  di  Puglia 
e  di  Gerusalerome ,  soprannoroinato  Io  -  Zoppo  ,  per- 
chVra  tale  ,  cui  rappresenta  qual  vaso  di  tultt  i  vizi , 
dflcendo  che  in  quel  volume  scritta  sark  la  sua  bonta 
con  un  I  ,  segno  d^unita  j  e  il  contrario  della  boota , 
ch^i  il  Tizio,  con  ima  M,  nota  o  segno  di  mille.  Ciottof, 
cosi  si  disse  prima ;  poi  cioppo }  infine  zoppo. 

i3o — 135.  Alf.  nota  i  primi  tre.— Passa  a  Fedengo^ 
successtire  nel  regno  al  detto  Carlo  ,  cui  rinfaccia  il 
piu  ontoso  d^cgni  vizio  ^  roassime  in  re ,  ch^  e  Pavari* 
zia  ,  Gglia  di  cattivita.  Che  guar  da  y  che  corregge,  o 
governa.  V  Isola  del  fuoco »  Sinilia  ,  ov^  e  V  Etna  che 
manda  fumo  e  fuoco  t  non  per  Tifeoy  ma  per  nascente 
%Qlfo»  ^  Doy^Jnchis€  f  ecc.  ^  vedi  Virgilio  nel  terzo. 
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a  dare  ad  intender  qnaoto  e  poco, 
La  sua  scritlara  fien  lettere  mozse, 
1 35    Che  noteranno  motto  io  parvo  loco. 
E  parranno  a  cia8cua  I'opere  aozze 

Del  barba  e  del  fratel,  che  Unto  egregia 
Nasione,  e  dao  corooe  ban  fatte  bosae. 
E  quel  di  Portogallo  e  di  Norvegia 
r4o    Li  si  conosceranno,  e  quel  di  Raacia 
Che  male  aggiast6  M  conio  di  Vinegia. 
O  beata  Ungheria,  ae  Don  ai  lascia 
Piu  malmenare!  e  beata  Navarra, 
Se  a'armasse  del  moote  che  la  fascia! 

Quaneh  poco,  miicro ,  Tile,  da  poco.  la  sua  wnV 
fura  ,  la  scrittura  ritraente  suoi  vwi  e  pravi  costumi. 
Fien  leittre  mosze;  come  boho  le  lettere  di  quella  com- 
pendioBa  scrittura ,  la  quale  appelliamo  stenografia  f 
fcirse  trasmessa  ai  Greci  dagli  Egizi ,  onde  pawd  ai  Ro- 
ma ni.  In  paruo  loco  ,  in  breve  o  picclolo  spazio. 

iS8.  i  due  cbe  frusta  il  Poeta  soao  D.  lacopo, 
re  di  Maiorica ,  e  D.  lacopo  ,  re  dUragoiia ,  questi 
frateOo ,  c  quegli  barba  o  zio  delPanzidetto ,  accasan- 
doli  d'aver  disoaorata  la  nobilissima  loro  oazione,  che 
eignifica  qui  famiglia,  e  le  due  corone  da  loro  sostenute. 
Nota  bene  che ,  a  dimostrare  I'onta  di  costoro ,  ado* 
pcra  il  Poeta  qoest'espnessione  far  bo%Te  ,  che  dicest 
propriamente  di  donaa  cbe  fa  al  marito  le  fusa  tortc. 

iS9_i4i.  Bastona  tre  altri ,  e  le  foastonate  sono  da 
cieco  ,  perch^  Dante  le  squadra  si  ,  che  meelio  n*  al- 
trettanto  non  si  saprebbe  da  chi  che  sia.  II  primo  e , 
dice  Lombard!  ,  Dionisio ,  eognominato  PAgricola  )  il 
tecondo  non  si  nomina  da  nessuno :  eerca  tu  chi  era  a 
quei  tempi  5  il  terzo  ne  anchc ,  c  costoi  falsified  i  du- 
cati  di  Venezia  ,  e  cosi  si  fcce  rco  di  piA  peccati  che 
•Icun  altro  demonio* 

143—144*  '^^^  lascia  piu  malnunare^  eec« ,  ae 
non  si  lascia  piu  maltrattare  da^  re,  come  i  passati.  E 
heata  Navarra  ^  #«,  ecc.,  se  «rmandofi|  cioe  difctt- 
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E  creder  dee  cia&cun  che  gii,  per  arra  i45 
Di  qaesto^  Nicosia  e  Famagosta 
Per  la  lor  bestia  si  lameDti  e  garra^ 

Che  dal  fianco  deiraltre  qon  si  scosta. 

dendosi  col  Pireneo  che  U  chiude ,  sapetse  affrancant 
dai  gio^  di  ehi  Popprime. 

145 — i4S*  U  Mcco  non  ^  aneor  vAto,  e  oe  vuol  ve* 
dere  il  fondo,  alxando  Pultimo  flagello  sopra  Arrigo  If, 
re  di  Cipri ,  che  circoscrive  per  queste  dae  prineipali 
Cerre  del  regno.  ATverli  che  s^accenna  dal  Poeta  an 
principio  di  rtrolU  di  qnei  popoli  contro  il  Idro  re,  e 
cbe  trae  quiodi  argomento  e  stimolo  a  quei  di  Navarra 
a  £ur  lo  stetso-,  e  forse  dal  prinno  all'ulttmo  dei  nomi- 
nati  si  distende  P  intenzione  del  Poeta «  e  chi  yuole 
aapere  addeotro  vi  scorgerk  quello  che  Pesperienza  ci 
dimostra  non  doversi  mai  piu  desiderare  da  aonio.  Per 
isrra  ,  per  anticipata  prova.  Di  queato ,  che  ha  detto  t 
#e  a*armaase ,  ecc.  Per  la  lor  bestia,  pel  loro  bestiale. 
Oarra ,  garrisca,  gridi.  Che  dal  fianco  dalVahre,  ecc. , 
il  quale  non  si  scosta  dal  fianco  delle  altre  bestie,  che 
fiono  i  cattivi  re  di  sopra  mostrati. 

Ora  torni  il  lettore  al  vers.  ii5f  e  vegga  e  ammirt 
^n  cruanta  possanza  e  franchezza  Dante  percuott  le 
ptd  alte  teste  del  mondo,  conformando  coi  diversi  ea* 
ratteri  i  colori  e  le  pieghe,  con  tanta  abbondanza  e 
differenza  dVspressioni ,  di  forme  e  di  parole  |  che  ne 
rimane  attonito  il  pensiero. 


CANTO  XX. 


ABGOMENTO. 


Lampi  e  favilU  poetiehet  Mplrndenti  (TeUrna  luce.  Vi^ 
$ia  tPalcune  anime,  per  eccelUnza  di  viriu  famoee. 
Come  levati  eiano  a  quella  gloria  alettni ,  mora' ,  al 
ereder  nottro  ,  eenza  fode. 


I — 3.  NoU  gli  estremi.  —  Prima  cfentrare  in  materia, 
ronviene  avveriir  lo  stadioao  cbe,  da  queeto  Canto  ia 
Jk,  non  h  nulla  estratto  da  Alfieri  ,  per  qiiello  cii« 
sltrove  ho  drtto  avernelo  distolto.  A  riparo  di  Unto 
difetto ,  non  potendo  fare  altrimenti  .  yerro  notando 
io,  al  debol  lume  delPincerta  mia  veduta,  quelle  coae 
le  quali  mi  sono  6gurato  ch^Alfieri  avrebbe  estratte,  se 
npn  fosse  stato  da  si  bello  studio  rimosso.  Tu,  lettore, 

Siglia  quello  che  posso  darti  ,  e  ricordati  che  chi  va 
i  notte  si  crede  pur  avventurato  del  secondo  lume 
del  cielo,  a  difetto  del  primo ,  e  pur  d^una  lanter- 
Detta  I  se  anche  qnesto  gli .  manchi ,  potendolo  per  ay* 
Ventura  scampare  da  fiaccarsi  il  collo.  Colui  che,  ecc. , 
intende  del  sole  ^  del  quale  ,  nel  primo  delP  Inferno  , 
che  menu  driUo  altrui  per  ogni  calle}  e  altrove,  coa 
tante  altre  forme  di  grandezza  pari  a  quella  del  mag- 
gior  ministro  della  natura.  Si  discende  ,  e  si  cala , 
andando  sotto.  E  ^l  giorno  ,  ecc.  Questo  verso  deter* 
mina  il  segno  ove  s^na  a  vedere  il  sole  che  ya  sotto  | 
adunque  la  particella  che  e  parte  deila  formula  in  che 
ora.  —  Si  consuma ,  si  spegne ,  rouorc.  Lomb.  con  la 
Nidob.  legge  si  discende ,  che ,  ecc.  Cosi  il  signor  ca- 
nonico  Dionigi.  Riesce  piii  piano  il  costrultO|  ma  forse 
icemo  rimane  del  dire  di  Dante. 


CANTO  XX.  3l3 

Jjo  del,  che  sol  di  lui  prima  s'accende, 

SubitanieDte  si  r\(k  parvente  5 
Per  molte  laci  in  cneuna  risplende. 

£  questo  atto  del  ciel  mi  Tenne  a  mente, 
Come  4  segoo  del  mondo  e  de*saoi  daei 
Nel  beoedetto  rostro  fu  taceate; 

Per6  che  tatte  qaelle  vive  luci,  lO 
Vie  pill  lacendo,  cominciaroU  caDti 
Da  mia  memoria  labtli  e  caduci. 

4—6.  Nota.  — -  Che  sol  di  ece.,  che  s'*aoceficle 
prima  soli)  dal  lume  di  lui.  Subitamente ,  ecc. ,  vuole 
che  si  vegga  il  passaggio  istantaneo.  Per  moUe  luci  ^ 
che  sono  le  stelle.  In  che,  ecc,  nelle  quali  risplende 
una  sola  luce ,  che  h  quella  del  sole  ,  il  quale,  Icggesi 
nel  ConVito  ,  di  senaibile  luce  si  prima  ,  e  poi  tuUt 
le  corpora  eeUstiali  e  elementari  allumina, 

2—19.  Nota  il  secondo,  e  gli  ultinii  tre.  — •  Venuta 
alrultima  parola ,  ogouna  delle  anime  componenti  quel 
aegno  folgoreggia  di  ouova  e  piu  Tiva  luce,  il  che  ri- 
eorda  al  Poeta  Patio  del  cielo  che  dice ,  il  solo  che 
possa  degnafflfnte  per  ogni  parte  figarar  quel  trapasso. 
Avverti ,  prima  di  passar  oltre ,  che  ha  detto  net  pre- 
cedente  yerso  in  che  una  risplende  ,  perch^  si  ponga 
mente  che  la  luce ,  onde  tali  anirae  risplendono ,  e 
quella  una  e  indivisibile  che  tatto  il  cielo  de^  beati  fa 
risplendeate.  Come  ,  cosi  tosto  come.  II  segno  del 
mondo  ,  ecc.  Dice  Paquila  segno  M  mondo  e  di  chi 
lo  governa  ,  perch'*essa  e  insegna  delP universale  mo* 
narchia  o  impero  del  mondo ,  da  Dio  ordinate  e  to- 
luto.  E  ti  ricordi  che  ha  detto  nel  yi  t  per  lo  re^no 
mortal  ch?a  lui  so^iace.  E  vetW  come  eib  si  rsj^iona 
dal  Poeta  nel  suo  Trattaro  della  Monarchia.  lYel  bene- 
detto  rostro ,  ecc. ,  ti  ricorda  quelle :  ch"*  io  uidi  ed 
anche  udii ,  ecc  f  detto  di  sopra.  Da  mia  memo- 
ria i  eco.  ,  vuol  dire  che  tanta  era  la  soavita  e  dol- 
cezza  di  quel  canto ,  e  oltre  quelle  ch^  e  in  nostr^uso  * 
che  non  ebbe  foraa  di  ril^nerlo  la  memoria  sua  )  e 
Pesprcssione  labili  e  caduci  k  tale^  che  mostra  chiaro 


3l4  PARADItO, 

O  doloe  amor,  chedi  riso  t*ammaDti, 
Qaanto  pami  ardente  in  qae*faTillS 
1 5     Gh'ayeaDo  spirto  sol  di  peoaier  saoti! 
Poacia  che  i  cari  e  lucidi  laptlli, 

Ood^  io  Tidi  *Dgemmalo  il  sesto  lame, 
Poser  silensio  agli  aogelici  sqailli, 
Udir  mi  parve  an  mormorar  di  fiame, 
ao     Che  aoende  chiaro  giu  di  pietra  in  pietraj 

il  subito  sTanirsi  di  quel  canto  dalla  mente ,  lascian- 
doTt  solo  qudla  dolce  impressione  che  ti  sentivi  iunga 
fiata  risooar  dentro  dope  il  canto  delP  impareggiabile 
Crrscentini  j  ma  in  vano  si  tfonaTa  la  memoria  dl  rian* 
dar  per  quelle  note ,  che  non  la  poterono  seguire. 

i3— 15.  Nota  t  doe  jprimi.  —  O  dolee  amor ,  eee.« 
intende  dcll'amor  di  Dio,  di  dolee  riso  sfavillante  in 
quel  Yiyi  solij  ma  nota  la  forma  di  riio  Cammanti^ 
ooncrtto  in  tante  altre  gik  espresso*  FavilU  ,  o  favilU 
h  tutt^uno.  II  signor  de  Romania  trova  nfl  Cod.  Cas.  e 
Ctei,  JlailUf  il  che  P  induce  a  credere  che  Dante  ab« 
bia  scritto  ftwHH  II  signor  can.  Dionigi  alia  forma  da 
lui  predilftta  flailU^  arreca  la  seg.  nota  di  Fr.  Stefano, 
id  est ,  $eu  vacibus  amorum  iUorum  spiriUum  , 

X  «  v'aggiunge  ,  dal  verbo  flare »  quasi  piceioli  flanti. 
Vedi  che  bella  immagtoe  deye  fare  il  divino  amore 
sfavilbnte  in  qnei  piceioli  ftauU  I  B  che  armonia  di 
senso  (ra  la  luce  e  il  flauto}  fra  il  sole  e  il  tuonol 
Ch^an^eano  spina  sol ,  eoc  ,  che  spiravano »  diee  il 
Danidlo  ,  aolamente  santi  pensieri. 

16—18.  Nota  il  secondo.  —  Cari,  preziost.  LapilU^ 
ffioie.  Ingemmato ,  adomo  a  modo  di  gemme.  'II  sesto 
lume ,  il  sesto  cielo  luminoso.  SquiUif  h  propriamente 
suono  di  campanelli  o  squille  (  il  Poeta  Padopera  in 
senso  acconcio  al  suo  concetto  pei  canli  9  i  qoali  non 
piu  in  nn  solo  usciyano  dclPaquila  ,  ma  in  tanti  dis- 
tinti  suoni ,  qnante  erano  le  anime  in  quel  s^o 
conteste. 

iQ^ai.  Npta.  •— -  E  la  limpidesMi  e  il  mormorio  . 
e  Pabbondanza  di  si  fatto  humei  aperto  ai  yede  net 


€ANTO  XX.  3l5 

Mostrando  Tabert^  del  sao  cacame. 

E  come  Sttono  al  coHo  della  cetra 

Prende  sua  forma,  e  si  come  al  pertugio 
Della  sampogna  yento  che  penetra^ 

Gosi,  rimosso  aaspettare  indagio,  a  5 

Qael  mormorar  dell'aquila  salissi 
Su  per  lo  oollo,  come  fosse  bugio. 

Fecesi  voce  qniTi,  e  quiodi  ascissi 
Per  lo  sao  becco  io  forma  di  parole, 
Qaall  aspettava  'I  caore  ov'  io  le  scrissl.  3o 

La  parte  in  me  cbe  vede  e  pate  il  sole 
Neiragagiie  mortali,  inoomindiommi, 

tfssuto  di  qurste  parole.  Del  suo  cacume^  vale  bea 
della  tua  sors^ente,  ma  PespresaioDe  dd  teaio  ti  coatringe 
a  mirarla  nrlPalta  cima ,  oade  scende  al  piano. 

aa— 37.  Si  noti  coirespreatione  rimosso  d'aspettare 
indugio,  —  /II  collo  della  cefrvx;  chiama  coUo  il  ma- 
nice  ,  dove  il  suono  prende  ana  forma ,  cioe  le  sue 
modulate  conaonanze  dal  tasteggiare  che  fa  la  roano. 
E  si  come,  ecc. ,  e  si  come  vento  o  fiato  apirato  dal 
sonatore  prende  aua  forma  al~  pertugio  ,  vale  a  dire  ai 
fori  dalle  artifizioae  dita  armonicanente  chiosi  e  aperti  $ 
roai ,  eec.  Bimosso  ,  eee.  ,  ogni  indugio  d^aspettare  ea- 
aendo  rimoaso  ,  che  direbbeai  ,  rouo  ogru  '^ndugiof 
senza  por  tempo  in  mezzo  9  senza  dimorcu  —  Quel 
mormorar  deWaquila.  Lombardi  eolla  Nidob.  legffe 
qjuel  mormorar  per  Paguglia ,  e  gaasta  davyero,  e  chi 
Be  vuole  rimaner  piik  one  perauaso  rifle tta  aoltanto  al* 
IVapreaaione  che  seguita  ,  su.  per  lo  collo»  —  SaUesi  , 
ai  aali;  ma  la  forma  del  teste  esprime  meglio  il  pro* 
gressivo  non  interrotto  trascorrimento  ,  aiccome  raltra 
r  ist-antaneo,  se  tale  fosse  atato.  Come  fosse  f  ecc. ,  co* 
me  se  fossr  slato  bogio  |  pertugiato  ,  v6to ,  vano. 

3o.  Nota.  —  Quafi  aipettat^a  V  ^uore  f  perche  ris- 

Suardanti  il  dubbio  toccato  di  sopra,  e  argOicriHo  vero 
elPeterna  giusti^ia  e  bootade. 
9 1  ^33.  Nota*  —  La  parte  che  nelle  aqoile  mortali 


3l6  DEL  PiRADlSO, 

Or  fisamente  rigaardnr  si  vnole; 
Perche  de*  fnochi  ond*  io  figura  fotnml, 
35      QaelH  onde  Tocchio  io  testa  mi  scintilla » 
Di  tutti  i  loro  gradi  son  li  sommt. 
Colui  che  luce  in  mezzo  per  papilla, 
Fu  il  Cantor  dello  Spirito  Santo^ 
Che  farca  traslat6  di  yilla  in  villa: 
4o  Ora  conosce  *1  merto  del  aao  canto 

riguarda  e  s^afBsaa  oel  sole  sodo  gli  occbi  f  e  per6  il 
Petrarca : 

SoQo  ammali  at  mondo  di  si  altera 
Viala,  che  ^ncontro  al  sol  pur  si  difonde. 

34 — Not.  ond*  io  fii^ura  fommi  ,  col  vers-  seg.  e . 
il  37.  —  Veramente,  leggendo  colla  Grusca  il  tcrzo 
di  (|oesti  Tcrsi  :  E  di  tutti' lor  gradi ^  in  luogo  di  di 
ttttti  i  loro  gradi  ,  che  porta  Pedizione  Aldina  ,  non 
•oTo  e  barbaro  il  costriiito ,  raa  con  tatti  gU  argant 
delPopera  non  se  ne  pu6  cayar  senso  alcano.  Adanque 
ba  ben  fatto  il  Lombardi  di  tomare  alPantica  lezione, 
e  eosi  facciam  noi,  con  isperania  certa  d^essere  lodati 
da  cui  desideritino.  Pertanto  ,  rfpigliando  la  parte  dt 
sopr&,  alia  qaale  il  presente  luogo  s^appieca,  costruisci 
cos\  :  vuolsi  questa  parte  fissamente  guardare,  perche, 
nella  moltitudine  dei  fuochiy  dei  quail  io  mi  figuro , 
quelli^  onde  Vocehio  mi  scintilla  in  testa,  sono  i 
sommi  di  tutti  i  ^radi  loro,  E  ci  avverte  giudiciosa* 
mente  il  Lombardi ,  che  Paquila  sta  in  profilo  e  non 
in  prospetto.  Adunqne,  se  1  fuochi  che  compongono 
Pocebio  ,  sono  i  pin  sublimi ,  s^ha  a  conchindere  che 
aono  ordioati  giusta  il  roerito.  Per  pupiUa,  per  essere 
operfarsi  pupilla.  Delto  Spirito  Santo,  rioe  sptrato  dallo 
spiro  dello,  ecc. ,  David  re.  fiUa,  come  altfove,  ciua» 

40 — 4^-  ^<>ta  il  secoudo.  Ha  detto  nel  ti  un^Stkl* 
ma  beata: 

Ma.  &e)  romDieosttrar  de*  nostri  gaggi 
Col  merto,  h  parte  di  nostra  letizia» 
Percbi  non  li  ved^m  minor  maggi. 


CANTO  XX.  3 17 

Id  quanto  afTetto  fu  del  suo  consiglio, 
Per  lo  remunerar  ch'  e  altreUaDto. 

De' cinque,  che  mi  fan  cerchio  per  ciglio, 
Colai,  che  piu  at  becco  mi  saccosta, 
La  Tedovelia  console  del  figHo;  45 

Ora  conosce  quanto  caro  costa 

Non  seguir  Cristo,  per  Tesperienza 
Di  qnesta  dolce  vita  e  deli'opposta. 

E  quel  che  segue  in  la  circonferensa, 

Cosl  il  santo  re  ,  dalla  riinunera2ione  proporzionata  al 
«uo  canto ,  conosce  qaanto  fu  gralo  al  soo  iapiratore, 
J>el  suo  canto  ,  quello  dei  salmi  da  lui  composti.  In 
quanto  affetto  fu^  ecc.  La  frase  essert  una  co$a  in  af 
Jetto^  o  sia  neWajfjTeito  d*una  persona,  e  la  stessa  che 
una  persona  auere  in  affetto  ,  ntl  suo  affetto ,  una 
cosof  e  per&  affpzionarla ,  amaria,  essprle  gradiia ,  o 
aimilf*.  II  signor  de  Romanis  scrivendo  effltto  ,  in  v«»ce 
di  affetto  ,  sircome  fa  il  signor  can.  Dionigi ,  guasta 
qaesta  bella  frase,  e  il  seniimento  ;  e  dica  chi  vuoltf 
il  contrario.  Del  suo  constglio  ;  contiglio  per  consi* 
gliatore,  come  desiderio  per  cosa  desiderata ,  e  simili. 
CK*  ^  alirettanto;  suppi.  il  secondo  termioe  delta  com* 
parazione:  quanto  fu  il  merio  del  suo  canto.  £  dice 
rimunerare,  non       per  rimunerazione,  ma  perche  il 
prime  segno  pone  la  cosa  sott'occhio .  e  in  atto. 

^  43 — 4^.  Nota.  —  ParJa  di  Traiano ,  del  quale  hai 
gik  ammirato  nel  %  del  Purgatorio  la  spirante  iroma- 
gifie  in  marmo  effigiata.  Nota  qtiesto  mi  Jan  cerchio 
per  ciglioy  che  ben  8<^conda  I'ocobio  segaace.  Contolo 
del  fi^lioy  cxoh  con8ol6  la  vedovella  Delia  morte  del 
figlio  suo. 

48.  DeWopoosta  ,  ch'  e  la  vita  amara  delP  infernal 
tomba ,  dov^  na  provato  il  contrario  di  quello  che  ora 
qui  gode. 

4sh-*5f.  Nota  il  terzo.  —  II  sfcondo  h  il  santo  re 
Ezeobia ,  il  quale  per  vera  penitenza  tard&  di  i5  anni 
la  morte  da  Dio  a  ial  ora  prcfissagli.  In  la  circonfe* 
renza,  di  che  ragiono^  nel  cerchio  detto  che  forma  il 


3l8  DEL  ^ABiDrSO, 

5o     Di  che  rftgiono,  per  I'arco  aoperao^ 
Morte  indiigi6  per  ?era  penitensa: 
Ora  conosce  che  1  gludicio  eterDo 
Nod  ii  Iraamuta,  perche  degno  preco 
Fa  crastiDO  laggm  deirodierno. 

55  L*altro  che  segue,  con  le  leggi  e  meco, 

Sotto  buooa  'nteDxioo,  che  fe^  mal  fratto, 

ciglio.  Per  Varco  wperno^  seguiUndo  il  corvo  def- 
Poochio  per  la  sua  soperior  parte  dell'areo.  Indutao  f 
tard6,  ces86)  differi.  Fer  t^era  peniUnza  ,  delle  otieac 
da  lai  fatte  a  Oio. 

5a— 54*  Not.  il  giudicio  ettrno  non  si  tratmuta,  — 
Vool  dire  ,  che  conosre  ora  che  Teterno  giudicio  di 
Dio  noo  ai  muta  ,  quaniuoque ,  per  degoe  preghiere , 
ai  posaa  differire;  perocch^  ae  decret6  cosi  o  coai  ab 
eterno ,  preride  anche  ab  etenao ,  e  yolle  rordinazione 
noveHa.  La  fraae  perch^  degno  preco  fa ,  ecc.  ,  signi* 
fica,  perche  de^no  preco /a  ,  cne  laga;iu  {,8u  }a  terra) 
aifuenga  dimani,  cid  che  oggi  avvtnir  debbe ;  po- 
Dendo  il  tenspo  determinato  per  P  indetermioato.  E  oui 
aark  ben  ricordare  due  luogbi  che  calzano;  quello  ae\ 
secoodo  delP  Inferno  :  iSl  che  duro  giudicio  lasnt 
/range  $  e  del  vi  del  Purgatorio: 

Che  cima  di  giudicio  non  s^ayyalla  , 

Perob^  fuoco  d^amor  compia  in  un  punto 
Cr5  che  dee  soddisfar  che  qui  s'astalla. 

1^5—57.  Not.  con  le  Uggi  e  meco ,  e  i  due  aeg.  — 
Con  le  legi ,  romane.  £  0i«co  ;  nel  ti  : 

Posciache  Gostantin  Paquila  volse 
Contra  il  corso  del  ciei,  ecc. 

SoUo  buona  '^ntenzion^  che  fu  quella  che  dice  net 
Trattato  della  Monarchia:  poierai  tamen  imperator  in 
patrocinium  ecclesi^e  patrimonium  et  alia  aeputare.,, 
Poterat  et  vicar ius  Dei  recipere ,  non  tanauam  po§' 
setsor  f  sed  tanquam  fructuum  pro  ecclesid  proque 
Christi  pauperibus  dispensalon  —  Che  fe' mal  fruao,. 


CARTO  XX. 

Per  oedere  al  pastor  8i  fece  Greco: 

Ora  conoace  come  '1  mal  dedatto 

Dal  suo  bene  operar  ood  gli  e  nociTO, 
AYTegna  che  sia  *1  moodo  indi  distrutto.  60 

£  quel  che  vedi  neirarco  declivo 

Gaigiielmo  fa,  cui  quella  terra  plora 
Che  piange  Carlo  e  Federigo  vivo: 

Ora  Gonosce  come  a'  ianamora 

Lo  ciel  del  giusto  rege,  ed  al  aembiaote  65 
Del  8U0  fulgore  il  (a  vedere  ancora. 

Gh'i  crederebbe  giu  nel  mondo  errante, 

perehe  Dante  da  quelU  rioea  dote  riconosce  la  diatra* 
zione  del  mondo  j  vedi  Inf.  xiz.  s  Ahi  Costantin  f  eoo. 
Per  cedercy  suppl.  fioma,  —  Si  f tee  Greco,  ed  era  e 
poteva  esser  Romano !  I !  Per6  in  fine  del  secpndo  della 
Monarchia ,  esclaoia  Dante  t  o  foUcem  popuUitHy  o  Au" 
soniam  U  jgloriosam  ,  si  vil  numquam  infirmator  ilU 
imperii  tut  natus  Juissetf  t^el  numquam  tua  pirn  in- 
tentio  ipsum  feftlUstetl 

58— 60.  Nota  il  terso*  11  mal ,  le  tante  ree  di8<* 
«^ordie  di  Europa.  Dedutio^  dedotto  ,  derivato.  Dal 
suo  bene  operar  ^  che  fu,  non  gia  il  farsi  Greco,  ma 
quella  aua  buona  intenzione. 

61  e  63.  Nota.  —  NeWarco  declivo.  L^anima  di 
Gostantino  tiene  il  colmo  delParco ,  per6  il  primo 
dope  lai  sta  nella  parte  sua  che  diseende.  Qui  (  per* 
che  aenta  il  nemico  la  puntura  prima  di  scorgere  la 
mano  che  meoa  il  ferro ) ,  lodando  il  Tirtuoso  Gu* 

{[lielmo  II ,  re  di  Sicilia ,  trafigge  aapramente  Carlo 
0  Zoppo  ,  che  le  faceva  fierissima  guerra ,  e  Fcde^ 
rigo  d^Aragona  ,  il  quale  le  succhiata  il  sangue.  E  nota 
gloriofio  eacomio  di  re  buono,  Teaacre  rimpianto  dai 
audditi. 

64—66.  Nota  aoavitk  di  stile ,  immagine  vera  della 
dolce  beatitudine  del  cielo* 
67—69.  NoU.       Nel  mondo  errant:  II  Petrarca  % 


Sao  DBL  PABADTSO, 

Che  Rifeo  Troiano  in  questo  tondo 
FoBse  la  quinta  delie  luci  sante  ? 
JO  Ora  coDOBce  assai  di  quel  cfae  '1  moDdo 
Yeder  noo  puo  delia  divioa  graxia, 
Benche  ana  yiata  doq  discerna  il  fondo. 
Qaal  lodoletta  che     aere  ai  apaxia 
Prima  caDtando,  e  poi  tace  contenta 

CJCappena  $e  n^accor$e  il  mondo  trranU,  —  Rifeo 
Troiano ,  del  quale  Virgilio : 

 Bipheus  justit9imu§  unus 

Quijiut  in  Teucris  |  et  aervantiitimua  aqui, 

Lasria  fare  al  Venturi  a  gridar  contro  Dante  d^aver 
posto  in  paradiso  simile  peraonaggio.  Gome!  Ud  Pa- 
gano  in  paradiso,  e  ip  <|uel  grado  di  gloria?  Oime^ 
rhe  bestemmia  I  Gosi  ragiona  il  buon  Venturi.  A  noi 
basta  sapere  cbe,  parendo  a  Dante  un  oltraggio  fatto 
alia  divina  giustizia  il  pensare,  che  ehi  per  colpa  di 
fortuna  nasce  fuori  delle  regioni  dei  battezaati  e  y\ym 
santamente ,  sia  dannato,  voile  inaegnarci  almeno  a 
non  presumere  ,  noi  ,  con  la  veduta  corta  tPuoa 
tpannd^  di  voler  giudicar  mille  miglia  da  lontano,  e 
adorar  con  religioso  silenzio  i  decreti  di  quel  Dio ,  la 
cui  bont^  e  giustizia  k  intinita.  E  confesso  che  quando. 
io  odo  Dante  parlare  di  Dio ,  mi  seoto  Urare  a  Ini  da 
inille  corde. 

70—72.  Nota  il  terzo.  —  Ora,  per  esser  si  preasD. 
a  Dio  ,  egli  conosce  assai  degli  effetti  miracoloai  della 
divina  grazia  j  ma ,  quantunaue  beato ,  la  sua  vista  in 
qnelPjnfinito  abisso  e  come  Vocchio  noatro  in  pelagO| 
che  non  arriva  al  fondo. 

73^75.  Nota.  —  Sempre  eguale  a  sh  stesso,  Dante 
sa  trovare  le  immagini  del  paradiso  nei  piu  semplici 
oggetti  di  natura ,  che  noi  vediamo  continuaroente  , 
ma  piu  cbe  indarno  ,  non  aapendo  leggere  in  questo 
immenso  volume  altrimenti  che  tanti  dottoretti,  e  doU 
toracci  e  dottorastri  nella  Divina  Gommedia.  In  aere 
at  spazia,  girando  e  vollcggiando  qua  e  Ik,  e  su  e  giu. 
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Dell'iikSma  doloesza  che  la  sasia,  ^5 
Tal  mi  sembid  V  imago  della  *mpreota 
Dell'eterDO  piacere,  al  eai  disio 
CiaBcuna  cosa  quale  elF  ^  diTenta. 
E  avvegna  ch'  io  fossi  al  dabbiar  mio 

Li  qnasi  vetro  alio  color  che  'I  yeste,  80 
Tempo  aspettar  tacendo  non  patio; 
Ma  della  booca:  Che  cose  &on  queste? 

DelPultma  dolcezzaf  di  qoella  che  coiraltime  note  st 
compie.  Che  la  sazia  ^  e  per6  finiace  il  canto.  II  signor 
oanonico  Dionigi  legge  allodetta  )  forma  scipiia.  — 
Tali  riguardo  la  aeoonda  parte  della  aimilitodine. 
Imago  ,  Toce  poet,  immagine.  —  Imprenia,  improntay 
cio^  cosa  improntata  o  impresaa  ,  e  per6  figura  dello 
eterno  piacer!;.  M  cut  disio  ,  ecc. }  ogni  creatnra  e 
quale  piacqae  farla  al  Creatore. 

79— >84*  Nota.  —  Ordinat  ed  avuegnacKio  fossiliy 
riipello  al  dubbiar  mio^  quasi  eonu  vetro  ^  rispetto 
al  colore  eke  lo  veste  ,  (che  T^e  sopra  disteso  )  nori' 
dimeno  il  dubbiar  mio  non  pad  aspettar  tempo ,  10 
tacendo  ;  ma  egli^  premendomi  con  la  forza  del  suo 
peeo  y  mi  pinse  delta  boeca  :  che  cose  sono  queste  2 
per  lo  che  io  vidi  gran  Jeste  di  corruscare,  Tanto 
era  il  desiderio  che  lo  premeva  che ,  quantunque  sa- 
pesae  che  Tedevano  quelle  anime  il  desiderio  suo^  non 
ai  potendo,  nh  pur  per  breve  tratto,  contenere,  scop- 
pi6  dalle  labbra  col  suono  Che  cose,  ecc.  ;  ma  lo  dice 
con  si  sapiente  stile  il  Poeta ,  che  piu  fa  un  ingegno 
piu  sottile  mirare.  Da  questo  luogo  il  Petrarcat 

Certo  cristallo  0  vetro 
Non  mo8tr6  mai  di  fore 
Nascosto  altro  colore. 

E  anche: 

Se  ^1  pensier  che  mi  strugge , 
Com^  e  pungente  e  saldo  , 
Com\  Testlsse  d'lui  color  cooforme* 
Dante  ^  voh  11 L  3i 


399  DEI  PAKADTSO, 

Mi  pin8e  coo  la  foria  del  sao  peto; 
Per^'io  di  corroscar  yidi  gran  feato* 
65  Poi  appresBo  con  I'occhio  piii  acoeso 
Lo  benedetto  segno  mi  rispoae. 
Per  noa  tenermi  in  ammirar  aoepeao: 
lo  veggio,  che  (o  credi  qaeste  cose, 
Perch*  io  le  dice,  ma  non  yedi  come; 
go     8i  che,  se  son  credate,  sono  ascose. 
Fai  come  qnei  che  la  cosa  per  nome 
Apprende  ben;  ma  la  ana  qniditate 
Yeder  non  poote  s^altri  non  la  prome. 
Segnum  ccslorum  v'iolenaia  pate 
gS     Da  caldo  amore,  e  da  vira  speranza, 
Che  yince  la  divina  yolontate; 
Non  a  guisa  che  Tnomo  airuem  sovransa. 
Ma  Tince  lei,  perch^  ynole  esser  yinta, 
E  yinta  yince  con  sua  beninanza. 
lOoLa  prima  yita  del  ciglio  e  la  qainta 
Ti  fa  marayigliar,  peroh6  ne  yedi 

85 — 87.  Nota  n  terzo.  —  Con  l*oechio  piit  aeeeso  ^ 
per  la  nuova  letizia.  Lo  benedetto  segno^  la  sacrosaata 
insegna.  Jn  ammirar ,  quella  grao  frsta. 

9a  e  93.  La  sua  quiaitate ,  espressione  delle  tcuole, 
Veeser  suo}  la  sua  sostanza.  —  Prome^  V.  p.  eJfH>n«. 

94^96;.  ^  Tevangelico  detto  :  regnum  coelorum  §nm 
patitur,  PaUy  y.  P*  pntisce  ^  aoffre,  Tuole. 

97*^9  ^^^^  "  primo.  —  Spiega  coiue  a^ha  a  io- 
tendere  la  parola  yiotemia  patt —  Non  a  guisa^  eoc , 
cioi  noQ  per  forza  maggiore  del  conkrasto.  Ma  uiiw 
lei  I  etc.  bio  vuole  la  salute  del  peccatore  ,  e  per6  ai 
.yeri6ca  ch^egli  vince  con  la  ana  bonkk  aoche  quande 
la  diTina  yolontk  h  viota  da  caldo  amort  e  da  nVa 
speranza. 

100 — loa.  Not  perchi  ne  vtdi  ^  eol  vera.  aeg.  ^ 
Ecco  il  dkibbio  e  iormcDto  di  Dante  \  il  yeder  aalye  If 
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La  reglou  degli  angeli  dipinta. 

De'  corpi  saoi  non  U3cir,  come  credi, 
Geotili,  ma  cristiani^  in  ferma  fede, 
Qael  de'passuri,  e  quel  de'  pass!  piedi; 

Che  l*aDa  dallo  'nferno,     noo  si  riede 
Giammai  a  buon  Yoler,  torn6  airossa, 
E  CIO  di  yiva  apeme  fa  mercede; 

Di  ?i?a  apeme,  cfae  mise  aoa  possa 
Ne*  priegfai  fatti  a  Dio  per  auscitarla^ 
Si  che  potesae  sua  Toglia  esser  mosaa. 

L'aniQia  glorioaa  onde  ai  parla, 

Tornata  nella  came  in  che  fa  poco, 
Credette  io  lai  che  poteya  aiaiarla; 

anime  di  Traiano  e  di  Rifeo  ,  sapendo  per  fede  che,  a 
chiuDque  Don  ha  eredoto  in  Criato  renturo  o  Temtio^^ 
non  si  schiude  il  cielo.  Chiama  l^anioia  viia^  perch^ella 
e  la  parte  per  cui  Inanimate  sente  o  Tire. 

lod.  Nota.  —  Quel,  Rifeo,  De^  piedi  pauuri  ^  dei 
pie^i  che  averano  a  patire.  S  quel ,  e  Traiano.  Passi  , 
che  aveTano  patito  j  Tuno  credendo  nella  fotora  pa»» 
aione  di  Crisio,  I'altro  nella  sua  solffrta  pasaione. 

io6-»io8.  Nota  i  due  primi.—  C/^  non  si  riede,  ecc. , 
ore  non  pu6  rssere  ritorno  a  Oio.  MPossa,  al  corpo, 
al  Tivere.  E  cio  di  idva  speme ,  eco. ,  e  quel  miraco* 
loso  ritorno  fu  efTetto  delPardentiMiiua  pseghiera  mosaa 
dalla  speranza  viva  di  S.  Gregorio  pap&j  dolente  ehe 
anima  si  degna  fosse  dannata.  Ma  qui  venturt  searica 
contro  il  Poeta  una  bombarda  teologiea  di  tanio  spa- 
i^ento ,  che  cbi  la  sente  e  non  spulezza  a  fima ,  puo 
star  fermo  davanti  a  diecimila  farfarelH  ,  cagnacei  ,  o 
draghignazzi.  Chi  h  uomo  pooga  mente  alP  intento  del 
Poeta;  e  pensi  che  i  mezzi  che  a  qaello  possono  mc- 
narlo,  e  che  sono  in  poter  suo,  sono  pure  umani. 

109^111.  Nota.  —  Si  che  poUese ,  ecc.  ,  si  che  la 
Tolont^  sua  (di  Traiano)  potesse  esser  mossa  al  bene, 
perocchi  in  inferno  ison  ai  riede  a  kuoa  t'oUre*^ 


323 
io5 

110 


334  VAIADISO, 

1 1 5£  credendo  s'accese  io  Unto  fooco 

Di  vero  amor,  ch^alla  morte  seconda 
Fa  degna  di  venire  a  qaesto  giuooo* 
L^altra,  per  graeia  che  da  si  proionda 
Fontana  stilla  che  mai  creatora 
lao    Non  pinae  Tocchio  insino  alia  prirn'onda, 
Tutto  aao  amor  laggiii  poae  a  drittard; 
Perche  di  grasia  in  grasia  Dio  gli  aperae 
L'oGchio  alia  nostra  redenrion  fatura: 
Onde  credette  in  qaella,  e  non  aofFerae 
195    Da  indi  '1  pnsso  piii  del  paganeamo, 
E  riprendeane  le  ^enii  perverse. 
Quelle  tre  donne  gli  far  per  batteamo, 
Ghe  ta  vedeati  dalla  deatra  ruota, 
Dinansi  al  batteszar  piu  d'an  milleamo. 
i3oO  predeatinasion^  qaanto  rimota 

ii5 — 117.  Nota.  —  Credendo  f  pereh^  Fede  e  la 

Erima  delte  tre  donne  che  ora  dirk.  S'accese  in  fuocof 
a  pin  forza  che  di  /uoco,-^J  quetto  giuoco,  a  que* 
•to  tripudio;  a  qaesta  festa. 

118— taS,  Nota  i  primi  quattro.  —  3^ai  ereatura.-, 
in  sino  alia  pritn^onda*  Quis  poterit  cositare  quid 
lit  Dominus  ?  E  quelPaltro  t  o  profunditatem  dhntia* 
rum  ,  et  sapientiw  cogniUonis  Dei ,  quam  inserutabilia 
sunt  ludicia  eiust  Quis  enim  cognovit  mentem  Do* 
minii  —  J  driuura  ^  a  giiistizia  j  justissimus  unus, 
Virg.  Di  grazia  in  grazia^  mostra  come  di  lume  in 
lume  io  men6  Dio  sino  a  preyedere  e  credere  la  fotura 
nostm  redenzione. 

134  ^  1^5.  Ordinas  quelle  tre  donne  che  tu  pedetti 
dalla  destra  ruota  (Porg.  zxix ,  127  e  sfg.  )  gU  fli" 
rono  per  hatUiimo  per  pm  d'un  milleeimo  (  pia  di 
inille  anoi)  dinanzi  al  cristianesimo. 

i3o— i3a.  Nota.  —  Da  quegli  aspetti  che  ^  eoe.  , 
aono  tatte  le  create  nature  |  roechio  delle  quali  non 
pn6  Tedere  tutta  la  oagioo  prima  ,  ch^  k  Dio  |  perche 


CANTO  XX.  SaS 
la  .radice  tua  da  qaegli  aspett! 

Ghe  la  prima  cagion  non  veggion  total 
E  Toi,  mortali,  teoetevi  stretti 

A  giudicar;  che  noi,  che  Di«  yedemo, 

Non  coDosciamo  ancor  tutti  gU  eletti;  i35 
Ed  enne  dolce  co8i  falto  scemo, 

Perche  'I  ben  nostro  in  qaesto  ben  s'afBaa, 

Ghe  qael  che  vuole  Dio  e  noi  volemo. 
Cosi  da  quelia  immagine  diriaa, 

Per  farml  chiara  la  mia  corta  vistai  i4o 

Data  mi  fa  sdaye  medicina. 

egW  e  colai  che  se  compiutamente  comprende  ,  che  se 
Tede,  che  sh  ama,  che  se  in  se  niisara.  Totaf  for.  poet.  } 
beiiche  della  faniiglia  stem  che  iotaU  e  totalita  ,  di- 
cesi  latina. 

1 33  e  1 34*  Nota  i1  prime  verso  ,  con  a  giudicar,  — 
E  voi  mortali ,  ecc.  $  ecco  il  savio  insegnamento  che 
il  PoeU  vuol  darci :  tenetevi  streiti  a  giudicaref  pre- 
cetto  di  virtu  e  di  ragione  :  Neque  enim  fas  est  komini 
eunctas  diuina  operas  machinas  vel  ingenio  com- 
prehendere  |  vel  explicare  sermone,  —  redemo  ,  for. 
poet.  ,  vediamo, 

■  36— 1 38.  Nota  il  primo.      Enne,  ne  e,  ci  h»  See* 
mo  ,  manco  $  questo  difetto  di  vista  in  noi.  Perche 
ten  nostra  f  ecc.  La  volontk  divina  e  come  il  luogo 
ove  il  volere  dei  beati  si  contiene,  si  posa,  si  contenta, 
e  per6  s^imparadisa.  Perci6  nel  in  : 

Frate  ,  la  nostra  volontk  quieta 
Virti^  di  carita ,  che  fa  volerne 
Sol  quel  ch'avemo,  e  d^altro  non  ci  assets. 

S'ajfina }  il  metallo  affinato  si  perfcziona$  adanque 
ponsi  qui  Peffetto  per  la'  causa. 

1 39 — 14  i*  Nota.  — >  Da  quella  immagine  diuina^ 
dalPaquila  ,  imprenta  delPetemo  piacere.  La  mia  corta 
pista  •  la  vista  dello  inteUetto  mio  |  oorta  e  torbida 
per  rombra  del  telo. 


3a6  OIL  CAVTO  ZX. 

E  come  a  ImoD  cantor  boon  citarisU 
Fa  segaitar  lo  gaisso  della  oorda, 
In  che  pill  di  piaoer  lo  canto  acqaista^ 
i4SSif  mentre  che  parld,  mi  si  ricorda* 
Ch*  io  vidi  le  dno  laci  benedette. 
Par  come  batter  d*occhi  si  concorda. 

Con  le  parole  maoTer  le  fiammette. 

143—148.  Nota.  E  come  a  buon  cantor  ^  ecc,  e 
come  csperto  dteritta  fa  il  caotare  piu  diletteTole  , 
accompagnaodo  le  note  del  eanto  col  tuooo ,  ecc.  Ma 
il  guizKo  delta  eorda  h  maniera  del  aolo  Oaote.  Pur 
come  batter  d^occhi^  insicme  e  a  tempo  |  il  che  a*  e 
gik  detto  dal  Poeta  nel  xii  di  qaesta  Gantira  Ten.  96 
e  S7.  Con  le  parole  ,  delPaqaila.  Muover  le fiammetUf 
scintillando  di  norello  riao.  Il  tigoor  canooico  Diooigi 
acrivendo  el  mentre  che  partd^  si  mi  ricorda^  si  me- 
rita  quelle  che  fece  Dante  a  colui  che  inteie  far  det 
snoi  versi  cio  ch*  io  gik  udn  un  nostro  improTviiatore 
del  primo  veno  del  it  di  Virgilio,  che  cito,  e  a  tpro* 
posito  ,  eoti  proprio  :  At  reina  gravida  ^  brontoI6  nella 
ttrozsa  le  doe  aeguenti  parole  ,  e  finl  con  procwra. 
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ARGOMENTO. 

Jrriifo  ttumporaneo  net  cielo  di  Saturno  ,  so^iorno 
dei  contemplanti,  f^itta  di  misteriosa  scala^  carica 
di  btcentistime  faviUe,  la  cui  cima  vinee  Poechio 
di  Danu.  Jncontro  di  S,  Pier  Damiano;  suo  ra* 
gionamento  col  Poeta ;  mordacissimi  detti  da  UU 
vibrati  eontro  i  prelati  cTallora ,  e  ,  dal  principio 
al  fine  ,  belUfne  tante  di  poesia  e  di  atiU^  quanu 
da  inteileUo  umano  non  usciron  sin  ora*  AlUseimo 
gndo  di  vendeua, 

GiA*  eran  gli  occhi  miei  rifissi  al  volto 
Delia  mia  Donna,  e  ranimo  con  essi, 
E  da  ogni  altro  intento  8*era  lolto: 

Ed  ella  non  ridea;  ma,  sMo  ridessi. 

Mi  comincid,  tu  ti  faresti  quale  5 
Semele  fu,  quando  di  cener  feaai; 


1—3.  Nota.  Ri volto  e  fisso  i\  Poeta  in  qnella  da 
cui  atpetta  il  come  e  il  quando  del  dire  e  del  tacere^ 
nel  breve  tratto  che  in  lei  con  tatta  Panima  e  aasorto, 
levasi  al  tetltmo  delo;  e  al  ratio  ^  quel  trapasao,  cha 
npn  a^aeoorge  del  toIo«  Gtd;  accenna  coma  ai  Tolse 
alia  Donna  aua  tosto  che  finV  Paqaila  di  dire.  Bifissif 
non  dimostra  qui  reiterata  aaione  ,  ma  reiterato  aforzo 
d^azione  ,  ad  aceennare  il  aoecetaivo  e  continao  degli 
ooehi  e  delPanimo  in  profondarai  tulto  in  qnella  Donna 
di  beatiludine.  Al  vouo ;  negli  occhi ,  dove  a^  impara* 
diaa  la  mente.  Intento  ^  oggetto  che  fa  Panimo  tutto 
in  •h  intento  ,  com^arco  per  gran  tesa. 

4—6.  NoU  ft  faresti  quale  ^  col  vera.  aeg.  —  Ed 
ella  non  ridea ,  moatra  ch'egli  era  di  c\6  maravigliato. 
iiftfy  a^appicea  a  mi  comincid  a  dire.  — »  Ti  fare* 
eti  f  ecc  |  U  fareati  tale  quale  Semele  fa  latta  , 


3^8  Dlt  PABADI80, 

Che  la  belletia  mia,  che  per  le  acale 
Deireterao  palasio  piu  8*accende, 
Com*  hai  yedoto,  quanto  piu  si  sale, 
lo  Se  DOD  si  tetnperasse,  taoto  spleode, 

Che  'I  tao  mortal  podere,  al  sao  falg^ro^ 
Parrebbe  frooda  che  trono  scoscende. 

Noi  sem  leyati  al  settimo  splendore, 
Che  sotto  *1  petto  del  lione  ardente 

qaandoi  eoe.  Conrigliata  dalh  gelosa  Gianone,  Semele 
oiMse  a  Giove  cbe  a  let  yenisae  uoa  Tolta  con  totta 
la  diTina  sua  maesUi:  le  compiacqae  il  Dio ,  e  diaceao 
■rmato  del  tremendo  folgore,  ne  rimase  la  malaocorta 
incenertta.  Tale,  dioe  Beatrice  a  Dante,  si  farebbe  egli 
al  folgoranle  splendore  del  tao  torriso. 

7 — I  a.  Nota.  —  Ordina  :  perchk  la  belUzsa  mia^ 
la  quale ,  com'  hai  uedulo ,  montando  per  le  scale 
delteterno  palazzo  ,  t^accende  tamo  piu  ,  quanto  piik 
si  sale ,  se  ,  eec.  //  tuo  mortal  podere  ,  ti  ricordl  che 
ha  gik  detto  (  Parg.  riii  ).  Come  virtu  eh'a  troppo  si 
corf/bnda^  e  sal  che 

 II  Nil  d^alto  caggendo 

Col  gran  saono  i  yicin  d^intomo  assorda  , 
E  'I  Sol  abbaglia  chi  ben  fiso  il  guarda. 

Pbtrarga. 

Parrebbe  fronda ,  ecc  II  uumero  di  qaeito  verso ,  o 
sia  11  tempo  sao  armonizzato  e  proporcionato  d'aeoenti, 
e  tale ,  cue  per  se  solo  mostra  cfaiaro  qaello  che  le 
|Mirole  mirabilinente  esprimono,  e  non  solo  senti ,  le|^ 
gendo  il  verso,  il  fragoroso  tuono  e  ^1  fraeasso  del  ra- 
mo  che  scoscende ,  ma  vedi  pur  colPocchio  qaello  die 
▼edresti ,  se  fossi  presente  al  fatto.  Tanta  e  la  virtd 
della  lingua  nostra  maneggiata  da  chi  ha  Parte  intera  I 
E  per  quelle  che  riscuarda  numero ,  tempo  e  suono 
del  rerso ,  consiglio  chi  nol  sa  a  vederlo  neUa  Grama* 
tica  nostra  ragionata. 

1 3^1 5.  Nota*  —  Al  settimo  splendore  f  h  il  cielo  di 
Saturno,  numerando  dal  centro  alia  eircoaferenio.  Chm 
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Rageia  mo  misto  gia  del  sao  yalore.         1 5 

Ficca  dirietro  agli  occhi  taoi  la  mente, 
E  fa  di  quegli  specchio  alia  figara 
Ghe  n  qaesto  speechio  ti  sari  parvente. 

Qaal  saTease  qaai  era  la  pasUira 

Del  yiso  mio  neiraapetto  bealo,  20 
Qoand^io  mi  traaraatai  ad  altra  cara, 

GonoBcerebbe  qaanto  m*era  a  grato 

souo  H  pgtto  f  eec  Per  oaloolo  fiitto  dagli  Aoeademioi 
delta  Grusca ,  Satarno  era  allora  oel  grado  8,  mio.  16 
del  Leone.  Baggia  ;  intendi  la  virtu  sua,  Giu ,  in  giu , 
in  terra.  lUisto  del  suo  valore  ,  misto  colla  possansa 
del  valor  #140 ,  del  leooe. 

16 — 18.  La  menu ,  perche  si  pu6  aver  I'occhio  a 
una  cosa ,  e  in  qaello  piantar  una  vigna;  e  dice  di" 
rietro  agli  occhi  9  perche  Tun  atto  e  primo}  I'altro, 
secondo.  E  fa  di  quegli  speechio ,  eeo.  Dicesi  /are 
speechio  deWocchio'  a  una  cosa,  perche  in  eno  la 
cosa  si  pinge,  siccome  in  ispeochio  P  imidagine  del* 
Toggetto  speochiato.  Oa  questa  forma  di  parlare  si  sono 
tolte  molte  altre  di  grand^espressione ,  e  vaghe  assai. 
U  Petrarca: 

 O  rose  sparse  in  dolce  falda 

Di  viva  neve,  in  ch^  io  mi  speechio  e  tergo. 

fi  nella  Fiera^  E  mi  Jan  speechio  delle  rene  (  mi  yoU 
tano  le  rene)ii  che  diciamo,  in  istile  basso  ^  uoUar  il 
renaio.  —  Ti  sard  parvente  ^  ti  apparir^.  In  questo. 
speechio ,  in  qaesto  lucente  pianeta. 

19-^^4*  Si  notino.  £  intensione  del  Poeta  mo** 
atrarci  qaaoto  gli  era  a  grado  ubbtdire  alia  sua  Oonna, 
e  Tuole  che  si  misuri  dalla  privazione  dell'  immenso 
diletto  che  gli  co«t6  Pubbidienza  sua  quella  volta* 
Qualf  aualunque  o  chiuiKjue.  La  pastura  del  viso  miOf 
Il  pascolo  degli  occhi  m.iei  e  della  mente$  PinGnito 
piacere  ond'  io  mi  beava  nel  beato  aspetto.  Mi  trae* 
muiai  ad  altra  cura  ,  rivoisi  gli  occhi  e  Panima  ad 
altro  oggetto  |  che  fu  la  6gara  apparaagU.  d  graiQ  1  a 
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Ubbidire  alia  mia  celeate  soorta, . 

GoDlrappesando  Tan  coo  Taltro  iato. 
a  5  Dentro  al  cristallo,  che  '1  Tooaboi  porta, 

Gerchiando  1  moodo  del  suo  caro  dnoe, 

SoUo  cni  giacque  ogni  maliiia  moita, 
Di  color  doro,  in  cbe  raggio  tralace, 

Vid*  io  UDO  scaleo  eretto  io  «ii8o 
3o     Tank),  che  ool  a^oiva  la  mia  lace. 
Vidi  aoche  per  li  gradi  scender  eiuso 

Tanti  spleodor,  ch*  io  pensai  cVogni  lume 

Che  par  nel  ciel  qoinai  fosse  diOhso. 

grado,  in  piacere.  Contrappesando  f  quasi  pestodo  in 
lance  {  confrontando.  Vun  eon  VaUro  tato.  Ventnri  in- 
tende  il  piacere  di  vagbeggiarla ,  e  il  piaoere  d^nbbi- 
dirle«  II  LomlMffdi  dk  la  yoIU  {  gli  aitri  peggio  che 
Pf  Kgio*  Io  intendo  per  Puoo  dei  lati ,  il  piacere  d^ub- 
bidire  alia  celeste  Donoa;  per  Paltro  la  priTazione  di 

b  qnella  infintta  beatitudine  che  gU  cottava  rubbidirle. 

Sto ,  per  modo  dVtempio  ,  con  una  donna ,  U  eai 
compagnta  mi  fa  pienamente  beato;  ella  mi  dice  di  la- 
sciarla  sola ;  io  ubbidisco ,  e  le  dico  :  Vedete  qnante 
mi  sia  a  grado  ubbidirvi;  ae  mi  priYO  per6  delrinfi* 
nito  diletto  di  starvi  accanto. 

25 — 3o.  Nota  del  suo  caro  Duee^  coi  due  vers,  seg, 
e  *l  3o.  —  Al  crittallo  (  al  hicente  pianeta  )  attaeea 
con  dtl  suo  caro  duce^  ecc. ,  ch^  e  Satnmo  |  del  quale 
nel  xiir  delP  Inf.  s  SoUo  ^l  cut  rege  fii  gid  il  mondo 
casto.  Nota  la  bella  espressione  ogni  malizia  morta. 
—  Di  color  iPoro,  eoc.$  Pimroensa  scala,  la  cni  etma 

)  si  leva  piik  che  la  sua  Tista ,  ba  color  d'oro  che  feri* 

ace  il  sole.  LVspressione  del  concetto  dclPultimo  irerso 
nostra  Io  sibrzo  che  fa  Poechio  per  trascorrere  dalPooo 
alPaltro  termine. 

3 1-^33.  Nota.  Scender  giuso  tanti  splendor  f  h 
nroprio  vedere  quelle  pioggia  d^anime  lucenti.  Ogni 
lume  che  pare^  a  noi.  JYel  ciel$  sole,  luna,  e  quante 
stelle  da  noi  si  yedono.  Diffiao  ;  ha  dimostrato  Pal* 
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£  cone,  per  lo  nataral  costnmei 

Le  pole  insieme^  al  cominbiar  del  gioniO|  35 
Si  moovono  a  scaldar  le  firedde  pittme; 

Poi  altre  vanno  via  sensa  ritorno, 
Altre  rivolgon  ae  onde  son  mossOj 
E  altre  rotdando  fan  aoggiorno, 

Tal  modo  panre  a  me  che  qaivi  fosse  4o 
In  qaello  sfavillar  che  'nsieme  venne. 
Si  come  in  certo  grade  si  percosse; 

E  onel  che  presso  piii  ci  si  ritenne 
Si  fe*  si  chiaro,  ch*io  dicea  pensando: 
lo  veggio  ben  I'amor  che  ta  m'accenne;  /\S 

Ma  qneila  ond*io  aspetto  'I  come  e*l  qaando 
Del  dire  e  del  taoer  si  ata,  ond*  io 

tentt  della  scala  j  con  questa  paroU  la  sua  larghezza 
dispiega. 

34-^4''  I^ota,  saWo  40  «  4i«  —  Giuoto  quel  dilavio 
di  soli  a  certo  grado  dfila  scala,  altri  si  tornaooy 
onde  vennero ,  altri  vanno  in  vane  maniere ,  a  pid  o 
men  larghe  ruote ,  a  maggiore  o  minor  ratteaea,  si  che 
maraTigliosa  vista  fanno  alPattonito  sguardo  del  Poeta, 
il  quale ,  volendo  pur  con  qualche  esempio  fi^uraroi 
quel  tripudio,  lo  ricerca  e  sa  trovarlo  in  quelli  della 
semplice  natura,  che  tutti  i  suoi  segreti  alPocehio  sao 
dlscuopre.  Le  pole^  le  comacchie  o  mulacchie.  Fredde^ 
dal  gelo  Mia  note.  Onde  son  mosse ,  al  luogo  omU 
ei  son  mosse ;  si  aono  prima  partite ;  andando  e  ve» 
nendo.  In  certo  grado  ,  delta  soala.  Si  pereoae »  mo- 
atra  che  venne  rattissimo. 

43 — 4^*  terzo.  —  Che  presto  ,  ecc.  ,  che  ii 

ferm6  piu  presso  a  noi  (a  Beatrice  e  a  me).  Si  fi^  ii 
chiaro  ;  per  letizia  nuova  alia  sua  letizia  aopraggiunta. 
Che  tu  nraccenne  ,  che  per  cotal  segno  mi  mostri* 
Aceenne ,  per  aecenni  ,  he.  poet. 

46— 4^*  come  e  quando ,  ecc. ,  la  maniera  e 
il  tempo  •  che  debho  dire  e  tacere )  e  Tespressione 
risponde  bene  a  quelle  che  ha  detto ,  v.  19  e  seg.  Si 
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Contra  'I  ditio  fo  b6a  ch^io  Ooo  dimaodo. 
Perch*eIIa,  che  vedeva  il  tacer  mio 
So     Nel  Yeder  di  colai  cbe  tatto  vede. 
Mi  disse:  Solvi  il  too  caldo  disio. 
,  Ed  io  iooominciai:  La  mia  mercede 
Non  mi  fa  degno  delta  taa  rispoeta. 
Ma  per  colei  che  'I  clueder  mi  coocede, 
55  Vita  beaU,  che  ti  stai  nascosta 

Dentro  alia  tua  letisia,  fammi  oota 
La  cagion  che  si  presso  mi  t^accosta; 
E  di*  perch^  si  Uoe  in  questa  mota 
La  dolce  sinfouia  di  paradisoi 
60     Che  gla  per  Taltre  saona  si  derota. 
Ta  hai  I'adir  mortal  si  come  '1  viso, 

sta  ,  rappl.  eheta  ;  non  fa  motto  ,  ne  cenno.  OruPia 
contra  f  ecc.4  onde>  sMo  non  dimaudo,  fo  bene  (fo 
certo  )  contira  il  mio  detio. 

J^~5i.  Nota  il  secondo  ,  e  dcl^  aeg.  solui  il  tuo 
o  desio*  —  Net  ueder  di  colui,  ecc,  nella  divina 
mente  ,  specchio  delP  universa  natara.  Soli*i  ,  eoo. , 
eapressione  di  molta  bellezza ,  ove  ha  a  noUr  doe 
coae;  la  primifra,  che  adoperi  la  voce  #o^i,  perch^  il 
dcaiderio  ratienuto  tiene  ranima  quasi  legata$  la  ae* 
conda ,  che  per  I'aggiuuto  caldo «  intcnde  il  Poeta  a 
dimofilrare  quanto  era  il  desiderio  suo  forte  e  acceso) 
artificio  proprio  del  aoo  grande  ingegoo. 

53.  Mercede  f  per  la  ragione  delta  altrove,  merito^ 
54 — 56.  Nota  il  vers.  55  e  del  seg.  dentro  alia  tua 
letizia*  —  Mi  concede  $  mostra  intero  abbandono  at 
^oler  di  lei.  Dentro  alia  tua  letiziaf  perch  e  il  risoc^e 
•mmanta  i  beati  ^  prodotto  dalla  beatitudioe  loro. 

58— 60.  Nota.  ^  Per  rigaardo  della  fralesia  del 
sensi  mortali  di  Dante  ,  tace  in  qael  ciHo  Parmonia 
oeleate,  aiccome  si  stette  Beatrice  senza  riao. 

61— -63.  Aitponde  prima  alia  seconda  qoestione  y  e 
pofcia  alU  prima.  UiuUr^  il  aenso  dell^udito.  Il  viio^ 
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Bispose  a  me;  per6  qui  non  8i  canta 
Per  qnel  che  Beatrice  non  ha  rise. 

Giu  per  li  gradi  deila  scala  santa 

Discesi  tanto,  sol,  per  farti  iesta  65 
Col  dire,  e  con  la  lace  che  m'ammanta; 

Jih  piu  amor  mi  fece  esser  piii  presta, 
Che  pill  e  tanto  amor  qainci  8u  ferre, 
Si  come  *1  fiammeggiar  ti  manifesta. 

Ma  Falta  cariti,  che  ci  fa  serve 

Pronte  a]  consiglio  che  '1  mondo  goyema, 
Sorteggia  qui  si  come  tu  088er?e. 

il  senso  della  vista.  Perd  qui^  eec.  Ordina  s  qui  non 
si  canta  perd  ,  cioh  per  quel  motitfo  ,  pel  quale  BeO" 
trice  non  ha  riso. 

66.  Not.  con  Id  luce  che  m'ammanta  ,  espressione 
nuova  di  concetto  gik  tante  volte  espresso. 

67 — 69.  Piu  amor  ;  piu  cariU  che  me  scaldi ;  mag- 
gior  fiamma  di   carit&.   Che  piii, ,  ecc. ;  perchi  amor 

{)iu  YiTO  del  mio ,  e  tanto  amore  quanto  e  il  mio  , 
ierve  <)uinci  in  au.  Vuol  dire:  Anime  accese  in  faoco 
di  caritii  quanto  son  io,  e  altre  ardenti  di  caritk  mag* 
giore  ,  tono  su  per  questa  scala,  ticcome  eguale  e  roag- 
gior  fiammeggiare  delle  medesime  ti  manifesta ;  peroe- 
chi ,  com^  ha  detto  nel  xiv  della  veste  che  si  ra|^iano 
intorno  i  beati: 

La  sua  cbiarrzza  seguita  Pardore, 
L'^ardor  la  visi'one  ,  e  quella  h  tanta. 
Quanta  ha  di  grazia  sovra  suo  valore. 

70-^3.  Not.  al  consiglio  che  H  monda  gouerna. 
VaUa  caritd  ,  i!  snpr^mo  amore.  Serve  pronie^  ecc.  9 
alia  provyidenza  govematrice  delPuniverso.  Sorteggia  , 
detto  dal  trar  so  le  sorti  1  assortisce  o  etegge.  Co* 
me  tit  osserve  $  nel  partirsi  altre  da  noi ,  nel  trascor- 
rere  altre  su  e  gii&  ,  e  altre  andar  roteando }  siccome 
negli  accident!  dfoUe  azioni  medesime  Oseen^e,  licenza 
poety  osserui^ 
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lo  Tegpo  ben,  din*  io,  sacra  lucenia. 
Come  libera  amore  in  qaesta  corie 
j5     BasU  a  sc^oir  la  proYidensa  etenu. 
Ma  quest*  e  quel  ch  a  ceroer  mi  par  £brte; 
Ferche  predestioata  fosli  sola 
A  qaesto  uficio  tra  le  tne  oonsorte. 
Noo  Tenni  prima  airolUma  parola, 
80     Ohe  del  soo  meaio  feoe  il  lame  ceatro, 
Girando  se  eome  Teloce  mola. 
Poi  rispdee  Tamor       Vera  dentro: 

73 — 75.  NoU  il  tecoodo  e  1  teno.  —  Sacra  lit- 
eernai  m%\  prenda  a  chi  aente  il  poxso  delPolio!  £i- 
bero  amore ;  sono  aerve  al  primo  amore ,  ma  par  fi- 
bere  quelle  anime ,  perch^egli  a  soo  Toler  le  ioTOglia. 

La  provt^idtfVUL  etema  ;  quel  consiglio  che  goTeroa 
il  mondo. 

7^—78.  Nol.  a  eerner  mi  par  forte  i  mi  par  daro  a 
penetrare}  difficile  a  discemere.  Perche  ,  sottiDteiuli 
cioe,  ^  Consoru  ( persone  gionte  in  una  sorte )  , 
compagne, 

79-^1.  Nota.  Sai  che  ad  egni  occasione ,  che 
hanao  quelle  anime  di  sfogare  la  yampa  d^amore  cha 
le  accende  ,  ai  accreace  la  loro  letizia ,  e  eon  essa  il 
riao  che  la  manifesU.  Qoette  occasion!  sopo  frequenti 
assai }  ma  il  riso ,  siccome  la  cagion  sua ,  e  uno  ,  e 
diTcrsa  nondimeno  in  Daote  h  tempre  Pespressione  che 
ci6  ritrae  $  dico  in  DAnte  ,  tl  quale ,  sto  per  dire  , 
moltiplica  I'anita  in  in6nito.  Aduoque  ,  a  aignificare 
che  espretse  quelPanima  la  sopraggiuntale  allegrezia 
con  yetociraimo  circolar  moto  di  si^  in  te,  tecondato 
da  eguale  sfaviUamento ,  dice  chVlla  fe^  centre  del  too 
Biezzo  f  aggirandoai  intomo  al  proprio  isentro.  Nota  che 
di  tutte  le  yarie  forme  del  maoyersi  sceglie  il  Poeta 
la  eireolare  ,  perch^ella  h  la  nio  perietta ,  e  pin  con- 
forme  a  dimostrare  Peiernitk  deila  beatitudine  di  latsu. 

8a— ^^7.  Nota  il  primo  9  -  e  la  ieconda  ierzina  intera* 
—  jPoi'i  che  si  fu  meuo  a  girar  coal.  VamoTf.  ranioMi 
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Luce  divina  ^yra  me  8*appanta, 

Penetrando  per  qnesta  onaio  m^inyeDtro, 
La  cui  yirtii,  col  diio  yeder  congionta,  85 

Mi  leya  soyra  me  taoto,  ch'io  yeggio 

La  aomma  essensia  della  quale  e  manta. 
Quinci  yien  Tallegresza  ond^io  fiammeggio, 

Percfa^  alia  yista  mia  quaDt*eUa  k  chiara 

La  chiarita  della  fiamma  pareggio.  90 
Ma  qaell*alma  Del  ciel  che  pid  si  schiara, 

Quel  eerafitt  che^n  Dio  piii  Toochip  ha  fisso, 

Alia  dimanda  toa  non  soddisfara; 
Ferocche  si  s'innoltra  nelFabisso 

Delletemo  statulo  quel  che  chiedi,  ^5 

innamorata.  F*gra  dentro  ,  era  dentro  a  qael  lume* 
iMce  divina  ,  un  raggio  della  luce  diyina.  {pappunta , 
si  termiDa.  Penetrando ,  ece.$  trapaasaoHo  per  qnesta 
luce,  nel  yentre,  eioe  nel  seno  ,  o  sia  nelP  interno 
della  quale  io  mi  chUido.  Col  mio  vtder^  col  7C<I^>^ 
del  mio  intelletto.  La  tomma  e$senzia ,  la  divina^  £ 
mania  i  figurando  Pinfinito  oceMO  delta  divina  laca 
qaile  inesaaribile  mammella  ,  ond^  e  tratta  tatta 
quella,  che  dalle  beate  aoime  ai  attinge.  Vuol  dire ;  ia 
Tirtu  della  lace  che  sopra  il  mio  vedere  mi  concede 
Dio,  10  giunso  a  mirarlo  disyelato  al  mio  oochio. 
.  88—90.  Nota.  Quinci ;  da  questo  mio  yedere 
I'easenzia  tomma.  Ond*  io  fiammeggto  ;  per  eagion  della 
quale  Io  sono  di  viva  luce  fiammeggiante*  Percke  alia 
vista  mia  ,  ecc.  Ordina  :  perche  pareggio  ( agguaglio  ) 
la  chiarita  della  fiamma  mia  alia  ui$ta  mia ,  e 
guaglio  tanto  ,  quanto  ella  e  chiara,  Dal  suo  veder 
Dio  iiasce  il  suo  risplendere  eguale  al  yedere. 

01— -96.  Nota  il  aecondo  terz.  Ma,  srguiia,  ben- 
chMo  in  Int  fissi  il  mio  sguardo ,  n^  io ,  ne  qualunque 
altni  creatura  piu  a  Ini  s^appressa  ,  non  potrk  soddisfare 
alia  tna  dimanda  ,  per  innoUrarsi  il  ano  soggetto  s\ 
nelPabisso  dell'eterno  atatuto ,  cb^egli  e  da  ogni  oreala 
ytsta  diyito.  Si  schiara  i  perehe  la  lose  h  nuaora  della  / 
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Ghe  da  ogni  croAta  ykta  b  8cis80. 
E  al  mondo  mortal,  qaando  ta  riedi, 

Queato  rapporta,  di  che  non  preaunims 

A  tanto  segoo  piu  mnoTer  li  piedi* 
lOoLa  mente  che  qui  luce  in  terra  fumma; 

Qude  riguaroa  come  pu6  laggiue 

Quel  che  non  puote  perche  M  ciel  raasnmma. 
Si  mi  prescriaeer  le  parole  sue, 

Gh'  io  lasciai  la  quistione,  e  mi  ritraaai 
io5    A  dimandaria  umilmente  chi  fue. 
Tra  duo  liti  d' Italia  aurgon  aaaai, 

£  non  mollo  distanti  alia  tua  patrta« 

beatitudioe.  Soddisfara ,  lie.  poet. ,  soddisfari,  — 
Sci$$Of  teparato  ,  dmto,  riroosso. 

97 — 99'  '^^'^  presumma  ,  col  ymts.  seg.  — • 

M  mondo  mortal,  eoc.$  era  una  delle  piu  ttrepitoae 
quitiioni  di  quel  tempo,  quella  della  predestioazione. 
{fuesto  rapporta ;  conviene  che  tu  rapporti  cjuesto. 
Presumma  ,  lie.  poei. ,  presuma.  -—  A  tanto ,  rispetto 
alPaltem  sua.  Muofer  U  piedii  quasi  non  potsa  le* 
Tarsi  P  intelletto  oltre  dovt  si  strascina  il  corpo  no* 
stro  ,  che  lo  lega  e  Poseura. 

ioo«-ioa.  Nota  il  primo.  r-  La  menteche,  ecc;  la 
mente  omana ,  che  m  cielo  h  tutta  luce ;  laggiu  in 
terra  h  acuro  fume ,  perciocche  inter  eeetera  mortali- 
talis  ineommodof  et  noc  est  caligo  mentiiun.  —  Come 
pud  y  suppl.  %federe,  —  Laggiue ,  lie.  poet. ,  laggiik.  ^ 
Perehe  i  gli  puoi  contrapporre  quantunque,  — -  £^at- 
summa  ,  lie.  poet.,  Vassuma$  Pinnalzi  sino  a  vedere 
Dio  svelatamente  in  s^  stesso. 

io3 — io5.  Not.  mi  ritrassi  ,  col  vers.  seg.  Sig 
cosi  rom^ho  detto.  Ch^io  ,  perche  io  $  per  la  qual  cosa. 

106—108.  Nota.  —  Tra  duo  liti  d*  Italia  i  sono 
11  Tirreno  e  I'Adriatico  ,  fra'  quali  salgono  gli  Ap- 
pennini ,  e  non  molto  dalla  patria  del  Poeta  Ion* 
tano.  Dice  aUa^,  non  perche  ^a  lo  stesso  che  daUa , 
ma  in  yirtu  della  TOCe  riepeUA  o  riguardo,  toitinteia. 


Tanto,  che  i  tuoni  aesai  suonan  piu  bassi, 

E  fanno  un  gibbo,  che  si  chiaooa  Gatria, 

Disotto  a  I  quale  e  coosecrato  an  ermo,  -iio 
Che  siiol  esser  disposto  a  8ola  lalria. 

Cosi  ricominciommi  '1  terzo  sermo; 
£  poi,  conlinuando,  disse:  Quivi 
Al  servigio  di  Dio  mi  fei  si  fermo, 

Che  pur  con  cibi  di  liquor  d'ulivi  1 1 5 

Lievemente  passava  caldi  e  gieli, 
CoDlento  oe^pensier  contempiativi. 

Render  solea  quel  chiostro  a  qoesti  cieli 


Tanto ,  s^appicca  col  surgon.  —  1  tuoni  assai  suonan 
pju  Latsi ,  perche  il  tuoDo  si  forma  pelle  uubi,  e  quei 
sassi  le  passano:  nubes  excedet  olympus, 
,  100 — III.  Un  gib  bo  f  uno  sporto  rialzantesi.  Catna, 
e  uefP  Urbinato.  Ermo  ,  eremo.  A  sola  latria  ,  a  tina 
sola  latria;  a  latria  C&  ciiUo  )  d'un  solo  Dio,  o  me- 
gtjo  M  solo  Dio. 

1 1  a.  Sermo  ,  Toce  poet,  sermone* 

115—117.  Con-  cibi  (conditi)  di  liquor  d^ulivi.  ^ 
Lievemttnic  ,  leggermente  j  senza  quasi  accorgermi  delU 
fuggevoli  ore ,  e  per6  lietamente.  Caldi ,  siippl.  Lempi  ; 
state  e  Terno ;  le  stagioni  ,  gU  anni.  Contenio  /le^; 
vedi  che  quaodo  dicesi  conlenio  di,  il  parlare  e  difet* 
tivo  9  e  si  suppliscejil  difetto  colla  idea  del  contincnte. 
Se  parlo  oscuro,  vedi  la  Gramatica  nostra. 

(18 — lao.  Nota.  —  Le  ferzate  cominciaDO  ;  dnva 

Eoco  il  flagello  si ,  ma  da  tanto  piu  alto  discende. 
lice :  Gik  quel  chiostro,  quel  campo  ben  coUo,  allieta 
di  ricca  messe  I'agricoltore,  fruttai*  soleva  molte  anime 
alle  celeste  cittade  $  ma  ora  e  divenuto  si  magro  di 
buoni  monaci  e  di  virtu ,  che  conviene,  ecc.  E  questo 
dire  che  conuien  che  si  ri^^eli ,  e  segno  certo  che  gli 
credeva  il  generate  tanti  sanli.  II  nostro  Monti  ,  ne] 
sua  beJPopera  di  sopra  citata ,  spiega  render  solea 
qu^l  chiostro ,  ecc. ,  solea  reiider  al  Paradiso  una  fer- 
tile inesse  di  santi. 

Dante f  vol.  II L  22 
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Fertilemente,  ed  ora  e  falto  tbdO) 
>  190    Si  che  tosto  conyien  che  si  riyeli. 

In  qael  loco  fa*  io  Pier  Dam'iano; 
E  Pietro  peccator  fa  nella  casa 
Di  Nostra  Donna  in  sal  lito  Adriano. 
Poca  vita  mortal  m*era  rimasa,  * 
I  sS    Qaand*  io  (a*  chiesto  e  tratto  a  qael  cappello, 
Che  pur  di  male  in  peggio  si  travasa. 
Yenne  Cephas,  e  yenne  il  gran  yasello 

\  121 — GolPaatorita  delPistoria  dalPuoa  ,  e  dal- 

I  Taltra  con  qaella  deile  edizioni  di  Foligno  1473 ,  e  di 

Venezia  i5i5,  e  con  altri  MSS.  corregge  il  Lombardiy 

}  It  si  Dierita  la  gratitudioe  nostra,  il  secondo  di  questi 

vera!,  leggendo /u,  in  luogo  di  fu'  per  fui,  che  por- 
tailo.  le  altre  edizioni  ,  facendo  di  clae  distinti  perso- 
naggi  uno  solo,  con  discapito  della  yerita,  e  a  rischio 
di  rare  imputare  a  Dante  la  goffaggine  dei  copisti ,  « 
la  poco  lodeyole  incuranza  di  noi  altri  Italiani.  Adun- 
que  chi  parla  e  S.  Pier  Damiano,  e  Paltro  ,  sopranoo- 
ninato  Pietro  il  peccatore,  e  pur  aanto,  ebbe  per  ri- 

I  tiro  il  raonastero  da  lui  edificato  colla  chiesa  di  Nostra 

Donna,  intitolata  di  santa  Maria  del  Portico,  alia 
piaggia  di  Ravenna,  e  per6  sal  lido  Adriano,  cioe 
Adriatico.  Basta  saper  di  piii  che  ,  poiche  il  Poeta  en- 
tra  in  questo  particolare,  segno  k  che  correva  sin  dai 
suo  tempo  si  tatto  errore',  e  confusione  dei  doe  santi 
in  uno)  e  aggiungo  che,  senz^altra  autoritk,  il  costrutto 
ado  deile  parole  in  quel  loco  Ju'  io,.,  e  Pietro  pec* 
cator  Jit,,,  toglie  ogni  dubbio  a  chi  ben  considera.  La 
Grusca  nota  in  naargine  pescator  in  vece  di  peccator ; 
e  co8\  il  Cod.  Stuard. 

ia4 — 1^^*  Nota.  ^  E  tratto  inostra  che  vi  fa  quaai 
forzato,  non  che  lo  chiedesse.  j1  quel  capptllo^  ia- 
tende  il  cardinalizio ,  pel  quale  s^accenna  la  dignita. 
Si  travasa^  come  i  liquor i  che,  piu  si  trasvasano  ,  il 
loro  spirito  svapora. 

127 — 129.  Nota.  —  Cephas  5  sMnterpreta  Pietro  , 
che  fu  il  nome  postogli  da  Gesu  Cristo.  II  gran  Fa- 
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Dello  Spirito  SaDt03  magri  e  soalsi, 
Presdendo  'I  cibo  di  qualanqae  ostello. 

Or  vogHoo  quiDoi  e  qnindi  cht  rincaizi  i3o 
Gli  moderni  pastori,  e  chi  gli  meni, 
Tanto  8011  grayi,  e  chi  dtrietro  gK  aki. 

Gaopron  de'  manti  lor  gli  palafreni, 
Si  che  duo  bestie  yan  sott^naa  pelle: 

0  pasieiuia,  ohe  tanto  sostieni!  i35 
A  qaesta  voce  rid'io  piu  (iammelle 

Di  grado  io  grado  acendere  e  girarst^ 

sello,  ece. ,  cui,  lof.  n  ,  chiama  vaso  d^eUzione  ^  e 
S.  Paolo.  Prendendo  cibo ,  ecc,  aodanJo  di  ports 
in  porta  mendioaudo  a  frusto  a  frusto  la  vita. 

1  So — t3a.  Nota. —  Quinci  e  quiridi  ^  dalFuno  • 
dairaltro  lato.  Chi  rincalzi ;  chi  regga  la  mal  ferroa 
persona }  e  questi  sono  i  braccieri.  Chi  dtrietro  gli 
alzi'^  Bono  i  caudatarj. 

i33— 135.  Nota;  e  ii  giuro che  Alfieri  non  Payrebho 
laaciftto  scappare.  —  Si  che  due  bestit,  eccr ;  motto  pie- 
beo  ,  grida  Ventitri ,  e  da  Mercato  Vecchio  $  e  certa 
questa  yolta  ha  ragione ,  benchd  siasi  diroenticato  di 
far  aYTeitire  che  ,  volendo  natura  e  arte  cbe  le  parole 
e  le  espreuioni  si  conformino  coIPintenzione,  «  questa 
essendo  in  chi  paria  di  syilire  e  avyallare  le  persone 
delle  quali  intende,  cade  perci6  si  fattu  dire  in  accon- 
cio  assai.  Per6  quando  il  Poeta  loda  la  yirtu  ,  sia  in 
Traiano.  sia  in  Romeo,  persona  umile,  fa  grande 
sfoggio  di  luminose  e  alte  parole  ;  e  quando  percuote , 
o  crede  percnotere  il  yizio  ,  sia  re  o  calzolaio ,  I'onta 
ha  in  riguardo ,  e  non  la  persona.  E  se  vi  fosse  da  far 
differenza ,  questo  sarebbe  in  pro  del  plebea  e  igno- 
rante,  a  maggior  confusione  di  chi  piu  dal  yizio  per 
nascita  e  per  edncazione  esser  debbe  lontano.  Il  mag- 
gior discepolo  di  Oante,  il  sommo  Lirico  Toscaoo,  ha 
ben  teguito  Pesempio  del  suo  maestro.  Cosi  fa  il  Boc* 
eaccio  con  rAriosto  ,  cosi  fanno  i  loro  pari. 

i36— i38.JVota.  —  Questa  fest%  questo  nuovo  tripudio 
credo  che  sia  cagionato  dal  creder  in  Dio  il  teriuiao 
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Ed  ogoi  giro  le  facea  piit  belle. 
Dimorno  a  queata  vennero  e  fermArsi, 
i4o    E  fero  un  grido  di  si  alto  suono, 

Che  Don  potrebbe  qui  assomigliarsi ; 
Ke  io  io  *Dtesi,  si  mi  vinse  il  tuono. 

che  ,  stancata  la  pazienza  y  hrk  sentir  lo  scroseio  delta 
bramata  vendetta. 

139—143.  Nota  gli  ultimi  tre.  A  quetta  ,  ch^  e 
ranima  di  S.  Pier  Damiano.  E  fero  un  grido ,  ecc.., 
fa  grido  di  vendetta  invocata  .  da  qael  vero  che  la 
dispensa.  E  6nge  il  Poeta  che  fosse  si  alto  quel  suono, 
•he  nol  poti  sentire ,  si  perche  si  misuri^  per  Peffetto, 
quanto  fu  forte  quel  ^rido ,  si  perche ,  essendo  inaspet- 
tato,  piik  terribile  discenda  il  colpo  delPeterna  ven* 
detta.  SI  mi  uinse  il  tuono  :  Hoc  sonitu  oppUus  au« 
res  ^bsurduerunt.  Gicer.  Z)«  Somn.  Scip» 
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ARGOMENTO. 

Trijfudj  di  quei  lumi  irionfanti  ;  ragionamento  (VUno. 
di  quelU  che  da  di  se  conUzza  a  Dante,  Strati  di 
pun^enle  satira  da  lui  saeitati  contro  gli  eccletia» 
stici,  Rapidissimo  volo  dal  setto  cielo  nella  costel* 
lazione  de*  Gemini,  Discorrimenlo  deWoeehio  per 
Varco  sin  qui  trascorso, 

Opprzsso  di  stupore,  alia  m!a  guida 
Mi  Toisi,  come  parvoi  che  ricorre 
Sempre  col^  dove  piii  si  confida: 

E  qaella,  come  madre  che  soccorre 

Sabito  al  figlio  pallido  ed  anelo  5 
Con  la  sua  voce  che  '1  saol  ben  disporre, 

Mi  disse:  Non  «a'  ta  che  ta  ae'  'n  cielo, 
B  non  sa*  tu  che  '1  cielo  e  tatto  eanto, 
E  ci6  che  ci  ai  fa  vien  da  buon  zelo? 

1—6.  Nota.  Oppresio  di  stupore fticomprender  V  in* 
tero  sentimento  di  qoesta  espressione ,  ritorna  ranimo 
a  qaello  che  colpi  s\  forte  il  Poeta ,  ne  perder  di  yi»U 
ci6  che  dice  il  pargoletto  aorpreso  da  subita  paura  • 
tremBDte  di  sospetto »  e  la  fraae  il  grido  ha  motso 
coiantOf  del  vers.  I9.  Paruol  ^  parvolo,  lat.  part^ulus  f 
onde  pargolettOi  mutata  la  in  g.  —  Subito,  ecc  I 
due  dattili  di  questo  verto  adoperano  qui  aasai ,  dimo- 
strando  prestezza  e  zelo.  Anelo  ^  voce  poet.,  anelante; 
con  lena  afTaDnata.  Che  H  suol  ben  disporre',  con  ren* 
dergli  ranimo  {  e  per6  alia  forma  ben  disporre  pnoi 
contrapporre  ricon/ortare> 

7---^  Questo  dice  Beatrice  a  rineorar  Dante,  faoeii« 
dogli  iQtendere  non  ctser  l«Ma  neMuoa  cagione  dt 
paura. 


342  BEL  PARADISO, 

lo  Gome  t*aTt*ebbe  trasmutato  il  canto, 
Ed  io  ridendo,  mo  peosar  lo  puoi, 
Poscia  che  M  grido  t*ha  mosso  coianto; 

Nel  qual  se  *nte8o  avesai  i  prieghi  aaoi, 
Gi^  ti  aarebbe  nota  la  vendetta, 
iS     La  qaal  vedrai  innanzi  che  ta  muoi. 

La  spada  di  qaassu  non  taglia  in  fretta, 
Ne  tardo,  ma  che  al  parer  di  colai, 
Che  desiando  o  temendo  Taapetta. 

Ma  riTolgiti  omai  inverso  altrui, 
ao      Gh'aasai  illaslri  apiriti  vedrai, 
Se  com'  io  dico  la  yista  ridni. 

Gom'a  lei  piacque  gii  occhi  dtriizai, 
£  vidi  cento  sperule,  che  'naieme 
Piu  a'abbelliyan  con  mutai  rai. 

lo — 19.  Nota.  —  Se  tanto  t**  ha  commosso  quel  grido, 
ppDsa  com«  il  canto  di  quelle  anime  e  il  mio  riso  Oa- 
▼rebbe  traamutato.  £  Tedi  quel  cbe  far  possono  simili 
incontri,  ael  sonetto  del  Petrarca  che  cominciat  Poco 
era  ad  appressare  afli  occhi  miei ,  ecc. 

i3.  Se  tu  aTessi  inteso  le  preghiere  in  quel  grklo 
coDtenute.  Suoi ;  di  qaegli  apirili. 

1 5.  JUuoi  per  muoia^  troncaroento  poetico. 

i6— 18.  Nota.  —  La  vendetta  divina  colpisoea  tempo, 
esaendo  nelP  infallibil  niente  ordinata  5  ma  pu6  parer 
troppo  presta  a  chi  la  rioeve ,  aiccome  troppo  tarda  a 
chi  la  deaidera.  Ma  ch€\  rivedi  ci6  che  di  queata  £br« 
ma  i^h  dcito  nel  4y  dell**  Inferno. 
■  19 — ai.  Nota  il  prirao.  —  La  vittaf  I'aapetto.  Bidui^ 
aincop.  poet.,  di  riducL 

9a-"a4.  Nota.  Cento  speruU  \  dice  eoal »  ponendo 
il  determinato  namcro  per  V  indeterrainalo  ,  perche 
quelle  lucenti  anime,  da  nuova  letizia  impulse,  girano. 
rapidiaaime  facendo  del  aoo  meiio  centra.  E  ae  affiaat 
ben  la  mente^a  quella  fe8ta,.aTrai  gran  diletto  di  ve- 
derie  cosi  tnpudiare ,  e  a  piu  a  pia  abbellini  |  lucm 
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10  8tayft  come  qaei  che  *n     ripremo  3  5 
La  panta  del  disio,  e  noa  6*atlenta 

Del  dimandar,  si  del  troppo  81  teme; 

E  la  maggiore  e  la  piu  lucalenta 
Di  quelle  marghente  innaozi  feesi^^ 
Per  far  di  ae  la  mia  voglia  contenta.  3o 

Poi  denlro  a  lei  udi':  Se  ta  vedessi. 
Com'  io,  la  cariti  che  tra  Doi  arde, 
Li  tuoi  coocetti  sarebbero  eapreasi; 

Ma  perche  ta,  aapettando,  non  tarde 

Airalto  fine,  io  ti  far6  risposia  35 
Pare  al  pensier  di  die  si  ti  riguarde. 

con  luce  gaudiose  e  blonde ;  perocche  Tano  rende  al* 
Pallro  ,  come  specchio  a  specchio  ,  la  sua  Tampa  da 
caritk. 

25 — 27.  Nota.  —  In  se  ripreme  la  punta  del  disio^ 
h  bella  espressione  e  di  molta  forza,  anzi  non  ha  egoale. 
Non  s^attenta  del  dimandar\  maniera  leggiadra^  che 
ha  per  intero  non  s^attenta  aWaUo  di  dimandare,  — 
SI  del  troppo  si  tenie  \  ben  inieso  da  uomo  ditcreto. 

a8~3o.  Nota  it  secondo  e  H  terzo.  —  La  piu  lucu' 
Untai  la  piu  fecouda  di  luce.  Di  quelle  margkerite^  di 
quelle  care  e  viye  gioie.  Per  Jar  di  se^  ecc.}  per  far 
la  voglia  mia  contenta  col  nome  di  se. 

34 — 36.  Not.  non  tarde  aWalto  fine,  col  terto  verso. 
—  Non  tarde,  suppl.  il  giugnere,  e  tarde  e  detto  per 
tardiy  in  grazia  della  rima.  AWalto  fine  ^  che  ^  Tarrivo 
aireropireo  ,  termioe  del  suo  viaggio,  perchi  quivi  si 
aderopie  ogni  desiderio.  Pure,  Malamente  legge  il  Lom* 
bardi  colla  Nidob.  pria^  in  luogo  di  pure,  per  la  qnal 
particella  vuol  dire ,  che  risponderk  appunto  al  pensier 
•uo;  sebbene  non  glieio  lasci  espriroerey  perche  non 
tardi  alPalto  fine.  Di  che  si  ti  riguarde  (lie.  poet.» 
per  riguardiy  ,  significas  ti  riguardiy  stai  in  riguardp) 
si  9  tanto$  di  che,  del  qual  pensiero,  cio^  dVsprimerv 

11  qual  pensiero.  E  questo  riguardo  nasceva  dalia  paura 
dresser  noioao  col  troppo  dimandare. 
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Quel  monle,  a  ciii  Gassiao  h  nella  coala; 
Fa  frequentiito  gi^  in  su  la  cima 
Dal  la  gente  ioganaata  e  inal  disposta. 
4o  Ed  io  80D  quel  che  sa  yi  portai  prim« 

Lo  nome  di  colui  che  'd  terra  addusse 
La  verita,  che  tanlo  ci  sublima; 

E  tanta  gratia  sovra  ine  rilusse, 
Ch'  io  ritrasai  le  ville  circonstanli 
45     Dallempio  cuito  che  1  mondo  sedasse. 

Questi  altri  fuochi  tutti  conlemplanti 
Uomiai  furo^  accesi  di  quel  caldo 
Che  fa  nascere  i  fiori  e  i  frntti  santi. 

Qui  e  Maccario,  qui  e  Romoaldo, 

37 — 39.  Parla  PaDima  di  S.  Benedetto,  fondatore 
del  monastero  Cassinense,  sul  monte  cbe  ha  Cassiao 
in  costa.  Fu  Jr-equentato  gia  ,  ecc.  Era  ayanti  in  cima 
a  quel  monte  un  tcinpio  d^Apollo  ,  ove  la  gente  ,  an<- 
oora  irretita  nelPantico  errore,  onorava  di  sacrifici  e 
di  Vittime  quel  nume.  Mai  dispottUj  e  per6  disposta 
a  male* 

40— 4^-  ^ota  il  terzo.  Quel  che .  •  •  portai,  Altrt 
direbbe  che  pond ;  ma  direbbe  male.  II  fatto  e  che 
S.  Benedetto,  gianlo  in  quel  tempio,  sparse  a  terra 
Pimmagine  delPidolo  e  Paltare,  e  rivoc6  quella  gente 
alia  yerace  fede.  La  ueritd  che  tanto  ci  sublima  $ 
quella  che  Gesu  Cristo  dischiuse , 

Venendo  in  terra  a  iUuminar  le  carte, 
Ch^avean  molt^anni  gik  celato  il  yero. 
45.  Nota.  —  DaWtmpio  culto  \  qaello  degli  Dei 
falsi  e  bugiardi. 

46 — 49-  ttccesi  di  quel  caldo,  col  yers,  seg. 
Fuochi  {  anime  accese  in  fooco  d^amore.  Furo ,  yoce 
poet.  ^Jiirono.  —  Accesi  di  quel  caldo  ^  accesi  dalPar- 
dore  di  quel  caldo  fuoco  ;  e  qualifica  quel  fuoco  per 
quello  cbe  santi  fiori  e  frutti  produce,  figurando  per 
cHiesli  i  pensieri  santi  e  Popere  confurmi.  Maccano, 
DuelamoM  lanti  di  questo  nome  yissero  nel  v  ftfcolov 


Qui  son  li  frati  miei  che  deotro  a' chiostri  5o 
Fermir  ii  piedi  e  tennero  H  cuor  aaldo. 

£d  io  a  iui:  L*a(Fetto  che  dimoatri 
Meco  parlaado,  e  la  huona  sembianza 
GhMo  veggio  e  nolo  in  tutli  gli  ardor  vostrl^ 

Gosi  m'ha  di  latata  mia  fidanza,  55 
Gome  'I  Sol  fa  la  rosa,  qaando  aperta 
Tanto  divien  qnant'  eir  ha  di  possanza. 

Per6  ti  prego,  e  tu,  padre,  m'accerta 
S'  io  po880  prender  tanta  grazta,  ch'  io 
Ti  ^eggia  con  immagine  6co?erta.  60 

Ond*egli:  Frate,  il  tuo  alto  disio 
S^adempiera  in  su  Tultima  8pera, 
Ove  s'adempion  tutti  gli  altri,  e  '1  m!o. 

Ivi  e  perfetta,  matura  ed  intera 

Sfnello  di  cui  intende  il  Poeta  e ,  secondo  TopmioDe 
el  sigDor  Poggiali ,  l^Alessandrino  Komoaldo  ,  fouda* 
tore  de^  Gamaldolesi. 

5i.  Nota.  — ^  Saldo  ,  fermo  sino  a  morte  nel  preso 
proponimento. 

53-^57.  Nota.  La  huona  setnbiama  ch^io  t^eg^ 
gio  ,  ecc;  riconosceado  da  quel  chiarir  di  fuori  la  vo- 
glia  loro  di  contentare  i  suoi  desideri.  Cost  m*  ha  di" 
latata  mia  fidanza  ;  espressione  d^enfasi ,  che  non  sa* 
prei  tradur  aUrimenti.  Qaando  aperta  ,  ecc.  j  si  vede 
proprio  che  parla  col  cuore  ridondante. 

58— 80.   Vorrebbe  veder  ouelPanima  a  scoperto , 

senza  quella  luce  che  glieia  cela. 
6 1 -—63.  Not.  il  tuo  alto  disio,  col  versi  seg. 
Risponde  quelPanima  a  Dante  ,  che  il  suo  desio  ,  che 
dice  alto  f  per  esser  tale  la  cagione  che  Paccende,  si 
coromerk  nelPultimo  cielo  ch^  k  Pempireo,  la  ove  ogni 
desiaerio  si  compie  ,  per  la  ragione  che  tosto  seguita. 
£  ^l  mio ,  e  Pftttual  mio  desiderio  di  soddisfare  alia 
tua  dimanda. 

64'''-66.  Nota  il  primo.  ^  Perfiua  ,  perch^  lassi^  la 
yoloDta  noil  pu6  torcerst  •  dalla  prima.  Matura ;  meta* 
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65     Giascuoa  diaiansa;  in  qaella  sola 
]^  ogni  parte  Ik  dove  aempr'era, 
Perche  noa  h  in  luogo,  e  qoq  impola, 
£  nostra  scala  infino  ad  essa  varca, 
Onde  0081  dal  viso  ti  s*  mvola. 
yo  lofin  lassii  la  vide  il  patriarca 

Jacob  isporger  la  snpema  parte, 
Quando  gli  apparve  d'anselt  ai  carca. 
Ma  per  saUrla  mo  nessun  diparte 
Da  terra  i  piedi,  e  la  regola  mia 
y5     Bimasa  b  giii  per  danno  delle  carte* 
Le  mura,  che  soleano  esser  badia, 

fora  tolta  dai  fhitti  i  quali ,  giunti  a  roaturita  ,  aono 
ID  loro  pieno  essm.  Ed  intera  ,  per  ogni  parU  sod- 
disfatta.  In  qtuUa  #oIa$  auppl.  spera.  —  E  ogni 
parte ,  «cc.  ;  ogni  parte  k  sempre  doT^era  e  fa  sempre. 

67^-^  Nota  il  terso.  —  Non  e  in  luogo.  Dice  oel 
CoDvito:  esso  non  e  in  luogo  ,  ma  formato  fu  solo 
netla  prima  menu  »  la  quale  U  Greci  dicono  Proto^ 
noe,  —  E  non  e'impolai  e,  per  seguente,  esso  cielo 
noo  si  regge  ,  e  a'aggira  sopra  poli  come  gli  altri ;  dei 
quali  nel  Convito  t  e  da  sapere  che  ciascuno  cielo  di 
soUo  nel  crietaUino  ha  due  poU  fermi  quanta  a 
S€  ,  ecc.  Varca^  traacende  ad  essa  sfera. 

70-— 7a.  Nota  il  terzo.  —  Latsu\  alPaltima  sfera.  La 
viae  il  patriarca  Jacob  ^  ecc.  t  vidittjue  in  somnis  scalani 
etantem  super  terrain^  ei  cacwnen  lUius  tangens  ccBlum* 

n3— 75.  Nota  il  secondo.  —  Per  dantio  delle  carte; 
della  carta  che  si  oonsuma  in  copiarla  e  ricopiarla,  poich4 
nessuoo  pon  mano  ad  essa ;  ed  h  pungente  assai  il  frizzo. 

76—78.  Nota.  —  Quindi  il  Petrarca,  10  qaella  ro- 
busta  Canzone  t 

Oodc  ^1  cammin  a^  lor  tetti  ai  serra^ 
Che  fur  gii^  si  devotii  ed  ora  in  gucrrai 
Quasi  speionca  di  ladron  son  fatti  $ 
Tal  ch^a^  boon  solamente  uscio  si  cbiude, 
E  tra  gli  altari  9  e  tra  le  statue  ignude 
Ogn*  impress  erudel  pir  cbe  si  tratti. 
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Fatte  8ono  spelooche^  e  le  cocolle 

Sacca  eon  piene  di  farina  ria. 
Ma  grave  neura  tanto  noa  si  tolle 

Contra  M  piaeer  di  Dio,  qaanlo  qael  fnilto  80 

Che  fa  '1  cQor  de*  monaci  si  folle. 
Che,  quantanqae  la  chiesa  goarda,  tatto 

i,  della  gente  che  per  Dio  dimanda, 

Non  di  parente,  n^  d'altro  piii  brutto. 
La  carne  de*  mortali  e  tanto  blanda,  85 

Che  gill  non  basta  baon  coDunciaaieiito 

7^61.  Nota.  —  Grofc  $  h  detto  io  riguardo  alPefr 
fetto  d'improponrioiMto  carico.  Non  si  loUe  (  oon  si 
alza  )  tanto ,  eco. }  vuol  ben  dire  non  ojfendt  tanto 
Dio  \  ma  retpressione  del  leato  h  di  maggior  nerbo 
'^uaai.  Che  fa ,  che  prodaoe  »  ed  ha  per  suggetto  U 
cuor  ti  fatto  dei  monaci  \  Tale  a  dire  il  ciio^e  </e2<- 
rant4  dei  monaei ;  e  tale  per  rappropriarsi  che  fanno , 
dice  Ventiiri ,  quelle  readit« ,  con  le  quali  afoggiand 
4a  aigDori.  E  q^ufsto  displace  a  Dio  piu  cfae  Tusara  « 
onde  ogni  coscieoza  ^  mona. 

63 — 84*  Nota  il  terao.  —  Quantunque  la  chiesa 
guarda  $  il  aopercfaio  del  mantenimeDto  de*  saoi  mini- 
atri  ,  del  teropio  ,  e  delle  sacre  oeremonie.  £ ,  soppl. 
propriety,  —  Che  per  Dio  ,  ecc. )  che  dimanda  Tele* 
mosina  per  amor  di  Dio.  NelLa  Monarchia  1  pourat  et 
warius  Dei  recipere  y  non  tanquam  possessor  ,  std 
tanquam  fructuum  pro  eceUsia  »  proque  Chrisii  paw 
perihus  aispensator  $  quod  apostolos  fecisse  non  tgno^ 
rautr.  —  Ifon  di  parente  •  ne  d'altro  piii  brutto  \  la 
botta  e  roortale,  saWisi  chi  pu6.  In  questi  piu  bruttt 
a*  iniendono  bastardi  ,  meretrici ,  e  quello  che  oolui  • 
ch^era  yago  delle  donne  come  i  cani  del  bastonei  ayeva 
IB  sua  delizia. 

86—87.  ^ota.  —  Blanda.  H  grado  a  che  ranalogia 
diatende  il  scnso  di  questa  voce  e  auello  di  jfraUy  o 
fragile  ^  o  eedevoie,  —  Giu  ,  laggiu  $  so  la  terra.  A 
questo  ayyerbio  sustituisce  il  aignor  can.  Dionigi  gia , 
ch*  ^  ua  bel  taocone*  Buon  cominciamento  i  intende 
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Dal  nascer  delta  quercia  al  far  la  ghSanda; 
Pier  comincid  senzWo  e  sensa  ai'genio, 

Ed  io  con  orasione  e  cod  diglano, 
90     E  Francesco  umilmente  il  suo  conveota* 
E,  86  guardi  al  principio  di  ciascano, 

Podcia  riguardi  1^  dov*  h  trascorso, 

Ta  yedrai  del  bianco  fatto  bruno. 
Yeramente  Giordan  vollo  e  relrorso! 
gS      Piu  fu  il  mar  fnggir,  quando  Dio  Tolse, 

Mirabile  a  yeder,  che  qui  il  soccorso. 

di  qaalsiyoglia  istitato ,  e  dtce  che  i!  primo  suo  edmhi- 
ciamento  e  tntto  santo,  pcrebe  sono  le  sae  coatituzioni 
Interamente  osaerrate  ;  ma  ai  ya  toato  di  di  in  di  ri- 
lasaando  in  modo ,  che  nel  tempo  che  passa  dal  naacer 
la  quercia  al  produr  la  ghianda  ,  ai  puo  dire :  quel  di- 
nanzi  a  quel  dirietro  gitta, 

86—^0.  Pier ;  S.  Pietro.  Io  \  parla  S.  Benedetto ,  e 
tntcnde  di  sh,  Umilmente  ,  aenza  oro  e  senza  fasto* 

93.  Nota  —  fe  lo  stesso :  si  ch?  e  la  muff  a  dov*era 
la  gromma ;  e  Taltro  :  quel  dinanzi  a  quel  dirietro- 
grua. 

94— g6.  Coiresempio  delta  Nidob.,  d^altre  edtzioni, 
•  di  parecchi  MSS. ,  legge  Lombardi  volto  retrorso  , 
e  gli  pare ,  come  a  molti  altri  »  che  ne  rieaca  chiaro  e 
iimpido  aentimento  $  mentre  ne?  teato  della  Gruaca  , 
per  esaer  si  malamente  punteggiato  ,  s^  ha  a  tirar  e 
atiracchiare  per  oscirne  a  lieto  6ne.  Vero  h  che  ,  se- 
gaitando  la  lezione  del  Lombardi,  il  costrutto  e  PiiH 
dastro  delle  parole  a'^aggira  proprio  come  la  catena  aino 
al  quinto  giro  iotorno  a  Fialte ;  e  che ,  ponendo  in 
fine  del  primo  verao  il  punto  ammiratiyo,  il  aenti- 
mento e  rordine  delle  parole  chiaro  precede  si  che 
anche  Priaciano  si  pn6  dolerc.  11  Cod.  Stuard. ,  in  laogo 
di  f^olfo  «  ,  porta  fatte ,  cio^  Jatt'  e  \  fatto  e ,  elementi 
In  im  corpo  confusi  si  fattamente,  lezione  da  ayerst  in 
rtguardo,  e  che  giova  a  rincaizo  delU  nostra*  Ad unaue 
a  noi  pare  che  adoperi  il  Poeta  «  modo  di  pi^oyeroio 
queata  aentenBa  t  ^^^mente  Giordan  voUo  i  retrorso^* 


CANTO  %XXU 

Cosi  mi  dlsse;  e  indi  si  ricolse 

Al  suo  collegiO)  e  ii  coliegio  si  8lrin8e; 
Foi,  come  turbo,  in  sa  tutto  s'accolse. 

La  (lolce  Donna  dietro  a  lor  mi  pinse 
Con  un  sol  cenno  su  per  quella  acala, 
Si  sua  yirtu  la  mia  natura  vinse; 

He  mai  quaggiu,  dove  si  monta.e  cala, 
Naturalmente  fa  si  ralto  moto^ 
Gh'aggaagliar  si  potesse  alia  mia  ala. 

in  seDso  di :  veramente  le  cose  vanno  a  roueseiol  ov- 
Tero ,  veramente  quel  dinanzi  va  a  quel  dirietro!  II 
sentiment o  del  rimanente  s'^ordina  cosi :  ma  tappi  che 
il.mar  Jiiggire  ,  quando  Dio  cosi  uoUe^  fu  cosa  piu 
mirabile  a  t^edere,  che  non  sara  mirabil  cosa  a  ueder 
qui  il  soccorso.  Parmi  che  oon  solo  chiaro  si  dispieghi 
questo  sentimento  9  ma  che  il  concetto,  e  Tespressione 
sian  proprio  del  far  di  Dante. 

97—99.  Not.  indi  si  ricolse  ,  co'  due  vers.  scg.  — 
Si.  ricolse  y  s''adun6;  si  ricongiunse  alia  sua  turba.  E''l 
^llegio  si  strinse ,  e  quelle  anime ,  in  una  schiera  col-' 
lette  o  raccolte  »  e  per6  quella  schiera  d^anime  ,  si 
ristrinse  insieme ;  e  cib  per  esser  piu  disposte  al  muo- 
T«rsi  che  dice.  Come  turbo  ^  due  accidenti  s'esprimono 
in  que&t^esempio ,  il  solleyarsi  quelle  anime  con  impeto 
€  rattezza  incredibile  ,  e  Pandar  su  a  ruota  ,  segno  di 
sopraggiunta  letizia. 

100— 1 03.  Nota.  —  Un  cenno  di  Beatrice  muove 
Dante  dietro  loro  con  rattezza  maggiore  di  quella  del 
fulmine.  Avverti  che  dice  la  dolce  Donna  ^  a  dime* 
strare  ch^e  tatto  dolcezza  e  soavitk  rimperio  di  lei. 
Pinse  J  altri  avrebbe  detto  spinse^  ma  lo  sforzo  che 
ouesta  voce  suppone  ,  sarebbe  in  coutraddizione  ool 
nitto.  La  mia  natura  \  P  indiyisibile  dalPesser  mortalei 
cbe  fa  la  natura  nostra  grave  alia  terra. 

io3— io5.  Nota.  —  Alia  mia  aia;  al  volar  roio.  E 
Tedi  come  sempre  ogni  accidentale  colPessenziale  ii 
confronta. 
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S*io  lorn!  mai,  lettore^  a  qnel  cleTOto 
Tri'onfo,  per  lo  quale  io  piaogo  speesc^ 
Le  mie  peccata  e  *l  petto  mi  percuota, 
To  non  arresti  in  tatito  tratto  e  messo 
no    Nel  faoco  il  dilo,  in  qoanto  io       *l  segno 
Che  segue  *i  taaro,  e  fui  dentro  da  esso* 
O  eloriose  stelle,  o  Inme  pregno 

pi  gran  virtii,  da!  qnale  io  riconosoo 
Ttttto,  qnal  cfae  si  sia,  il  mio  ingegno^ 
1 1  SGon  ?oi  nasceya,  e  s^ascondeva  vosco 

Qaegli  ch^  e  padre  d'ogni  mortal  vita, 
Qiiand'io  senti^  da  prima  T&er  Tosco; 

»o6 — I II.  Nata,  —  ro  torni ;  se  h  rero  ch'  io  de- 
•idero  ch^  io  torni.  Per  lo  quale  $  per  Teder  lo  quale. 
Tu  non  auresii,  ecc.  Ordina  t  tu  non  avrttti  messo 
il  dito  nel  fuoco  ,  e  trattolo  indi  in  tanto  tempo  ,  in 
quanto  tempo  io  vidi  il  segno  ,  ecc.  l\  signor  canocito<» 
Dionigi  seriTe  in  tanto  tratto  messo  ^  chc  gaasta  affatta. 
U  segno  che  segue  il  toro  h  la  costellazione  dt  Gemini.' 
Dentro  da  esso  \  diciamo  anche  dentro  ad  esso ;  e 
dentro  in  esso ,  giusta  Tatto  del  pensiero.  Vedi  la  Gra* 
maiica  nostra. 

112—117.  Note.  —  Dante  trovasi  nella  costeltazioBe 
dt'  Gemelli ,  sotto  di  cni  era  nato,  stella  di  gran  Tirtft, 
dalla  quale,  giusta  Topinione  de^snoi  tempi,  dice  che 
rkoDOsce  tutto  Tingegno  suo,  essendo  i  cieli  il  mezzo 
che  in  giu  discende  la  yirtu  diyina.  Per^,  nel  xzx  del 
Purgaturio ,  Beatrice  di  Dante : 

Non  pur  per  ovr»  delle  ruote  magne , 
Che  drizaan  ciascnn  seme  ad  alcun  fine , 
Secondo  che  le  stelle  son  compagne ,  ecc. 

Padre  d^ogni  mortal  vita,  lotende  del  sole,  che  per&^ 
cbiama  altrove  lo  ministro  maggior  dttta  natura  f  e 
di  lui  t  che  tempera  e  si^ella  la  rera  mondana  ;  pe- 
roccbe  sol  et  homo  generant  hominem\  o  co»i  degli 
altri  AoimaU.  Quand^  io  sentP,  ecc«  $  respirai  da  prima 
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E  poi,  qaando  mi  fu  grasia  largita 
D'entrar  neiralta  ruoU  che  yi  gira, 
La  Yostra  region  mi  fa  sortita.  120 

A  voi  diTotamenle  ora  aoepira 

L^anima  mia  per  acquistar  yirtale 
Al  passo  forte,  che  a     la  lira. 

Tu  8e  81  presto  ali'ultima  salute, 

GomiDci6  Beatrice,  che  ta  dei  laS 
Aver  ie  luci  tue  chiare  e  acute: 


Paere  toscano.  Avverti  che  quando  il  Poeta  pu6  rlcor- 
dar  i]  dolce  aere  natiO|  non  lascia  tfu^gir  I'occasione , 
tantb  ia  lui  poteva  il  desiderio  e  la  carita  della  cara 
patria  ! 

118 — lao.  Nota.  —  Largita ,  per  questa  voce  dirao- 
stra  qaanto  fu  quella  celeste  grazia.  NeWaUa  ruota 
che  yi  gira ;  percb^  girano  col  circolante  lor  cielo.  Mi 
fu  sortita ;  mi  fu  dato  in  sorte  di  passar  per  entrp  Toi. 
£  chiama  regione  Pattual  laogo  daila  stelia  occupato. 

lai— ia3.  Nota.  —  Pon  mente  all'espressione  i/tVo- 
tamente  totpira ,  che  mostra  coirardore  del  desiderio 
la  devozione  del  cuore.  yirtute  ;  forza  d'  iugegno  ,  va- 
lore.  Jl  passo  forte ;  sai  che  forte  significa  mala'- 
geuoU  €  difficile.  Ma  qual  h  questo  /arduo  passo 
ove  di  tntta  la  possaoza  celeste  pare  che  abbisogni  f 
Gerto  non  altro  che  quello  che  nel  seguente  Canto  da 
lui  si  descrive  ,  cio^  il  maraviglioso  trionfo  di  Cristo  , 
ove  sentirk  il  lettore  che  tutto  dispiega  il  Poeta  il  va- 
lor suo;  ma  ci6  a  suo  luogo.  Che  a  ^se  la  tira  }  il 
qual  paMO  forte  ,  o  trionfo  che  dira  ^  tira  a  se  tutta 
ranima  sua  ;  espressione  per  la  quale  dimostra  P  im- 
peto  della  fantasia  rivolta  a  coal  alte  eose. 

104 — ia6.  Nota  il  primo ,  con  tu^dei  a^erf  ecc.  — - 
jilVuitima  salute ,  ch^  e  ancbe  la  prima ,  la  somma  di 
ogni  bene ,  Dit>.  Tu  dei  auer ,  ecc. ;  per  essersi  nella 
meditazione  delle  vedute  cose  sin  qui  la  mente  di  lui 
acuminata  e  chiarita.  Bello  e  Varguu  che  legge  il 
aignor  canonico  Diontgi  in  vece  d'ocuiip/ 


I 
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E  per6,  prima  che  tu  piu  t'  inlei^ 

Riniira  in  giuso,  e  vedi  quanto  montlo 
Sotto  H  piedi  gia  esser  ti  fei, 
i3oSi  che'i  tuocuor,  quaatunqae  pu6,giocondo 
S^appresenti  alia  tarba  trionfante, 
Che  lieta  vien  per  questo  etera  tondo. 

Col  yiso  ritornai  per  tatte  quante 
Le  sette  spere,  e  yidi  questo  globo 
1 3  5    Tal^  ch'io  sorrisi  del  suo  yil  sembiante; 

£  quel  coDsiglio  per  migliore  approbo 
Che  r  ha  per  meno,  e  chi  ad  altro  pensa 
Ghiamar  81  puote  yeramente  probo. 

127—129.  7^ inlet  i  dal  pronome  lei,  forma  1/1- 
leiarsi  ;  internarsi  id  lei ;  ma  la  prima  par  che  accenni 
piu  coDoataralitk  del  continente  col  contenato.  Quanio 
mondo  ;  quanta  parte  del  mondo.  Nota  Pespressione 
del  terzo  verso. 

i3o"- 132.  Nota.  —  Quella  vista  per  se  dee  spirargK 
devota  gratitudine ,  e  Paspetto  della  terra  nostra  ,  pel 
confronto  del  luogo  dov'  h  ,  accenderlo  di  maggior  de- 
siderio  di  quello.  Per  questo  etera  tondoj  per  questo 
cielo  ,  del  quale  ci  ricorda  la  forma  ,  perche  non  la 
perda  di  vista  il  lettore  a  suo  maggior  dilettOj  e  af- 
fissi  la  mente  al  sommo  delta  volta. 

1 33^1 35.  Not.  uidi  questo  globo  tal ,  ecc.  —  Col 
viso ,  cogli  occhi  ;  e  pu6  farlo  per  averli  ora  cbiari  c 
acuti  a  tanto.  Questo  globo  ,  che  noi  abitiamo.  Tal 
ch'  10  sorrisi ,  ecc.  Punctum  est  in  quo  bellatis ,  in 
quo  disponitis,  Seneca.  Quiudi  il  Tasso  : 

 E  Taltro  in  giuso  i  lumi 

Volse  quasi  sdegnando ,  e  ne  sorrise. 

1 36— 1 38.  Approbo  y  voce  poet,  .appruovo,  —  V  hn 
per  me  no.  La  frase  aver  una  cosa  per  meno  ,  suppl. 
prezzo  che  si  ha^  signifiea  farnt  meno  ,stima,  o  meno 
€onto.  — •  Pro^o  y.sayio 


CANTO  XXII.  353. 

Yidi  la  figlia  di  LatODa  incensa 

Senza  quell^ombra,  che  mi  fa  cagione  i4o 
Perche  gia  la  credetti  rara  e  deosa. 

L^aspetto  del  too  nato  Iper'ione, 

Quiyi  sosteoDi,  e  vidi  com'  si  muoye 
Circa  e  vicino  a  lui  Maia  e  Dione. 

Qnlndi  m'apparve  il  temperar  di  Giove  i4? 
Tra  '1  padre  e  '1  figlio,  e  quindi  mi  fa  chiaro 
II  variar  che  fanno  di  lor  dovej 

E  tatti  e  sette  mi  si  dimostraro 

Qaanto  son  grand! ,  e  quanto  son  veloci, 

E  come  sono  in  distante  riparo.  1 5o 

189 — 14 1  •  La  figlia  di  Latona  ;  la  lana.  Incensa  ^ 
arcesa  y  illuminata  dalla  parte  di  sopra.  Senza  quel* 
Vombra  che  ,  ecc.  Rivedi  la  questione  Del  secondo 
della  presente  Gantica. 

1 4a — 144-  "^^to  ^  fig^o  d'lperione  h  il  Sole.  Lo 
Tide ,  e  ne  sostenne  senza  abbaglio  il  lume,  per  essersi 
la  Tista  sua  in  tanti  altri  maggiori  lumi  corroborata. 
JE  fidi  come  Maia  (il  pianeta  di  Mercurio  figlio  di 
Maia  )  e  Dione  (  la  stella  di  Venere  ,  6glia  di  Dion*} 
si  muowono  circa  e  intorno  a  lui ;  ad  Iperione,  a!  Sole^ 

145 — 1 47*  Nota  il  primo.  —  Quindi  i  da  quel  laogo. 
II  temperar  di  Giove  ,  ecc.  La  atella  di  Giove  h  tem- 
perata  ,  per  essere  tra  ^1  faoco  di  Marte ,  suo  figlio,  • 
il  freddo  di  Saturno  ,  suo  padre.  //  uariar  ^  ecc,  i 
▼ari  routamenti  di  luogo  che  fanno,  Puno  rispetto  agU 
altri  J  e  insieme  le  cagioni  del  loro  variare. 

148 — i5o.  Vide  tutto,  e  la  grandezza  di  ciascheduQOy 
e  la  maggiore  o  minor  rattezza  del  loro  movimento. 
Jn  distante  riparo ,  in  riparo  o  sito ,  Tuno  dalPallro 
d?fJtaDte;  cioe  quanto  h  il  sito  delPuno  da  quel  del- 
Taltro  distante ,  e  perch^  cosl  sono.  Lombardi  spiega 
riparo  per  alloggiamento  ;  io  credo  che  significhi  ter*^ 
mine^  e  che  deriyi  il  Poeta  questa  voce  da  ripa^  ov- 
Tero  dal  provenz.  ripu aires  ^  o  dal  lat.  riparii^  ea« 
aendo  le  ripe  o  rive  del  fiume  i  sooi  terinini. 
DantCy  vol  IIL  aS 
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L'aiuola  che  ni  fa  taoto  feroci, 
VoIgendomMo  con  gli  elerni  gemelli, 
Tulta  m^apparve  da* colli  alle  foci: 

Po8cia  riyolsi  gli  occhi  agli  occhi  belli. 

i5i— 154-  Nota.  — ^  Uaiuola^  la  pioeiola  aia,  di  cut 
siamo  si  alteri;  benche  dies  Platone  che  in  questo 
fondo  siamo  noi  i  ^acherozzoli.  Boezio  ,  onde  trasse  tl 
^oeta  questo  laogo  ,  dice  nella  settima  prosa  del  se- 
€ondo :  omnem  terrce  ambitum  ,  sicuii  natrologicis  dc 
monstrationibus  accepUtiy  ad  coeli  spatiium  puncti 
constat  obtinere  rationem  ,  id  est,  ut  y  si  ad  coelestis 
slobi  magnitudinem  conferatur,  nihil  spatii  prorsus 
habere  fudicetur.  Hujus  igitur  tarn  exiguas  in  mundo 
regionia  ifvarta  fsre  portio  est ,  sicutt  Ptolomaeo  pro* 
hante  didicisti ,  quoB  a  nobis  cognkis  animantibus 
incolitur.  Huic  quartet ,  si  quantum  maria,  paludesque 
premunt,  quantumque  siti  uasta  regio  disienditur  co" 
gitatione  subtraxeris,  vix  anguslissima  inhabitandi  ho^ 
minibus  area  relinquitur,  —  f^olgendom'  io  ;  se  nol 
dicesse,  si  potrebbe  perder  di  vista  ,  e  credere  che  sta 
fermo.  Tutia  m^apparue  ,  ecc. ,  m'^apparve  in  tutto.  E 
nota  che  la  vide  quale  pssa  e ,  e  non  gia  come  Rug- 
giero  I  DelPAriosto  ,  quando 

Di  sotto  rimaner  vede  ogni  cima  , 

Ed  abbassarsi  in  gutsa,  che  non  scorge 

Dove  e  preso  il  terren,  ne  dove  sorge. 

Jgli  occhi  belli',  di  Beatrice,  i  quali  sono  la  piu  divina 
parte  di  lei,  quella  doye  la  sua  mente  si  fa  beata. 


CANTO  XXIII. 


ARGOMENTO. 

Vitiont  maravigliota  del  trionfo  di  Crista  ,  dal  cor* 
leggio  di  Maria  e  d' infinite  schiere  d^angeli  e  di 
beati  abbellito.  Hicchezze  poetiche\  intelletii ,  im- 
ma^inazioni  campeggianti  in  tutto  il  Canto  ,  quasi 
altrettante  stelle  net  firmamento, 

OoHB  Taugello,  intra  Tamate  fronde 
Posato  al  oido  de'saoi  dolci  nati 
La  Qotte  che  le  cose  ci  nasconde, 

Che,  per  veder  gli  aspetti  desiati, 

E  per  trovar  lo  cibo  onde  gli  pasca^  S 
In  che  i  gravi  labor  gli  sono  aggrati, 

1—1  a.  Nota.  Questo  Canto,  dal  principio  al  fine^ 
a  dirla  in  uno,  quale  da  lui  solo  si  poteva  fare, 
che  ,  per  singular  grazia,  fu  innalzalo  a  yedere  quelle 
coae  che  descrive;  e  certo  il  nostro  Dante  (a  in  para- 
diso  ,  doTe  vide  e  ritrasse,  nh  lo  poteva  poi  che  di- 
aeese  a  provar  caldo  e  gielo.  La  similiiudiae  che  apre 
r  ingresso  a  tante  maraTiglie ,  ha  ,  quantunque  tolta 
dalle  cose  piu  comuni ,  cert^aria  di  novita,  per  la  quale 
ti  aorprende  e  ti  raddoppia  il  ditetto,  ammirando  co- 
me ogni  800  plu  lieve  atto,  ogni  suo  piu  coperto  se- 
greto  disvelb  Datura  al  depositario  dei  suoi  misteri^ 
ch^essa  ebbe  piu  caro.  E  nota  prodigiot  Nello  sprimere 
V  fh  affetti  degli  animali  fnor  di  ragione ,  ei  sa  collegarii 
IB  raodo  e  temperarii  ooi  nostri,  che  ti  senti  commossa 
rftnima  dalle  passiooi  e  sentimenti  medesinai.  Ora  ve- 
Diamo  alia  lettera.  Beatrice  attende  il  trionfo  acccnnato 
Del  Canto  addietro,  eretta  e  intenta  a  quella  partem 
onde  sa  che  la  trionfante  schiera  deve  discendere.  Co- 
me Vaugelio  f  eoc.  Ordineremo  questo  luogo  scrivend* 
ia  carattere  diverso  le  proposizioai  auballerae ,  percU^ 
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PreTiene  'i  tempo  io  su  Taperta  frasca,' 
E  con  ardente  affelto  il  sole  aspetta, 
Fiso  guardando,  pur  che  I*alba  oasca; 
10  Gosi  la  Donna  mi  a  si  stay  a  eretta 
E  attenta,  riyolta  inyer  la  plaga 
Sotto  la  quale  il  Sol  mostra  men  fretta ; 
Si  che,  yeggendola  io  sospesa  e  yaga, 

ineglio  scorga  1'  iniparante  rarmonia  delle  parti ,  gi'asta 
la  proporzionata  amnitk  che  le  congiuoge :  come  VaU' 
^elto  che  ,  essendosi  posato  al  nido  de^  snoi  dolci  nati 
intra  le  fronde  aroate  ,  nella  notte  che  ci  nasconde  le 
cose  ,  pur  che  Palba  nasca,  preuiene  il  tempo  ^  yolaodo 
in  su  raperta  frasca ,  e  gaardando  alPoriente  con  oc« 
chio  fisso ,  aspetta  con  ardente  qffetto  il  sole  ,  e  fa 
eosi  per  yeder  gli  aspetti  desiati  de^  suoi  nati ,  e  per 
trovare  il  cibo  onde  gli  pasca  ,  in  che  i  gravi  labori 
gli  sono  aggrati  ;  cost  la  donna  mia  »  ecc.  Ogni  coaa 
merita  attenzione  in  questo  discorrimento  d'^armonizzate 

Sarole  ;  ma  troppo  sarebbe  hingo  se  mi  yolessi  distea- 
ere  ad  ogni  particolare ;  per6  Tabbandono  alia  disore* 
zione  delPaccorto  lettore,  assicurato  da  noi  che  verst 
di  si  bel  conio  non  furono  ne  saranno  piu  mai.  La 
Nidobeatina  gaasta  il  sesto  verso  scrivendo  in  che  graui 
labor  gli  sono  grati.  Che  importa  che  dalla  voce  ag» 
grati  non  vi  sia  altro  esempio  ?  Essa  ha  pur  col  sem* 
plice  grati  .  lo  stesso  vincolo  che  aggraditi  con  graditi. 
Al  Venturi  che  dice  la  particella  pur^  del  verso  nono, 
riempitiva  ,  non  s'  ha  a  por  mente.  Egli  era  pid  di 
quel  di  f^igneron^  che  di  Condillac,  —  Eretta  e  ol- 
tentay  nota  bene  quest^atto.  Jnver  la  plaga  sotto  la 
quale ,  ecc. ;  h  la  parte  somma  del  cielo ;  ed  ecco  per- 
che  ha  detto  di  sdpra  per  questo  etera  tondo  ,  che 
nulla  pone  a  caso  if  Poeta.  La  ragione  di  parerci  il 
sole  pid  lento  a  mezzodi ,  e  piu  veloce  presso  alPorix* 
sunte ,  sono  le  distanze  dei  confini ,  ed  e  questo  au{> 
degli  errori  delPorgano  della  vista. 

i3~i5.  Nota.  —  Sospeta,  come  chi  sta  aspettando; 
raga,  desiderosa  in  yista,  e  non  gik,  come  sptega  U 
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Fecimi  qaale  h  quei  che  disiando 

Altro  Yorria,  e  sperando  s'appaga.  x5 
Ma  poco  fa  tra  ano  ed  altro  quando, 

Del  mio  attenderi  dico,  e  del  yedere 

Lo  ciel  yenir  piu  e  piu  rischiaraodo. 
E  Beatrice  disse:  Ecco  le  schiere 

Del  trionfo  di  Grislo,  e  tulto  '1  frutto  ao 

Ricolto  del  girar  di  queste  spere. 
Pareami  che  'I  sao  yiso  ardesse  tatto, 

Vellatello,  con  Voerhio  andar  t^agando^  al  che  s^op- 
pooe  ogni  parola  del  precedenle  terzetto ;  e  lo  vede 
on  fanciallo.  Che  desiando  altro  vorria ,  ecc. ;  espri- 
me  lo  stato  di  chi  brama  pronto  cotnpiroento  a  de«i- 
derio  con  certa  speranza.  Quello  maove  la  volontk  , 
questa  la  fa  di  contenta. 

16—18.  Nota  il  primo.  Ma  poco  tempo  fa  tnesao 
in  mezzo  tra  i  due  termiili  che  dice  ,  cioe  (juello  che 
ai  inise  ad  attendere  ,  e  qaello  che  vide  venire  il  cielo 
a  piu  a  pid  rischiarando.  Avverti  che  il  quando  del 
primo  verso ,  s^adopera  ,  come  tanti  altri  ,  a  modo  di 
nome.  Tra  uno  ed  altro  ;  se  fosse  lecito  correggere  , 
•criverei  tra  Vuno  e  Paltro. 

i^^ai.  Nota  ecco  le  schiere^  co*  due  vers.  seg.  — 
II  signor  canonico  Dionigi  legge  Eh ,  Beatrice  ,  ecc.  , 
in  vece  di  e  Beatrice ,  ecc.  >  che  muove  a  riso.  L€ 
schiere  del  trionfo ,  eco.  (  di  quel  possente  che  vide 
Virgilio  ,  con  segno  di  vittoria  incoronato  sono  le 
anime  salvate  per  mezzo  della  redenzione.  IS  tutio  H 
JhuUOf  ecc.  Sto  con  chi  intende  delle  benefiche  in« 
fluenze  delle  buone  stelle,  per  le  qaali  a^accendono  i 
mortali  a  virtuose  opere.  Vedi  Inf.  xxvi ,  a3.  Purg.  zxx, 
109  ,  no  ,  lit ,  e  Farad,  xvii »  76  e  seg.  £  dice  del 
girar  i  e  non  dal  girar ,  perche  si  supplisca  il  segno 
della  causa  adoperante  ,  il  quale  e  daW  influenza  $  e  il 
tutto  dalV  influenza  di  queste  giranti  spere, 

aa— •34>  Nota.  —  La  vista  di  quel  trionfo  inBamma 
di  nuovo  ardor  il  viso  di  Beatrice  ,  e  ridono  gli  occhi 
di  lei  di  letisii  tiota ,  che  nol  pa6  prendere  V  iotelletto, 
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E  gli  ocelli  ayea  di  letizia  si  pieni, 
Che  passar  mi  conTien  seoza  costrulto. 
a  5  Quale  ne' plenilunii  sereni 

Trivia  ride  tra  le  ninfe  elerne^ 
Che  dipiDgODO  '1  ciel  per  tutti  i  seni, 
Yid'io,  sopra  migliaia  di  lucerne^ 
Ud  Sol  che  tuUe  quante  raccendeai 
3o     Gome  fa  '1  noslro  le  yiste  auperne; 
E  per  la  yiya  lacc  traaparea 

ne  ritrarre  il  serroone.  Costrulto  ,  significa  parlar  co* 
strutto ,  ch^  h  qnello  che  le  immagini  delle  cose  porta 
impresse,  e  ^eth  la  forma  senza  cosirutto  vale  qnanto 
senza  esprimerlo.  £  Don  capiico  come  possa  spiegarlo 
Lombardi  per  alia  rinfusa^  e  il  Volpi  e  altri  prender 
cnsirutto  per  ulilid  ,  pro*  Bencbe  dirersa  sia  respres* 
sioue  ,  il  seDtimento  e  lo  stetso  che  quelle  che  dice 
nel  spguente  Canto :  Per6  salta  la  penna  ,  e  non  lo 
scriuo. 

35—33.  Nota.  —  n  cielo  si  disrhiade  ,  ana  pioggia 
iramensa  di  lacenti  soli  discende  sino  a  certo  segno,  e 
UDO ,  maggiore  di  tutti ,  dentro  a  nn  abisso  di  luce , 
riversa  sopra  di  loro  un  torrente  di  spleodore.  Gom^  e 
possibile  che  ci  figuri  il  Poeta  per  esempio  degno  coai 
mirando  speltacolo  ?  Leva  seco  gli  occbi  nel  vastissimo 
sereno  di  placidissima  notte,  e  mira  fra  le  ninfe  eterne, 
onde  s'^abbella  per  tutte  le  sue  parti  il  firmamento, 
roira  il  lucente  sorriso  del  nottumo  pianetai  e  di 
quanto  puossi  ,  per  senaibile  immagine,  di  s\  alte  cose 
rappresentare,  n^ayrai  quasi  I'ombra.  Ne*  plenilunii  te« 
reni ;  nota  questi  due  accidenti ,  pei  quali  piu  ridente 
apparisce  il  pianeta.  Trii*ia  ,  uno  dei  nomi  delta  luna. 
te  ninfe  elerne ,  le  stelle.  Per  tutti  i  aeni ,  yuole  che 
discorra  Tocchio  per  tutte  le  parti  delP  immenso  cielo. 
Lucerne  ,  lumi.  (7n  sol ;  e  il  sol  degli  angeli.  Vac* 
cendea  ,  ecc;  perocoh^  ,  siccome  le  yiste  superne  ris- 
plendono  della  luce  del  sole  sensibile  y  cost  le  anime 
dei  beat!  di  quelU  che  il  divlno  in  Ipro  diffonde,  JS 
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La  luceote  sastansia  taoto  chiara 

Nel  yiso  mio,  che  noQ  la  sostenea. 
O  Beatrice,  dolce  guida  e  cara..J 

Ella  mi  disse:  quel  che  ti  sobranza  35 

£  Tirtu  da  cal  nulla  ai  ripara. 
Quivi  e  la  eap'ienza  e  la  podsaDsa 

Ch^apri  le  atrade  tra  '1  cielo  e  la  terra, 

Onde  fu  gik  si  luoga  disiaiiza« 
Come  fuoco  di  nube  si  disserra,  49 

per  la  viua  luee^  ecc.  Dice  nei  sottoposti  verii  eome 
cio  avveuga: 

•  •  .  .  s)  come  carbon  che  fiamroa  rendei 
E  per  \\vo  candor  quella  soTerchia 
Si ,  che  la  sua  parvenza  si  difende. 

La  lucentfi  susianzia^  le  divina  umanita  di  Gristo. 

34 — 36.  Nota  i  due  estrcmi.  —  O  Beatrice  ,  ecc. ; 
Gosi  esclama ,  impedito  dallo  stupore  di  dir  pii!^  oUre$ 
ma  quanta  eloquenza'in  queste  jpoche  parole !  Sobranzaj 
mutato  '\\  V  ia  6  ,  fra'  quali  e  si  stretta  parentela,  e 
lo  steaso  che  loira/isa,  o  eopravanza  ,  e  per6  vale 
fince  la  tua  vista.  —  Da  cui  nulla  n  ripara ;  eaprea- 
sion  forte ,  e  conyeniente  a  quella  yirtu  che  se  in  «A 
misura. 

37'*— 39.  Nota.  —  La  sapienza  e  la  possanza^  m" 
tendi  del  divin  Figlio  ,  e  per6  Crislo.  Ch*apri  le  strtf 
dsf  ecc.  Ha  detto  ,  Purg.  x  : 

Perche  quiyi  era  imniaginata  quella 
Ch^ad  aprir  Palto  amor  yolse  la  chiaye. 

Onde  fu  gia  ,  ecc.,  eapresaione  di  desiderio  quasi 
senza  fine,  alia  quale  non  troyo  da  contrapporre  te 
oon  Delia  molCanni  lagrimata  pace,  del  luogo  ao* 
ceunato. 

4o<^4^*  L^aniroa  del    Poet  a  si  profonda  tanto  in 

auelPabisso  di  luce,  che,  fatta  di  se  roaggiore,  ence 
ei  termini  di  sua  natura  ,  beendo  colla  beatitudine 
insieme  i'obblio  di  th  medesima.  Gosi  y  scoppiando  U 
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Per  dilatarsi  si  che  Don  yi  cape, 
E  fuor  di  raa  natura  in  gia  s^atterra, 
Cosi  la  mente  mi  a,  tra  quelle  dape 
Falta  piu  grande,  di  se  stesaa  uscio, 
45  che  si  fesse,  rimembrar  noa  sape. 

Apri  gli  occhi,  e  rigaarda  qual  son  io; 
Tu  hai  Tedate  cose,  che  possente 
Se'  fatlo  a  sostener  lo  riso  mio. 

tiube ,  per  dilaUrsi  il  tno  faoeo  f  qaetto  discende  yerto 
U  terra  contro  1^  istioto  suo ,  essendo  naturato  a  salire 
Id  dove  piu  in  sua  materia  dura.  Nota  bene  che  ,  fa- 
eendo  la  cosiruzione  come  fa  Lombard i  s  come  fyoeo 
di  nube  ,  ecc.  ,  e  per6  pigliaodo  di  nubt  ,  qual  com- 
plemento  del  primo  nome ,  si  fa  dire  a  Dante  aoo 
jproposito  roaiascolo  contro  la  logica  e  la  gramatica; 

I^erocch^  in  tal  easo  a'  ha  a  riferire  la  particella  \/i  al* 
'^espressione  di  nube  ,  che  non  pu6  essere  in  conto 
alcuno  ,  non  potendo  un  addietti?o  ,  o  espressione  a 
Jai  eguale  ,  le  modificazioni  del  tutto  comprendere. 
Potrai  ben  dire ,  conotco  un  uomo  di  Parigi  nel  quale^ 
riferendo  nel  quale  a  uomo  parigino ,  ma  lion  mai  ri- 
ferendolo  a  Parigi,  Adunque  costraisci  cosi :  come 
fuoco  si  disserra  dal  seno  di  nube ,  eoc. ;  e  coal  la 
particella  ui  si  riferisce  a  seno  di  nube.  —  Dape , 
lie*  poer.,  dapiy  e  intende  di  quel  celeste  alimenio 
•pirituale.  Fesse ,  lie.  poet. ,  facesse.  — *  Sape,  per 
forma  poetica. 

46—48.  Not.  possente  se'*Jatto ,  ecc.  —  Bench^  tia 
quasi  infinita  la  beatitudine  &ua  in  quella  alta  veduta, 
ei  truova  pure  il  modo  di  faria  maggiore,  collocando 
un  paradiso  a  parte  negli  occhi  e  nella  bocca  di  Bea* 
trice.  Per  goderlo  non  altro  gli  mancava  che  il  yalore 
eanace  di  sostener  cotanto  ,  e  questo  acquistato  P  ha 
nella  vista  di  quel  trionfo.  E  a  pen  intendere  il  pen* 
•iero  del  Poeta  non  v'*^  altro  mezzo  che  il  seguente 
loogo  dtl  suo  Gonvito  :  Gli  occhi  di  quesia  donna 
aono  le  sue  dimostrazioni,  le  quali^  dritte  negli  occhi 
dello  "^nteUtUo  ,  innamorano  Panima ,  liberata  nell9 
€onditioni.  Vedi  quivi  il  riroanente. 
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lo  era  come  qaei  che  st  risente 

Di  yistone  obblita,  e  che  8*  ingegDa  So 
lodarno  di  ridacerlas'i  a  mente, 

Qaando  io  adi'  questa  profferta  degna 
Di  tanto  grado,  che  mai  non  si  stiogae 
Del  libro  che  1  preterito  rassegaa. 

8e  mo  sonasser  tutte  qaelle  lingue  55 
Che  Polinnia  con  le  saore  fero 
Del  latte  lor  dolcissimo  piu  pingae, 

y 

4^54.  Nota.  —  Che  H  risente^  tec,  LVspressione 
risentirsi  di  visione  obblita  ,  significa  sentir  di  nuouo 
in  »e  pant  delP  impressione  in  quella  prouata;  come 
ci  accade  in  alcan  sogno ,  per  la  quale  impression  lieve 
che  rimane  c^  ingegniamo  *di  tornarlaci  a  mente ,  ma 
indarno.  Lombardi  coHa  Nidob.  dice  doversi  leggere^ 
con  maggiore  nettezza  »  ridurlasi  in  yece  di  riducer' 
last,  e  cosi  legge  auclie  il  Cod.  Stuard.  k  me  pare 
che  la  forma  preferita  dalla  Grasca  sia  quella  proprio 
adoperata  dal  Poeta,  siccome  pid  propria  delPaltra  ad 
esprimere  1'  inutile  sforzo  che  in  cotal  atto  si  suol 
fare.  Nelle  cose  di  Dante  casual  punto  non  puute  aver 
gito,  —  Degna  di  tanto  grado ,  Delia  forma  di  parlare. 
Non  si  stingue  del  libro  ;  e  costrutto'  degno  di 
Dante,  t  inutile  dire  che  questo  libro  h  la  memoria  , 
oyvero  il  cuore,  se  yenga  considerato  come  sede  della 
mente. 

55 — 60.  H  lampeggiante  fulgore  del  divin  riso  ha 
percosso  la  yista  e  tutta  Panima  del  Poeta :  h  impos- 
si  bile  ritrarlo  a  pieno  j  ma  pur  Paccenna  Dante  in  si 
fatto  modo  ,  che  piu  d'una  fayilla  s^accende  neli'anima 
di  chi  Pode.  k  yedi ,  o  Icttore ,  come  facendosi  ^iu 
mero  o  sia  lucente  quel  riso,  salendo  piu  su,  e^  rin- 
ealta  con  sempre  nuove  forme  Pespressione  ,  e  tale 
che  sempre  nuoyo  e  sempre  diyino  ne  riesce  il  rl« 
tratto.  Polinnia  eon  le  suore ,  di  lei ;  tutte  e  nove  le 
Muse.  Fero  del  latte  lor ,  ecc.  {  fecero  piu  pingui 
o  feconde  coiralimento  del  loro  latte  doiciisimo.  £ 
•ai  che  le  Muse  sonu  le  nutrici  dei  ycri  poeti  $  • 
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Per  aiutarmi,  al  millesmo  del  yero 
Non  si  verria,  caotando  4  saato  riso, 
60     £  quanto  U  santo  aspetto  facea  mero. 
£  cosi,  figurando  '1  paradiso, 
Convieo  sahar  lo  sagrato  poema, 
Gome  chi  iruova  suo  cammiD  reclso* 
Ma  chi  pensasse  il  poderoso  tema^ 
65     E  romero  mortal  che  ae  ne  carca, 
Nol  biasmerebbe^  se  8ott*esso  irema. 
Nod  e  polegglo  da  picciola  barca 
Quel  che  fendendo  ya.  Tardita  prora, 

per6  ha  detto  Virgilio  a  Stazio,  parlando  del  Par* 
nasso  ,  Ch?  ha  le  nutrici  tiostre  sempre  seco.  —  Per 
aiutarmif  s^appicca  a  010  tonasser,  M  millesmo 
del  uero  ,  ecc.  Questo  riso  ,  chs  mostra  tanto  delle 
delizie  di  lassu ,  si  spiega  cos\  nel  Convito :  e  che  i 
ridere  ,  se  non  una  covruscazione  della  dilettazione 
deWanima , E  le  maraviglie  che  ne  dice  s''haiiiio  a 
Ifggere  id  quel  libro  di  sapienza. 

61— 63.  Nota  il  terzo.  E  cosi ,  e  le  cose  stando 
COSI.  Figurando  ,  descrivendo.  Convien  saliar  ,  ecc.  | 
forza  h  che  tratto  tratto  travalichi  il  poema  sacro. 
Com^uom  ,  ecc.  }  come  chi  tro?a  in  suo  cammiDO  at- 
traversate  foss^ ,  o  altro  ostacolo  che  lo  costringe  a 
deyiare. 

64—66.  Nota  questi  yersi  di  stile  maschio ,  e  di  si 
bel  suoQO  :  il  secondo  dei  quali  sente  quel  d^Orazio: 

....  yersate  diu  ,  quid  ferrt  recusent, 
Quid  faleanl  humeri* 

67 — 69.  Nota  il  secondo  e  ^1  terzo.  —  Poleg^io  , 
lontano  tratto  di  mare  trascorso  in  nave;  scriresi  da 
altri  pileggio  j  e  da  alcuno  ptleggio  ,  forse  con  piik 
ragione  y  se  scende  questa  voce  dal  celt.  Pell  ^  o  Pel, 
distante ,  lontano ,  o  simile  ,  e  da  Eg  ,  acqua,  Far6 
ayyertire  che  nel  Boccaccio  trovasi  per  due  yolte  pi^ 
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Ne  Ak  nocchier  ch*a  se  medesmo  parca, 

Perche  la  faccia  mia  si  i'lDnamora,  jo 
Che  to  noD  ti  riyolgi  al  bel  giardino 
Che  aotto  i  raggi  di  Gristo  a'infiora? 

Quivi  6  la  rosa,  in  che  *1  Yerbo  Diyino 
Game  si  fece;  quiyi  9on  li  gigli^ 
Al  cni  odor  si  prese  '1  buoa  camniiao.  jS 

Gosi  Beatrice:  ed  io,  ch'a*  suoi  consigli 
Tatto  era  pronto ,  ancora  mi  rendei 

iegsiOi  cioe  nel  Filocopo,  e  io'  6ne  della  Vita  di  Dante, 
£  torae  il  Poeta  ebbe  in  mira  quel  d^  Orazio : 

Phoebus  voUntem  proelia  me  loqui 
Fiotax  et  urbes  ,  mcrepuit  lyra^ 
Ne  parua  Tjrrrhenum  per  cequor 
Vela  darem, 

CVa  se  medesmo  parca  ,  h  bella  frase,  e  ha  difetto 
di  la  fdiica  ,  e  la  voce  poet.  \ parca ,  perdoni  ,  vale 
qi|i  risparmi, 

70—72.  Nota.  —  Rimaso  Dante  abbagliato  da  quel- 
r  imnenso  lame ,  vers.  33 ,  Beatrice ,  a  rinvigorirgli  la 
▼ista ,  lo  invita  a  miraria ,  vers.  4^  ;*  e  riyeltosi  al 
aanto  riso  ,  taoto  in  lei  s'afHssa  e  y\  si  bea ,  cbe  piik 
ad  altro  non  pensa.  Per6  la  sua  guida  lo  riscuote  cosK 
11  bel  giardino  ;  cosi  chiaroa  quelle  schiere  del  trionfo 
di  Cristo  ,  frutto  del  preziosissimo  suo  sangue.  £  dice 
con  ridente  meUfora  ohe  sotto  i  raggi  s*  infiora  ,  per 
quelle  che  ha  detto  di  sopra,  vers.  a8,  39,  3o. 

73^7$.  Nota.  —  La  rosa  ,  e  poco  poi  U  gigH  per 
vvtt  figurato  quelPimmensa  torba  sotto  forma  di  gtar- 
f         dino.  La  rosa  ,  figura  la  yergine  madre  ;  i  gigli ,  gli 
apostoli  e  gli  altri  santi.  jil  cui  odor  ,  ecc. ;  all^- 
dore,  o  sia  alle  doici  emanazioni  dei  quali,  che  furono 
I  le  virtuose  loro  opere  ,  pietk  ^  eseropi  di  morale  >  e 

!  consigli  santi  y  si  prese  il  buon  cammino ;  allettato  da 

quegli  odori  prese  Tuomo  il  cammin  dritto. 

77  e  78.  Not.  ancora  mi  rendei ^  col  vers,  se^.  — v 
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Alia  battaglia  de*  debili  cigli. 
Come  a  raggio  di  sol,  che  puro  mei 
89      Per  fratta  Dobey  gii  prato  di  fion 

Yider  coperti  d'ombra  gli  occhi  miei^ 
yid*io  cosi  piu  tarbe  di  splendori 
Fulgarati  di  so,  di  raggi  ardenti, 
Senza  reder  principio  di  {ulg6ri. 
85  O  benigna  virtu  che  si  gl*imprentr, 

Ma  battaglia  ,  ecc. ;  a]  contrasto  delle  sne  debili  pit- 
pille  al  nuovo  usalto  di  qnella  luce  cbe  le  areva  TtnU 
poc^anzi. 

79 — 3i.  Nota  similitadiDe  roai  piik  sentita,  e  cooYe* 
nenza  mirabile.  II  dirin  sole,  cbe  tutte  quelle  scbiere 
d^aninie  acceadera,  vers.  a8  e  seg.,  t^h  alzato  pid  la, 
e  vedi  perche,  /?en.  85  e  seg.;  Poechio  di  Dante  noo 
arriva  taoOalto  ,  ma  scorge  un  dilurio  di  raggi  pui?er 
an  quelle  anime,  senza  vederne  il  principio.  Ha  sapato 
trovar  un  esempio  sensibile,  bello  e  nuoyo ,  quantuD* 
que  mille  volte  da  ogniino  siasi  potato  sperimentare. 
Figurati  cbe  un  limpidissimo  raggio  del  sole  cbe  non 
redi,  trapassi  per  breve  intervallo  di  fratta  nube,  e 
discenda  in  prato  di  fiori.  Questo  e  Tesempio  per  lo 
quale  si  pu&  levar  V  immaginazione  a .  quella  vista  di 
paradiso.  Puro^  chiaro  ,  limpido.  Mei  ^  dal  lat.  meo  » 
ai  pu6  tradur  per  trapassi  ,  ma  perde  certa  grazia  i 
dolcezza  di  suono.  Fratta  ^  rotta  ,  interrotta;  ma  la 
oarola  del  testo  h  ancor  piu  bella.  Coperti  (Pombraf 
tut  stando  all'ombra,  perche  tiano  i  comparati  termini 
per  ogni  parte  congruenti }  e  come  vuoisi  stare  a  go- 
der  di  si  dolce  spettacolo. 

8a — 84.  Nota.  —  Ful^urati,  illustrati;  ma  la  prima 
forma  mostra  maggior  luce ,  e  piu  viva  e  forte.  Di 
dalla  parte  di  su  ,  o  di  sopra.  Principio  difuU 
$^ri^  il  principio  di  quei  fulgori;  la  sorgente  di  quella 
pioggia  luminosa. 

^  85—87.  Nota.  —  Dante  s'*accorge  percbi  quella  di- 
vina  sostanza  si  Iev5  tanlo  ,  e  cosi  parla  da  viva  rico<* 
tiosceoca  apirato.  GV  imprenti  |  impronti  del  tuo  lame 
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Stt  I'esaltasli  per  largirmi  loco 
Agli  occhi  li  che  non  eran  possenti. 

n  Dome  del  bel  fior^  ch^io  8empre  iayoi^y 
£  mane  e  sera,  tatto  mi  ristrinse 
L^aoimo  ad  avvisar  lo  maggior  foco,  go 

£  com'ambo  le  locj  mi  dipinse 

II  quale  e  1  qaanto  delta  yiya  Stella, 
Che  lassa  vince,  come  quaggiu  rinse, 

Perentro  1  cielo  scese  una  facella, 

Formata  ia  cerchio  a  guisa  di  corona,  g5 
£  cinsela,  0  girossi  intorno  ad  ella. 

quflle  turbe  di  beati.  T*esaltasd  ,  ti  leyasti.  Ch^  non 
mran  possenti ,  suppl.  a  sostener  tanta  luee, 

88---90.  Del  bel  jSor;  ricordati'  che  vede  quelle  tarbe 
d^anime  lucenti  sotto  aspetto  di  giardino,  ▼.71.  Tutto 
mi  ristrinse  Panimo  5  in^aUir5  e  leg6  tutto  Paffetto. 
£4}  maggior  foco ,  il  maggior  lume  o  splendore  ,  cb'  k 
quello  della  Tergine  roadre. 

93.  Nota.  —  Ordina  :  t  cost  iosto  come  il  quale 
€  il  quanta  dtlla  viya  stella ,  che  uince  lassu  di  splen- 
dore  tuUi  i  beati  ^  come  vinse  quaggiii  di  %^irtik  tutti  i 
tnortali  ,  mi  dipinse  ambo  le  luci,  II  quale  ,  la 
qaalitii ,  risguarda  la  maggior  yivezza  e  chiaritk  $  il 

2uanto^  la  quantitk ,  la  grandezza  maggiorej  e  notft 
ene  cfae  dice  e  come  ambo  le  luci  mi  dipinse  ,  ecc.y 
nan  a  case,  p«r  bisogna  di  parole,  ma  si  a  faroe 
intend  ere  ch^ebbe  bisogno  di  tempo  e  di  forza  a  ben 
disceriiere  „  non  si  potendo  per  lo  grande  splendore 
d^on  sol  tratto. 

o4*-96.  Nota.  —  Allendi  a  ogni  cosa  ,  Cesser  puoi 
lieto  assai  prima  che  stanco.  Vuol  figurare  Pangelica 
festa  che  onora  il  cielo  la  sua  regina ,  e  sceglie  fra  gli 
angeli  ,  come  lappresentante  le  infinite  loro  legioni , 
qaello  che  renne  in  terra  col  decreto  della  pace  lagri- 
maU  tanto,  eioh  Tarcangelo  Gabriele.  Adonque  vede 
Dante  scendere  a  ruota  e  rattissima  una  facella,  e  ye- 
nir« ,  e  girarsi  con  A  veloce  moto  intorno  a  Mana, 
che  pareya  proprio  ana  corona  di  luce. 
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Qaalunque  melodia  pio  doioe  snons 
Qaaggiu,  e  pia  a  se  ranima  tira, 
Parrcl)bo  nobe  che  aquarciata  tnona, 
looGomparaU  al  aonar  di  quella  lira, 
Oode  si  coroDava  il  biel  aafBro, 
Del  qaaie  il  ciel  piii  chiaro  s^inzafBra. 

lo  80D0  amore  ang^lico,  che  giro 
L'alta  letisia  che  spira  del  ventre, 
io5    Che  (u  albergo  del  nostro  diairo; 

E  gireromini.  Donna  del  ciel,  mentre 
Che  segairai  tno  Figlio,  e  farai  dia 
Pid  la  spera  aaprema,  perche  li  entre*^ 

97 — 102.  Nota. — L'angeto  gira  e  canta,  ma  s)  aoave, 
eh<»  Qon  yf*h  simiglianza  che  radegui  f  nh  si  pu6  con* 
cepire  se  non  per  qaello  che  dice  Dante.  Parreb^ 
nube  ,  ecc. ;  farebbe  aH'orecchio  nostro  lo  stesso  effetto 
rhe  il  firagoroso  scroscio  che  fa  la  dube  ,  per  dilatarai 
il  suo  faoco  si  che  noa  yi  cape.  Quindi  il  Tasso  s 

E      suoDO,  a  Uto  a  cui  aarebbe  roco 
Qaal  pfu  dolce  e  quaggiu  ,  parlar  s'^udia. 

M  sonar  di  queUa  lira  onde  ,  etc. ;  al  canto  che 
tisciva  di  qael  lame  girante  intorno  di  Maria ,  cui  fi« 
gtirando  in  bel  saflQro ,  dice  ehe  di  lei  ai  fa  adorno  o 
si  abbellisce  il  cielo  piu  chiaro,  ch^e  qoello  che  piu 
prende  dclla  diviiia  Ince  ,  o  sia  Teinpireo. 

io3«— to5.  Nota.  /o  sono^  io  sono  figurante,  io 
figure,  ovvero  io  sono  I'immagine  delPamore  degli  an-- 

fpli.  Che  giro ,  che  dimostro ,  che  spiego  girando. 
^alta  letisia  che  spira  ,  ecc. ,  la  somma  letizia  che  in 
Doi  produce  il  diyin  fratto  del  tuo  ventre  ch^,  ecc 
Del  nostro  disiro  ,  di  Gristo ,  cbiamato ,  ci  avTcrte 
Venturi ,  rispetto  agli  angeli  i  desiderium  coUium  <r» 
ternorum. 

106^108.  Donna  \  reina.  Mentre  cAe;  per  qoaoto 
•tfrk  il  tempo  hi  che  ;  il  quale  sarli  eterno.  E  farai 
dia  piik  \  e  £irai  piu  divina*  La  spera  suprema  ,  Tnl- 


CAKTO  xxin. 
Cosi  la  circnlata  inelodia 

Si  sigtllava^  e  tutti  gli  altri  lumi 

Facea.  sonar  lo  nome  di  Maria. 
Lo  real  manto  di  tutti  i  yolumi 

Del  mondo,  che  piii  ferve  e  piu  a'ayTiva 

Neiralito  di  Dio  e  ne'costnmi, 
Avea  8ovra  di  noi  Tintera  riva 

Tanto  distanle^  che  la  sua  parrensa 

La  dov'  i'  era  ancor  non  m'appariva; 
Per6  non  ebber  gli  occhi  miei  potenza 

lima,  Pempireo.  Perche  II  enlre^  perchft  t'^iiidentri  li^ 
perch^  vi  sei  dentro  ,  percb^  vi  stai. 

109  e  110  Nota  il  primo,  c  d  sigillava.  — ■  drew 
lata  f  perche  cantava  t'angelo  girando  intorno  a  Maria, 
Si  sigillat^a  ,  si  terminava. 

11a— 120.  Nota.  —  Finito  il  canto,  leTasi  Maria 
alia  spera  suprema  presso  al  diviii  suo  Figlio  ;  ma  , 
per  Piramensa  distanza  dal  luogo  del  trionfo  alPempi- 
reo  ,  non  la  pote  Pocchio  di  Dante  seguitare  sin  lassu , 
ch'  e  il  contenuto  .di  questi  versi.  A  ben  intendere  le 
cose,  conyieue  ayyertire  ,  che  il  luogo  ove  sta  il 
Poeta  si  e  Pottaya  spera;  a.**  che  tra  qiiesta  e  Pempi- 
reo  posto  e  il  primo  mobile;  3.°  che  nel  Conyito  dice 
i\  Poeta  di  qiiesto  cielo,  che  per  essere  mediato  al* 
Pempireo ,  ch'  h  a  dire  cielo  di  fiamma  o  luminoso  , 
egli  e  pid  yeloce^  piu  yirtuoso ,  piu  diyino  degli  altrt; 
4.^  che  chiama  Dante  yolumi  tutti  gli  organi  del 
mondo ,  o  sia  i  cieli ,  per  lo  inyolgere  che  fanno  cia- 
scheduho  le  cose  di  sotto  da  se ;  5.°  che  in  (ine  dice 
il  primo  mobile  real  manto  di  iuui  i  volumi ,  perche 
e^ii  tutti  gli  altri  cieli  ayyolge  e  contiene.  E  dice  che 

2uesto  cielo  piu  fer\fe  e  s^av^fiua  neWalito  o  spiro  di 
Ho  e  nei  costurni  di  Dio  ,  cioe  nelParte  sua  ^  ch^  ^ 
Poperar  suo  diyino ,  perchVgli  h  mediato  a  qoello  della 
somma  deitk.  V  interna  rii^a.  Spiegher6  come  P  in- 
tendo  io,  parendomi  male  da  tutti  gli  altri.  Due  sono 
le  rive ,  o  sia  confini  d'^ogni  cielo  ,  e  per  conseguente 
del  prime  mobile  ancor  a;  la  rii>a  etterna  ,  che  e  U 
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D!  segnitar  la  corooata  fiamma, 
1 9o    Ghe     le^b  appresso  sua'  semenza; 
E  come  fantoiin,  che  *nyer  la  mamma 
Tende  le  braccia  poi  che  U  latte  prese. 
Per  Tanimo  che     fia  di  fuor  sMofiamma^ 
GiascuQ  di  quel  candori  in  su  si  atese 
faS    GoQ  la  sua  cima,  si  che  Talto  affetto 
Gh^eglt  ayeTaoo  a  Maria  mi  fa  paleae. 

coDcava  sua  superficiei  e  Topposta  ch'e  V  interna  i  t 
dice  che ,  per  esser  quelle  loDtaoa  tanto  dal  luogo  doye 
era  ,  non  poU  sin  lassik  seguitare  la  coronata  fiamma. 
E  qai  pare  che  il  Poeta  seguili  Popinione  di  quei 
iBoUi  i  quali»  dice  nel  Gonvito,  chiamano  il  nono  cicio 
cristallino  ,  cioe  diafano  ,  yolendo  farci  intendere  che, 
se  non  fosse  stata  la  distanza,  avrebbe  seguitato  sin 
lassu  il  lume  di  Maria ,  non  gli  potendo  essere  da 

2uel  cielo  impedita  la  vista  per  lo  suo  essere  diafano. 
rli  allri ,  che  intendono  per  T  interna  rha  la  coocava 
superficie  del  prime  mobile,  banno  a  por  mente  che 
Dante  sta  nelPottava  sfera ,  e  che  le  luci  sue  si  sono 
fatte  il  chiare  e  acute  per  essere  si  presso  a  Dio  , 
(  yedi  nel  pas.  Canto,  vers.  I35  e  ia6)  chVgli  ha  po- 
tato vedere  dalla  stelU  de^  Gemini  la  terra  nostra 
tutta  dai colli  alle  foci,  cioe  dev^e  piana  e  dove  sorge, 
loc.  cit.  ,  vers.  i5S.  E  credo  che  lanto  basti  a  ehi 
vuol  intendere.  —  Coronata  ^  vedila  salire ,  girandole 
tuttayia  intorno  la  lucente  facella.  Sua  semenza^  come 
^  ogni  figlio  rispetto  alia  raadre. 

lai — iq3.  Nota.  Tutti  gli  affetti  di  natara  sono 
Boti  al  Poeta,  e  di  tutti  a  tempo  ragiona.  Che  fin 
dijuor,.  ecc.^  che  P  inGamma  sino  a  mostrar  negli 
atti  di  fuori  Pacceso  affetto  verso  la  madre  i  linguaggio 
d^eloauenza  dispari. 

iq4— 126.  Ciascun\  sottintendi  cosl,  —  Vi  quei 
candori  ,  di  quelle  anime  di  Candida  lace  yestite.  In 
su  si  stese  con  la  sua  cima  ;  seguitando  Pacceso  desi* 
derio  Poggetto  che  lo  muove.  Valio  ajjfeito ;  dice  aho^ 
in  riguardo  alPaltezza  delPoggetto  che  Paccendc. 
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Incli  n^naser  li  oel  mio  cos  petto, 
Regina  codi  caotaiido  »i  cUioe, 
Che  mai  da  me  noa  8i  jparii  1  diletio* 

Oh  quanta  e  Tubert^  che  si  sofTolce 
In  qaell'arche  riccliissime,  che  foro 
A  seminar  quaggia  buone  bobolce! 

Qaivi  81  Tiye  e  gode  del  tesoro 

Che  8'acqui6t6  piangendo  neli'esilio 
Di  Babilonia,  oye  si  lascib  Toro. 

Quivi  trionfa,  sotto  Talto  Filio 


138  e  129.  Not.  cantando  si  dolce y  C^l  vers.  seg.  — 
Si  dolre  f  in  saono  si  dolcc  Che  mai  0a  me,  ecc.  Ha 
gia  espresso  il  spntiinento  stesso,  e  vedi  che  lo  fa  sem* 
pre  in  modo  ,  che  ti  suona  poi  dentro  lunga  fiata  Par- 
inonia  e  ^1  diletto. 

i3o — i3a.  Nola  il  primo  verso,  c  in  qutWarch^ 
ricchisnme.  ^  Vubertd  ;  la  doviziosa  ricolta ,  cioe  la 
bealiludine.  Si  soffhlcef  propriamenle  s*appof^gia  ,  si 
sosiiene ,  e,  in  piu  largo  sense,  si  contiene.  Le  foraie 
yblce  ft  soffolce  sono  poeliche.  In  quelle  arcke  ric 
chissime,  Cos!  cfaiama  qnelle  beate  anime  ,  donne  di 
consoUzioDe  e  di  letizia  ,  avendo  considerato  qual 
ricca  messe  la  beatitudine  che  in  loro  si  contiene.  Bo* 
bolce  ,*  formb  questa  voce  da!  lat.  bubuUus  ,  e  vale 
seminaiore.  A  dispetto  del  Ventari  ,  che  biasima  forte 

auesta  voce,  Tadopera  il  nitidissimo  Poliziano  nelle  suft 
oridissime  Stanze;  e  vaglia  questa  scosa  per  noille. 
1 33 — 1 35.  Questa  sentcnza  e  generate,  e  non  ha  che 
fare  con  ci6  che  seguila  j  e  perb  il  gnasto  che  fa  la 
Nidobeatina,  scrivendo  nel  terzo  di  questi  versi  ocVg//, 
in  luogo  di  ove  si ,  e  facendo  suggetto  cotni  che,  ecc.  ^ 
delPultimo  verso  del  Canto,  e  per  lo  meno  superfluo^ 
perocch^  ^  coilie  ho  detto  ,  la  sentenza  e  generate,  et-^ 
aendo  indiritta  a  chiunque  in  qnesto  esilio  si  acquitta 
col  pianto  il  tesoro  di  che  si  gode  lassi!^.  Adunqae  or- 
dkia  cosi:  quii*i  si  gode  dai  beati  e  si  uive  del  tesoro  che 
si  ncquisto  da  loro  piangendo  neWetilio  di  Babilenia^ 
Dante,  vol.  III.  d4 
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Di  Dio  e  di  Maria,  di  saa  yittorift, 
E  con  I'antico  e  col  nnoyo  concilio, 
Colai  che  tien  le  chiayi  di  tal  gloria. 

dot^e  Voro  si  lascid  e  st>rezzossi  da  loro,  Lombardi, 
riferendo  si  gode  a  S.  Pietro ,  dice  chVi  se  la  gode. 

1 36^1 39.  Onlina  :  colui  che  tien  le  chiat'i  di  tal 
gloria  ( S.  Pietro  >  ,  trionfa  quivi  di  sua  vittoria  Cgode 
il  trionfo  di  sua  yittoria")  sotio  VuUo  Figlio  di  Dio  e 
di  Maria ,  e  gode  con  Vaniico  concilia  (  con  tutti  i 
santi  del  Vecchio  Testaoiento  )  e  col  nuot^o  concilio 
i  con  tutti  quelli  del  Nuovo  Testamento).  Vedi  che,  se 
i\  sentimento  della  prima  terzina  non  fosse  miello  che 
ho  detto ,  noi  tutti  avremmo  a  pascerci  d^odore ,  e 
csser  da  oieno  che  le  starne  di  Monte  Morello ,  o  ^1 
Cayal  del  CioUe. 


CANTO  XXIV. 


RG  OMENTO. 


Mvre  lelizie  di  paradiao  :  dir  poetico  e  stile  da  no-^ 
tarsi ;  /ede  che  e  /  onde  vient ;  sua  vtracita  e  fori' 
damento. 


I — 3.  Not.  yi  ciba^  col.  v.  8Cg.  —  Chiaraa  ,  col  ta- 
Cjro  teato ,  eena  deWagntUo  ,  la  beatitudtoe  del  para- 
diao ,  frutto  deir  eterna  alteanza  di  G.  Gristo  colla 
Ghieaa,  o  sia  degli  eletti  con  Diot  bead  qui  ad  cqc 
nam  nuptiarum  agni  vocati  sunt,  —r-  Sodalizio  ;  lat. 
sodalitium  ,  nome  collettivo  che  dicesi  di  compagni  • 
conaodali.  Alia  gran  cena.  II  Tasso :  che  di  gran  cena 
al  sacerdote  e  mensa,  —  Stmpre  piena^  e  pcr6,  sod- 
disfatia  f  contenia ,  iniera. 

4 — 6.  Not.  il  terzo. — Se^  ha  per  intero  se  e  vero  che,  — • 
Questi  che  viye.  Preliba^  gusta  innanzi  tempo.  Di  quel 
che  cadey  ecc.  Seguila  la  figura  che  adombra  la  testa 
di  paradiso  nelle  perpetue  nozze  dell'Agnello  divino,  e 
dice  di  quel  che  cade  f  ecc. ,  non  poteado  V  intellelto 
«ttO  profoDdarsi  in  Dio  quaoto  alle  anime  da  ogni  ma- 
terialita  diacioUe  si  concede.  Nel  Convito  t  lo  adtm* 
qutt ,  che  non  se^go  alia  beata  mensa }  ma ,  fuggito 
aalla  pastura  del  uulgo  ,  ai  piedi  di  coloro  che  ^g" 
gono  ricolgo  di  quelh  che  da  loro  cade^  ecc.  C  piii 
jiotto,  invitaodo  ,  dice  dei  non  degni  di  aedere  :  alii 
loro  piedi  si  pongano  tuiti  quelli  che  per  pigrizia  si 
Mono  static  che  non  sono  degni  di  tanto  aedere, 
GU  prescribai  (prescriya)  il  tempo  del  yiyere;  perqhe 


Se  per  grasia  di  Dio  queati  preliba 
Di  quel  che  cade  della  yostra  mensa, 
Anzi  che  morte  tempo  gli  prescriba, 
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Ponete  menle  alia  saa  vogHa  immensa, 
E  roratela  alquanto:  Toi  bevete 
Sempredel  fonte  oDdevien  quel  ch'eipensa.' 
10  Gosi  Beatrice:  e  quelle  aoime  liete 
Si  fero  apere  sopra  fissi  poli, 
Fiamraando  forte  a  guisa  di  comete. 

morte  dice  a  ognono :  Trascorrerai  sia  Ik ;  «  poi 
scorca,  e  dk  il  volo  alPanima. 

7—9.  Nota  il  primo.  —  immensa  yoglia  di  Dante 
h  di  parlar  con  quelle  aniaie ,  «  sentir  di  loro  condi- 
zione.  Boratelo  alquanto  ^  spargete  sopra  di  lui  al- 
quanto della  vostra  doloc  rogiada,  che  sono  quelle 
doloi  stille ,  per  le  quali  si  rtfrigera  la  natural  sete;  e 
aegnitando  il  figurato  stile  ,  dice  ;  Voi  bevete  sempre 
le  acque  del  fonte  etemo,  onde  in  lui  deriva  quello 
ch'egii  pensa  e  deciders  di  sapere ;  perocche  ogni  de- 
siderio ,  alia  nostra  perfezione  diretto  ,  siccome  ger- 
moglio  della  natural  scte ,  da  Dio  in  noi  a^accende. 

10 — la.  Nota.  —  Siccorae  in  tutte  le  altre  anime, 
in  ogni  altro  cielo  incontrate  ,  ha  veduto  addoppiarsi 
la  loro  letizta  incontrando  d^avere  a  ripiovere  in  altroi 
la  varopa  della  caritk  che  le  accende  ,  cosi  avviene  in 

Jiueste  le  quali,  a  dimostrazione  della  nuoya  allegrezza, 
anno  del  loro  mezzo  centro ,  aggirandosi  come  yeloce 
inola  e  fiammeggiando  a  guisa  di  comete. 

i3 — 18.  Nota  la  prima  terzina.  —  Ha  detto,  net  it 
di  questa  Cantica,  delle  aoime  de^  beati: 

£  diflcrentemente  han  dolce  vita  , 
Per  sentir  piu  e  men  TetrrDo  spire; 

ncllc  quali  parole  dtmostra  chiaro,  che  i  beati  godoae 
piu  o  meno  ,  giusta  il  yeder  loro  ,  cni  seconda  pro- 
porzionato  Tanlore.  II  concetto  stesso  ,  benche  sott^al* 
tre  forme ,  s'esprime  qni  dal  Poeta :  Dice  che  quelle 
anirae  si  moyeyano  in  giro  piu  e  meno  yeloci,  cne  la 
rattezza  del  rotare  era  proporzionata  ali^ardore,  e  que- 
ito  essendo  tanto,  quanto  h  il  yedere,  conchiude  che 
dalPandar  piA  o  meno  yeloci  rgli  giudicaya  del  piik  o 
meno  delta  beatitudine  loro.  Tutti  i  oomentatori  hanno 
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£  come  cerclij  in  ternpra  d'oriaoli 

Si  giraa      che*l  primo,  a  chi  poD  mente^ 
Quieto  pare,  e  l*^Uimo  che  yoW^  i5 

Gosi  quelle  carole  difTerefite— 

Mente  dariKando,  delta  eaa  rlccbeMa 
Mi  si  faceao  slimar  yeloci  e  lente. 

Di  qaella  ch*io  notai  di  ptii  bellezza 

inteso  questo  luogo  per  si  chiarissrmp,  tranne  il  Lorn* 
bardi';  del  cbe  fareitio  tosfo  i  nieno  scortf  accorti.  fn 
tempra*  Chiama  ternpra  il  coliegamento  delle  parti  f 
dalParmonia  deHe  quali  si  compoDe  quella  uniU.  SI , 
per  si  fatta  maniera.  Quieto . . .  che  v&U  i  tantd  pa6 
essere  la  distanza  dal  meno  al  piu  nel  gioire  d«t  beati. 
Cosl\  cioe  altre  girando  lente  lente,  altre  meno  ,  e 
c0si  via  vra  si  no  alPoltiine  velocissime.  Curola  ,  ballo 
in  tondo ,  dal  celt.  Corol  o  CovoU ,  ballo  ,  pubbltco 
ballo ,  ballo  in  giro }  onde  I'antfco  franc.  caroU ,  e 
Tinglese  carolL  —  DiffereHtemente.  I  doitri  avverbi 
cosi  Bnrli  sodro  coinpo^ti  di  due  pezzi,  cioe  dell'ad* 
diettivo  e  del  itoms  menta  che  gli  si  appicea.^  Per6  si* 
laili  spe22atiire  si  periaettoao  ai  poeti  nostri  ,  aiccome 
fnrono  da*  Greet  e  Latini  praticate.  £hUa  sua  ricehex* 
9a ,  ecc.  OrdflKi  i  esse  anime ,  girando  altt*9  t^eloci ,  e 
altre  lenU  ,  mi  si  faceuano  gindicare  ritpeUa  alia 
4fuanma  della  loro  rioche%%a^  £  per  questa  riccfaezsa 
•^rntende  Tubertli  cbe  st  soflfiolee  in  (fBelParche  ricchis- 
time  ,  x.xni,  i3o  e  i3i  \  vale  a  dire  la  tnaegiorc  o  lui- 
flor  beatitadine  dt  quegli  spirtCi.  Lornkarai ,  colla  Ni- 
dobeatina  leggc  dcdla ,  in  veoe  di  delia  ^  e  guasta  il 
avnso  i  e  intendendo  <be  nelU  Tooe  ricchexza  8''acoeana 
rampiezza  del  ditersi  giri ,  ci  costringe  a  figitrarAe  dt 
aaiisurati  tanto  ,  eht  p^b  a  nrala  pena  seguirli  F  im* 
inagniazione.  E  di  quevto-  che  detto  ho ,  ec<on«  infal* 
libil  prova  net  segueoti  versi : 

Vid^io  in  essa  Fucc  allre  lucerne 

Muoversi  in  giro  piu  e  men  correnti , 

Al  modo,  credo  y  di  lor  viste  ete'rne.  Parad.  riii. 

i9«-ai.  Nota  U  tecondo  a  *i  terao«  — *  Di  pill  Ut* 


374  I'E^  pAradiso^ 

ao     VidMo  uscire  un  foco  8i  felleei 

Che  nallo  yi  lascid  di  pid  chiaresza; 
E  tre  fiate  inlarno  di  Beatrice 
Si  volse  con  an  canto  tanto  divo, 
Che  la  mi  a  fantasia  doI  mi  ridice; 
a  5  Per6  salta  ia  penna,  e  non  lo  scrivo, 

Che  Timmaginar  nostro  a  cotai  pieghe,^ 
Non  che  *1  parlare,  e  Irpppo  color  yivo. 
O  santa  saora  mi  a,  che  si  ne  preghe 

lezta  ;  nella  chiaritk  dello  splendore.  SI  felice  ,  di  si 
viya  luee  sfa?illaDte  ,  dalla  quale  si  misura  la  feliciti 
che  si  gode  lassu. 

a3  e  34.  Nota.  —  J9iVo  ,  diyino.  Che  la  miajanta' 
Mia  ,  ecc.  Ha  gia  detio  cento  yolte  V  impoleDza  della 
fantasia  a  rivocar  quel  canto ,  e  ogni  yolta  con  sempre 
piu  bella  e  srmpre  nuova  roaniera. 

25—37.  ^ota*  —  Salut  la  penna.  Ha  detto,  xxiiiy 
62  ,  contfien  saltar  lo  sagrato  poema »  ecc.  Che  V  im" 
maoinar  nostro  y  ecc.  Questa  forma  d^espressione  mc- 
rita  che  s^osservi  attentamente.  Un  color  troppo  Yiyo 
ad  ombreggiare  nelle  vestimenta  le  pieghe ,  ove  si  ri- 
chiede  color  languido,  h  difetto;  in  (|Mesto  solo  ri- 
guardo  si  confronta  Puno  colPaltro  termine  ,  a  dichia- 
rarne  T  impotenza  ,  non  solo  del  parlar  nostro  a  ritrar 
oggetti  si  eccelleoti ,  ma  pur  delta  fantasia  inabile  ad 
immaginarli. 

38 — 33.  Quest!  due  terzetti  s^  hanno  a  dividere  col 
pun  to  e  yirgola  ,  e  non  gia  ,  come  fa  Lombardi ,  col 
punto,  il  quale  per  colmo  ,  facendo  della  frase  si  ne 
preghe  devota ,  un  interposto  ,  ch'ei  pone  tra  virgole  f 
fa  si  gran  guasto,  che  roeno  sareboe  ogni  altro.  E 
pemhe  ogni  mediocre  ingegno  da  per  se  lo  yegga,  ecco 
come  egli  stesso  costruisce  s  o  santa  mora  mia  ,  c/ie 
per  lo  tuo  ardente  a/feUo  mi  disUghi  da  queUa  bella 
spera  si  ne  preghi  devota  I ).  Spicca  dal  periodo 
Tinterposta,  e  la  proposizione  iucidente  ,  che  sono 
parti  subalterne  ,  non  necessarie  all'unit^  del  concetto, 
•  ti  rimane  o  santa  mora  mia,  seota  complemento  di 
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Devota/per  lo  tuo  ardeDte  affetto, 

Da  qoella  bella  spera  mi  disleghe;  3o 

Poscia,  fermato  il  fuoco  benedetlo, 
Alia  mia  Donna  dirizzo  lo  spiro, 
Che  fa?el)6  cosi  com'  io  ho  detto. 

Ed  ella:  O  luce  eterna  del  gran  Yiro, 

A  cui  noBtro  Signer  Ia8ci6  le  chiavi  35 
Gh'ei  porl6  glii,  di  questo  gaudio  miro^ 

Tenta  coaloi  de'puoti  lieyi  e  grayi, 

sbrte  $  talche  chiunque  Irgge  lo  ricerca ,  per  istinto  , 
in  quello  che  seguita  ,  e  tutio  si  peryerte  e  si  con- 
fonde.  E  giuro  che  io  nritico  qaeste  cose,  non  pel  pia- 
cere  di  riprender  il  Lombardi ,  o  altri ,  ma  si  per  av- 
▼ezzar  chi  impara  a  ricercar  le  cose  per  via  delPana- 
lisi,  solo  meizo  di  pervenire  alia  vera'  scienza.  Ora 
riordioerai  la  parola  del  testo  rosi  ;  o  sania  suora 
mia  ,  che  ne  preghi  si  deuota ,  tu  mi  disleghi  da  quella 
tptra  per  lo  tuo  ardente  affello  ;  quel  fuoco  benedetlOy 
poscia  ch^effli  si  fa  fermalo ,  drizzo  alia  donna  mia 
io  spiro  ,  che  favello  com'^io  ho  detto.  Le  foroie  pre* 
ghe  e  disUghe  stmo  in  vece  di  preghi  e  disleghi,  — 
Suora  y  come  spiega  Venturi,  compagna  nella  ^oria* 
—  Per  lo  tuo  ardente-  a/JTetto ,  per  raffetluoso  e  ar- 
dente luo  desiderio,  che  qtiegii  per  cui  ne  preghi  sia 
soddisfatto.  Fermato  ^  per  cessar  di  roteare.  Spiro^ , 
voce ,  soono ,  parola ,  che  fassi  sen  tire  per  mezzo  dello 
spirare. 

34 — 36.  Not.  o  luce  eterna  del  gran  viro,  —  f^iroy 
Tocc  poet. ,  uomo.  —  A  cui . . .  lascid  le  chiaui ;  nel- 
rultimo  verso  del  preeedente  Canto  :  Colui  che  tien 
le  chiavi  di  tal  gloria,  —  Di  questo  gaudio  miro}  di 
questo  miro  e  gaudioso  regno. 

37—39.  Not.  della  fede  ,  col  vers.  seg.  —  Vuole 
Beatrice  che  S.  Fietro  esamini  Dante  intorno  alia  fede, 
e  vi  spende  il  rimanente  del  Canto.  Non  isperi  adon< 
que  incontrarvi  il  lettore  di  quei  voli  poetici,  che  su- 
blimano  la  fantasia  ,  ne  di  quelle  focose  e  ridondantt 
dcscrizioni ,  che  travolgono  Panima  di  chi  ode  ,  e  Tag- 


3 JO  DEL  PAIIAD180, 

Come  ti  ptace,  intorno  del  la'  fede. 
Per  la  qual  tu  sa  per  lo  mare  aodarL 
4o  S'egli  ama  beae,  e  bene  spera,  e  erode, 

Non  t^^  occulto,  perche  *1  viso  hai  qairi 
0?*ogni  cosa  dipinta  ai  yede. 
Ma  perche  ques^  regao  ha  fatto  civi 
Per  la  verace  fede,  a  gloriarla, 
45      Di  lei  parlare  k  boon  ch*a  tai  arriyi. 
Si  come  il  baccellier  &'arma,  e  non  parla, 

Sirano  e  riempiono  di  maraviglia  e  dilekto;  ma  a^aspetti 
i  trovare,  pur  in  questo  sterilissimo  campo,  il  crea- 
tore  e  maetlro  del  bello  stile  che  Ponora ;  voglio  dire 
the  chiunquf*  vago  e  del  dir  beUo  e  terso  ,  potrk  co* 
gliffe  ,  anche  in  mezzo  a  queste  spine ,  noa  pochi 
fieri  di  soave  fragranza.  Dico  piii  y  se  non  ci  lasciasse* 
come  fa  a  bello  studio,  riposare  alquanio  P  immagina* 
zione  ,  stanca  da  si  alto  levarsi  sopra  ae  ,  rmpossibilo 
afliitto  aarebbe  seguilar  conttnuo  il  volo  delta  sua  sino 
all'ultimo  termine ,  ch^  e  Dio  ,  ove  mcnar  debbe  il 
lettore  per  mezzo  un  torrente  di  luce  capace  d^abba* 
gliare  la  vista  cbe  men  trema.  Pertanto  io  mi  lusingo 
che  nessuno  che  ragiona  si  dorra  se,  alecino  sottile 
Diiyoletto  teroperando  il  luminoso  aspetto  del  sole,  gll 
«ka  caiupo  per  qaesto  mezzo  di  poterlo  poi  kunga  fiat<i 
aostenerc.  E  si  ricordi  ognuno  perche  non  rise  Beatrice 
nel  setlimo  cielo  ,  o  perche  non  cantarono  i  beati  di 
quel  regno.  Tenia  $  esaminando.  Lieui  e  gra^fi,  facili 
e  diflicili.  intorno ,  auppl.  aWessenta,  Su  per  lo 
mare  ;  e  sicuro  come  per  terra  dura. 

40  —4^*  >^  ^^^^  quwi  f  col  vers.  aeg.  —  H 
yho,  Tocchio.  Of'ogni  eosa ,  ccc. ;  nel  cospetto  eterno. 

43— -45.  Ha  faiio  civi}  9*  i  acquistato  gran  nuipero 
di  cittadini.  Per  $  contrapponsi  a  questo  segno  per 
mezzo  di.  Di  lei ,  ecc.  Ordina  t  che  Voccasione  di 
parlar  di  lei  arriui  (avvenga)  a  lui  c  buono}  o  sia  sta 
btne  che  accaschi  a  lui  Ir  incontro  di  parlar  di  lei  f 
e  ri6  a  fdoriarla ;  vale  a  dire  a  maseior  gloria  di  UL 
45^43.  Baccellier  |  celt.   If^chtUera*  ^  Sl^atma  | 


GivTo  my* 
Fin  che  1  maMtro  la  qaislioq  proponoi 
Per  arpproyarla,  non  per  termiaaria^ 

Cos!  m'armava  io'd^ogai  ragioae, 

Mentre  chVUa  dicea,  per  esser  presto 
A  tal  quereote  o  a  tal  professiode. 

Di',  buoQ  cristiaao,  fatti  manife^o; 
Fede  che  ^?  oad'  io  levai  la  froote 
lo  quella  lape  onde  sptrava  questo. 

Poi  mi  yoUi  a  Beatrice ,  e  qaeiia  pronte 
Sembianze  femmi  perche  io  apandessi 
L'acqaa  di  fuor  del  mio  inlerno  fonte. 

La  grazia  che  mi  da  chMo  mi  confeasii 
Gomincia*  io,  dall'alto  primipilo, 
Faccia  11  miei  coocetti  essere  espressi; 

ftuppl.  di  ragione.  £  fa  questo  in  ailenzio ,  DK'ntre  si 
propone  dal  maestro  la  questioae.  Per  approuarla,  eec.  j 
si  riferisce  al  baccelliere ,  il  cui  officio  t  di  difendere 
la  proposta  questione ,  la  decisione  definitiya  della 
quale  spetta  ai  maestro. 

J  tal  quemnte  ,  ecc  ;  a  taato  esaminatore ,  e  a 
taata  professione. 

5a— 54*  Fatti  manifistto,  rispetto  al  creder  tuo.  Che^ 
suppl.  cosa.  Leuai  la  fronte ,  ecc. ;  ii  nostra  come 
e  slato  mentre  pado  quel  ssdIo.  E  nola  bene  questo 
particolare ,  e  uoo  degli  artif|ci  di  Dante  de^  piu 
dcgni  d'attcnxione.  Spirava  quesio  f  usciva  questo 
spiro,  questo  dire. 

SS-^ji^.  Nota.  l^i  voUi  a  Beatrice  $  diecoine 
quella  ond^egli  attendeva  il  come  e  il  quando  del  dire 
e  del  taeere.  Vedi  xxi ,  ifi  e  4?*  Pronte  sembianze 
femmi ,  mi  fe^  pronto  cenuo  ch'  io  spandeasi  ,  ecc. ,  ^ 
bel  figurato  modo ,  pel  quale  i  in  magi  n  a  la  mente 
Qttstra  qual  fonte,  onde,  a  guisa  di  aampilli  d''aequa  , 
Burgono  i  desider)  e  gli  affottl. 

La  grazia  ,  suppl.  lo  priego  che ,  ove  s^ap* 
pi^ca  il  verbo  del  terzo  verso.  Primipilo  ,  capo  di 
Goorte,  cnsl  r.Uiami  S»  Pietroi  perche  primo  o  pnnctpd 
degli  apostolii  e  pcr6  comandanU  dciU  miiisu  diCrislOt 
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378  DEL  PA1ADT80, 

E  aegaitai:  Gome  U  verace  8tiIo 

Ne  scriese,  padre,  del  too  caro  frale, 
Che  mise  Roma  teco  nel  buon  fiio, 

Fede  e  sustansia  di  cose  sperate, 
65     E  argomento  delle  doq  paryenti; 
E  questa  pare  a  me  90a  qdiditate. 

Allora  udi':  Dirittamente  8enti, 
Se  bene  intendi  perche  la  ripose 
Tra  le  8u8taDze,  e  pot  Ira  gli  argomenti. 
70  Ed  io  appre88o:  Le  profonde  cose 

Che  mi  largiecon  qui  la  lor  parvenza 
A  gli  occhi  di  laggiu  son  81  nascose, 

Che  Tesser  lor  y'e  in  sola  credenza, 

61 — 63.  Stiloy  penna  ;  stilo  verace  ^  penna  'wridica. 
Del  tiio  caro  jfrate  ,  S.  Paolo.  Net  buon  filo  ,  nel 
cammin  ctrttto,  ritiranclola  dalPerrore  alia  veritk. 

64 — 66.  sustanzia  di  cose  s/ferate^  e  lo  stesso 
che  consiste  in  cose  sperat>e\  e  per6  (telle  cose  di 
fede ,  d(>D0  gratuito  del  cielo ,  doq  dobbiamo  metier 
del  nostro  se  non  I'ubbidienza  e  la  sommessioue.  Ar^^ 
gomenio  ,  pruova.  Delle  {  cose)  non  parventi ,  a  mor* 
tal  vedere.  (Test  aux  Chretiens  une  occasion  de  croire^ 
que  de  rencontrer  une  chose  incroyable.  Elle  est 
a*autant  plus  selon  raison^  qii^eUe  est  contre  Vhumaine 
raison.  Montaigne.  Quiditaie ,  Teaser  soo  tale  quale 
elP  h,  II  testo  di  S*  Paolo  k :  est  fides  sperandamm 
substantia  reram,  argumenium  non  apparentium. 

67 — 69.  Dice  :  se  intendi  bene  perche  mio  fratello  la 
ripose  tra  le  sustanzie  ,  e  poi  tra  gli  altri  argomenti  , 
tu  senti  dirittamente. 

70 — 75.  Not.  le  profonde  cose  ,  col  vers.  seg.  — 
Dante  risponde  :  Le  alte  cose  che  qui  si  veggono  noa 
possono  se  non  esser  credute  su  la  terra  ;  su  questo 
credere  si  fonda  la  spcranza  ,  e  qnindi  piglia  la  fede 
Pesser  auo  sostanziale.  Che  mi  largiscon  ,  ecc.  ;  che 
mi  si  spiegano  dinanzi.  in  sola  credenza  :  sono 

cose  riyelate ,  ne  discorsO|  vtk  ragione  yi  pu6  arrivare^ 


€ARTO  XXIY. 

SoTra  la  qnal  ai  fonda  I'alta  apene, 
E  per6  di  sustanzia  prende  intensa; 

£  da  queala  credenza  ci  conviene 
Sillogizzar  senza  avere  altra  vista; 
Fer6  intenza  d'argomenlo  tiene. 

Allora  udli^  Se  quanluoque  s'acquista 

Giu  per  dottrina  £o88e  oosi  ^nteao^  80 
Noa  v^ayria  Inogo  iogegno  di  aofista. 

Cosi  8plr6  da  queiramore  acceso, 

Indi  soggiunse:  Assai  bene  e  traacorsa 
D'esta  moneta  gi^  la  lega  e  '1  peso: 

Ma  dimini  se  tu  Thai  Delia  lua  borsa.  85 
Ed  io:  Si  I  ho  si  lacida  e  si  tonda, 

per6  si  credono  senza  cercar  piu  Ik.  Prende  intenza , 
prrnde  nome  e  qaalith ,  ovvero  prende  nome  e  forza. 
Adunque  la  fede  piglia  nome  ai  sostanza  delle  cose 
sperate. 

76 — 78.  Dice:  E  perocche,  a  diroostrare  argomento 
la  yeracita  delle  cose  sperate  ,  ha  a  partire  da  que- 
sta  cieca  credenza ,  senza  nuiraltro  veaere ;  ptrb  essa 
.  fede  tiene  intenza  di  argomento  |  yale  a  dire  essa  pi- 
glia anche  denominazione  dWgomento. 

79 — 81.  S^acquista..*  per  dottrina ^  s^  iropara  per 
scienza.  Gm,  su  la  terra.  Cosl,  come  tu  imparato  nat 
la  quidita  delta  fede.  Non  v*auria  tuogo ,  ecc.  $  inutili 
sarebbero  i  cavilli  ,  fallacie  ,  e  sottigliezze  de^  sofisti. 

82 — 84-  Nota  il  primo  ,  con  atsai  bene  ,  ecc.  ,  e  ^1 
vers.  seg.  Da  queWamore  acceso  ,  da  quelPanima 
d^ardente  carith  infiammata.  Assaibene  e  trascorsa,  ecc. ; 
k  metafora  tolta  dal  saggio  che  faono  gli  esperti  delle 
xnonete  ,  ad  esaminare  se  giusta  h  la  lega  delle  roede- 
sime ;  e  vuol  dire  per  questo ,  che  sin  qui  le  risposte 
di  Dante  stanno  a  martello. 

85 — 87.  —  Se  tu  P  hai  nella  lua  borsa ;  se  hai  nella 
taa  borsa  questa  moneta  di  giusta  lega  ;  yale  a  dire 
se  senti  quella  che  did  e  credi.  —  Ho  s)  lacida  e  si 
tonda^  che,  eco.  Seguitando  la  figora  ddla  moneta  di 


SSO  DEL  PARAmSO, 

Che  nel  tuo  conio  nulla  mi  sMnforia^ 
Appresfto  U8C1  della  lace  profonda 
Che  li  splendeva:  QuesU  cara  gioia^ 
go      Sovra  la  qoale  ogai  virtii  si  fonda, 
Onde  ti  yenoe  P  ed  io:  La  larga  ploia 

Dello  Spirito  Santo,  ch*  e  difFuaa 
^  In  8U  ie  yecchiey  e  *ii  8u  le  Duove  cuoia^ 
E  sillogismo,  che  la  mi  ha  conchiuaa 
95      Acuta mente  si,  ohe  'n  yerao  d^ella 
Ogni  dimostrazioQ  mi  pare  oUusa. 

fiuona  iega ,  e  nttova  di  zerea ,  dicbiara  over  quelFo 
che  crede  impresso  netla  monte  e  nel  cuore  si  chiaro 
e  intero,  che  nulla  parte  Io  fa  stare  rn  forse.  La  voce 
in/brsa  Pha  traiferika  il  Petrarca  netle  sue  rime,  di- 
Cendo  di  Laura  ogni  mio  stato  inforsa.  In  luogo  di  si 
ho ,  Lorabardi  coHa  Nidob.  legge  si  V  ho ;  ma  con 
quanta  minor  grazia  ,  ogni  Toscano  Io  pu6  dire. 

88—90.  Not.  questa  cara  gioia  «  col  vers.  seg. 
Vsci  ,  suppl.  dal  cuore.  —  Ogni  uiriikf  salvo  per&  le 
quattro  ,  ngurate  nelle  uinfe  danzanti  dalla  sinistra 
ruota  del  misterioso  carro »  yeduto  ,  Purg.  xxix. 

91 — 96.  La  larga  ploia\  ecc.  La  dottrina  dello  Spi- 
rito Santo  ,  della  quale  le  carte  del  Vecchio  e  del 
Nuovo  Testamento  sono  ripiene,  e  un  arg^omento  per 
me  si  convincente  ,  che  ogni  allra  dimostrazione  di 
qualsivoglia  altra  verita  roi  parrebbe,  in  confronto,  di 
Bessun  valore.  Ploia  ,  for.  poet. ,  pioggia,  —  Cuoia , 
ai  ristringe  a  sieniGcar  quella  pergaroena ,  che  diciamo 
cartapecora  ,  che  s^adoperava  a  quei  tempi.  Ottusa  si 
Conlrappone  al  detto  di  sopra  acutamente }  e  siccome 
quanio  pii^  e  acuto  un  angnio,  tanto  piu  e  penetrantei 
e  quanto  piu  ottuso,  il  contrario)  per6  questa  voce  ottusa 
pub  signihcar  senza  forza  ,  iinpoienie  ^  o  simile,  e  anche 
oseura,  in  riguardo  alia  luce  che  la  dimostrazione  d^una 
Verita  spco  mena.  Peru,  Inf.  tlx  ,  disse  Dante  a  Virgiliot 

fid  io  1  Maestro,  i  ium  ragiooamenti 
Mi  son  si  cerit,  e  prendon  »\  mia  fede^ 
Che  gli  altri  mi  lariea  carbooi  speati» 


lo  adi'  poi:  L'antica  e  ia  novella 
Proposisione  che  si  ii  conchiude, 
Perch^  Thai  tu  per  divina  favella? 

Hd  io:  La  pruova  che  M  ver  mi  dischiade  loo 
Son  Topere  seguile^  a  che  oatara 
NoQ  8cald6  ferro  inai,  ne  batte  ancade. 

Bisposto  fammi:  Di\  chi  t'assicura 
Che  queiropere  fosser  qael  medesmo 
Che  Tuol  provarsi?  iroa  altri  il  ti  giura.  io5 

Se  *1  mondo  si  rivolse  al  cnstianesmo, 
Diss*  io,  seuza  miracoli,  quest  uno 

tal  che  gti  altri  non  sono  1  centesmo; 


97 — 99.  Vanlica  prop^shione^  e  la  dottrina  del 
Veccbio  Testameoto;  la  novella  ^  del  Nuovo.  Che  si 
ti  conchiude'i  che  ti  roena  a  quest  a  coaclasioue.  Per^ 
eAe  r  Aai,  ece.  4ver  una  cota  per  iaU,  significa  cre* 
derla  late. 

100 — :oa.  Not.  a  che  nattirhy  col  vers.  seg.  —  Mi 
disehiude ,  mi  mostra  aperto.  Vopere  seguite  ,  a 
che  f  ecc. ;  tntende  i  miraroH  nei  quali ,  per  esser  so- 
pra  ogni  legge  di  natura ,  dice  che  queAo  arle6ce  non 
adoper6  giammai  i  suoi  ferri,  ponendo  la  specie  pel 
gf nere  ,  ferro ,  incude ,  fuoco,  per  quanti  iug^gni  sono 
in  poter  di  lei. 

io3— io5.  Chi  t'^assict^ra  che  quelle  opere  seguite 
fossero  veramente  quel  medesimo  miracoloso  operare, 
il  quale  ,  prima  che  si  creda ,  s"*  ha  a  provare  che 
eia  realmente  tale?  Niuno  ti  giura,  ne  pu6  gturarti 
ch^egli  h. 

106 — 108.  Riconosce  per  maggiore  d^ogni  miracolo 
I'essersi  nvollo  gran  parte  del  moixdo  al  cristianesimo, 
alia  voce  di  quattro  straccioni,  coroVrano  ^li  apostoli, 
senz'^aver  operato  per  ci6  ne  prodigi  ne  miracoli  ,  ma 
colla  sola  forza  deila  veritk  evangelica  ,  dalla  quale  si 
fecero  scudi  e  lance  a  combattere  per  seminar  la  ye* 
race  fede. 


383  DEL  PABAD180, 

Che  ta  entrasti  poyero  e  digiuDo 
no    la  campo,  a  seminar  la  boona  pianta 
Gbe  fu  giik  yite,  ed  ora  e  fatta  pruno; 
Finito  que^lo,  Talta  corte  santa 
Ri8on6  per  le  spere:  Un  Dk>  lodiamo, 
Nella  melode  che  Ussu  si  canta. 
ii5E  quel  baron  che,  s^  di  ramo  in  ramo, 
Esaminaodoy  gi^  tratto  lu^avea, 
Gbe  airaltime  froode  appressavamo^ 
Bicomincio:  La  grazia  cbe  donnea 
• 

109—1x1.  Nota.  —  Chef  cioe  perocchS,  —  En" 
tratU  povero  e  digiuno  in  campo  ;  ha  detto  di  sopr*^ 
Canto  XXI : 

Venoe  Cephas,  e  venne  il  grao  yasello 
Dello  Spirito  Santo ,  magri  e  scalzi , 
Prendendo  M  cibo  di  qHalianqae  oslello* 

jt  seminar  la  buona  pianta  ,  figura  in  qaesta  pianta 
la  fede,  soura  la  quale  Of^ni  tfiriu  si  fonda.  —  Che  gid 
Ju  vitt ,  ecc.  y  la  quale  fa  gih  vite  e  frutt6  dolci  aye , 
ed  ora  e  Jatta  pruno  ;  cioe  albero  salvatico. 

ii3  e  114.  ^^'^  spere  y  per  quci  giri  che  faceyano 
quelle  anime  locenti.  Melode  ,  melodia  ,  che  tassit  *i 
canta  ;       mai  quaggiu  iutese. 

ii5 — 11^.  Not.  di  ramo  in  ramo,  coi  due  vera^.  geg. 
—  Baron ;  davano  gli  antichi  nostri  ai  taDti  1  tUoli 
di  barone  ,  conte ,  prlDcipe  ,*  messere ,  perpcche  cosi 
si  conviene  parlare  ai  noglri  sensi :  immortalia  mortali 
termone  notantes,  — >  Gia  tratto  m*avta  che  ,  m^avea 
gik  condotto  a  segno  che  ,  ecc.  Ha  gik  dichiarato  Pea- 
senza  della  fede,  e  i  piii  forti  motivi  di  sua  veracity  f 
resta  a  dlinostrare  le  cose  per  essa  credute  con  le  rt& 
gioni  e  cagioni,  e  'allora  sarh  trascorsa  la  pianta  dalla 
radice  alPultima  cima. 

118-^iao.  Not.  che  donnea  con  ta  tua  mente.  — 
Donnia  ^  da  donneare  ^  donne^giare,  dal  proyenzaU 
donoierf  far  alPamore  >  ha  qui,  per  quanto  le  coie 


cAHTo  zxiv.  383 
Con  la  taa  mente,  la  bocca  t'aperse 
lusino  a  qui,  com^iprir  si  doveV)  i^o 

Si  ch'io  appruoYO  ci6  che  fuori  emerse; 
Ma  or  coQviene  esprimer  quel  che  credi, 
E  onde  alia  credenta  lua  s'offerse. 

O  santo  padre  e  spirito,  che  vedi 

Gi6  che  credesti  si,  che  tn  yincesti  ia5 
Yer  lo  sepolcro  piu  gioyani  piedi, 

Gomlncia'  iO|  tu  yuoi  ch'io  manifesti 
La  forma  qui  del  pronto  creder  mio, 
Ed  anche  la  cagion  di  lui  chiedesti. 

Ed  io  rispondo:  Io  credo  in  uno  Dio  i3o 
Solo  ed  eterno,  che  tuUu  U  ciel  mnoye, 

comportano ,  sentimenlo  di  amoreggiare ,  conpergar 
genialmente,  e  quasi  fare  alVamort.  —  La  bocca  ti 
apersci  ecc.  Vuole  inaegnarci  che  quanta  parte  ab- 
biamo  nella  cognizione  del  vero  ,  non  lo  dobbiamo  ri- 
conoscere  dalle  forze  nostre,  na  da  gratuito  lume  del 
cielo. 

ia4 — Not.  Ill  yinceiti  f  col  vera.  aeg.  —  f^edi 
cio  ehe,  ecc.  i 

LI  si  vedra  eib  che  ten^m  per  fede  , 
Nod  diroosta'ato;  roa  fia  per  se  noto, 
A  guisa  del  yer  primo  che  Puom  crede... 

pAEADiao  If. 

Che  vineesti ,  eec.  S.  Gioyanni  corse  e  giunse  prima 
di  S.  Pietro  al  sepolcro  di  Geau  Gristo  ;  ma,  per  gra- 
tia ,  fu  conceaso  a  Pietro  d^entraryi  prima.  Ed  ecco  co* 
me  Tinse. 

ia8.  JLa  forma ,  risulta  dal  eollegamento  e  inierezza 
delle  parti;  adunque  questa  yocc  abbraccia  tutte  le 
cose  che  crede  \  e  la  oagione  ,  come  dice  Qel  se» 
gu«nte  yerso. 

iSi  e  1 3a.  Not.  luito  V  cie2.  col  resto.  Cht 
tutto  H  ciel  muof^e.  Dice  nelPultiroo  yerso  di  questa 
Gaotica  t  Vamor  che  muotfe  il  sole  e  VaUre  $telte»  — 


'  '384  DiL  piaimfto, 

Nofi  moto,  con  amore  e  con  disio; 
Ed  a  tal  creder  non  ho  io  par  prooTe 
Fisice  e  metafisice,  ma  dalmi 
i35    Anche  la  verity  eke  quinci  pio?e, 
Per  Moise,  per  proFeli  e  per  salmi,' 
Per  I'eyangelio,  e  per  voi  che  scrireste, 
Poiche  Tardente  spirlo  yi  fece  simi; 
E  credo  in  tre  Persone  Sterne,  e  quetite 
i4o    Credo  ana  essenzia  ^  una  e  si  trina, 
Che  soffera  congmnto  sono  et  este. 

Hon  moto ,  Don  moMO ,  cio^  Don  estendo  roosso.  Con 
amore  e  con  detio.  Nel  primo  di  questa  Canticas 

Qoancto  la  ruoU  che  tn  sempiterni 
Desiderato ; 

comprendendo  nella  yoce  desiderato  quanto  neirespivs- 
•tone  con  amore  e  con  desio  si  contien<>. 

i3S — 138.  E  non  solo  a  tal  credenza  ho  io  prove  fi- 
sichr  0  metaBsiche  ,  ma  dalmi  ( dii  le  mi ;  roe  \f.  da  $ 
mi  dli  prova  a  lal  credere)  la  vertU  che  piove  quinci, 
trasmessa  ai  morlali  per  Moisi ,  pei  profeti ,  ecc.  Per 
uoi ,  apostoli  ,  che  acriyeste  1'  Epistole  ,  come  nota 
Lombard! ,  PApocalisse  ,  e  gli  Atti  Apostolici.  Poiche 
Vardente  spirlo  ,  ecc.  \  accenna  Io  Spirito  Santo ,  di* 
sceso  in  forma  di  fiioco  su  gli  apostoli.  Mmi.  L^eccel* 
lenza  di  que sta  voce ,  che  signiBca  danu  uita  e  anima^ 
fa  si  rhe  si  dtstendc  il  suo  comprendimento  a  signifi- 
car  roolte  eccellente  ,  come  ,  per  esempio^  possente  » 
sank}  ,  celeste  ,  deificato  ,  ecc. 

i4i«  Soffera^  dfalPantico  sofftrare  ^  lo  stesso  che 
^offerire}  adunqoe  che  soffera  vale  che  ammette.  — 
Sono  et  este ;  sono  ed  e  ;  sono  tre  persone  in  uno 
Dio  ,  e  nno  Dio  in  tre  persone.  Lomhardi  legge  col- 
TAIdina  e  altri  ,  sunt  et  este;  mi  pare  da  prefcrirsi 
alia  nostra,  non  per  paura  che  si  pigli  il  sono  pei^io 
sono  ,  coroVgli  teme  ,  ma  per  aveir  k  formala  d^un 
solo  colore.  QuellV^te,  e  il  lat.  est  ^  aggiuntaTi  la  e^ 
in  grazia  della  rima. 
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]3elfa  proFouda  condizion  divina, 
Ch'io  tocoo  mo,  la  mente  mi  aigilla 
Piu  volte  Tevaagelica  doUrina. 

Qae8t'  e  'I  principio,  quesi'  e  la  favilla  i45 
Ghe  ai  diiala  in  fiamma  poi  vivace, 
E,  come  steiJa  m  cielo,  id  me  scintilla. 

Come  M  sigDor  ch'ascolta  quel  ohe  piace, 
Da  indi  abbraccia  'i  servo,  gfatuiando 
Per  la  oovella,  tosto  ch^e^si  tace;  i5o 

Cosi,  benedicendorai  caataaJo^ 


i4a — 144*  '  due  primi.  —  Ordiua :  Vevang^^ 

lica  dottrina  mi  sit^illa  (m'' irnprortta  )  piu  uoUe  la 
mente  della  pmfonda  conriizinne  di^ina  (  cli''  e  W 
sono  et  eHe^f  ch?  io  tocco  mo  ;  che  ho  tc8l«  accennalo. 
— »47*  Not.  quett'e  la  fat^illa  ,  col  rimanente. 
Delia  creHenaa  sua  in  uno  Iddio  solo  eterno^  ha 
drtto  aver  non  solo  per  prova  V  Evangelio  ,  e  siniili  , 
ma  anrhe  fisiche  e  raetaHsiche  dimostrazioni ,  mn  di 
questo  Iddio  uno  e  trino  ,  non  ha  altra  prova  rhe  IV* 
vangelica  dottrina  ,  principio  e  cagtone  di  tal  suo  ve» 
dere  ;  favilla  si  ,  ma  tale  che  s^acrcnde  in  vivo  incen- 
dio,  e  gli  scintilla  nella  mente,  sircome  stolla  ia 
cielo  aereno:  Qui  la  debolezza  del  nostro  giudicio  ci 
debbe  esser  d^aiuto  maggiore  che  la  forza  sua,  e  la 
ccitk  della  mente  nostra  d^assai  piu  che  la  sua  per* 
Bpiracia. 

148 — i5o.  Nota.  -~  Gome  il  padrone  che  ,  udita  la 
lieta  novella  ,  nclP  impeto  delPallegrezza  abbraccia 
II  servo  tosto  che  si  tace  ;  cosi  ,  ecc.  II  Cod.  Sluard. 
legge  nel  prime ,  e  con  maggior  grazia  ,  quel  ch'^ti 
piace, 

i5i — 154.  Colore  ai  qunii  non  si  mostra  la  dovuta 
convenienxa  fra  il  padrone  che  abbraccia  il  servo  ,  « 
quel  luroe  rhe  gird  si  la  fronte  a  Dante,  com«  dice 
cbiaro  nel  Canto  seguente,  vers.  r2  ,  bnnno  a  rifl'  tlcre 
soUanto  che  si  confrontano  i  due  termiui  nel  solo  ri- 
^uarito  di  dimostrazione  di  conltnto  e  di  tVsiai  che 

Dante  ^  vol.  llL  a  5 
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Tre  yoke,  cinse  me,  si  comMo  tatqat, 
L'apostolico  lame,  al  cui  comando 
lo  ayea  detto;  si  nel  dir  gli  piacqui. 

8iccome  non  si  pu6  far  allrimenti  dal  padrone  ,  eosi 
oon  si  pu6  da  quelPanima.  E  non  so  dove  diavolo  I'a- 
yeya  it  Ventari ,  quando  disse  che  quelPanima  abbrac- 
ci6  Dante  j  cota  jmpossibile  aflat  to  pur  ad  iminagi-? 
narsi.  Ma  quante  Volte  gli  a?venne  a  quel  critico  di 
abbracriar  le  nude  ombre ,  che  gli  parevaa  forise 
d^ossA  e  di  polpel 


CANTO  XXV. 


ARGOMENTO. 

Bagionamento  di  S,  lacopo  con  Dante  ;  che  ua  spf 
ranza ,  e  onde  ^li  t^enne ;  termine  e  fine  di  questa 
preziosa  gioia,  Kista  d*altro  splendoref  ch*  S  Vani- 
ma  di  A\  Giovanni  Euangelista  ,  net  cui  lume  il 
troppo  detioso  sguardo  del  Poeta  rimam  consunt^, 

Se  mai  conlioga  che  *1  pdema  sacro^ 
Al  quale  ha  posto  maao  e  cielo  e  terra, 
Si  che  m'ha  fatto  per  pia  annt  macro, 

t — g.  Nota.  —  Versi  vibrati  da  gran  forza  di  deat- 
derio  di  ritorno  nelfamata  patria ,  la  cui  carita  tanto 
piu  in  gentil  more  s^acccnde  ,  qaanto  maggiore  e  la 
forza  che  da  lei  Tallontana.  Se  mai  continga  ;  Pin- 
tero  di  questa  espressione  e :  se  fortuna  vorra  che 
coniinga  mai}  e  questa  voce  poet,  continga  ha  per 
equivalente  in  prosa  ,  avi^enga,  accada ,  incontviy  ac- 
caschi.  —  Sacro  ,  per  la  materia  che  tratta.  ffa  posto 
mono ,  ha  fornito  materia  j  perocche  il  teatro  ,  ore 
Pazione  si  rappresenta  ,  i  {'unlverso  ,  trattandosi  e 
delli  uizi  umani  e  del  valore,  —  Si  che  m*  ha  fatlo  . .  • 
macro.  Quante  vigilie  ,  e  fami  ,  e  freddi  ha  sofferto 
il  Poeta  nostro  per  farai  quelle  chVgli  fu  !  Finca  la 
trudelta,  Nella  canzone  del  Poeta  che  comincia  :  Amor, 
dache  conuien  pur  ch'  io  mi  dogUa  ,  leggesi  questa 
cbiusa  : 

O  montaoina  mia  canzon ,  tu  yai ; 
Forse  yedrai  Fiorenza  ,  }a  mia  terra , 
Che  fuor  di  as  mi  serra , 
V6ta  d^araore  e  nada  di  pietate. 
Se  dentro  T^entri  ^  yb  dicendo :  Omai 
Non  vi  po6  fare  il  mio  signor  pid  gne^a. 
La  ond^  io  Tegno  una  cateoa  il  serra , 
Talch6  ,  se  piega  yo&tr^  crudeltate , 
Non  ha  di  ritoroar  qui  libertate. 
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Yiuca  la  cnidelt^  cbe  faor  nu  serra 
5        Del  bello  ovile,  ov'  io  doriui*  agnello 

Nimico  aMupi  che  gli  danno  guerra; 
Con  allra  voce  omai,  coq  altro  yello 

Rilornerd  pdeta,  eJ  io  sul  foote 

TanO  ^  s  il  pio  desiderio  di  Dante  ,  ne  il  riguardo 
deir  immortal  fama  che  dara  alia  patrisi  il  gran  poe- 
ma,  non  pole  Tiacere  la  crudelta  degli  empi  auoi  oe* 
mici  )  c  avrebbe  Tinlo  anche  i  demon  duri.  Che  fuor 
mi  terra  del  bello  o^iU,  e^pressione  di  sommo  affetto 
a  qaella  terra,  dove  fu  nato  e  cresciuto.  Ou'  io  dormP 
agttello,  ecc.  Qaiadi  il  Petrarcat 

Felice  agnello  alia  penosa  inandra 
Mi  giacqiii  un  tempo. 

Ma  il  Petrarca  intende  de Ua  sua  prima  etk  f  e  Dante 
de^  suoi  costumi  soavi,  e  del  suo  animo  atnico  di  giu< 
siizia  e  di  pace,  comVra  luttavia*  jiUupi  ^  che  ^  ecc ; 
ai  malvagi  ed  empi  rittadini  ,  i  quali  f>inno  atrazio  del 
bMPovile.  Con  altra  t^ore  omaiy  ecc.  Prima  d^rntrar  ia 
allro  particolartr,  Icgg.insi  le  soltoposte  parole  tolte  dalla 
Vita  del  Poeta  ,  scritta  dal  auo  caldo  piu  ammiratore 
e  discepolo ;  sperando  per  la  poesia  alio  inusitato  e 
pomposo  oiiore  dtlla  coronazione  dtllo  altoro  poter 
venirt  f  tutto  a  Iti  si  diede,  sludiando  e  componendOf 
e  certo  il  suo  desiderio  gli  veniva  intcro ,  se  in  tanto 
gli  Jhsse  staia  la  /bttuna  eraziosa^  che  cg/i  foste> 
giammai  potulo  tornare  in  Firenze  ^  nella  q mil  sola 
sopra  le  J'onii  di  S.  Gioi'anni  s^era  dispono  di  coro^ 
narsi ,  acciovche  quivi  ,  dove  per  lo  battesimo  avei^a 
pre  to  il  primo  nome  y  quiui  medesimo  per  la  corona- 
tiont  prtndesse  il  wecondo.  Non  ha  ilobbio  che 
no  Ho  scrivrre  queate  coae  ebbe  in  mira  il  Boccaccio  il 

t>rr8ente  luogo  del  Poeta.  Ora,  trovandosi  Oante,  nel- 
'atto  chr.  queate  cose  serireva ,  attempato  per  gli  anni, 
e  per  le  aopportate  fatiche  c  angoace  quasi  consunto , 
dice  :  eon  oliva  voce  omai  ^  ccc.  Con  alira  voce  ,  in* 
tendo  Parmonioso  snoao  di  cigno.  Con  aUro  velloy  con 
altri  capelli ,  chVraao  gik  imbianchiti ,  o  inischiati  dal 
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Del  m\o  battetmo  prendero  *1  cappello; 
Perocche  nella  fede,  che  fa  conle  10 

L^aoime  a  Dio^  quiv'entra' lo,  e  poi 

Pietro  per  lei  si  mi  giro  la  iroote. 
Indi  81  moBse  ud  lame  yerso  not 

Di  quel  la  schiera,  oodosci  la  prtraiEia 

Ghe  lasci^  Gristo  de*vicart  saoi.  i5 
E  la  mia  Donna  plena  di  letizia 

Mi  disse:  Mira,  miray.ecco  '1  baroae 

Per  cui  laggiu  si  visita  Galista* 
Si  come  qaando  'I  Colombo  si  pone 

Presso  al  compagno,  Tuno  e  faltro  pande,  30, 

Girando  e  luonuorando,  raffecione, 
Cosi  vid'  !o  Tan  dall'altro  grande 

Principe  glorioso  essere  accolto, 

tempo.  II  Petrarca ,  delP Aurora  t  PtUtnando  al  tuo 
recchio  i  bianchi  t^elli,  —  //  cappeUo ,  U  laurea  5  che 
cappello  signitica  propriaini*Dte  ^hirianda  6  corona  f 
e  per6  il  Poliziano ,  d^lla  Rosas  di  verde  gemma  /iai- 
cappella.  E  forae  Pabbiam  tolto  dairant.  frane.  cJka* 
peau,  cske  si  de6aisee  t  couroanc  qm  porUnt  les  filUi 
le  jour  de  leur  mariage. 

10— 1  a.  Not.  che  fa  conte  Vanimt  a  Dio.  —  Si  mi 
giro  la  fronte  $  come  detto  ha  nel  precedeote  Caoto  , 
ym.  i53. 

t3— 15.  Not.  la  primhifi  ^  col  vera.  aeg.  —  Qneato 
ch'^ora  dice  a^appicca  col  fine  del  paaaato  Canto.  Afv* 
pena  ebbe  S.  Ptetro  fatlo  a  Daete  qoella  beta  dimo- 
etrazioBe  |  si  apicd»  <lalU  aefaiera  dei  tWi  aplendori  , 
ondVgli  era  prima  diaeeso,  no  Dooyo  lume  che  venne 
a  porglisi  accanto. 

16^18.  Nota  il  primo.  —  iicco  f  e  Paddita.  11  ka* 
rone  per  cui ,  ecc,  e  S.  Ia«opo  apostelo,  per  diToauone 
del  quale  vanno  i  peregrmi  in  Galizia  ,  provincia  di 
Bpagna ,  oye  aono  le  sue  saere  eeneri  yeneraie* 

19^34*  ^        ^         raeg;IU»  ritrarre  por 


3  go  DEL.  PiRADl80y 

Laudando  il  cibo  che  lassu  $i  pradde. 
25  Ma  poi  che  *I  gratular  si  fa  assolto^ 

TacUo  coram  me  ciascuQ  s'affiase, 

IgDito  81  che  vinceya  'I  mio  yollo. 
Ridendo  allora  Beatrice  disse: 

loclita  yita,  per  cm  rallegrezsa 
3o     Delia  nostra  basilica  si  scrisse^ 

esempio  la  lieta  ,  soave  calda  arcoglienza  che  si  fan  no 
quelle  glortose  anime  ,  abbrllendosi  del  mutao  loto  lu- 
ine :  Luce  con  luce  gaudiest  e  blandt,  —  Laudando 
'/  cibo  che ,  ecc.  ;  quello  delle  perpelue  nozze  delPa- 
gnello  ,  o  sia  il  ben  delP  intelletto ,  la  contemplazione 
del  primo  vero.  Che  latsu  si  prande ,  del  qaale  si  ci- 
bano  i  beati  nel  cielo. 

a5 — 27,  Nota  gli  eslremi.  —  fl  gratular ^  la  dnice  e 
lieta  accoglienza  reciproca.  Si  fu  assolto^  fo  terminalo, 
fu  compiulo.  Lo  Stuardiano  legge  si  fu  asciolto,  — 
Coram  me,  formula  latina  ,  in  mio  cospetto.  —  S^af- 
fisse  ;  il  verbo  a/jfigeersi  ,  fermarBi ,  dimostra  coUo  star 
fermo  Pattenzione  della  mente.  Ignito  ,  voce  poetica, 
infocato.  Vinceua  7  mio  volto  ,  vinceva  la  forza 
degli  ocehi  miei ;  e  per6  rabbagli6  in  modo  che  Id  co- 
atrinse  a  chinar  la  fronte ,  come  ei  fa  intendere  il 
▼era.  34» 

a8-^3o.  Bidendo ,  di  dolce  sfavillare.  Inelita  uita  , 
illastre  aniroa.  Per  cui  ValUgrezza »  ecc.  Alcaoi  testt 
e  MSS.  leggono  la  larghezza.  Gli  Accademici  hanno 
preferito  la  prima  lezione,  e  ne  danno  ragione,  eon 
posiilla  in  margine  ,  cosi :  benchh  crediamo  che  dalid 
pistola  di  S,  Jacppo  si  posaa  trar  Vano  e  VaUro 
senso  ,  non  per  tanto  atlegrezza  h  paruta  piia-  oc* 
eoncia  at  comineiamento  di  esta ,  e  at  pensier  del 
Poeta  ;  e  par  che  H  verso  n'*acquisti.  Ma  Lombardi 
accusa  gli  Accademici  di  poco  aTvedimento  ,  per  non 
aTere ,  dice  egli  ,  poato  mente  che  il  comineiamento 
della  pistola  :  omne  gaudium  existimate  ,Jratres  meif 
€um  in  tentationet  varias  incideritit  |  non  riguarda  i 
beati  in  cielo  y  si  i  mortali  in  terra.  Si  riapomla  al 
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Fa  risomir  la  spenie  in  qaesta  altezsa; 
.  Tu  sai  che  tante  volte  la  figari^ 
Qaante  Jesu  a'  tre  fe  piu  chiarezza* 

Lombard! ,  che  sapevano  gli  Accadem.ici  cosi  ben  come 
lui  questo  riguardo  ;  ma  sapevano  ancora  che  Vomne 
fiotiaium  ,  di  che  si  dice ,  e  quello  che  lassu  gadono  1 
beati..  Oode  conchiudo  che  la  preferenza.  data  dagU 
Accademici  alia  lezione  che  porta  il  testo  ,  e  degna 
del  giudhcio  loro  ,  e  ha  a  riceyere  ,  tanto  piu  che  il 
passo  ,  sul  quale  fondano  gli  altri  Taltra  lezione  ,  s**  ha 
a  tirar  coi  ceoil  a  volerio  far  puntello  a  &i  fatto  aen- 
tiraento.  E  perche  ogouno  per  s&  ne  giudichi ,  eccolo 
tal  quale  :  si  quis  autem  uesirum  indiget  sapitniid  , 
postulet  a  Deo  ,  qui  dat  omnibus  affluenttr ,  et  non 
improperaU  Vedi  che ,  ^tirando  a  questo  modo,  si  pu6 
anche  far  giovar  intento  la  intemerata  t  e  lo  spro- 
fundis*  Ci  avyerte  il  Venturi ,  che  I'epistola  che  attri- 
buisce  Dante  a  S.  laco^po  di  Galizia,  secondo  il  senti- 
mento  piu  comune  <)egH  scrittori  ecclesiastic! ,  e  di 
S.  laropo  detto  il  Mioore.  Al  poeta  fe**  giiioco  Topinione 
di  qiielli  che  trngono  il  contrario «  e  se  ne  valse  ;  e 
sapeva  meglio  di  noi  tiitte  le  minuzie  le  quali,.a  pompa 
di  sapere,  si  sfoderano  da  ogni  dottorasso. 

3 1 — 33.  Nota  il  prime.  —  Fa  risonar  la  speme  ^  fa 
che  parli  delta  speranza  in  questo  alto  luogo  ;  quan* 
tunque  non  vi  abb.ia  luogo.  Tante  uolte  la  figitri , 
quanta ,  ecc.  Quando  Gesu  Cristo  voile  ,  siccome  tras- 
figurandosi  sul  monle,  rivelare  i  piii  occulti  suoi  mi* 
steri  ,  men6  seco  tre  soli  discepoli ,  Pietro  ,  Giacomo 
e  Giovanni,  in  clie^  dice  il  Poeta  nel  Gonvito,  moral" 
mente  si  pud  intendere  che  alle  secretissime  cose  noi 
dovemo  avere  poca  compagnia.  Ora ,  Bgurnndo  in 
quelle  occasi^Aii  S.  Pietro  la  fede ,  S.  Giovanni  la  ca- 
rita ,  S.  lacopo  la  speranza,  per6  diee  efa^^U  la'  figur6 
tante  volte auante  volte  Oeau  Cristo  a"*  tre  ft^  piu 
chiarezza^  vale  a  dire  si  mostr6  loro  piu  lucentey 
^iavelando  loro  piu  di  ^ua  divinitk.  Saviamente  ha  se- 
gnita  Lombard!  le-^djzioni  che  portano  al  terzo  versa 
quante  ,  in  Inogo  di  quanto  ,  che  legge  la  Crusca  er- 
noaeamente  y   notando  in  margine  la  lezion  vera. 
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Gli  aUr!  dao  paDti,  cbe,  non  p«r  eapere 
Son  dimandati,  ma  perch  ei  rapporti 
60      Qoanto  quests  Tirtti  t*  e  ia  piacere, 

A  lui  lasc^  io^  che  non  gti  saran  forti, 
Ne  di  iattanzia,  ed  eWi  a  ci6  risponda, 
£  la  grazia  di  Dio  ci6  gli  conoiporti. 

Gome  dissente  ch'a  dottor  seconda, 
6!!      Pronto  e  libente,  in  qael  cb'egli  eeaperto 
Perch^  la  aaa  bonti  si  disasconda; 

Speme,  diss'  io,  e  uno  attender  certo 

drtto  Altrove  ;  anzi  che  niorte  tempo  gli  prescriba*  E 
cliiama  il  viver  nostro  il  milUare^  perocchi  militia  est 
vita  hominis  super  terram, 

58 — ($3.  Nota  il  vers.  60 ,  e  Pesprrssione  non  eU 
saran  forti»  —  Orrlina  :  io  lascio  a  lui  gti  oltri  due 
punti  ^  I  quali  gli  sono  da  U  dimandati  non  per  sa* 
pere  qucllo  che  egli  ne  sente  ;  ma  perche  egli  rap^ 
porti  al  mondo  quanto  questa  virtii  C  e  in  piaeere\ 
io  gli  lascio  a  lui  ,  perclie  non  gli  saranno  forti,  ne 
cagion  di  iattanza  ;  e  desidero  ch'egli  risponda  «  cid, 
e  che  ia  grazia  di  Dio  glieU>  eomporti.  'Ha  detto  nbn 
per  sapere  ,  perche  Io  vcde  nel  9ol  che  roggia  tutlo 
nostro  stuoloj  v.  54>  La  frase  t*e  in  piacere\  ti  piace, 
t"*  ^  a  grido ,  ba  luolta  grazta.  Forti  »  per  analogia , 
di/pcili.  L^espressione  cid  gli  eomporti  vale  Vaiuti  a 
ei6  ,  in  virtu  del  Mtrho  comportare  ^  che  signifiea  por- 
tare  un  carico  insieme  con  ud  oltro,  perche  ^  diviao  ^ 
sminnisre  il  peso. 

64 — 66.  Nota  il  teno.  ^  Diicente  ^  imparante ,  di* 
acepolo.  dottor  f  a  maestro.  Seconda,  ubbidisce,  ma 
la  prima  forma  mostra  pin  abbandono  delta  volonU. 
Libente  ,  voce  poet.  ,  dioiostra  buona  yeglia  e  diletto 
a  far  una  cosa.  Jn  quel  f  ecc.  ,  in  quello  in  che  egli  e 
esperto ,  e  per6  ,  che  so.  —  PereM  ,  ecc.  ;  afffinchft 
r  ingegno  e  saper  auo  si  manifetii.  La  voce  bonta  ai* 
gnifica  eccf  llenza  in  generale  in  alciiae  yirtu  o  qaaliti. 

67—69.  Kiapondie  at  prime  puntot  jpeme  ckt  9f  9 
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Delia  gloria  (ntura,  il  qua!  pro<Iace 
Grazia  diyina  e  precedente  merto. 

Da  moUe  afelle  mi  yien  questa  luce; 
Ma  quei  la  distillo  nel  mio  cor  pria, 
Che  fa'sotnmo  cantor  dei  aommo  daoe. 

SperiDO  in  te,  nella  sua  Teodia, 
Dice,  color  clie  sanno  '1  nome  tuo, 
E  chi  nol  sa,  8*egli  ha  la  fede  mia  P  7S 

Tu  mi  stillasti  con  To  stillar  sue 

Nella  pistola  poi,  si  oh'io  son  pieno, 
Ed  in  altrui  Tostra  pioggia  repluo. 

difBnisce  confonne  al  maestro  dflle  sentenzes  tpn  est 
certa  expectatio  futurcB  beatitudini* ,  uenient  ex  D.ei 
gratid  ,  meritiM  precedentibus. 

70 — 73.  Nota.  —  Risponde  alia  terza  questione  i  da 
joftde  a  t€  yenne.  ^  Da  molte-stelle  ;  fignrando  que- 
sta virtu  qual  luce,  dice  stelle  qoelli  che  in  Ini  P  hanno 
trasfusa,  che  sono  i  profeti  e  i  dottori.  Che  Ju  som* 
mo  cantor  ,  ece.  $  h  Oa?ide. 

73—75.  Sperino  in  te...  color  che,  ecc  Sono  le 
parole  del  salmo :  sper^nt  in  ie  qui  noverunt  nomtn 
tuwn.  —  Nella  sua  Teodia  \  coal  s^  ha  a  leggere  colla 
Crusca  ,  e  non  ntWaUa  Teodia ,  eoirre  rolla  Nidobca* 
4ina  l^gge  Lombardi  ,  il  quale  ,  a  rinforzo  della  sua 
opinione ,  produce  Tepiteto  allistimo  ,  dato  dal  Poeta 
a  Virgilio ,  che  ba  a  fare  quanlo  i  cavoli  a  merenda. 
Teodia^  canto  in  lode  di  Dio,  spiega  la  Crusca.  E 
ehi  nol  sa ,  e  cbi  non  sa  il  nome  proprio  di  Dio ,  il 
quale  nome  e  Dio  di  bontd  e  di  mitericordia*  — -  La 
fede  mia^  quella  fede  vrra  ehe  ho  io. 
'  76^78.  Nota.  —  S.  Giacomo  ,  nella  pistola  sna^ 
fiooforta  a  speranza  con  parole  tanio  con  quelle  di  Da* 
vid  consonant!,  che  ben  pu6  dirsi  che  dal  secondo 
fonte  Tacque  del  primo  si  riversano  $  siccbe  Dante  sc 
pieno  delle  medesime  per  due  vene  scaturite  y  ed  « 
pieno  si  ,  che  pu6  ripiovere  in  altrui  quelle  stesse 
acque,  delle  qoaJi  e  rigonfio  il  suo  cuore*  nepliio,  voq$ 
poetica  ripioyo ,  riyerso* 


3gO  DEL  PARiDiaO, 

Meotr^io  tticeva^  dentro  al  viro  «eno 
80     Di  qaelio  *Dcendio  tremolava  un  lampo 
Subito  e  spesso,  a  gnisa  di  baleno. 

lodi  8pir6:  L^anaor  ondMo  ayvampo 
Anfx>r  Ter  la  virtu,  che  tnt  segaette 
Infin  la  palma,  ed  airu9cir  del  campo, 
85  Yiiol  ch*  io  reapin  a  te,  che  ti  dilette 

Di  lei,  ed  emtni  a  grato  che  ta  diche 
Quello  che  4a  speranza  li  promette. 

Ed  io;  Le  nuove  e  ie  scritture  aotiche 


59—81.  Not.  dentro  al  uiuo  seno^  coi  due  vers.  aeg. 
—  Quptto  scinlillar  subito  e  tppiso  e  il  soli  to  segno  di 
topragginnta  letizia  in  quelle  aniine;  e  dice  dentro  at 
i/iVo  seno ,  perche  neir  ioterao  dt  quella  luce  sta  Vtk'* 
nima  chiusa. 

83—84.  Nota.  —  indi ,  dopo  quel  trtpudio.  Spir6  f 
tai  che  chiam&  spiro  e  spirare  la  parola ,  e  il  pariare 
di  quelle  aoiine  ,  dentro  dalla  lure  rhe  le  ammantab 
f^er  la  tfirtu  che  ,  ecc.  ,  e  la  speraaza.  infin  la  pal' 
ma  ,  ece.  |  inGno  al  niio  uscir  del  campo  e  alU  niia 
pttlma.  Chiama  campo  qoesto  nostro  Tivere  in  contlnna 
guerra  coi  diavoli  dalPaeuto  omero  io  (|uesto  iBondo  , 
e  COB  noi  $  e  palma  ,  quella  dell  a  yittorta  che  lasso  «i 
riceve. 

85—87.  Nota  il  primo ,  con  di  lei ,  ed  emmi  a 
grato.  —  Ch'  io  respiri  in  tef  dicesi  respirare  ihuno, 
IR  senso  di  pariare  a  uno^  per  essere  la  persona  a 
eui  si  pari  a  il  lermioe  nel  quale  finisce  e  s^a pponta  II 
pensiero  e  Pespression  sua.  Che  li  dileite  di  lei  ^ 
espressinne  di  molta  grazia  /  il  cui  pieno  si  h  cVta 
1/  diletti  coile  aWauit^e  di  Ui.  Etnmi  (  e  mi  , 
k'y  a  grato  f  ovvero  a  grado  ,  gradeTole.  Diche  ,  per 
dichi  \  lie.  poet.  ,  come  dilette  per  diletti ^  QUello 
che  ^  ece.  j  e  una  nnova  queslione  ,  che  fa  queU^anima 
a  I>ante. 

88 — 90.  Not.  le  nuove.  .  .  pongono  il  segno*  L$ 
nuQtfe  icritturtf  aoo^^  quelle  del  Nuovo  Testaroento ) 


CAKTO  IXV. 

PoDgono  *i  segno;  ed  e9So  lo  m^addita, 

Deiranime  che  Dio  a'  ha  fatte  amiche. 
Dice  Isaia  che  cia^ctina  veatita 

Netia  §aa  terra  fia  di  doppi^  yeeta, 

E  la  soa  terra  e  cjaesta  dolce  vita. 
£  '1  tuo.fraleJlo  asaai  vie  piu  digeata, 

La  dove  tratta  detle  bianche  stole, 

Questa  rivelazion  ci  rasnifesta. 
E  prima^  presso  M  fin  dWe  pargle, 

Sperent  in  te^  di  aopra  Doi  a'ud), 

A  che  risposer  tutte  le  carole; 

U  amiche ,  qaelte  del  Vpcchio.  Pon^ono  il  upgno  , 
ponguno  comf  in  rigiiardo  Poggrtto  e  il  tprmine  deHx 
sprranza.  Questo  segno  si  liice  quale  egli  h  n«*i  versi 
67  e  68  ,  rimasi  aildirtro  ,  e  ncl  98 ^  the  spguita  » 
dove  ai  vede  chiaro  rhe  egli  i  it  r^gno  delh  futura 
^ria,  o  sia  il  paradiao.  K  volcrlo  ceirare  altrove  h 
proprio  voler  cercare  i  ficbi  in  vptta.  Kd  esso  ,  eec, 
Ordina  e  spiega  cosi :  pongono  il  segno  dalle  anime  4 
che  Dio  ha  Jatte  amiche  a  se  ^  ed  esiO  segno  me  la 
mddita  ,  cioe  mi  dimosti-a  cio  »  vale  a  dire  il  lermine 
Mia  tperanza, 

9i<-93.  Nota  del  Venturi :  in  terra  sua  duplicia 
poMtidebunt ,  lattitia  sempiternn  erit  en  ,  cosi  dice 
IsaiB  al  cap.  61.  Doppia  vtstu  ^  intendi  una  beaiitudide 
aoprabbondaote  di  ogni  bene  orvrro  la  beatitadtae 
delPanima  e  dri  corpo.  Intendo  rnn  Lorobardi  del  se* 
condo  aenso,  a?verato  dai  versi  e  >a8  del  preaente 
Canto. 

94 — 96.  Ordina  s  e  il  tuo  fratello  (  S.  Giovanni  )  ci 
manifegta  questa  rivelazione  assai  vie  piis  digesta  (di* 
^erita  e  achiarita la  dove  tratta  ddle  bianche  stole  i 
eioe  nella  sua  Apocalisse  ,  ove  dice  :  stantes  ante  {fire- 
num  in  conspecUt  agni  amicti  stolis  albis. 

Q7-»i03.  Nota  la  tipconda  terzina.  Prima  dt  ttttto 
deUbo  avvertire  che  ha  ben  fatto  Lombardi  di  tor  via 
la  coogiuntiva  e  tra  prima  e  presso  del  priuitf  rcrtOy 
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3q6  DEI^  PABADI80, 

looPosda  tra  es^e  un  lame  si  schiari, 

Si  che^  »e  '1  cancro  avease  un  tal  crisfallo, 
11  veruo  avrebbe  un  mese  d'un  sol  di. 
E  come  surge,  e  va^  ed  entra  in  ballo 
Vergine  lieta^  sol  per  fare  onore 

io5    Alia  no?izia,  non  per  alcan  fallo^ 

che  v^intrusero  git  Accademici  contro  tutte  Pallre 
edizioni  e  Pautorita  di  tanti  MS.  E  son  persuaso  che 
queskto  luogo  ,  il  cui  senso  precede  chiarissimo  »  po- 
Dendo  prima  tra  due  virgole,  Don     e  inteao  da  chian- 

Sue  se  e  stato  con  la  Cruaca.  II  MS.  creduto  del 
occaccio  porta  e  prima  ,  appresso ,  ecc.  ,  .e  il  signer 
canonico  Dionigi  islessamente.  Adunque  ordina  cost: 
e  presso  al  fine  di  quesle  parqle ,  prima  s^udt  sopra 
.  noi  la  parola  :  spcrent  in  te>  a  eke  tutu  le  caroLe 
risposero  ,  e  poscia  un  lume  ,  ecc.  Aduoque ,  venuto 
Dante  presso  al  fine  del  suo  parlare,  primainente  s^udi 
sonar  del  cielo  di  sopra  la  parola  delta,  alia  quale  ri- 
sposero tutte  le  turbe  d'^anime  in  quelle  loro  stavillanti 
ruote  ;  secondamente  ,  un  nuovo  lume  apparve  subita* 
mente  fra  i  due  gia  detti  ,  di  tanta  luce  folgoraote  , 
che  parve  proprio  un  sole  ;  il  die  sVsprime  dal  Poeta 
cosi :  Se  la  costellazione  di  cancro  avesse  an  tal  cri- 
stallo ,  cioe  un  corpo  si  lucrnte  ,  ovvero  se  la  costel- 
lazione di  cancro  fosse  si  lurainosa,  P  iuverno  avrebbe 
un  mese  d'un  sol  di ,  cioe  avrebbe  un  me^e  intero 
raggiornato  ,  senza  mai  veder  notte  ,  o,  per  dirla  piit 
alia  seinplice  ,  farebbe  giorno  un  mese  continuo-  La 
cagione  »\  e  ,  che  per  tutto  il  mese  che  sta  tl  sole 
.  nel  capricorno,  segno  dirittamente  opposto  al  cancro, 
questo  segno  serge  in  eriente  appunto  al  trameutar 
del  sole. 

Ora  avverti,  ma  di  volo,  che  per  cagion  delPaccento 
in  su  Pultima  di  schiari,  niostra  in)proyviso  Pappari- 
menlo  di  quel  lucente  splendore. 

io3 — 10 5.  Nota.  —  Ve"*  soave  e  decente  grazia  fli 
leggiadra  verginella  che  muovesi  con  tutto  'I  corteggio 
^  delle  grazie  e  degli  amori  '.  Sol  per  far  onore ,  ecc.  , 
apicgA  la  ragiooe  di  lieta »  e  dice  non  gia  per  alcua 


CAHTO  xxr. 
Gosi  vid^io  lo  achiarato  epiendore 

yenire  a' due  che  si  yolgeano  a  mpta, 

Qaal  conveniasi  al  loro  ardeote  amore. 
Misesi  li  nei  canto  e  nella  nota, 

E  la  mia  Donna  in  lor  teone  I'aspetto, 

Pur  come  sposa  tacita  ed  iinmotd. 
Qaesti  e  colui  che  giac^ue  sopra  1  petto 

Del  nostro  Pellicano,  e  ({uesti  fue 
.  Di  su  la  croce  al  grande  uiicio  eletto. 
La  Donna  mia  cosi;  ne  per6  piue 

Mosse  la  vista  sua  di  stare  attenta 

bieeo  desio ,  o  di  parere  ,  o  di  far»i  Tagheggiare ,  ma 
solo  per  far  onore  alia  novella  sposa. 

ic6— 108.  Nota.  —  Si  t^olgeano  a  ruota  ,  col  verso 
seg.  ' —  SchiaratOy  fatlosi  subitamente  luminoso.  Si 
volgeano  a  ruoiOy  andavaoo  roteando  o  girando.  Qual, 
rispetlo  aila  rattezza  del  girarsi,  proporzionata  aU'ar> 
deDte  loro  fuoco  di  caritk. 

109 — III.  Nota.  —  ^el  canto  ,  rigaarda  le  parole 
cantate  $  nella  nota  ,  Paria  del  canto  ,  ch^  e  il  name' 
■rot  memini  di  Virgilio.  In  Igr,  nei  tre  lumi  cosi  fe- 
steggianti.  Put"  come  sposa  ,  ecc. ,  e  impossibile  ritrar 
in  piu  spirant!  colori.  Ma  s^  ha  a  veder  bene  quelPatto 
di  novella  sposa  nel  caro  marito  ,  tacita  e  immota  si  f 
ma  di  caldo  e  dignitoso  affetto  tutta  accesa. 

112 — ii4*  Nota.  —  ParIa  Beatrice  a  Dante,  ma  tut- 
tavia  tenendo  Paspetto  nel  sole  teste  venuto.  S.  Gio- 
ranni  si  riposb  nelPultima  cena  sul  petto  del  divin 
Bedentore,  dal  quale  ,  pendente  dalla  croce,  fu  eletto 
al  grande  ufBcio  d^aver  Maria  per  madre  in  suo  -  luogo. 
£  ben  si  conviene  a  volai ,  il  quale  ci  Iiber6  con  .la 
sua  vena,  il  oome  di  qaesto  uecello,  che  dicesi  nutrir 
del  proprio  sangne  i  snoi  figU. 

ii5 — 11^.  Nota  il  secondo.  —  Ne  perd.  piiie ,  ecc.  $ 
e,  perche  dicesse  cosi,  non  mosse  per6  piu  poscia  che 
prima  la  vista  sna  dall  atto  di  stare  attenta  a  quel  la- 
me. Piue  per  piu  ,  in  grazia  della  rima. 
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4oO  BKL  P/lBAt»l90) 

Puscia  che  pn'aia  alio  parole  sne. 
Quale  e  coiui  ch'aclocuhia,  e  s'argonieota 
i)i  vedere  eclissar  lo  sole  un  poco, 
120    Che  per  veder  non  vedenle  diventa, 
Tul  mi  fecMo  a  queli^uitioio  fuoco, 
Menlreche  delto  fu:  Perche  t'abbaglt 
Per  veder  cosa  che  qui  nou  ha  loco  ? 
Id  terra  k  terra  il  inio  corpo,  e  saragli 
I  'ji5    Tanto  con  gli  aliri  che  '1  riumero  oostro 
Con  iVterno  proposilo  d*aggUBgli. 

ii8 — iq3  Nota  i  primi  ire.  —  Jncerto  fosse 
S.  Giovanni  in  nelo  ,  in  aninia  solr»  ,  ovvero  in  aniina 
e  in  corpo,  e  vago  di  farspnf  sicuro  ,  Dante  afBssa 
forte  1q  sguardo  in  quel  lume  per  avverare  il  aao  so* 
spetto  ,  e  vi  fitnane  abhagliato  ;  rome  areaile  a  chi 
iniranrlo  troppo  fiso  nv\  s»le ,  pvr  vrderlo  eclissare,  vi 
ronsuina  la  vista  ,  e  nulla  verle  fincfad  si  rifarria  al 
poro  visibile.  .\'^iiV^otnenta ;  moatra  la  fissazione  dH- 
rorrhio  «*  Patt<nzione  della  inente.  A  qttel^nhimo 
J'uoco ,  sottintendi  fissando  il  gunrtto,  —  Mentre  che 
(  sino  al  ineutre  in  rhe  )  insiao  al  momento  io  ehe , 
ovvero ,  larendo  le  parti  niedie  ,  fin  che  o  finche, 
Che  qui  non  ha  loco     e  prT6  vhe  qui  non  e. 

124 — Not.  it  nuntero  nostro ,  col  vers.  seg.  — 
In  terra  ,  ecc.  li  Petrarca : 

Spirilo  ignudo  sono  ,  e  ciel  mi  godo  ; 
Quel  che  tu  cerchi  e  terra  gia  inult^anni. 

Saragli  ,  sara  gli  o  li.  Con  ^li  atij'i  ,  suppl.  corfU 
umuni,  —  Tanto  chc^i  V  interu  di  quesid  formula 
e  per  tanto  temfjo  per  quanlo  te»npo  scorrer  dere  sino 
al  punto  in  che.  //  numero  nowtrOf  il  nutnero  di  noi 
elrlti.  (.on  Vttrvno  pi^ftoiito  ,  ecc.  j  pareggi  il  numero 
n^'lla  dixiria  mente  ab  elerno  st.ibilito  ;  peroccbe  la 
aomina  provvidenza  lia  prescritto  ti  numero  degli  «*ktti, 
il  qnilc  coMipiuto^  Pimmenso  abisso  del  nulla  ingbiol* 
tirii  Puman  seme,  e  S*udird  quel  eh"*  in  eierno  iiW 
hi)  ml  a* 


CANTO  XXV.  4oi 

Con  le  duo  slole  nel  LeHto  ckiostro 
Son  le  due  kici  sole  che  saliro, 
£  questo  apporterai  nel  mondo  yostro. 

A  quest  a  voce  lo  'nfiatnmato  giro  i3o 
oi  quiet6  coo  esso     dolce  inischio, 
Che  si  facea  del  suod  nel  trino  spiro, 

Si  come^  per  cessar  falica  o  rischio, 
61i  remi,  pria  nelFacqua  ripercossi, 
TuUi  81  posano  al  sonar  d*un  fischio.  i3$ 

A  hi  quanlo  nella  menle  mi  commossi 

12^—139.  stole;  chiama  il  sacro  tetto 

prima  atola  ranima  beatificata,  e  seconda  stola  fl 
corpo  glorifirato.  Le  due  luci  sole ,  oaella  di  Gesd 
Gristo  c  quella  di  Maria,  (  he  saliro ,  cne  pac'*anzi  sa- 
lirono,  cipe  le  quali  ,  Del  trionfo  di  Cristo  teste  ve- 
duto  ,  xxiii ,  86  e  seg.  ,  e  lao,  salirono  8\  che  non  U 
pote  I'ocrhio  suo  seguitare.  Vostro  y  di  Toi  mortali. 

i3o— 1^5.  Not  Vinfiammato  giro,  col  vers.  seg.  c 
la  terz.  —  V  infiammato  giro  si  quieto  ,  fiol  colPulti« 
mo  suono  il  volgersi  che  facerano  TelocissimameYite  a 
ruota  i  ire  sptendori.  Con  tsso  ^l  dolce  mischio  ;  e  si 
quiet6  a  un  tenopo  il  doljce  canto  coo  esso  ballo  armo- 
nizzaio.  Che  si  facea ,  ecc. ;  che  si  faceva  nel  trino 
spiro  (  nella  voce  dei  tre  bpati)  col  concerto  del  tri- 
plice  suono  o  canto.  Si  ^  s^appicca  al  ti  quietdj  di  so* 
pra  ,  e  perb  ^  se guita  e  si  quieto  si ,  o  cost ,  co* 
me  ,  ecc.  Per  cessar  Jaixca  ,  o  per  cessar  rischio  f 
nella  prima  parte  di  questa  frase  ,  cessofe  s'adopera 
nel  proprio  sno  significato  ;  e  fassi  tal  atto  percbe  pi* 
gli  nato  la  eiurma  $  nella  seconda  in  quello  di  cart- 
sare ,  come  ,  per  esempio ,  a  subito  rischio  di  batter 
la  nave  a  scoglio  o  altro.  E  bene  acconcia  h  questa  si- 
niilitndine,  a  diiBostrare  chi  quelle  tre  anime  insieme 
a  pun  to  e  a  voler  Jertnarsi, 

i36«~i39.  Nota.  Finito  appena  il  luminoso  ballo 
e  ^1  canto  di  quelle  anime  ,  voigesi  Dante  a  Beatrice 
per  vedere  in  lei  euo  dovere  ^  o  per  parole  ,  o  per 
atto  s^fj^atoi  ma  I  per  aver  troppo  aflGssato  il  viso  ia 

Dante  ^  vol,  IIL  216 


4o3  DIL  PARADI80)  CANTO  XX7« 

Qaando  mi  Toisi  per  veder  Beatrice, 
Per  non  poler  veaerla^  ben  ch'  io  fostl' 
PresiSo  di  lei,  e  nel  mondo  felic^l 

ijiicl  sole  lucentisuniOy  rimate  la  virtik  saa  si  smarrita, 
die  noD  pote  veder  la  soa  Donna.  E  quanto  fosse  al- 
lora  la  sua  mente  commosaa  ,  cioi  da  tubito  e  breve 
affaDDO  sorpresa ,  benche  presso  a  lei ,  e  in  paradise , 
nol  potendo  il  Poeta  ritrarre ,  lascia  che  lo  penai  cbi 
rode. 

Ora  domando  io  a  chiun^ne ,  seevero  da  passione , 
si  ditctia  del  yero ,  se  altri ,  pur  di  qvelli  della  bella 
scuola  del  Signore  delPaltissimo  canto,  descrivendo  la 
corte  di  Venere  o  gli  orti  delle  Esperidi  ^  saprebbe 
tpargere  in  si  hrgo  campo  tante  bellezze  ,  quante  in 
SI  poco  spazio  ad  una  il  Poeta  nostvo.  £  Dio  sa  ae  aon» 
di  quelle. 


CANTO  XXVI. 


ARGOMENTO. 


Che  iia  earit^t:  iua  nutanta  e  mo  prineipio^  stt0  ter» 
mine  e  segno,  Ritorno  della  vista  a  Dante ;  pre'' 
eenza  d'un  quano  splen'dore,  eh*e  Vam'ma  di  Ada^ 
mo  j  suo  ra^ionamenio  col  ^  Poeta.  Coee  notabili 
d*  immaginaziofu  f  di  poeeia  e  di  stile. 


JyiEHTR'io  dubbiava  per  lo  viso  qpento. 
Delta  falgida  fiamma  che  lo  epense 
Usci  un  spiro  cbe  mi  fece  attento^ 
Dicendo:  In  tanto  cbe  tu  ti  riseose 


1—6.  Not  A.  —  Mtntr^h  dubhiat^a  «  eec.  f  •pi«(* 
giuato  il  quanta  mi  •eoMmoeti  nella  mente ,  detto  di 
sopra.  Per  lo  viso  spenio$  pei  eagione  delta  mra  visU 
rimasa  tpenta  (.coDsunta  ,  abbagliata).  Delia  Jidgida 
fiamma^  eee.  •  dalKo  splendore  della  fttlgida  6amma 
che  ,  eco.  Vsci ,  ecc.  i  emerse  fnort  di  quel  lume  una 
vo«e  ,  che  tir^  a  se  iutta  la  mia  attenzione.  Ma  I'e* 
spreasione  del  teslo  acceoDt  certa  sorpresa,  che  dUB- 
cilmente  si  potrebbe  io  altre  parole  ricopiare.  TV 
rieense  ^  lie.  poet.  ,  per  risensi^  da  risentarsif  ricoTe- 
rare  lo  aaiarrito  aenao ,  io  generate  ;  e  per6 ,  trattan* 
doti  del  particolar  tensa  dHIa  viata,  aggiunge  dxUa 
¥ista,  E  queata  maniera  risenearsi  della  vitta  ,  e  in 
generale ,  d^un  qualsivoglia  eenao ,  e  difettWa  ,  e  il 
suo  pieno  i  risensar  sk  aWuso  della  vista*  —  Che  hai 
in  me  consunta ;  bella  maniera ,  eh'*  esprime  bene 
qjunto  fu  forte  queirabbagliamento.  Ben  t  ehe  .  tec* 


Delia  vista  che  hai  in  me  coasnnta, 
Ben  h  che  ragionando  la  compense. 
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4o4  paradiso, 

ComiDcIa  dunqtie,  e  di'  ove  s^appunta 
L^anima  tua,  e  fa  ragioD  che  sia 
La  vUla  ia  te  junarrita  e  Don  defunta; 
lo  Perche  la  Donna,  che  per  questa  dia 
Region  ti  conduce,  ha  nello  sguardo 
La  virtii  ch'ebbe  la  man  d'Anania. 
lo  di88i:  Al  auo  piactere^  e  tosto  e  tardo 

Quando,  Inf.  xi,  fu  co&trcUo  pel  gran  puszo  a  tardar 
alquanto  il  cammiDO »  disse  al  maeatro  : 

 alcon  compenso 

Dissi  lui,  truoya,  che  U  teoipo  non  passi 
Perduto. 

E ,  Parg.  i^vn  ,  per  non  perder  tempo :  se  i  pi^  H 
stanno ,  non  tUa  tuo  sermons*  ^  Condense ,  per 
eompemif  lie.  poet. 

7—9.  Not.  owe  s*appunta  ,  e  i  due  vers.  seg.  — ■ 
Of«  s^appunta  Vanima  tua  ,  ove  Panima  tua  «  aie- 
cQDie  in  termine  d'ogni  sno  drsiderio ,  a'^appaota , 
•i  posa.  Fa  ragion^  sii  pur  eerto.  Che  sia  la  m- 
Ha  ,  ecc. ;  che  la  yista  h  in  te  smarrita  «  ma  non 
consunta  o  spenta.  Adunqiie  la  commozione,  di  che 
ha  parlato  nel  precedenle  Canto  ,  fn  la  panra  che 
foMesi  in  lui  la  yista  spent*  affatto.  S.  Gioyanni  eaa*> 
mina  Dante  ^u  la  yirtu  della  caritk  ,  e  sark  sor* 
preao  ,  chi  mira  profondo ,  d'  incontrar ,  in  naterim 
ti  per  sh  sterile  ,  tanto  corredo  di  bella  lingua  ,  di 
poetiche  immaginazioni  e  di  sublimi  intelletti ,  che  fa 
stupirc. 

io— la.  Nota.  —  Dia ;  le  attribuzioni  della  diyioa 
essenza  »  di  lucente  ,  santa  ,  c  simili ,  ai  conyengoDo 
egualmente  al  luogo.  Ha  nello  sguardo  la  virtii ,  eoc 
Le  mani  d^Anania  iroposte  an  gli  occhi  di  S.  Paolo 
ebbero  yirt6  di  render  loro  la  perduta  luce ;  tale  a 
tanta  e  quella  del  possente  sguardo  di  Beatrice,  il  quale 
e  iume  tra  ^1  yero  e  V  intelletto. 

1 3 — 1 5.  Not.  agli  occhi  che  Jur  pone,  col  y.  seg. 
—  E  tosto  e  tardo,  ToHo  dimostra  rattesza »  perche 
chi  ya  correado «  giunge  ealdo  calda »  e  ooai  chi  ym. 


CAKtO  XXVI.  4^ 

Vegna  ri medio  agli  occhi  che  far  porte, 
Qaandl^etlaentrd  col  faoco  ond^iosempr'ardo.  1 5 
Lo  Ben  che  fa  cootenta  questa  corte, 
Alfa  ed  Omega  e  di  quanta  serif lura 
Mi  legge  amore  o  lieyeniente  o  forte. 

tardo,  va  fredilo.  Scrivl  in  vece  o  tosfo  o  tdrdo  ,  ov» 
vero  tosto  o  tardo  ,  e  scema  di  molto  Paffetto.  Che 
fur  porte,  II  Petrarca  r 

Trovommi  Amor  del  tutto  disarmato  % 
Ed  aperta  la  via  p«r  gli  occhi  al  core. 

Quand'ella  entrd ,  ecc. ;  rerso  d'acceaa  fantasia  e  df 
inoprrssionato  caore. 

i6 — 18-  Nota.  —  Qufsto  luogo  vnole  tutta  Titten* 
zione  del  Ifttore.  Adnnque,  laaciando  gli  accessor]  ,  il 
coDtendto  del  dialogo  compreso  dfll  vers.  7  al  2^  si  d 
qiiesto :  S.  Giovaoni  doiuaDda  a  Dante :  Que  >  sic* 
come  in  termine  d^  offni  suo  desiderio  ,  intesa 
tanima  tua  ?  DantA  ri^ponde  :  In  quel  Dio  ,  il  quale 
e  prima  e  ultimo  termine  di  quanto  legge  amor* 
(  delta  amore  ,  conforta  ad  antore  ),  S.  Gioyanni  re* 
plica  :  Chi  uoUe  Vanimo  tuo  a  quel  termine  ,  sieeothe 
a  quello  d'ogni  umano  desiderio?  Dante  sogglunges 
Magione  e  auiotiid,  Gbtaro  precede  qaesto  F^giott^- 
mento  ;  resta  solo  che  si  spirgbihd  gli  accident!  ,  piel 
qoali  il  cofttrutto  del  testo  diSferettziasi  da  queHo  del 
oontrlppostegli  detla  traduzfooe  in  parlare  scioHS. 
Adanque  chiama  Oto ,  lo  ben  eke  ,  ecc. ,  perehVgli  e 
qtiel  sole  che  rieonpie  lutte  ie  inlme  beate,  qael  bene 
che  ad  ogni  cosa  e  tanto ,  quel  mare  al  ^ale  si  mnoTe' 
ogtii  ente  creator  qoel  trerd  infine  ^  oVe,  to^to  etie 
giunto  V  ha  V  intellette  ,  posasi  in  esso  come  ftrd  in 
lustra.  —  Mfa  ed  omega  ,  prima  e  ultima  letter*  del 
greco  atfabeto  ,  per  la  quale  espressiene  aocenminddtti 
i  doe  estremi  ,  si  dime^tra  per  ^sa  V  InteresZii  e  tthiik 
della  cosa  3  e  pooi  tradurre  per  pHncipitt  e  fine  ,  or* 
vero  prlmo  e  tdtimo  termine ,  o  simigtiante.  Di  quatitre 
scriitura,  s'intende  ,  pare  a  me,  quanto  soritlo  ^  tt<i- 
TiBunenso  voUae  <li  natural  in        faecta  del  qtfafle 


4o6  VEL  PlmlDltO, 

Quella  medesma  Tooe,  che  panra 
90     Tolta  m'area  del  subito  abbarbaglio, 
Di  ragiooare  aocor  mi  mise  in  cora; 
E  disie:  Gerto  a  piit  angaalo  vaglio 
Ti  oooTiene  8chiarar;  dicer  cooTieoti 
Chi  dnss6  Tarco  too  a  tal  benaglio. 
35  Ed  io:  Per  filoeofid  argomenti, 

leggcsi ,  lietftmente  e  Jorte»  il  prinripio  rhe  s'scceooa. 
cioi  Dio  rts^re  t1  termiDe  d^ogni  omano  desid^rio.  Ha 
•iocome  io  poato  essere  ingaonatOy  rcco  qoelio  rhe  si 
•ciiTe  dagli  altri  a  dichiarazioDe  di  qufsto  medesimo 
luogo.  n  LandiDO  ,  il  Vellutfllo  ,  e  4  Daniello  spie- 
gano  :  quanti  passi  della  scritlura  sacra ,  oon  s^ac- 
corgnido  che,  ae  eosi  fosse  ,  il  concetto  del  ren.  a6» 
c  c^aoto  dice  dal  37  al  4^ ,  sarebbe  ana  ripetiziooe 
▼izioskf  cosa  che  dod  pa6  arer  loogo  in  Dante.  le 
quandoque  bonus  dormitat  Homerus ,  sia  pare  ,  ma 
di  Dante  non  ti*  h  prorato  anoora.  II  Ventnri  dice  :  di 
quanto  mi  delta  amore ,  di  facile  o  difficile  a  prati* 
tarsi ,  la  seconds  parte  della  quale  spiegazione  non  ha 
che  far  niente  colla  parola  lievemente  o  forte.  II  Lora- 
hardi  in  fin  e  s  di  quanto  serine  amore  in  ate,  di  quanti 
impulsij  leggieri  o  Jbrti  ,  essi  mi  dd$  il  che  parmi 
plottosto  scbiyare  il  colpo  che  pararlo. 

19^3 1.  Not  paura ,  cot  one  Tersi  seg.  —  Che 
foura  toka  m^aveaf  eec  $  spiega  par  la  cansa  che  tanto 
Io  commosse  di  sopra.  Jncor  mi  mise  in  cura,  h  bella 
frase  che  mostra  Pattenzione  della  menle,  e  U  soUe- 
oitndine  deiranimo. 

aa — a4*  Nota.  —  J  piu  anguito  vaglioy  ecc. ;  vale  s 
deri  passare  sotto  piu  stretto  e  severe  esame  ;  e  la  me- 
tafora  e  tolta  dal  vaglio  ,  nome  che ,  atte so  il  fine  , 
impooe  il  Poeta  alio  staccio  ,  col  quale  si  scnisca  la 
Cinna^  e  tanto  piu  ,  quanto  sono  pi  A  aogusti  i  suoi 
fori.  Dicer  convienti  chi ,  ecc.  j  e  bel  figurato  dire, 
•he  Tale  chi  volse  e  afpsso  Panimo  tuo  a  quel  ugno. 
^  ^5^27.  Per  filotofici  argomentii  per  Jiscorso  di  ra- 
gion«  $  solo  aioto  cne  hanao  aynto  i  filosofi  genttli. 


CA5T0  ixvr.  ^OJ 
E  per  aotoritk  che  quinci  scende, 
CSolale  amor  convienr  che  'n  me  s'  imprenti ; 

Che  'I  bene,  in  qaanlo  ben,  come  s  intende, 
Cosi  accende  amore,  e  tanlo  roaggio, 
Quanto  piti  di.bontate  in  se  comprende.  3b 

Dunque  airessenzia  ov*  h  tanto  avvantaggio 
Che  ciascnn  bed  che  faor  di  lei>  si  truova 
Altro  non  e  che  di  sue  lume  nn  raggio; 

Pill  che  in  altro  conyien  che  si  muova 

La  mente,  amando,  di  ciascun  che  cerne  35 
Lo  Tero,  in  che  ai  fonda  queala  praova. 

Che  quinci  scende  ,  che  scende  di  quassu  ,  del  cielo. 
E  quests  autorilh  e  auella  trasfnsa  da  Dio  nelle  sacre 
earte.  S' imprenti  o  r  impronti\  ha  piuforzache 
prima  »  signiQcaDdo  come  pgura  in  cera  da  suggello. 

a8 — 36.  Nota  i  primi  tre,  col  33  e  ''1  3d ,  e  la  mente, 
amando,  —  In  qneste  parole  si  comprende  il  massimo 
dei  ftlosofici  argonienti ,  a  dimostrare  doversi  a  Dio  11 
primo  e  ma|[gior  amore  \  e  argomenta  cosi :  II  vero 
bene ,  coooaciulo  appena ,  accende  deaio  di  se,  e  tanto 
maggiore  qnanto  piu  egli  ha  in  si  di  bont^;  ma  Dio 
ft  il  massimo  dei  beni;  aduoque  maggiore  di  ogni  altro 
e  Tamore  che  di  si  accende.  <"he»  perocchi.  In  quanto 
ben  »  in  qaanto  esso  h  veramente  bene.  Come  in* 
tende  ,  tosto  che  si  conoscc  per  bene.  Perocche ,  dice 
Platone  ,  tutte  le  cose  hanno  quests  natura  di  yolero 
necessartamente  il  bene  conosciuto  per  bene*  Cosi  ac<- 
eende  amore ;  cosi  tosto  accende  amore  di  se ,  cioi  fa 
▼olgere  a  se  il  disio  di  chi  conoscinto  P  ha.  E  tanio 
maggio  ,  ecc. ,  e  tanto  maggiore  amore  di  se  accende, 

3|uanto  piu  ,  eeo.  Dunque  alVessenzia,  Ordina  eosi  s 
unque  conuiene  che  la  mente  di  eiascuno,  che  cerne 
il  pero  in  che  questa  pruoua  si  fonda  ^  si  muova  , 
amando ,  piii  che  in  ogni  altro  oggetio ,  verso  aWeS" 
aen%a^  nella  quale  e  tanio  fantaggio^  che  ciascun 
bene  che  si  Iruova  fuori  dai  contenio  di  lei ,  non  e 
altro  che  un  raggto  del  suo  lume,  —  Conviene,  h 
Ibrza.  Cernt  |  discerne^  disUpgue,  yede.  Questa  pruQva, 


4o8  DEL  PABADISO, 

Tal  Tero  alio  'ntelletto  mio  steroe 

Golai  che  mi  dimostra  *1  primo  amore 
Di  tuUe  le  Buslansie  aempiterae. 
4o  Sternel  la  voce  del  rerace  autore, 

Che  dice  a  Moisei  di  se  parlaodo: 
lo  ti  faro  Tedere  ogoi  Yalore. 

Steroilmi  tu  ancora,  iDCominciando 

la  yeritk  compresa  nei  reni  3 1 ,  32  ,  23.  AWetsenza  , 
neUa  quale,  ere. ,  qnalifica  iVssenza  Jivina,  delta  quala 
aiiiiilfaente  nel  t  di  questa  Gantica  t 

£,  s'altra  cosa  Tostro  amor  seduce  ^ 
Non  e  se  non  di  quella  alcun  vestigio 
Mai  cooosciulo  che  quivi  traluce. 

La  sentcDza  det  yeni  3a  e  33  ,  ci  ricorda  la  sfguente 
del  uii: 

Ci6  che  non  rouore ,  e  ci6  che  piio  inorire, 
Non  e  se  non  Splendor  di  quella  idea » 
Che  partorisce  amando  il  nostro  sire. 

^7— '39*  Tal  fero Sterne  f  dispiega  alPtntellptto 
mio  tal  Teroj  il  detio  nei  yersi  3i  ,  3a,  33.  Colui 
*!he ,  ecc.  II  primo  amore  ,  o  sia  Poggetto  del  primo 
amore  di  tutte  le  sostanze  soeyre  da  morte,  che  sono 
gli  angrli  e  le  anime  amanej  e  Dio.  Ma  chi  h  rolui 
rhe  ci6  dimostra  ?  II  Venturi  dice  intendersi  dai  co- 
mentatori  o  Aristotile  o  S.  Dionigi  ,  e  sog^ionge  esser 
n>eglio  intendere  del  primo  ;  il  Lombardi  iotende  di 
Platone.  e  fonda  Poprnion  sua  sal  testo  segnente:  ex 
hit  omnibus  perspicuum  esse  aio  amcrem  Deorum  om- 
nium antiquissimum  augustissimumque  esse*  lo  intendo 
di  Pitagora  ,  e  fondo  il  creder  mio  in  quel  suo  deito, 
cluf  rispoode  al  lat«  sequere  Deum, 

40—43.  Nota  il  terzo.  —  Del  uerace  auiore ,  di  Dio, 
primo  yero,  e  per6  infollibile,  il  quale  ,  pariando  di 
s^y  dice  a  Mose  t  ego  osiendam  omne  bonutn  dbi  ,  io 
ti  roostrero  colai  che  ogni  bene  in  sit  comprende^  e 
gli  addit^  s^  ttrsso. 

43—4^'  Surnilmi^  mo  L  stcrai  ,  me  lo  dimostri 


CANTO  XXYt. 

L^alto  preoooiO|  che  grida  larcano 
Di  qui  laggiii  sovra  ad  ogai  alto  bando. 

Ed  io  adi*:  Per  intelietto  umaDo, 
E  per  auloritade  a  loi  Concorde, 
De'taoi  amori  a  Dio  guarda  *l  soTraao. 

Ma  di'  ancor  8e  ta  se&li  altre  corde 
Tirarti  verso  lai,  ai  che  ta  anone 

cfhiaro.  Tu  ancora',  paHa  a  S.  Giovanni.  Valto  pre^ 
conio ,  il  sublime  Evangelio.  Che  grida  ,  die  procla^ 
ma  Varcano  ;  e  il  profoodo  mistero  della  generazione 
del  Verbo  ,  ed  ha  gran  torto  Lombardi  a*  intcndere 

1>er  qaesto  arcano  tl  med<*8imo  Verbo  creatore  di  tutte 
e  cose  y  e  pieno  di  grazia  e  di  veritk ,  cosa  cbe  V  in- 
tellrlto  umano  puote  per  se  avvrrare ,  senz^altra  auto> 
rita.  Di  qui^  di  questo  luogo  dov'ora  si  trova.  Laegiuf 
su  ia  terra.  Sovra  ogni  aUo  bando  ;  in  piu  protonda 
0  sublime  forma  degli  altri  ire  bandt,  o  Evangeti,  obe 
tale  si  e  quello  di  S.  Giovanni  rispelto  agli  altri.  II 
Lombardi ,  leggendo  colla  Nidobeaiina  e  altri  ,  jot/ria 
ad  ogni  aUro  bando ,  produce  una  ragione  di  piu  con- 
tro  la  sua  spiegazione  della  voce  arcano ,  non  si  po- 
tendo  dire  di  quello  che  intende  sot*ra  ogni  altro 
bando ;  essendo  il  piu  alto  quello  della  divioitii  tUl 
Grtsto. 

46—4^.  Nota  il  tf  rzo.  —  Udi'*,  suppl.  per  rispotta  f 
e  fu  den  tro  a  quel  hime»  Per  intelleUo  umano  ,  pcv 

3uaBto  si  pn&  ragionando  conoacere^  e  risponde  al  detto 
i  sopra  per  filosofici  argomenti,-^  E  per  auloritade  f 
consnona  eol  detto  e  per  autoritk  che  quinci  gcende. 

De'^tuoi  amdrif  ecc.  $  serba  a  Dio  il  primode'tuoi 
■mori  ;  ama  Dio  aopra  ogni  altra  cosa. 

49— 5i.  Nota.  ^  Dopo  aver  detto  in  generale  che 
per  ragione  e  aotorita  vuolsi  amar  Dio  sopra  tutte  le 
ahre  cose,  viene  agli  altri  particolari  motivi  ,  che  ci 
debbono  indurre  a  tale  amore.  ^Ure  corde  ,  altri  at« 
trattiyi.  Tirarti  per  so  lui\  tirarti  verso  Dio ,  come 
una  maggior  forza  tira  una  minore.  T%  suone  \  tu  fac-^ 
cia  intendere  nel  saono  detle  Hue  parole.  Suone  per 
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4lO  DEL  PAIAOrSO, 

Con  qaanii  denti  qiiesto  amor  ti  mord^. 
Non  fu  iateDle  la  aanU  inteosioiie 

Deiraguglia  di  Gnato,  aoai  m'accorai 
-    Ore  menar  Tolea  tnia*  profeasione. 
55  Per6  ricominciah.  Talti  qaei  mora! 

Che  poason  far  lo  cuor  volgere  a  Dio, 

Alia  mia  caritate  aon  coocorai; 
Che  t'easere  del  mondo,  e  I'eaaer  mio, 

La  morte  ch*el  soatenne  perch*  !o  yiva^ 
60      E  quel  che  spera  ognt  fedel,  com*  10 j 
OoD  la  predella  conoscenza  viva, 

Trallo  m*  haono  del  mar  delfamor  torlO| 

E  del  dirltto  m*haD  poato  alia  riya. 

juoni  ,  lie.  poet.  Con  quanti  dentin  ece.;  con  qoante 
punture  ti  pooge  qursto  amore  j  con  quanti  sttmoU  ii 
tpron^. 

5a — 54-  Non  fu  ;  cioe  non  mi  fo.  Latente  ,  nascosa. 
DtWagu^Ua  di  Crista.  Si  figara  S«  Giovanni  nelPa* 
quila,  prrcbe,  sicconie  qursfuccello  s'*afBssa  piu  nel 
sole  sensibile  ^  coei  Ceoe  quel  discepolo  di  Cristo  nel 
divino. 

55—57'  Not.  luUi  quei  morn  ,  col  yen.  8eg. 
Morsi ;  per  non  nscir  del  fignrato  dire ,  chiama  cost 
i  motivi  impellenti  Tanimo  a  guisa  di  pungenti  ati- 
moli.  Son  concorsii  come  piu  forae  in  on  sol  panto 
adoperanti. 

58—63.  Nota  gli  nitimi  due.  Vesper  del  mondo 
e  V ester  mio  \  sottintendi  eome  effetti  della  divina 
bontk  e  possanza.  Perch*  to  viva  \  ricongiunto  col 
roio  prioripio,  dove  solo  h  vita.  E  quel  che  spera^  etc. 

detto  nel  precedente  Canto  ,  vera.  88  e  seg.  Con  la 
predeUa  conoscenza  viva  ,  con  la  conoacensa  delta  di 
aopra ,  che  in  me  accende  e  avviya  ragione  e  aotoritiu 
Del  mar  ;  suppl.  Dai  tempestosi  fiuUi.  —  DeWamor 
torto  y  rh*^  e  il  troppo  dei  aecondi  beni ,  opposto  al 
dritto  amore ,  cbe  nei  primi  beni  i  diretto* 
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Le  fronde,  cnde  eMofronda  tuUo  Torto 

Deir  Ortolano  eterno,  am*  io  cotanto,  65 
Qaanto  da  lai  a  lor  di  bene  e  porto. 

Si  com*  io  tacqtii|  uq  ilolcisslmo  canto 
Ri9on6  per  Io  cielo,  e  la  mia  Donna 
Dicea  con  gli  allri:  Santo^  Santo,  Santo. 

E  come  ai  lame  acuto  ai  diaonna  70 
Per  Io  spirto  yisivo  che  ricorre 

64—^66.  No(a  it  primo,  con  delV Ortolano  eterno.'^ 
Cbiama  ,  con  bella  figura »  il  mondo  orto  i  il  sno  crea- 
tore  ortolano  eterno  ,  e  le  creature  che  Tadornano  « 
frondi,  per  esser  questo  il  primo  more  dei  nostrt 
gianlini.  ^m' 10  cotantOf  guanto,  ere.  La  diyina  bontjl, 
t<*gg^si  nel  Gonvito ,  discende  in  tutte  le  cose,  roa  pid 
e  taeao ,  serondo  il  modo  della  yirtu  e  delPpssrre  di 
ctaaeheduno.  E  qoesta  difFerenza  e  oon  solo  fra  le  di- 
verse specie,  nia  fra  gP  indiTidui  d^una  specie.*  Per& 
Boi  veggiarao  molti  oomini  tanto  vili,  che  oon  altro 
paiono  che  bruli ,  e  altri  tanto  nobili  che  quasi  sono 
diyini.  B  perch^  quanto  pid  della  bont4  divina  in  un^ 
creatttra  aiscende,  tanto  piu  la  riducc  in  sua  similito- 
dine  ,  owero  la  fa  a  s&  simigliante ;  per6  dice  il  Poeta 
che  I'amor  800  alle  creature  e  tanto,  quanto  di  bene 
k  porto  loro  da  Dio. 

67—^69.  Not.  un  doleistimo  canto  risond  per  lo 
eielo.  —  SI  come  \  cosi  tosto  come.  ^  Un  dolcissimo 
canto  ;  quello  che  s'^accenna  nelle  ultiroe  parole.  Per 
lo  eielo  ;  ti  volge  il  vedere  e  Tudire  per  gP  immensi 
aaoi  spazi.  Santo  ,  eco.{  sanctus  ,  ganctua  ,  tanctus  ^ 
cbe  senti  cantare  PApocaliata  ai  quattro  misteriou. 
animali. 

70—78.  Nota  versi  grandiosi  I  —  L^abbagliamento 
di  Dante  ha  durato  sin  ora  ,  che  gli  torna  la  vista  »  e 
meglio  che  dinanzi  ,  rinvigorito  da  un  folgorante  rag- 
gio  degli  octhi  di  Beatrice  ;  ove  si  figura  il  nuovo  la- 
me onde  Panima  s^avviva  alPaspetto  di  altra  novella 
verity  che  si  scorge.  M  lume  acuto  ^  al  subito  assalta 
di  forte  luce  cbe  percuote  il  vise  cbiuso.  Si  diuonna^ 
ai  frangCi  ai  rompe  il  aoono.  Per  lo  spina  vitivo  ^ 
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Alio  splendor  che  ya  di  gonna  in  gonna, 
E  to  svegliaio  ci6  che  yede  abborre, 

Si  nescia  h  la  sabila  yigilia^ 
75     Fin  che  la  stimatiya  nol  aoocorre; 
Cos!  degli  occhi  luiei  ogni  quisquilia 

Fug6  Beatrice  col  raggio  de^saoi, 

Che  rifulgeya  piu  di  miHe  milia; 
Onde  ine*  che  dinanci  yidi  poi, 
80     E  quasi  stupefatto  dimandat 

D'no  quarto  inme  ch^io  vidi  con  noL 
E  la  mia  Donna:  Dentro  da  quei  rai 

per  ctgiooe  de\  subito  yolgersi  lo  spirito  visivo  alio 
•plendore  che  lo  mette  in  moto.  E  dice  ricorre^  com 
di  nuoYo,  per  riguardo  alto  essere  stato  riposato.  Che 
va  di  gonnn  in  gonna  ;  il  quale  splendoro  ratUssi* 
mo  di  menbratia  in  membnina  ,  o  di  tuDica  in  tunica, 
ehe  ebiama  gonna  y  non  in  grazia  delta  rima,  ma  per 
esser  le  tuniche  deiroeetiio  quasi  altrettante  soitilis* 
airoe  ricoprilure  o  vesti  aue.  Cid  che  uede  abborre^ 
il  lume,  e  gli  oggetti  intorno  a  \  questi  percM  lo 
flpaventano  non  It  rafligurando  anbito ;  qncllo  ,  pe rche 
FofTende  col  troppo.  Si  netcia  6^  eecf  tanto  al  priino 
risvegliarsi  incrrto  e  lo  sTegliato  in  tal  modo.  La  iti^ 
mawai  la  TirtA  cbe  discerne.  Prima  di  proceder  pid 
oltre  f  ronfronta  qufita  similitudine  coll'attra  consiraile, 
Parg.  &yii ,  Tm.       ^  "'g*  qmsqtdlia  fug6.  La 

yoce  quii^uilia  ,  significante  propriamente  ogni  minu- 
xia  di  corpi  ,  8''adopera  dal  Poeta  in  riguardo  alPrf- 
fetto  ebe  produce  negti  occbi  sooi  il  guardo  di  Bea* 
trice,  ch**  e  di  tor  via  ogni  impedimrnto  al  redere, 
MVratorandoli  di  irigor  auovo.  Col  raggio  f  eee.  «  cot 
ibigorante  lume  de^  suoi.  Che  rifulgeya  »  ece.;  abbaglia 
quasi  P  iromaginszionf . 

jA—Si.  Nota.  —  Afe*,  meglio.  Dinanti ,  prima  d*l- 
rsbbarbaglio.  E  quasi  etupeJdUo\  vedilo  bene  some  ti 
dipinge.  lb*un  quarto  iume  ,  suppl.  la  luce. 

82-^4*  ^ot*  dentro  da  quei  rai^  coi  due  ten.  teg. — 
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Ydgheggia  il  suo  FaUor  Tauima  prima, 

Che  la  prima  virtii  creasse  mai. 
Gome  la  fronda  che  flette  la  cima  85 

Nel  transrto  del  vento,  e  poi  si  leva 

Per  la  propria  virtii  che  la  subiima. 
Fee*  io  in  tanlo,  in  quanto  elli!^  diceva, 

Stapendo,  e  poi  mi  rifece  aicuro 

Ud  disio  di  parlare  cod'  io  ardeva;  90 
£  comiociai;  O  porno,  che  matnro 

So!o  prodoUo  fo8ti|  o  padre  antico. 


Dentro  da ,  perche  indi  maovesi  e  si  diparte  Patto  dtl 
vaglieggiar  quelPanima  Dio.  f^ogluggia  ,  e  parola  tanio 
bella  ,  qiinnto  dolce  k  il  dilrtto  dfiraoiina  ianamorata 
in  degno  oggetto  del  suo  vasheggiameDto.  Vanima 
prima  »  ece, ,  h  quella  di  Adamo,  perche  gli  angelt 
noD  srno  anime  ,  cioe  forme. 

85—90.  Nota.  —  La  uDiililudine  compresa  nella  pri* 
RIB  terzina  e  di  bellezza  incomparabile  pel*  la  coave- 
nienza  delle  parole  e  del  ritmo  coo  quello  cbe  s'^espri- 
me.  Ti  par  proprio  vedere  la  fronde  piegar  Irggermeote 
la  cima  al  aobito  colpo  del  yenlo  ,  e  rilpYarai  toato 
per  la  propria  virta  sua.  Ma  piik  dVgii^aliro  bai  da 
aiDinirare  il  ritmo  delle  tre  tniaure ,  eguali  di  forma  a 
di  tempo  :  la  fronda ^  che  JletiCy  la  cima,  ove  i  rei> 
terali  colpi  di  quel  veQto  si.  dipioge  visibile )  la  legge* 
rezza  o  resisteuza  insieme  della  voce  fletu\  PistantaneQ 
impulso  di  lieve  vento  ritratto  nel  dattilo  irantito ;  a 
infioe  rarmonia  grave  «  il  aentimento  del  terzo  verso » 
con  la  forza  della  voce  sublima*  In  tanto  iu  qUanto% 
in  tanto  tempo  in  quanto  tempo ,  rbe  puoi  tradnrn. 
per  mentre  che,  —  SUspendo;  Io  stupore  gli  grav6  U 
froDte ,  Pardf nte  desiderio  cbe  aveva  di  paclare  lo  ri« 
ieoe  sicuro  ,  levo  il  viso ,  e  disse. 

91—93.  Nota  i  du«  primi.  ^  O  porno,  ebe  malU" 
ro  ,  ecc;  perche  A.damo  fu  il  solo  dell'umaDa  genera* 
zione  cireato  maiuro ,  diveraamc nte  dagli  altri  uominii 
i  qnalt  giungoQo  a  matariU «  prpprio  COJM  i  frixtU  0 
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A  Goi  ciascuoa  sposa  e  filia  e  noro, 
Devoto  quanto  poHSo  a  te  suppUco^ 
g5     Perche  mi  parliv  in  vedi  mia  TogHa, 
E,  per  udirti  toslo,  Don  la  dico. 
Tal  Toila  OD  animal  coverlo  broglia. 
Si  che  Taifttlo  convlen  die  ai  paia 
Per  lo  8eguir  che  face  a  lai  la  'nvogii'a; 
loo  £  similmente  Tanima  primaia 

Mi  facea  trasparer  per  la  corerta 
Quant*eila  a  compiacermi  venia  gaia* 

per  tempo.  Filia  e  nuro ;  h  figiti  ,  per  essere  Adamo 
padre  di  lutta  Pumatia  progenies  nuro,  cio^  nuora^ 
perchi  ogni  rooglie  ha  per  marito  an  6glio  del  comaa 
padre. 

94--;^.  Not.  tu  vedi  mia  voglia,  col  ^era.  aeg.  — 
SuppUco  per  siipplico  ,  lie.  poet.  Tu  vedi  mia  vogliaj 
in  qaello  specchio  oye  tutto  e  dipinto,  in  Dio. 

97 — 99*  cuopri  d^un  panno  un  animate  domeatieo, 
per  eaempio  il  tuo  cane ,  e  lo  chiami  allettandolo ,  lo 
Tedi  yenire  a  te  ,  e  mostrare,  benche  coperto  ,  Taf- 
felto  per  trarsi  dietro  la  invoglta.  Coal  spiega  anche  il 
Lombard! ;  gli  altri  Tanno  a  cercar  Mmia  per  Ravenna. 
Broalia.  Brof^liare  ,  commuoversi ,  agitarsi,  dimenarai. 
Nelrantico  franceae  haulier  ,  onde  forae  dtscende  qne- 
ato  verbo ,  Tale  ,  sattare ,  ballare.  voheggiare,  —  CA# 
si  paia,  che  ai  moatri  fuori.  Per  to  seguir,  ecc.  ;  que* 
ato  concetto  esclude  affatto  ta  sptegazione  di  quelli  che 
intendooo  d'animale  coperto  delta  propria  pelle  $  pe* 
rocche  a  pigliar  che  Pinyoglia  ,  presa  in  tal  sense,  so- 
guiti  Panimale  otc  va ,  ai  da  nel  pecorone  ^  e  a  pigliarla 
nel  senso  del  figararsi  la  pelle  a  seeonda  delPaffetto  , 
si  fa  ridere  il  pianto.  Jnvoglia  ,  teU ,  o  simile  ,  da 
involgere. 

lOO — tea.  Similmente  ;  ^^appress^  Tanima  di  Adarao 
a  Dante ,  chiusa  nel  suo  proprio  lume  ,  e  dioiostrando 
la  lelizia  collo  sfavillare  della  seguace  fiamma.  Coyertm, 
qaella  d^i  Iwaate  ov^era  chiuso. 


cAiiTo  xm . 
Indt  •pir6:  SeneVssennl  profferta 

Da  te  la  voglia  tua^  discerno  meglio 

Che  ta  qnaluDqae  cosa  t*  e  piii  cerla; 
Perch*  iu  la  veggio  oel  yerace  epeglio 

Che  fa  di  ae  par^lio  alfaUre  cose, 

E  nulla  face  lui  di  se  pareglio. 
Ta  Tuoi  udir  qaaot*e  che  Die  mi  pose 

NeH'eccelso  giardioo,  ove  coj»tei 

A  coai  lunga  acala  ti  dispose, 

io3— io5  Spird  i  mise  fuori  queste  Toci;  disfff. 
Prq/ferla,  me&sa  ioDanzi  ,  dichiarata.  Discerno  *^  suppU 
la  i  U  yoglia  tiia.  Che  tu  \  sotiintendi  non  discerni, 

106 — 108'  Nota.  —  Nel  uet  ace  spt^lio\  in  quello 
jpeccfaio  di  yeritk  ,  cbe  ,  ccc.  Che  fa  di  sh  par*.' 
glio  ,  ere*  La  Yoee  pareglio  y  addirltivo  Tero  in  ori* 
gioe  •  s^adopera  a  modo  di  ausiantiyo  ,  in  yirU  del 
Dome  riiralto ,  timulacro  ,  o  simile  ,  sotlinleao ;  e  si- 
goifica  (coal  deftinisce  la  Crasca)  nuuola  iUuminata 
in  tal  maniera  dal  sole ,  che  rassewbri  un  aliro  eoU» 
Adunque  cosiruisci  e  spiega  cosi :  che  fa  >  neVLa  cott' 
tinensta  di  te,  pareglio  tdle  ahre  cote  ( Itiogo  da  po- 
teryiai  rappreMnUre  tali  qaali  sono  »  e  per6  che  io  84 
dipinge  le  alire  coae)  ,  e  nulla  cota  fa  nella.conth 
nen%a  di  se ,  pareglio  a  lui ,  yale  a  dire :  nulla  oosa 
pu6  in  ai  Timmagine  di  lui  ricopiare.  A  queato  luoga 
il  Daniello  da  proprio  nelle  scartate  $  coal  il  Veltu- 
telle  I  il  Landino  spiega  tanto  quanio  il  aentimento  , 
ma  Bon  la  lettera;  il  Venturi  fa  il  dottoraaso ,  • 
GoIPaiuto  del  Landino  tocca  quaai  il  segno  ^  Lorn- 
bardi  guasta  il  iesto  e  il  aentimento  ,  apipga  prc^aso  a 
poco  y  ma  apropoaita  in  grammatica  \  e  nttene  far  fed* 
agli  oeehi. 

109--111.  Nota  il  terzo.  —  Quant' e  che  ,  quanto 
tempo  h  passato  dall'ora  in  che.  NeWeceeUo  giardino, 
qupllo  yedoto  in  cima  al  gran  monte;  il  Terrestre  Pa* 
radiao.  Cottei,  Beatrice.  j1  cosi  lunga  ecala ,  ecc.  Cae- 
ciaguida,  nel  xy ,  a  Dante  ^  di  Beatrioe:  Che  aWalio 
yolo  li  pesti  U  pettne. 
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£  qaanto  fn  diletto  agli  occhi  mieiy 
E  la  propria  cagion  del  gran  diadegno, 
E  r  idioma  cVusai  e  ch'io  fei. 
1 1 50r,  figliool  mio,  non  il  giMtar  del  legno 
Fu  per  ae  la  cagion  di  tanlo  esilio, 
Ma  aolamente  il  trapaaaar  del  segno. 

Quindi,  onde  moase  lua  Donna  YirgiliO| 
Quattromila  trecento  e  duo  Tolnmi 
120    Di  aol  desiderai  qaesto  concilto; 

E  yidi  lui  tornare  a  tutti  i  lumi 
Delia  ana  atrada  novecento  trenta 

112— It 4-  Nota.  E  quanta^  e  per  qaaoio  W*mpo. 
Fu  diUiio  9  eec  ;  fo  ragione  cii  diletto  agli  occhi 
mici ,  ehe  vale:  io  sentii  quelle  ineffabiii  delitie. 
Ch^usai  e  eK*  io  Jei ,  cioe  che  feci  io  ,  e  che  usai.  La 
Nidobeatina  goasta  affatto  acrivendo  che  io  usai  e  Jei\ 
In  apparcDsa  ,  il  danno  e  poco  ^  in  realita ,  ollrp  ad 
ogni  credere.  A  chi  vede  lume  basta  il  ronfronto  delta 
forma  y<i  con  io  /iif  chi  uon  vede  la  diiifereiisa,  Piai* 
pari  Dcl  DoDadplio. 

ii5 — 117.  Nota.  —  Or  f  pleonasmflu  gndano  gPim- 
bfstiati  Veoeronisti ;  noi  t  ora  4iscolta,  —  Non  il  gu* 
star  del  legno,  Don  gia  il  maogiare  il  frutto  del  le« 
gno  3  cioe  delPalbero.  //  trapassar  del  stgno  ^  il  paa« 
sare  oUre  al'aegoo  posto  da  Uio,  qual  riguardo  aegnato 
alia  mia  ubbidienza.  Ha  risposto  al  deaiderio  di  DanU 
compreso  nella  parola :  la  nropria  cagion  del  gran 
disaegnoi  la  cagion  vera  delio  sdrgno  oi  Dio,  coe  fa 
non  il  mangiar  quel  frutto  ,  ma  il  disubbidire. 

» 18— 133.  Nota.  —  Quindi  ,  ondc  mosse^  ccc.  Bea- 
trice ,  donna  di  Dante  ,  raoue  Virgilio  a  Tolare  in  ano 
aiuto ,  nel  Limbo  j  adunc|ue  di  laggiu  Adamo  desi« 
derb  il  concilio  dei  beati  per  quattromila  trecento  e 
due  Tolomi  ,  o  aia  aggiramenti  ,  OTvero  anooe  rivcrfu- 
zioni  del  aole  ,  c  per  consegneDte  anni  4^33.  Iam  ,  il 
V  sole.  A  UUti  i  lumi  della  sua  strada^  La  lirad*  del 
sole  k  Io  zodiaco ,  i  lumi  d'cna  strada  aono  i  legni 
del  medcaimo.  Nouscento  trenta  fiatc  mentre »  coc* 
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Fiale,  mentre  oh'  to  in  terra  fatni. 
'  La  lingua  ch*  io  parlai  fa  tutta  apenta 

Indaczi  che  allovra  inconsctmabile  12S 
Fosse  la  gente  di  Nembrotte  atlenta; 
Che  nnllo  alFetto  mai  razionabile, 
Per  Id  piacere  tnhan,  che  nnnoTella, 

Ogni  fiata  fa  un  anno  f  adanque  tuoI  dire  che  yi'me 
anni  qSo.  E  cosi  pote  Dante  calcolare  quanto  era  ch« 
Dio  lo  pose  nelPeccelso  giardino. 

ia4 — 136.  Not.  fu  Uiua  tyenta ,  coi  doe  yera.  seg. 
InconsumabiU,  i  detta  cosi  qnrlla  gran  mole  dt 
errore«  in  riguardo  al  traraglio  dal  quale  il  sno  essere 
erfptto  dipendeva  ,  il  qua)  travaglio  si  consuma  ,  si 
nisce  ,  colt'opera  perfezionata.  Dice  ailunque  che  pri- 
ma che  si  meitease  Nembrotte  coi  suoi  alia  impresa 
deila  Babilonicii  Torre  ,  la  lingua  chVgli  fcce  e  ns6  , 
f«~tntta  spenta.  Ma  qui  ,  diconu  alcurii,  Dante  si  con- 
traddice  ,  scrivendo  nel  Tratlato  della  Volgare  Elo« 
qocnza ,  che  nella  prima  forma  di  parlare  parl6  Adamo 
e  tutti  i  suoi  posteri  sino  alia  edificazione  della  Torre 
di  Babel.  £  Terissimo  ,  Danle  si  contraddice,  e  ag* 
gioDgo  che  qucsta  volta  non  e  ne  la  prima  n«  Tuliima^ 
che  Dante  pocta  contraddioe  a  Dante  prosatore;  e  beaCo 
chi  ,  come  Dante ,  pu6  contar  le  volte  che  e  con* 
traddetto  ! 

127 — lag.  Nota.  —  Rende  ragione  della  mutabilita 
delle  cose  nostre  ,  le  quali  sono  effetti  deirappetito 
Dostro ,  che  cambia  e  rinnovella  secondo  influast 
del  cielo  dai  quali  dipende.  Che  ,  perocchft.  NuUo  of* 
fttto  raiionabHe.  Lfggasi  affttto^  cvme  porta  Pcdizion* 
della  Crusca ,  OTvero  effktio ,  come  essa  ha  scritto  in 
margine  ,  e  vuole  Lorobardi  colla  Nidob(>atina,  il  senso 
e  lo  strsso  stesstssimo  ,  cioe  che  oiuna  delle  rose  no« 
stre  f  che  sono  frotto  ddPumMno  discorso ,  pn6  dnrar 
sempre.  Quel  raziocinabile  ,  che  scrive  Lombardi ,  in 
luogo  di  razionabile  ,  fa  il  yerso  sgraziato  anzi  che  no. 
Per  lo  piacere  uman  ;  per  cagione  delPumano  appetifo. 
Che  rinnouella  ,  suppl.  $e,  —  Seguendo  ^/  cie/o  /  si 
Dante ^  vol.  111.  27 
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Seguendo  *l  cielo,  setnpre  fu  darabite^ 
1 3o  Opera  oalurale  h  ch'oom  fayella; 
Ma  cosi  o  cosi,  natura  laacia 
Poi  fare  a  yoi  BecoDdo  che  v'abbella. 
Pria  ch'  io  scendessi  alia  'nferDale  Ambatck, 
*  J '  8*appeliava  ia  lerra  it  aomino  bene, 

lega  lefiza  diTisione  alouaa  a  che  rinnouetla  ,  quetto 
ftscndo  eiTetto,  quello,  cagione. 

i3o — 1 3a.  Nota.  —  Cli^uom  Javella;  intende  del  fe- 
vellare  <!oi»po»lo  di  suoni  arti&ziali  e  arbitrari.  /^a  cosi 
o  caslf  ma  cb?egli  faTelli  cosi  o  cosi,  cioe  in  qaesta 
t»  in  queUa  fofmai  e  ci6  per  riguardo  .alle  <Ii»foriDita 
dei  iuoai ,  ecc.  Steondo  che  v^abbella ;  secondo  clie 
▼i  par  beilo,  e  per6  vi  piace;  W  diUUa;  essendo  il 
piacere  imniediato  effrtio  di  ci6  che  par  bello.  Abelir^ 
nel  prOTcnzale  onJe  tcende  il  nibskro «  Tale  quanto  W 
franc,  plaire  ^  eire  agreabh. 

1 33 — (38.  Nota  della  prima  terzica  gVi  estrenii  ,  c 
dclla  seconda,  i  verst  i  e  3.  —  'J*  s'appellat^a  ^  ecc 
La  GruBca  legge  (In  s'appellat^a ,  ecc.  ,  e  due  Tersi 
piu  giu  Eli  f  m  luogo  di  i?^,  e  la  piu  parte  delle  mq- 
derne  edizioni,  El...  Bli,  dietro  gli  aoticht  test! ,  t 
Fautcrita  di  Dante  cbe,  nel  libro  De  f''^ulQ,  Eloquent.^ 
dice  che  il  prjmQ  nome  di  Dlo  fu  Eli  e  <!osi  sant^lsi- 
doro ,  il  quale  affernDa ,  dietro  S.  Marco,  cbe  il  secondo 
Dome  fu  Eloi ,  diverso  da  S.  Malteo  che  dice  EU , 
ch^^  tult^uno.  El  signiBca  Dio  ,  Eloi  o  Eli^  Dio  di 
me  ,  o  Dio  inio. 

La  lezione  che  sustltuisco  mi  viene  suggerita  dal 
Lampredi  ,  uno.  dei  primissimi  ingegni  d**  Italia  ,  al 
quale  mi  glorio  d^easer  per  indi^solubil  nodo  d'^amici- 
zia  cosi  legato}  ed  e  sao  sentimento  che,  con  quelF  *J* 
da  lui  trovato  in  antico  testo ,  ovvero  Y  ,  come  leggesi 
in  altriy  ha  volulo  il  Poeta  significare  il  misterioso  e 
santo  nome  di  Jtova  ,  che  non  poteva  ne  acriversi  n« 
pronunziarsi  dagli  Ebrei  ,  ae  non  una  volta  nei  peae- 
trail  del  tempio  ,  o  nel  Saiicia  Sanctorum, 

Accetto  questa  lezione  ^  perocche  la  comune  El.,, 
EU  I  non  pu6  stare  in  conto  alcuno.  Dante  non  pote 
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Oode  vien  la  letisia  che  mi  fascia:  i35 
El  81  rhiam6  poi,  e  gI6  conviene, 

Ghe  Tuso  cle*mortali  e  come  (ronda 

In  ramo^  che  sen  ya,  ed  allra  viene* 
Nel  monte  che  si  leya  piii  daiTonda 

FuMo,  coo  vita  pura  e  disoneata^  i4o 

far  i)ir«  i  Acfamo  ro»I  falta  fcreropiaggfnp,  c\oe  rfprgTi 
chiam6  U  creatore  f)io,  e.  i  snoi  m'snenHrnli  [>io  mio  ; 
e  cosi  Icggt'si  nel  sopraccrnnato  libro  ,  e  ne  fu 
Dtnte  Teramente  autore  ,  come  puos9i  pur  gospettare  , 
ma  non  affermare  ,  s^inganno  ;  ognuno  lo  vcde  ,  e 
tanlo  hast  a.  Iq  quanto  alP  Un  y  die  sastitiiirono  gli 
Accademici  a  El  ,  io  credo  resoluto  ch^  c^s'*  inJussero 
a  cib  dal  Tcder  cbiaro  cbe  la  lezione  corrento  rra  da 
rigettarsi  affatto  ,  e  dairaver  preao  erronearoente  1'  ini- 
zial  lettfra  di  quel  aanto  nome  per  nota  o  segno  d'ti> 
niU,  non  riflettendo  che  non  concede  ragione,  che 
delPattribato  comune  a  quaUivoglia  ente  possa  farsi  il 
nome  proprio  del  masaimo  di  iutti ,  per  lo  qii.ile  b 
•pmma  d'ogni  perfezione  s^raprima,  quantunque  diasi 
ai  nome  stesso  il  pi  A  largo  comprendioiento  che  aia 
posaibile.  jilla  ^nfernale  auibascia  i  nel  prino  cercliio, 
dore  atasai  in  desio  tenza  apeme  ,  e  dove  a^sala  il  do- 
lore  in  tospiri  aoltanto  ;  ma  dou  vi  senti  Adamo  te 
HOD  lo  stimulo  del  desiderio  addolcito  da  speranza 
certa  di  contento.  La  letitia  che  mi  fascia  ,  il  folgo- 
rante  lume  cbe  mi  circonda  ,  o  Teste,  o  ammanta.  E 
cid  convitne^  ed  e  ai  falto  mntamento  forzato.  Che 
Puso  de^  mortali ;  intendc  rispetio  al  faueilare.  —  & 
0ome  fronda ,  ecc.      P  Oraziano  : 

Ut  syhm  folHs  pronos  mulaniur  in  annot , 
Prima  caduni ,  ita  verborum  veius  inUrit  (Bias  ,  etc, 

iSg — i4a.  Nota.  —  Che  si  leva  pm  dalVonda\  ^ 
quello  del  quale  nel  terzo  del  Purgatorio  :  Che  ^/t  vtrso 
H  del  piu  alto  si  dislaga,  —  Con  uiia  pura  e  disO' 
nssta  ;  comprende  dalla  creazionc  alPespulsione.  Pura^ 
inoocente,  come  ha  detto  altrovcj  disonesta  cioe  dis* 
omsiata,  deturpata  dal  peccatoj  afiorata  della  purity 
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Dalla  priiu^ora  a  qaella  ch^e  seconda,* 
Gome  M  Sol  muta  (juadrai  alfora  sesla. 

•  innocraia  pel  peocato.  Se  yuoi  farti  aoaltro  risate 
di  cuore ,  yeui  come  apiega  il  Venturi.  Dalla  prifn*ora\ 
auppl.  del  giojmo,  —  J  qutlla ,  ecc. ;  sino  a  qaelFora 
•he  h  la  seconds  alPora  aesta.  —  Come  jo/,  ccc.  ; 
eoii  tosto  come  il  sole  muta  quadra  cioh  quadrante. 
Spendendo  il  aole  ore  aei  a  trasoorrere  Farco  del  qaa* 
dninte»  oe  srguita  cfae  Adamo  atette  nel  Paradiso  Tcr- 
restre  il  tempo  «:ompreso  in  aei  ore  preciae  j  ch**  ^  la 
riaposta  il  desiderio  di  Dante ,  cempreao  nel  vers.  112 
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JRGOMENTO. 

Poetiei  colori  ritratnii  delVeterno  ri$o  deWwiiveno^ 
Sdegnoao  parlare  ,di  S»  Piett'o  i  vibrati  tuoni  e 
Julmini  di  parole  contro  i  rei  pastori,  f^olo  dalla 
Stella  de*  Gemini  nella  nona  spera,  Natura  t  t»irtu 
di  quella. 

Padre,  al  Figlio,  alio  Spirito  Santo 
GoraiQci5  gloria  tutto  'I  Paradiso, 
Si  che  ni'inebbriava  il  dolce  canto. 

Gi6  ch*  io  yedeva  mi  sembraTa  an  riso 

DeiranlTersOy  perch^  mia  ebbrexxa  5 
Entraya  per  Tudire  e  per  lo  yiso. 

O  gioia!  o  inefTabile  allegrem! 

I — 3.  Nota  il  terzo.  —  M  padre ,  ecc.  Ordina  : 
tutu>  il  paradi^  comincid  a  eantare  cost :  Gloria  al 
Padre  9  ecc.  Gosi  giunto  Adamo  airuUiroa  parola ,  si 
intese  rUoaar  per  tutto  1'  immenso  paradiso.  Si€he»  ecc.$ 
e  tanta  doloessa  acooglicTa  io  ae  quel  caoto,  ch'era 
tutta  rauima  del  Poeta  da  quella  soaYitii  tnebbriaia. 

4—6.  Nota.  Uq  ioGDito  tripudio  ,  inille  splendori 
di  Yivi  raggi  tfaTillanti  f  cbe  s^abbelUvano  di  mutar 
luce«  accompagoavano  in  quegP  immeDai  spazi  il  dol- 
ciMiiDo  <ianto,  e  tal  vista  pareva  proprio  a  Dante  un 
riso  d^lPuniverso  $  immaffine  veramente  df gna  del  luogo 
e  di  efai  lo  dfscrive.  Fscnilo  cbiama  rito  infinilo^  que- 
ato  che  il  Poeta  nostro,  riso  deWuniverso.  —  Perche^ 
per  lo  che ,  per  la  qual  cosa.  Mia  sbbrezza  ;  Tebbrezza 
della  mente  ,  cbe  ha  detto  nel  vers.  3. 

7 — 9.  Nota.  —  Chi  ba  yeduto  e  udito  lassilk  taote 
naraTifflie ,  oon  pu6  noa  sentire  ancora  distillarsi  den-^ 
tro  la  Toro  dol^zta.  Tale  at  e  Dante  |  c  tale  ripioyo^ 
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O  vita  intera  d^aniore  e  ii  pace! 
O  eansa  brama  eicura  ricehezza! 

10  Dinanzi  agli  occhi  miei  le  qnatlro  face 

Stayano  accese,  e  quelle  che  pria  Tenoe 
IncomiDci6  a  farsi  piii  yiyace; 
E  tal  Delia  sembianza  sua  divenne, 

Qaal  diyerrebbe  Gioye,  s'egli  e  Marie 
1 5      Fossero  augelli,  e  cambiassersi  penne. 
La  Proyedenza,  che  qaiyi  comparte 
Yice  e  uficio^  nel  beato  coro 

in  Doi  TabboDdante  sua  letiiia.  Intera ;  1^  interezta  in 
qualsivoglia  cosa  h  segno  di  perfetione.  O  tanza  bra' 
ma^  ecc.  Ecco  la  perfetia  beatitudine$  che  sia  ucum^ 
soeyeri  chi  la  possiede  da  ogni  tema  di  perderla ;  e  sia 
senta  brama,  e  che  non  lasci  laogo  a  desiderio  di  sorte. 
Per&  il  Petrarca  ,  delPeUma  yitat  ne  piu  si  brama  ^ 
ni  bramar  piu  lice,  E  il  Pocla  nel  Conyito^  dic«  die 

11  desiderio  non  pu5  stare  colla  beatiladinei  aeciocehe 
la  beatiludine  sia  ptrfetta  cosa  »  a  il  desiderio  sia 
cosa  difettiva, 

10— 1 3.  Le  quattro  face\  le.qaattro  aniroe  looenti; 
quflle  dei  tre  Aposloli  e  d^Adanio«  Siavano\  immobiU 
e  sfayiUanti.  Qnella  che  pria  uenne\  S.  Pietro.  A/arsi» 
a  diyentre.  Piu  vivace  ,  di  piu  acoeso  colore. 

iS— >i5.  Not  a  il  seeondo  e  ^1  terzo.  — >  Ad  esprimere 
the  si  fece  quel  lutne  piu  infocato,  dioe  ebe  diyenne 
tale ,  quale  diyerrebbe  Gioye  ,  s^egli  e  Marte  fossero 
ucoelli ,  e  si  cambiassero  le  penne  {  cio^  se  la  bianea 
Stella  di  Gioye  pigliasse  P  infocato  colore  di  Marte.  Ma 

3ui,  a  ben  intendere,  si  yaol  por  mente  alPintento 
el  Poeta ,  di  mostrare  qnal  era  quelle  splendore  prima 
che  si  trasmutasse  cosi.  E  per6  hai  a  paragonar  qoello 
die  diyerrebbe  Gioye  pigliando  Pacceso  fooco  di  Marte 
•oirpsser  suo  naturale. 

i8.Nota.  —  La  proveden%a\  la  diyina.  Coai^rle; 
aorteggia  e  distribuisce  lassii  sli  offiei  e  le  yicende^  o 
sia  gU  offiei  fatti  a  yioenda  da  ano  o  da  altro.  Da 
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Silensio  posto  ayea  da  ogni  parte, 
Quand'io  adi*:  Se  io  mi  trascoloro, 

Non  ti  maravigliar;  cbe,  dicend'io,  90 

Yedrai  trascolorar  tntti  costoro. 
Quegli  ch^asiirpa  in  terra  il  luogo  mio, 

II  luogo  mio,  il  luogo  nuo,  che  yaca 

Nella  presensa  del  Figliaol  di  Dio, 
Fatto  ha  del  oitniterio  m'lo  cloaca  i5 


ogni  parte  ,  aggira  V  immaginazioiie  per  tutto  qael- 
P  irom^oso  apazio. 

19 — 31.  Not.  se  io  mi  trascoloro.  —  Io  udC  i  en* 
tco  a  quel  lume.  Mi  trascoloro  §  (mi  coloro  oltre.i  in 
eccesto  )  m^accendo  di  tanto  colore.  Che ,  perocche. 
Tutti  costoro  s  erano  ivi  le  innumereToli  scniere  del 
triocfo  di  Cristq.  Coglie  Daote  questa  occasione  d^ap- 
por  rultimo  aigillo  d^  infatnia  atla  memoria  di  Booifa- 
zio  allora  aedente,  supponendo,  come  fa  neiraono  i3oo, 
I'andata  sua  neiraltro  moodo;  e  percbe  abbiano  !• 
cose  piu  aapetto  di  veritk ,  e  piu  profondo  a'  impri- 
iDano  oelPaniiDO  di  cbi  ode,  le  pone  in  borca  a  quello 
dei  vicari  di  Cristo ,  il  auale  ,  per  easere  aUto  il  pri- 
lOQ  e  piu  aanto  ,  ha  piu  aoggetto  di  risentimento  • 
piu  8%nto  driUo  alia  correy ione.  Adunque  ,  perch^  ri« 
Teli  Dante  ai  mortali  la  vendetta  eterna ,  che  ata  per 
piombare  aul  reo  capo,  arceao  di  quel  aanto  adegoo 
che  arde  miauratamente  in  cuor  giusto  ,  e  del  quale  e 
primo  indizio  il  traacolorarai  cbe  ha  detto ,  racconta 
S.  Pietro  i  yizi  di  quel  Papa ,  con  tanto  ioipeto  dVlo- 
qnenza  »  con  ai  fiere  parole,  con  veritk  ai  eridenti,  eht 
par  proprio  che  Oio  spiri  la  parola  e  il  concetto. 

— ^37.  Nota.  —  Quegli  ch^usurpa  ,  ecc. ;  Bonifazio 
VIII  J  del  quale  ,  colla  parola  usurpa ,  ci  ricorda  co- 
me a^iotroduaae  nel  gran  carico.  //  luogo  mio  ,  eoo. } 
queata  triplicazione  e  aeguo  di  gran  risentimento.  Goal 
in  Orazio  ,  Epod.  4  :  ,  hoc  tribuno  militum  7  — 
Cht  vaca  ,  ecc.  In  coapetto  di  Dio  era ,  Yacante  la  aanta 
aede ,  auppoato  quel  Papa ,  quale  ai  dipinge  dal  Poieta^ 
per  la  sua  viziosa  ?ita  in  odio  al  cielo.  Del  cimiterio 
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Parte  dall^ahra,  del  popol  cristiano; 
Me  che  le  cUaTi,  che  mi  far  ccmcesse, 
5o     Diyenisser  aegnacolo  in  Teaailio, 

Che  conlra  i  battexzati  combatlease; 

cV  10  foasi  figura  di  aigiHo 
A  privilegi  Tenduti  e  mendaci, 
Ood*  10  aoyente  arrosso  e  diafaTiHo. 
S5  In  Testa  dt  pastor  Inpi  rapaci 

Si  veggion  di  qnassii  per  tatii  i  paschi: 
O  difesa  di  Dio,  perche  pur  giaci! 
Del  sangoe  nostro  G&orsini  e  Guascht 
S*apparecchian  £  here:  o  b'uon  princfpio, 

in  farore ,  •  per&  ledenti  alia  sua  destra.  E  coat  rao- 
ftra  Botitfaxio  per  eapo  o  faotore  di  pari«. 

49 — ^4-  Nota.  kasHcmbra  proprio  a  torrente  che, 
piu  va  ,  piu  lena  acqniala ,  e  aeco  aTvolge  quanto  la- 
conlra.  ^egnacole  in  ve9»iUo  ,  aegno  neile  pontificie 
bandtcre  ,  dietro  le  qaali  combattevano  gli  eserciti  di 
Boniffiiio  <N>ntro  i  Ghibelllai ,  e  riascuno  era  crisliaoo. 
iVe  ch?  io  Jotti ,  ecc. ;  ne  che  si  facease  V  immagioe 
mia  impronta  ai  priTilegt,  ecc.  f^enduti;  e  si  debbono 
disposare  a  sola  bontk  ;  mendaei  ,  ingiastamente  car- 
piti  e  ooneesai ,  e  per^  senxa  ralore.  Arrosso  a  disfk" 
uillof  di  santo  e  misurato  sdegno. 

55— -57.  JMota.  ^  pgr  luUi  i  patehi$  trafigge  chion- 
ooe  alia  cura'  delle  anime  preaiede.  O  difisa  di 
bio  ,  ecc. ;  o  giustizia  di  Die ,  perche  sospendi  la  ter- 
ribile  tua  yendetta  !  Ma  Tedi  quanto  poetieamente  si 
dice  da  Oante! 

•  5S — 60.  Nota.  —  Ponge  dae  papi  franoesi ,  i  ^uali 
pare  efae  inipingaaron  bene  del  patrimonio  di  S.  Pietro 
1  parent!.  II  primo  e  Giovanni  XVII  di  Gaoraa  (Gabon), 
terra  rhe  al  tempo  dt^l  Poeta  era  uido  d^uaurai.  II  se» 
condo ,  Clemen te  V,  detto  nel  xtu  di  quests  Caotioa, 
il  Gua$co ,  perchi  di  Guascogna.^  O  buon  princi" 
jpio ,  ecc.  Vedi  qual  fu  il  principio  y  e  qual  era  allora 
il  fine,  di  sopra  ,  dal  verso  40  in  gi^ 
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A  die  Til  fine  coovieo  che  tu-casohil  60 
Ma  Talta  ProTidenxa,  che  con  Scipio 
Dlfese  a  Roma  la  gloria  del  mondo, 
Soccorrk  tosto^  si  coin'io  concipio. 
E  tu,  Figliuol,  che  per  lo  mortal  pondo 

Ancor  giu  tornerai,  apri  la  bocca,  65 
E.non  Dasconder  quel  oh'io  noo  naacondo. 
Si  oome  di  vapor  gelali  fiocca 

61 — 63.  Nota.  —  Con  Scipio ;  eol  valor  di  Scipione. 
La  gloria  del  mondo  \  quella  delP  imprrio  del  mondo* 
che  roantenne  Sctpione  a  Roma,  colla  roviDa  di  Car- 
iagine  ,  fl  che  rtcooosce  il  PoeU  da  proTvideiiia  di* 
Tina  ,  dicendo  nel  Convito  t  Nan  post  Jddio  U  mani 
quando ,  ptv  la  guerra  d^Jnnibale  ,  avendo  perduU 
tanti  eitladini  ,  eht  tre  moggia  d'anelU  in  Affriea 
•rano  poriaU  ,  U  Romani  yolUro  abbandonarf  la 
Urra  f  tt  quello  benedeito  Scipione  giot^ane  non  a^ettg 
imprtta  la  sua  andata  in  Affrica  per  la  suajhan* 
ehe%za  ?  —  Soccoira  ,  sinrop.  poet.  ,  soccorrera.  — 
Concipio  $  ooncrpisco ,  leggendo  in  quel  libro ,  o?t 
ogni  futoro  contingente  acritto  h. 

64--^.  Not.  per  lo  mortal  pondo ,  coi  due  v.  aeg. 
—  Psr  lo  mortal  pondo  ^  pel  carico  della  tua  mortale 
apogUa.  Gill ,  nel  mondo*  E  non  nasconder^  ecc« 
Vnole  taluno  ehe,  per  tdolcipare  ,  si  acriya  ^scond0r^ 
e  ascondo  ,  in  luogo  delle  forme  del  teato  noatro.  Or 
va  ,  e  maraTigliati  poi  di  colui  che  ioxac«:heraTa  Paoeto 
col  miele  ,  e  di  cbi  si  roette  a  eonfettare  le  rape« 

67^73.  Nota,  aalvo  Pultimo.  —  S.  Pietro  ha  finite 
di  parlare,.e  toato  P  immenaa  turba  di  quegli  splen* 
don  oh^erano  diaceai  con  Gristo  ,  e  rimaai  quivi ,  a^al* 
zano  qual  laminosa  pioggia,  e  aeguita  il  Poeta,  quanto 
pu&  andar  Pocchio  a  hinga  ,  quella  mararigUoaa  vista  , 
doY^ha  gran  eampo  di  spaziare  la  fervida  immagina* 
aione  di  cbi  glj  pa6  teuer  dielro.  Due  coae  TOglio  che 
ai  noUno  dallo  atudioso  \  la  primiera  che  «  venuto  S. 
Pietro  alPuitima  parola,  riprese  il  auo  fuoco  il  primo 
colora  di  Candida  luce ,  e  tutti  gli  altri  coal  inaiema- 
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In  giaso  Taer  Doslro,  qaando  M  comb 
De!la  capra  del  ctel  col  Sol  si  toooa; 

In  8a  vid^  io  coai  letere  adorno 
Farsi,  e  6occar  di  vapor  Irioofanti 
Che  fatto  av^n  con  iioi  quivi  soggiomo* 

Lo  yiso  mio  s^aiya'i  aao*  aembianti, 
£  segtti  fin  che  U  meigo,  per  lo  mollo, 
^5     Gil  lolse  'I  trapassar  del  piu  avanii^ 

mrate  ;  la  second  a  ,  cfa^ ,  te  v^nn  in  natora  un  eaem- 

i)io  a  eonfronto  di  qu<*l  diliiyio  di  tplendori  alPio  au, 
^  ha  trovato  Dante  nella  presente  aimilitadine,  la  quale 
oon  poca  sp^sa  dell'  iramaginazioue  aiuta  il  lettore  a 
ianto  comprendere.  Onlina  coa)  :  jj  come  Paer  nostra  • 
fioeca  in  giuso  una  piofcgia  di  uapori  (felati^  (qaaado 
entra  il  sole  nel  capricoroo  ,  ch^  e  il  forle  del  verno  )• 
Dice  alcnno  che  la  prepoaizione  di  ,  nel  priroo  Terao, 
^  potta  di  soverchiof  ma  tl  aempltce  riordinamento 
delle  parole  da  Doi  fatto  dimoatra  Terror  auo ,  e  oaWa 
la  lingaa  nostra  dalP  i mputazione  di  poter  nel  aoo  co* 
atrotto  inserire  a  capriccio  Sfgni  vAti  di  aenso  ,  come 
a^  insegna  nelle  scuole  di  Veneroni  ,  la  eoi  stolta  dot* 
trina  fa  piu  correre  la  sciocca  gente  a  pascersi  di  rento, 
che  P  iosi'lioso  richi)imo  i  roerlotti  nella  ragna.  Fioeca^ 
manda  giu  a.  fiocchi.  Gelati  uapori$  tal  e  la  neve. 
Vaer.  Leggi  cost ,  e  non  aere «  come  vuole  il  Lorn- 
bardi.  Nostra^  di  noi  che  viviamo  di  qaa  dalPeqaatore. - 
il  eorno  delta  capra  del  ciel^  scherzo  poetico^  il  c»>- 
prtcomo.  In  »u  f  se  pooeira  altrore  qaestVspreaaionc 
modiBcatiya,  ti  tenera  per  alciui  tempo  incerto.  S 
fioccar  $  snppl.  turbe.  —  Di  uapor  trion/anti  ^  h  U 
torha  trionfante  del  \xn»  i3a  .  e  dice  t^apor  ,  per  ai* 
aiilitudine  d^apparenza  in  quitir  istante.  Che  fatu>  avdnr 
(  avean  )  ,  eco.  Vedi  nel  x&iii  ,  ters.  127. 

73— >75.  Lo  visa  mio  ,  la  roia  vista  \  e-  qaesto  verso 
iDen.i  Pocchio  su  so  qinuto  pu6  andare.  II  mezzo  ^ 
\\  laogo  mezzo  o  roezzano  ,  o  medio.  Per  lo  moUp  j 
per  lo  suo  esaer  molto  ;  per  la  sua  molta  disieaa.  6u , 
■1  viao.  II  trapassar  del  piu  avanti ;  e  aVmpie  eotl  1 
ti  trapatsare  i  urmini  dtl  luogo  c/»Vra  piil  at*anU, 


CANTO  xxyir.  ^2 
Oode  la  Doooa^  che  mi  vide  asciolto 
Deirattendere  ia  sa,  mi  disse:  Adima 
II  yiso,  e  guarda  come  ta  se'  Tolto. 
Dall*ora  ch'io  area  gaardato  prima, 
•   r  vidi  mo88o  per  me  tutto  Tarco  80 

Che  fa  dal  mezzo  al  fine  il  primo  clima; 
Si  ch'  io  vedea  di  Ik  da  Gade  il  yaroo 

76—78.  Not.  atciolto  delVatiendere  in  su^  e  adima 
il  viso,  —  La  donna  ^  suppl.  mia$  Beatrice.  Asciolto^ 
suppl.  daWado,  — Atundere  ;  accenna  Tatto  della  mente, 
'secondato  dal  seoso.  Adima ,  abbassa  al  foDdo.  Come 
tusi^wolto\  qnant^aroo  del  eielo  bai  girato ,  o  pid 
letteralmente  come  sei  volto  col  cielo, 

79 — 81.  DaWora  y  ecc.  Vedi  xxu  ,  i33  e  arg.  Io 
pidi  moisfo  me ;  vidt  ch^  io  aveva  girato.  Che  Ja  dal 
mezzo ,  ecc.  II  tempo  speso  dal  Poeta  con  Beatrice,  gi- 
rante  il  cielb  Del  segno  dei  Gemini  ,  e.di  ore  sei ;  e 
Tarco  trascorso  e  appunto  la  quanta  parte  del  cerchio, 
tratto  che  misurasi  da^  prime  clima,  il  quale,  (  noa 
perder  di  Tista  il  sistema  mondiale  del  Poeta)  si  di- 
stende  dal  mezzo  del  cielo ,  dov'era  Dante  quando 
guard6  la  prima  volta  ^  appunto  sul  colmo  dH  meri> 
diano  di  Gernsalemme  (xkx  ,  vvrs.  lo ^  11  «  la  )  aino 
al  fine  ,  ch^  h  Porizzonte  occidentale  di  Gerusalemme. 

Prima  d'altro  facciasi  un  ceono  del  celeste  viaggto 
del  Poeta.  Lo  fa  in  ore  34  appunto.  Si  parte  dal 
mezzo  del  purgatorio  »  antipodo  a  Gerusalemme,  e 
compie  il  giro  tornando  al  punto  del  cielo,  aotto  ^1 

Suale  sVra  parti  to;  Spiccatosi  da  terra  yola  in  sei  or« 
al  meridiano  del  porgatorio  all'orizzonte  orientalc  di 
"Gerusalemme;  indi  in  altre  sei  ore  al  meridiano  delU 
stessa  citik  $  quindi  nel  tempo  stesso  al  suo  orizzontf 
occidentale  ,  come  teste  s^  e  detto,  oode  ,  nelPoltime 
aei  ore  ,  si  ritorna  al  colmo  del  meridiano  del  purga* 
torio  ,  sotto  ^1  quale  s'era  alzato  a  yolo. 

82—84.  Not,  il  varcOf  coi  due  yers.  ch^io 
pedea  ,  ecc.  Abbiamo  lasciato  il  Poeta  a  perpendicolo 
alPorizzonte  occidentale  di  Gerusalemme ,  che  viene  a 
essere  Poccidente  della  Spagna.  Adunque,  di  Ik  da  Gade, 
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Folle  d'Ulisse,  e  di  qua  presto  SI  Iita 
Nel  qual  si  fece  Europa  dolce  onrco. 

85  E  piu  mi  fSra  discoTerto  il  sito 

Di  quests  aitiola;  ma  *l  Sol  procedea 
Sottu  i  miei  piedi,  on  segno  e  pin  parttlo. 
La  meote  inaamorata,  che  donnea 
Con  la  mia  Doana  sempre^  di  ridure 

^     Ad  essa  gli  occhi  piu  die  mai  ardea: 

cioe  Gailice,  gli  sta  davanti  lo  Stretto  di  Gibilterra, 
e  di  qua  ,  cio^  nelPopposta  parte  •  vedesi  diii«nzi  I'i 
Fentcio  lido,  dove  la  bella  Europa  fccrti  dolce  earico 
a  GioTC  trasforroato  in  bue.  II  chi*  s^ba  a  vedere  in 
Orazio lib.  iii  ,  od.  27.  //  varco  folle  ,  ecc.  Ulisse , 
Inf.  zxTi  f  ba  detto  al  Poeta  ,  narrandogli  il  auo  yiag- 
gio  :  De*  remi  facemmo  ale  al  Jblle  polo, 

85 — 87.  E  piu',  ecc. )  e  il  aito  di  qufsta  aittda  mi 
aarebbe  atato  discoycrto.  piu  ancora  $  avrei  scurto  col* 
Tocchio  una  maggior  diateaa  d.i  questo  globetto ,  che 
pur  ci  fa  si  feroci ;  ma  ecc.'  Procedea  ,  andaya  in- 
Danzi  a  me,  giraya  oltre.  SoUo  i  miei  piedi\  perocche 
Dante  era  neirollava  afera  \  onde  tra  lui  e  il  sole  erano 
ire  apere  inicrposte. .  £7/t  tegno . » .  partito  \  diyiso,  e 
per6  lontano  da  me  an  segno  e  piu.  Adnnque  per  ea* 
sere  Dante  tanto  lontano  dal  aole,  e  per  essrre  questo 
tanto  da  lui  partito«  arguita  che  di  qua  e  di  la  dai 
detti  termini  non  era  la  terra  ,  rispetto  a  Dante,  illci* 
minata.  I7n  segno;  e  qnello  del  toro  >  posto  fra  ge- 
mini ,  con  cai  Dante  girava ,  e  ariete,  nei  primi  gradi 
del  quale  era  il  sole. 

88—90.  Nota.  —  La  mentt  innamorata\  il  Petrarea 
ba  delto  la  memoHa  innamorata*  —  Donnea,  Don- 
neare^  in  provenzale,  yaleya  donne^iare  f  rigorosa- 
nente  seruir  donne\  Dante  Tadopera  in  senso  di  tm- 
ghifKgjar  con  diUUo*  Con  la  mia  Donna  sempre* 
Di  lei  ,  Purg.  xxyii :  Che  nella  mente  sempre  mi  ram- 
polio.  —  Bidure ,  per  ridurre ,  lie.  poet. ,  yale  ricou- 
durre  ,  rivols^ere-  —  Piii  che  mai\  per  quella  yista  di 
disprezzo  che  lo  fece  piu  voglioso  drlle  eterne  bellaue 
di  lei.  Ardea  5  mostra  desiderio  di  fuoco. 


cARro  zxvii. 

E  se  nalara  o  arte  fe*  pasture 

Da  pigliare  occhi,  per  aver  la  mente^ 
In  came  uniaua,  o  nelle  6oe  [>ioture^ 

TuUe  aduaale  parrebber  nieute 
Yer  lo  piacer  diyin  che  mi  rifulse 
Quando  mi  voUi  al  8uo  Tiso  ridente; 

E  la  yirlu  che  lo  aguardo  VBk  indulse, 
Del  be!  nido  di  Leda  mi  divelae, 
E  Del  ciel  yelocisaimo  m*  impulse. 

91 — 99.  Nota  —  RiToIto  a  Beatrice  yede  qwel  mi- 
racolo  adorno  di  tanta  bellezza  ,  che  sente  non  v^f*8- 
sere  in  iialura  esi^mpio  degno  di  confronto ;  e  rosi 
fatta  vide  un  ai  vivo  lainpo  dclPcleriio  piacere  ridere 
nrgli  occhi  suoi  ,  ai  senti  per  esao  clreacere  il  desio  e 
la  ibrza,  e  yo\6  in  uq  istante  al  cielo  di  8opra»  Pa- 
sture  I  cooiprende  ogoi  allettaroento  e  attrattivo.  Da 
pigliare  occhi  \  perrh^  per  gli  occhi  passa  nella  ineole, 
COD  tutta  la  rorte  de^  auoi  ypzzi ,  grazie  e  lusinghe  , 
Poggetto  che'  Pincatena.  In  carne  umana',  aono  la 
opere  di  natura.  DTelle  sue  pinture ;  nelle  pinture  dei- 
Tarte  ,  in  qoante  forme  le  bellezze  di  natura  pu6  Parte 
figurare.  Aaunate  ;  poste  Jn  imo  ,  insieme  come  in  on 
sol  corpo.  Parrebber  niente ;  parrebbero  dt  nessun 
pregio.  AVr,.  rigu^rdo.  Che  mi  rifulse i  che  sciDtill6 
in  quel  riso  agli  occlii  miei.  Che . . .  m'  indulse  $  di  rui 
ie'  caro  e  grazioso  dono.  Del  bel  nido  ,  ecc.  In  virtu 
della  ellissi  che  pone  del  per  dal^  e  delta  leggerezza 
del  diyelse,^  mostra  Pagevolezza  con  che  si  8picc6  da 
aael  cielo;  e  pei  tre  soli  accenti  del  seguente  verso, 
it  yelocissimo  moto  ch^apoena  segue  il  pensicro.  E 
questo  cielo  velocisairao  h  il  nono,  detto  primo  mobile, 
del  quale,  net  Convito,  dice  il  Poeta  che  la  sua  velo- 
cita  e  qua^si  incoroprensibile ,  per  lo  ferventissima  de- 
•idcrio  di  ciascsuna  su^  parte  di  congiangersi  colP  em* 
pireo  ,  net  quale  si  rivolve, 

100 — 10a.  Nota  il  ' primo.  «<-  ^iViiuW  $  perche  ptti 
dVgni  altro  cielo  nclralito  di  Dio  s'^accende.  E  non  so 
oome  possa  sustituirvi  il  signor  caaonico  Dionigi  tl  »uo 
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looLe  parti  sue  missime  ed  eocelae 

Si  uDifermi'son,  cb'io  non  8o  dire 
Qaal  Beatrice  per  Itiogo  mi  acelae. 
Ma  elta,  che  Tedeya  il  mio  disire, 
lDComioci&,  rideodo,  taoto  lieia, 
io5    Che  Dio  parea  nel  auo  Tolto  gioire: 
La  Datura  del  moto  ehe  qnieta 

11  messo,  e  tatto  Taltro  intomo  maoTe, 
Qaioci  GOiniii«)ia  cume  da  sua  met  a. 
£  questo  cielo  Don  ha  allro  dove 
no    Ghe  la  mente  diviDa,  id  die  s^aooende 

pidstitne  .  di^  e  ridirolofo.  EcceUe ;  per  esaer  quel 
cielo  taDt^alto.  ClCio  non  90  dire,  ecc.;  Don  Ha  dirt 
in  qaal  parte  o  sito  d^esso  cielo  8Votr6,  com' ha  detfo 
finora  degli  altri  ,  e  ci6  perrbi  non  si  determina  il 
hiogo,  te  non  pei  ronfronti  ,  e  le  parti  di  quel  cielo 
sono  uniform!  affatto  net  quale  e  net  quanto  della  iuoe 
che  le  avviva. 

io3 — io5.  Nota  il  aeedndo  e  'I  terzo.  —  //  mio  di- 
sire,  quello  cbe  tostogli  soddisfa  Beatrice.  Ride'ndOf  ecc.; 
qursto  naovo  riso,  riao  di  luce  e  d'^amore  incompren- 
aibile  ,  e  nuovo  segno  delU  beatitudine  acrresciina  di 
Beatrice,  nel  farsi  piu  presso  al  priocipio  auo.  Che  Dio 
parea  ,  ecc.  Qursto  Tcrso ,  dove  si  dipinge  tutta  la  ce- 
leste bratitudine  nel  volto  di  Beatrice  ,  ifoo  si  potera 
fare  che  dal  solo  Dante  ;  e  chi  Yuole  imitarlo  ,  o  P  ba 

'a  ricopiare  tal  quale,  o  io  far^  d'ogni  luce  scrmo. 

106—108  Nota  i  due  primi.  —  Dice  che  il  circolar 
moto  comincia  da  quel  cielo;  ma  Io  dice  Dante.  Defi- 
nisce  la  natura  di  qnesto  mnto  per  due  suoi  partico- 
lari ,  delP  immobilita  nel  centro ,  e  delPaggiramcuvto  di 
fuoi:i.^/)a  sua  rncta^  da  suo  termine  ^  percho  di  ia  4 

*  Pcmpireo ,  ch'  e  immobile  ,  per  a^ere  in  se ,  come  di- 
crsi  oel  Convito  «  seconda  ciascuna  parte  ^  cio  che  ia 
sua  materia  vuole. 

109— III.  Wota.  —  4hro  dox^e  ^  allro  luogo. /aclta 
s*accende  ,  ecc. ;  in  che  Pernor  che  lo  volge  (  P  tntci- 


cAwo  xxvw.  435 
L^amor  die  'I  volge  e  la  virlii  ch'ei  plove. 

liUoe  ed  amor  d*un  cerchio  lui  comprende^ 
Si  come  qnesto  gli  altri^  e  quel  preointo 
Golai  che  *1  cinge  solameote  intende. 

Kon  e  8U0  moto  per  altro  distinto;  itS 
Ma  gli  altri  son  misurati  da  qaedto^ 
Si  come  diece  da  mezzo  e  da  qtiinto. 

E  come  *l  temj^o  tenga  in  cotal  testo 
Le  sue  radiciy  e  negli  altri  le  froode^ 
Omai  a  le  puot^esser  manifesto.  120 

O  cupidigia,  che  i  mortali  affonde 

ligenza  sua  rootrice)  s'accende.  E  la  pir/u,  ecc;  e  iti 
ehe  (  mente  divina)  s^accende  la  virta  y  ch'esso  cielo 
piove  in  quetli  di  soito. 

112— ii4«  Nota  il  primo.  D^un  cerchio  ,  suppl. 
cvl  giro,  Ud  cerchio  di  luce  c  d'^amore  ,  ch^  e  rempi- 
reo  ,  comprf  nde  quetto  -  cielo  ,  si  come  esso  tulti  gli 
altri  in  se  coniprende.  E  quel  precinto  ,  ecc.  Ordtna : 
e  coUti ,  il  tfuaU  cinge  cosi  quetto  cielo  ,  intende  so*- 
lamente  quel  precinto.  Coloi  il  quale  cinge  cosi  ,  cioe 
di  luce  e  d'*amore,  questo  cielo,  k  Dio.  SoUtmente  in* 
tende ;  e  il  solo  che  govcrna  intendendo »  o  sia  nella 
divina  sua  mente.  Precinto }  addiettivo  in  origine  ,  si 
usa  qui  a  modo  di  nome  ad  accennar  Panxidetto  giro 
di  luce  e  d^amore. 

115—117.  Jl  rooto  di  questo  cielo  nou  i  misuralo 
da  altro  mot* ;  ma  tutti  gli  altri  dal  suo ,  siccome  il 
dieci  e  misurato  dalla  sua  meta  ,  ch^  e  cinque ,  e  dal 
auo  quinto  y  oh'  ^  due. 

iiB  e  iig.  Nota  1  due  primi.  Tenea  in  cotal 
testo  le  sue  radici ,  ece.  Non  si  potendo  il  tempo  ,  se 
non  pel  moto  cumpreodere  e  misurare,  e  di  questo 
easeodo  principio'  il  primo  mobile,  dice 9  figurando  it 
tempo  qual  pianta ,  chVgli  ha  sue  radici  nascostc  ifi 
jcotal  trsto  ,  cioi  in  cotal  vaao  ,  e  le  foe  fronde  negU 
altri  pianeti  a  noi  visibili. 

131— ia3.  Nota  aino  al  vers.  189.      Cupidigia^  ra» 
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81  soM      eke  bMSttilo  ha  {>ddere 
Di  rUrar  f\\  occhi  fuor  delle  ta*  oode! 
Ben  fioriflc^  negti  oomini  *1  y<^e^ 
135    Ma  la  pioggia  conliaiia  eonVerte 
In  boszacdbioDi  le  auatne  verau 
Fede  ed  iBoooenxia  son  reperte 
Solo  ne  pargoleitt',  poi  ciaecvtna 
Pria  fngge  die  )e  gu^e  aien  coperle. 
xSoTale,  !>aiba£9tido  ancor,  digratta, 

Che  poi  diyora,  cod  ia  lingua  sciolta, 
QuaIuD<|te  oiboy  per  qoaloDcpe  loM; 
£  tal,  balbaz'iendo,  ama  ed  ascolta 

dice  d^ogni  iniqaa  voglia.  Che . .  •  affofuU^  cb«  soiih 
mergi  nei  tuoi  gorghi,  senza  fine  cupi,  li  oiecbi  mortali| 
si  che  ,  «*c^  Affonde ,  per  affondi ,  Iks.  -poet. 

194 — II  senso  dt  auesta  ineUfora,  tolta  dall'imf 
feasUrdirsi  obe  fa  0  vero  iraito  del  susino  per  coatiauf 
pHiggfia,  e,  che  a'aecende  tratto  tratto  nei  mortali  a1- 
cttoa  favilletta ,  alciM  ampre  deUe  coae  auperne  $  ma 
fl  sofHo  continuo  delle  pasffioai  ,  iBoeaaaAti  atioMK 
4}elP  inferno  e  del  mondo  penrertono  qoeiramore  » 
Y^lgendolo  a  i^a  cupidity. 

137.-^  Reperie^  yoee  poet.  tro<«Afe;  ai  iroTaoo.  Pria 
fi^Sg^  ^gg«  pria  o   prima  che.  Sien  caperUi 


Sa.  Balbmiendo^  quand^  k  ancara  i»aUMi8ieD(e 
to  balbettante,  non  potendo  per  la  troppo  iafaBttle  edi 
profferire  intiere  e  spiccate  le  parole,  ^cor^  digiuma^ 
che  poi  dwora,  ecc.  Qu4>9ta  espretoione  partteolare  di 
temperanza  nel  nangiare^  si  fa  geaerale  dal  Poeta  ■ 
qoalsiyoglia  altra  eoaa ,  doTC  poaaa  qtfeata  yin» ,  «  fl 
6«o  contrario  aver  luogo.  Per^i  ,  digiuna  signtfica  c 
tonUn^me ;  e  p€i  dwora  qualunqae  cibo  per  4fmtikm* 
que  luna ,  vale :  poi  in  ogni  tempo  e  occasione  oorrt 
klr<>aaio  dovunque  cupidity  lo  stiinola.  Con  U  iingaa 
sciolta  \  come ,  uscita  delfetk  balbuziente ,  ba  ecioko 
la  aoillngua^Qlo. 
i33«-i^.  Con  loquela  inUra.  Ti  rieordi  di  efaf 


di  barbae  cioe  impelino. 


I        La  madre       ffti^,  twi  loqtiela  idtera, 
i        Disia  poi  Si  vedc^Hft  nep6k&.  i35 
Co8i  81  fa  la  jpelle  bhidCd,  n«r^, 
Nel  prittfio  «Spetto,  ddito  Vielk  fi^ia 
Pi  quei  ch'apporta  mane  e  lascia  sera. 

percbe  Bon  il  facet  aaaravigUa, 
Pensa  che  o  terra  aon  e  ciii  gdt^nrij  l46 

I 

<  Ibt  Til )  ilel  £1099  iagozza  ,  che  ha  detto  g«rgo» 
gliflrti  qoetPiaRO  neUa  •Crow  »  eke  tUr  not  ponon 
«0A  pdroia  %tue§rm» 

i36— 138.  Ordinat  C0d  Ufelle^  bianca  nd  prion 
aiptUo  ,  idicb  la  ptlU  dtUa  beUa  figlia  di  quei  ckg 
apporia  mane  e  la^da  $tra  )  s(  fnn  ntra,  ^  La 
beUa  figUa  di  ifuei ,  eeo. ,  h  VurnvtA  maUira .)  e  quei 
ehe  apporta  (ai  nortaU)  manty  <il  c|iorn«)  e  iaecia 
loro  (di  parteadosi)  la  sera  % 

t«ra  4ioeai  figlia  del  aole  9  pereh« :  •ol  ei  ke^io  gehe^ 
rant  hominem,  Adunque  si  cMie  la  ptl\e  dt\Vathnb  | 
bianca  Del-  primo  aspetto  f  si  fa  poi  bruDa ,  ^oai  Puo- 
xno,  baono  nella  prima  infuitile  ctii,  isi  fa  poi  oogU 
aaai  malvagio.  E  per6  nel  zvi  di  ^eata  Cansom: 

La  came  de^  moilaH  e  tanto  bUnda , 
Che  gt&  non  basta  boon  cottaitieiaixiento 
Dal  nascer  della  qoercia  al  far  la  ^^ianda. 

1 39..  I  4a.  Nota  il  teno*  —  Perehe  non  ti  faeci 
marayiglia  i  6i  h^wbIo  mularai  taato  <di  budna  in  fea 
rumaDa  nalura.  Non  e  ehi  governu  Vedi  nel  xik  co« 
m'era  allora  govck^Hata  la  terra.  E  poi  toggi  1e  sotCopo. 
ate  parole  del  CbdVito :  svcche  if  Uasi  dire  ii  pad  dello 
^mperadore  ,  uolendo  il  $uo  u/ficio  figurare  cbn  una 
iamugifw^  ^ht  tgU  sia  il  cat^alfetiVsre  della  ulHdnk  t^o* 
ktmii  i  quuA  tapatki  come  t^ada  tcftza  II  caPtttctnore 
|ttr  lo  cttaipo,  ^snki  ^  nmnifkito ,  e  tpezinlmeHfe  htUa 
•MAttrti  iitMa  ,  ehe  wenva  metso  aleaho  alia  ma  go^ 
vema%idme  «  rimam.  — ^  Onde.  Nel  ri ,  -del  ftrgatOrio  ; 

Gtiarda  eom^csta  fiera  e  fatta  fella, 
Fer  non  esaer  corretta  dagli  sproni. 


436  DBL  PiBlDlSo; 

Onde  si  8T!a  ramana  famiglia. 
Ma  prima  die  gennaio  tutto  syerni, 
Per  la  ceDtesma  eh*  k  laggiu  ne^etta, 
-Ruggeran  ai  qaesti  cerchj  superni, 

Si  iPta ;  esce  di  rit ,  eioh  delta  dritta  Tia.  Looibardi 
Tuole  che  si  aerira  la  parlicella  si  acoeotata ,  e  perche 
non  ha  altro  toste^o  ,  dice  t  lo  amo  cotL 

143—148.  NoU  1  Terti  44  '  48*^"—  Prima  che  gtn- 
naio  f  ecc. ;  prima  che  il  mete  di  ^eoDaio  esca  tutto 
del  verno,  e  pero  venga  a  cadere  in  primayera.  Ptr 
la  centesma  ,  (.  centesima ,  frodato  V  i  per  lie.  poet.  ). 
Gia«ta  il  Galendario  Cesariano ,  rannual  giro  ael  aole 
era  di  365  giorni ,  e  ore  6  precise ,  tt  Unto  di  pid 
che  in  cent^anni ,  yel  circa  ,  yeniya  a  formare  un  di. 
QuesU  quasi  tmpercettibile  differenza,  chiamata  eente- 
atma  ,  in  senso  ilUmitato  ,  era  ,  per  la  sua  piccolezia 
negletta ,  e  fu  per  insino  che  yi  si  rimedi6,  neUa  cor- 
rezione  del  calendario  ,  fatta  da  Gre^orio  xiii. 

Una  cosa  di  momento  da  notarsi  si  e  rayyertimento 
del  Vellutello  riferito  dal  Venturi,  cioe  che  accennaiido 
la  prrdizione  di  Beatrice  un  soccorso  dopo  pochi  annt 
aspeitato  ,  e  la  forma  delPespressione  prima  che  fen' 
naio  tutto  tverni  comprendendo  il  giro  di  moiti  se» 
coli,  8^  ha  a  intrndere  adoperata  dal  Poeta  in  quel 
senso  che  ad  annunziare  imminente  disastro  ad  aleono, 
no)  diciamo ,  per  esempio  :  non  passeranno  milVanni 
che  sentirai  il  colpo  che  C  e  destinato^  volendo  dire 
che  sark  ben  tosto.  Cost  appunto ,  nel  primo  capitolo 
del  Trionfo  d^  Am  ore ,  sentesi  dire  il  Petrarca  s 

Mansueto  fanciuUo  ,  e  fiero  yeglio  , 
Ben  sa  chi  ^1  proya,  e  fiati  cosa  piana 
Anzi  milPanni. 
Bui^geran  sL  I  mutamenti  delle  cose  di  ouaggifi  na* 
scono  dal  yario  influire  delle  sfere  celesti,  il  cui  girare 
producendo  quel  suono  che  piu  yolte  s**  e  detto,  s^ae-« 
oenna  per  esso  il  loro  influire.  Gosi  intendono  tutli , 
facendo  osseryare  che  quel  ruggeranno ,  detto  i  mc- 
taforicamente  ,  essendo  il  ruggire  o  ruggere  proprio 
mIo  della  yoce  del  leone.  A  me  pare  scorgere  in  questa 


CANTO  XXVII. 

Che  la  fortana  che  tanto  s'aspetta  i4S 
Le  poppe  Yolgera  u'  8oq  le  prorci 
Si  che  la  classe  correra  diretta; 

E  yero  frutto  yerr4  dopo  1  fiore. 

voce  una  cost  di  piii  ,  cioe  V  intenzione  del  Poeta  di 
acoennar  per  essa  un  certo  sconcertato  adegna  in  quella 
animate  spare  ad  i^reltare  si  possenti  influssi.  La  for* 
tuna  che  tanto  t'^atpetta.  Allude  al  rimedio  a  tanti 
niali,«he  aspettava  da  auel  grande,  cbe  figur6  hel 
primo  deir  Inferno  nel  yeltro  sterminatore  delta  lupa^ 
e  del  quale  si  gloriosamente  ba  parlato  nel  x?n  di 
questa  Canzone  t  Le  poppe  ^*olgera ,  ecc«  L^umana  fa* 
miglia  era  sviata  si ,  che  gtitava  quel  dinanzi  a  quel  di 
rietro..  C^at je ,  voce  poet , /Zot£a.  —  E  vero  frutto  ^  ecc. 
I  fieri  Teggonsi  ancfae  nella  presente  corrttzione:  Ben 
fiorisce  negU  uomini  il  uolert: 

Ma  la  pioggia  cont'mua  converte 
In  bozzacchioni  le  susine  yere. 


CANTO  XXVIII. 


ARGOMENTO. 


Vitione  delhk  divina  essenza  nelU  tr$  gerarchie  dei 
nuovi  aruj^elibi  cori:  canity  trionftj  dottrime  nuitve^ 
poetiche  marwigj^ie ,  senUnxe  ,  e  d<Ui  degni  di  ri* 
cordo. 


Jl  osGU  she  ^B^ntro  alb  vita  preseat^ 
De*  miseri  mortati  aperse  vero 
QaelU  che  'mparadisa  la  mla  menle; 
Come  in  iapecchia  fimna  di  dappiero 
5       Yede  tolva  chp  9e  o^allama  dietre, 

Prima  che  Tabbia  in  viata  od  in  peoaierOy 
E  8^  riYolve  per  yeder  ae  *1  Tetro 

1—3.  Nota.  —  Aperse  il  vera;  dichiarando  Pattuale 
depravazione  del  moDdo  ,  e  il  riroedio  che  s^aspetU. 
Quella  che  ^mparadisai  colei  che  to  pone  in  paradisO| 
che  to  bea  della  beatitadine  eteraa;  e  ci6  nelPnao  e 
nelPaltro  a»petto.  La  mia  menu;  perooche  tutto  in- 
tellettuale  e  Painor  suo,  e  tale  fa  il  suo  godere  su  la 
lerra ,  quale  era  e  in  cielo. 

4*-i5.  Nota  salyo  7  «  8.  —  Voltosi  ai  begli  occhi 
di  Beatrice  ,  rede  in  loro  inipresso  un  marayiglioao 
sppttacolo  ,  e  siccome  colui  che  ,  seorto  improTvisa* 
mente  dentro  uno  specchio  il  lume  d^acceaa  torcia  « 
volgesi  die tro  ,  e  vede  quelP  immagine  convenirai  ap- 
punto  colPoggetto  che  rappresenta  ,  eosi  fa  Dante ,  e 
irora  fra  la  cosa  vera  e  Pidolo  suo  mirabile  conve* 
nienza.  Doppiero  ;  torchio  o  torcia  di  cera.  Crofca. 
Che  se  n'altuma  dieiro  ;  che  V  ha  dietro  alle  apalle 
acceao.  Prima  che  ,  ecc.  $  prima  ch^abbia  visto  quella 
lorcia  |  e  che  y^abbia  pur  pensato.  Jl  petrOf  lo  apecchio. 


eiito  »Tiif.  43$ 
Li       M  T^eo,  9  v«de  oh VI  a'aomda 
Con  6880,  cpme  i¥i|a  coa  «uo  metro, 

Cosi  la  mia,  memoria  si  mocda 

Gh*  io  feciy  rigiurdando  ne  bogli  o^olni 
Onde  «  ptgliarmi  fece  Amor  la  corda: 

E  com*  io  qii  rivolsi,  9  furon  toiDchi 

Li  wi^  d^  Ck^  cbe  pare  in  quel  volnme, 
Q«iafi4«iiu}09  oel  8uo  ^iro  ben  •'adoo^Ut  t$ 

Un  punto  vrdi  che  raggiava  lume 
Acute     cbi4  'I  ^isQ  Qh'egli  aflfao^a 

Ch'^tl  t^accow4(\  CK>V  «4«o;  cl^^  la  specchia  ^^acoordl 
^  v«|:q^  Cot^e  «p4a  con  vi</rQ ;  la  u<Kta  e  il 
C9I4q  ,  il  meUra  (wiMirj|>  e  il  tempo  regolatqre  delLi 
p^Jta.  4a  mia  mejf^orin  |i  ricorda;  acjunque  qHaiid^ 
di<rf.4  ricord^  »  Ua  difetto  4i  U  q4*/w*a^  -r 
pifiUwrdandQ  rifsi  kfglf.  occhi ,  •otliaJ;«adi  <t  riyQlgea- 
doim  Pfv  vmdcrs  9^  ts$i  mi  di^:e^'anQ  il  »/«rQ.  Ond^ 
0  pig^armi ,  e^cc  Quindi  il  Pe^r^rca  t  Che  i  b^"^  vqw 
Mtri  occhi f  donna  ,  mi  legaro.  — >  Com'io^  ec«.  >  cq^ 
tfi^o.  c^t  io.  E  furon  tocch^i  «8pr<*«»ione  ch^accenpa, 
e,  ii309lxa  istawt^^a  Pazion^.  Da  cio  eke  pare  ;  dirf 
(p^JiO  ci^  cbk«  fq.  //z  uoli^e  f  m  quel  cielp.  Coti 
•pic'g*  ^ncbe  (^ombardi,  «  malaiPDeote  gli  altri  inteo- 
ofif^o  d^U^occbia  di  Beatrice.  Quand^nquc  ;  ya  qoaUi* 
yoglia,  quando  ,  ogvi  voUa  c\^,  N4I  sjuo  giro  ^en 
dofichi  i  sX^flsi  hw  VocM^  e  la  mente  d4  q^tl  pono 

Ha  veduto  qeU^oltava  afera  ii  t^ionf^  di  CcistQ  f 
delW  %fgif^«  del  ci^JI/o  i  q^i  aUro  ip^ravi^liosp  «peti4- 
^pIq  a  «ipe  Dip  ste«A9  $jr«OAdato  4^  auoi  nove  cpri  di 
ax^Qli  ,  tri^diaoti  >  e  mpv^ti^i  19  gifo  pij^  o  i»eQQ 
y/eV^i  J  glqsta  ii  m^^giQr^  Q  A>itP(xre  acume  M 

i6hT>2\.  Npta.  —  C/iji  /'^/o  Wdi(  ,  ecc.  5  per  qucaj(o 

rpio  d"*  ip^ito  f«ioix>  ar/i/ewte ,  r^ipp^e^epta  il  Poeta 
divi^ita »  c^e  figura  jo  uo  pyuato^  a  sigpi^are  V 
dklii^^Hik  »ua  ,  eageodo  il  punAo  us  fi^^nto  liaeArfit 
4        jn^iywi&ile.  Acuiif  j  ppri}  viva  t  iortfit  H  vim  9 


'44o  DEL  f  ARlDlSO, 

Ghiuder  conviemi  per  lo  forte  acame^ 
E  quale  Stella  par  quinci  piii  poca 
90      Parrebbe  lana  locata  con  esso, 
Come  Stella  con  Stella  si  colloca. 
Forte  cotanto,  qaanlo  pare  appresso 
Alio  cigner  la  luce  che  '1  dipigne, 
Quaodo  *1  rapor  che  'I  porta  piu  e  spesso, 
stS  Distante  intorno  al  punto  on  cerchio  d'  igoe 

la  vista,  jiffuoea  \  assalta  a  giiisa  di  faoco ;  vince  Voc 
chio  e  Fabbaglia.  Chiuder  convienti ;  forza  e  che  si 
chioda.  Per  lo  font  acume  ,  per  l'*actitezza  ,  vivezza  , 
c  f«rza  sua.  E  rosi  dice  qaello  che  gli  avveDne,  con 
quello  che  a  qualunque  altro  avTerrebbe.  IS  quale 
Stella ,  ece. ;  e  qnalanqae  stella  ehe  vedata  di  quag- 
giu  pare  piu  picciola.  Locata  con  esso;  essendo  collo- 
cata  presso  ad  esse  punto,  come  stelta  si  colloca  in 
eielo  con  altra  stella  (Fuoa  appresso  alP  altra  )  ,  par* 
rehbe  luna\  inleudi  in  grandez%a,  ^  Colloca  per  co/* 
ioca  t  lie.  poet. 

— ^27.  Nota  il  t.  a6  e  M  27.  —  Ordina  eosi  :  Un 
cerchio  tPigne,  distante  da  quel  punto  Jorse  cotantOf 
quanta  appresso  alio  (  alo ,  alone)  pare  cinger  la  luce 
che  lo  dipinge ,  quando  il  vapore  che  lo  porta  e  piik 
spesso ,  si  girava  si  ratto ,  che  avrcbhe  vinto  quel 
moto  che  cinge  il  mondo  piit  tosto. 

La  Crosca  scrive  alio;  aitre  edisioni  al;  Lombardi 
con  la  Nidobeatina  halo,  forma  piu  yicina  alPorigine 
sua ,  ch^  e  il  greco  halos ;  e  lo  Stuardiano  :  jfl  cin- 
gere  la  luce  ch^el  dipinge  ;  il  signor  canonieo  Dionigi, 
alo.  Bla  potche  e  parse  a  quei  somrai  poter  italianizxar 
in  qnesta  guisa  fl  greco  vocabolo,  stiamocene  con  loro, 
senza  cercar  piu  la,  avreriendo  soltanto,  che,  in  qual- 
siToglia  forma  si  scriva  ,  s^  ha  da  intendere  quel  cer- 
chio luminoso  che  nasce  da  refraztone  dei  ra^  della. 
ateUa ,  per  Tapore  asldensatosi  d'  intorno ,  e  eh^  e  detto 
alone.  Dice  quando  U  vapore  che  porta  V alone  e  pia 
spesso f  o  sia  denso  ^  perchi  altrimenti  non  apparisee. 
Un  caxhio  dP  igme  \  on  lacentiisimo  ccfchio  di  fuoom 


cAirro  xzTiii.  44x 
Si  gitara  si  ralto,  cfa*avria  viDto 
Quel  moto  che  pid  tosto  il  mondo  eigne; 

£  qaesto  era  d*itn  altro  circaacinto, 

E  qael  dal  terzo,  e  *1  terzo  poi  dal  qaarto, 
Dal  quinto  U  quarto,  e  poi  dal  sesto  il quiato.  3o 

Sorra  seguiva  '1  settimo  si  sparto 

Gii  di  larghezKa,  che  M  Messo  di  Juno 
iDtero  a  contenerio  sarebbe  arto: 

Quel  mota  che ,  ecc.  $  il  moto  d«l  eielo  che  gira  piu 
Teloce  d^ogni  altro ,  e  circonda  Puniveno ;  quello  del 
primo  mobile. 

38—35.  Nota  il  vers.  3a  e  M  33.  Sara  bene  che 
legga  lo  siudioso  le  sottoscritte  parole  del  Poeta,  tolte 
dal  suo  Conyito ,  a  pieno  intendimento  di  qaeste  e  di 
altre  cose:  Parte  la  Chiesa  le  prime  creature  per  tre 
gerarehiey  cK^e  a  dire  tre  principati  santi,  ovuero  di* 
vini  y  e  ciascuna  gerarchia  ha  tre  ordinif  sicche 
no  we  ordini  di  creature  tpirituali  la  Chieta  tiene  e 
afferma.  Lo  prima  e  quello  degli  angeli)  lo  tmcondo 
degli  arcangeli  ;  lo  terzo  delli  troni  ;  e  quetti  tre  or* 
dini  fnnno  la  prima  gerarchia non  prima  quanta  a 
nobiUd  f  non  a  creaiione ,  che  piu  eono  VaUre  no* 
bili ,  e  tutte  furono  insieme  create  ;  ma  prime  quanto 
a  nostro  saUre  a  loro  altezza.  Poi  sono  le  domina* 
ftioni  ,  appresso  le  ifirtuti  ,  poi  li  principati ,  e  questi 
/anno  la  seconda  gerarchia.  Sopra  questi  sono  le  po* 
testati  e  li  cherubiniy  e  sopra  tutti  sono  li  serafini^  e 
questi  , fanno  la  terza  gerarchia.  E  delPesser  tre  le 
gerarcfaie  e  noye  gli  ordini ,  son  cagione  i  taoti  diyersi 
riguardi  chtr  la  maeata  diWna  ai  puo  considerare  ,  sic- 
come  ID  s(*gu:to  si  dice.  Ora  veniamo  alb  lettera;  Era 
d'un  altro ,  ecc  ;  era  cinto  intorno  dal  giro  d'nn  aU 
tro  cerchio  di  fuoco  ,  e  quello  che  era  aecondo  ,  era 
cinto  dal  terzo  •  ecc«  .S^  sparto ,  b\  disteao.  Gia,  quan* 
tunque  non  fosse,  se  non  il  scttimo.  Di  larghe%za» 
sup  pi.  in  dimensione.  —  //  messo  di  Juno  ;  Parco* 
baleno  »  o  sia  V  Iride  ,  ancella  di  Gtuuone^  Per&  &el 
xit  |ia  detto :  Quando  Junone  a  sua  ancella  Juhe, 
JnUj'o  I  abbi  riguardo  a  quetlo  aggiunto  |  percho  non 


4i»  Dii*  viiiADtto; 

Cosi  FotUTo  e  *1  Qono,  e.  ciaicheduqo 
35     Fill  Urdo  si  moyea^  secoodo  ch'era 
In  namero  dUlante  piu  dairuoo: 
E  qii^lla  avea  la  fiamma  piu  aincer^y 
Cui  nian  ditlay^  k  fmlh  pura^ 
Credo  pero^ohe  piii  di  Ui  a'  i^yera* 
4o  La  DDQoa  mia,  die  mi  Tedeva  in  cura 
Forte  ^pespy  dim:  Da  quel  puolo 
Depende  ii  cielo,  e  tatta  la  natura. 
Mira  quel  ^fcbio  cbe  piii  gU  h  com^oito, 
E  sappi  cIm  H  BOO  nnoTere  •  si  toato 
45     Per  Taffocato  amore  t>nd^egH  h  panto. 

mtt  di  qua  V  inmagiBar  tHO.  Jrto »  vocr  poet,  ipn* 
gctfte  ,  9$reUo,  Coji  PoUayo ,  aoppl.  ^e/^iaVa.  —  /'iik 
tmrds  si  iiaaveaf  stcondo^  cco.^  U  tardiU  del  lora  gt* 
MM  era  io  region  dirctta  del  Dumero  ia  cbe  ciasche* 
dano  diatava  dalPunilkj  e  tai  che  conlando,  piu  cre- 
■oe  il  tinroero ,  taslo  piu  dalPuso  si  discosta. 

37-^39.  Nola.  Pitt  auiC9va  \  piu  chiara,  e  U  chia-» 
ritii  seguita  PardoM.  Cui  ;  auppl.  fitviUa  pura  i 

ouel  luddiMiroo  e  punssinM  puntinf*  ceDtvale.  PHl  di 
hi  /  irwtra  $  oM  ,  con  pieno  eotlratto ,  /  irwerm,  piU 
fuWu*en%a  di  lei ,  e  quetto  inverarsi  di  ie( »  far  sua 
eHf  Bia  dalPcsMBia  di  lei ,  non  si  pn6  tradurre ,  m 
non  per  approMimanene  ;  e  le  forma  die  meno  si  soo* 
alano  sono  inUiarti  ^  insoatamiursi  di  lei ,  o  simile, 

4o-*<*43*  l^ota.  In  cura;  ebiama  cosi  Pinquietii- 
dine  del  desidcrio  ehe  Io  premeva  di  sapere  che  cii 
Ibsse  i  e  la  frase  Joru  Motpeso  ,  acccnna  la  maraTif^lia 
o«d^era  a  un  tempo  ranimo  suo  coomreso.  Da  qutl 
ptmto  depende ,  eoo.  Quel  pnnto  ^  Dio  medeiinio , 
principio  unico  e  neoesaario  a'^ogni  aosa ;  per6  lo  qua* 
lifica  eoHa  formula  d^Ariatotile  t  ex  iali  igiiur  princi" 
pie  dependet  eoBlum  et  natura, 

44  «  4^  •  ^  «>tio  >  col  vers.  aeg.  ^  Si  tosio , 
at  calde^  ai  ardeate ,  ai  mUo. 


Ed  !o  a  lel:  $e  *i  ntoiido  fos^e  poilp 

Con  Tordioe  ch'  io  veggio  ia  quelle  mote 
Sazio  o^'avr^bbe  ci6  cbe      h  pi^opoAto. 

Ma  D^J  jQQoado  fensUiiU  ai  puot« 

Yeder  le  volte  taalf  piii  divide.  So 
Quaotlelle  «oo  d«I  cenlro  pi«i  remote. 

Oode^  ae  *1  mio  diiia  dee  avec  flne 
Id  queato  miro  ed  angelitco  templo, 
Che  aoto  amore  e  loce  ha.  por  confine, 

Udir  eoayieniRi  aocor  eome  Teeeinpto  55 
£  TeaeMplare  ooo  vapoo  d'ua  mado; 
Che  So  per  me  indarno  a  ci6  contemplob 

£k  li  tuoi  ditj  iioa  aooo  a  tal  oodo 

4^^^-  ^ota  gU  allimi  <Uift.  L'ordioe  del  mondo 
e  invfrso  a  quello  che  in  quei  giri  si  vedef  ppiche  ^ 
ifOiMHo  sono  i  cieli  piik  furcsao  al  centro,  taoio  mfno 
ktiwio  Tiriu  y  e  taato  e  men  ^oMo  il  loro  movioaepU^ 
e^«t»ta  e  la  <agione  di  che  si  maraviglia.  Nel  mondo 
MentikiUf  chkmm  ooai  it  corpo  delle  celfsti  sfcr^y  pier* 
eho  Tittbiii  ,  mntre  quHP  imKiagi»e  che  lo  figura  ^ 
^Mir  inteUettiMiKe »  noo  «  io  luogo «  m  formata  9019 
Delia  prima  mente.  Tanto  piu  divine  ,*  rioe  virtuose  | 
Q  sia  tanto  piii  aello  alito  4iviD0  amsc^  Qmnt^eUe 
«OA  ,  eco.)  i^roocb^  <|aaato  pici  daA  eeoiro  si  ^eostaiUL 
|aBt0  pid  al  eieioi  diTinisaimo  m»«  avvidoate  •  «  per9 
|H»  ioiiQediata  piove  ip  icMro  la  vtrtu  •iiprema. 

5»«-^57.  Nota  i  primi  tr«.  <4i^r  /f/iej  adempirsi , 
«tMt«  interamentc  aoddisfatto.  Che  solo  amof'e,  e^o. 
N«l  precedenle  Caola  ,  vers,  iia  ^  istessaipentc ;  iUicc 
ed  nmer  tfTm  tftroAia  iio  compr^nde*  —  V€$^mpiQ% 
soDo  le  rotanti  sfere  iniorno  al  cenlro  delPumversn* 
V^tmplare  ;  quello  itikenxMMMie  iieUa  diviM  mepte 
che  reatmpio  aensibile  rappreaefita.  Non  wmnao  d^im 
modo  $  anzi  vanpo  alP  iuverso  ,  com^  ha  detio  v<rs.  49 
a  aeg.  —  Indarmo  a  eid  eMtmpla ;  invaee  adajnev^ 
iMn^egeo  mio  a  conipmdere  si  fiatto  miateio. 
.  Sdto.A.  .NaU.«*.FigiKtt  If  dilfieciltk  di  Mj»|Meoikf3a 


444  DBt.  PIKADISO, 

SufBcfeDti,  Qon  e  raarayiglla, 
60     Tanto  per  non  tentare  e  fatto  sodo. 

Cosi  la  Doona  mia;  poi  disse:  Piglia 
Qu6l  chMo  ti  dicer6,  se  ynoi  saziarti, 
Ed  intorno  da  esao  t^assoUiglia. 

Li  cerch)  corporal  sodo  ampi  ed  arti, 
65     Secondo  '1  piu  e  *1  men  della  yirtute 
Che  si  distende  per  tutte  lor  parti. 

Maggior  boQl4  yuoI  far  maggior  salute; 
Maggior  salate  maggior  corpo  cape, 
S'egli  ha  le  parti  ugaalmeate  compiute. 

qaesto  mistero ,  a  un  nodo  ,  per  tempo  e  per  non  es- 
sersi  tentato  di  seiorlo  ,  aModalo  e  indarato  ;  e  ci6 
dice  si  con  graziosa  eleganza.  Sodo ;  solido  ,  saldo  ,  e 
per5  difficile  a  dlsfarsi. 

61 — 63.  Nota  tl  terzo.  —  Pi^Ua  ;  odi  e  raccogli. 
Dicerd ,  per  dird ,  form.  poet.  Se  vuoi  saziarti  ;  •  se 
vuoi  che  sia  il  desiderio  tuo  contentato ;  ma  la  forma 
del  dire  del  Poeta  suppone  il  desiderio  figurato  in 
quello  di  cibo  corporate ,  e  ne  dimostra  1'  intensita 
colla  voce  saziarti,  —  T^assoUigUa  ;  assottiglia  1'  in- 
gegno  too. 

64 — 66.  Li  eerchf  corporait  le  sfere  sensibili.  Cor» 
porai  per  corporali  ,  come  animai  per  animaliy  tron- 
earaento  poetico.  Ampi ;  sparti ,  com'  ha  gik  detto  $ 
ard  ,  strelti.  Secondo  il  piu  e  "^l  mtn  ,  ecc.  L^esser' 
luro  piu  o  meno  ampio  dipende  dal  piii  o  meno  di 
Tirtu  chVssi  eontengono ;  il  continente  avendo  a  essere 
proporzionato  al  contenuto.  Che  si  distende  per  tttUe 
lor  parti  \  perchi  tutte  hanno  la  relativa  loro  per* 
fezione. 

'  67 — 69.  Maggior  boni^ ,  eoe.  Qaanto  piu  di  bontk 
ha  in  s^  una  eosa ,  tanto  roaggiore  4  il  bene  ch'essa 
trasfonde;  e  qui  intendesi  per  bont^  la  virtu  infusa 
neUe  sfere  ,  e  per  salute  ,  i  benefiei  suoi  inflossi. 
Maggior  salute ,  ecc. ;  e  oorpo  maggiore ,  s'egli  ha 
tatte  le.  sue  parti  perfette|  cdpe  ,  coatiene  »  cioe  dee 


CANTO  UTni.* 

Danqne^  cestui,  che  tutto  qaaDlo  rape  70 
L'alto  uni verso  seco,  corrisponde 
Al  cerchio  che  piu  ama  e  che  piu  sape. 

Ferche,  se  tn  alia  Tirtu  circonde 
La  tua  misura,  non  alia  parveusa 

€ont«Dere  9  salute  maggiore ,  Tale  a  dire  piu  abbon- 
dante  salute,  piu  copia  di  benefici  inflnssi,  ch**  e  come 
dire :  E  a  far  maggior  salute  ,  ponendo  Peffetto  per  la 
oagione  ,  eioe  a  conteuer  maggior  boDtk,  richiedesi 
corpo  maggiore. 

70— >7!i.  Not.  tutto  qnanto  rape  VaUp  unwerso  seeo, 
~  Costui ,  questo  cfdo,  il  primo  mobile.  Che  tutto 
quanta  rape  ,  ecc. ;  Tolge  V  immaginazione  per  tulto 
r  immeuso  giro.  Bape  ,  form.  poet. ,  rapisce  ,  mena 
nella  sua  rapina.  Al  cerchio,  ecc.*,  al  piu  presso  a 
quel  puDto  di  fuoco.  Che  piu  ama  ;  h  coroposto  dei 
serafioi  ,  piu  di  tutti  nel  fuoco  d'^amore  accesi.  Che 
piit  sape',  la  cui  veduta  piu  in  Dio  si  profooda.  Sape^ 
per  sa  ,  voce  poeL 

73 — 78.  Perche  y  per  la  qual  cosa .  Se  tu  alia  virtu 
circonde  ,  ecc.  Di  qursla  forma  del  dire  dantesco  11 
aentimento  ^ :  Se  tu  confronterai  di  questi  giri  intellU 
gibili,  non  la  parvfnza  delta  loro  maggiore  o  minort 
ampiezza ,  ma  I'  intensita  della  virtu  loro  , .  colPam- 
piezza  dei  giri  corporali ,  tu  vedrai  convcnienza  mira* 
Dile  fra  il  maggior  cerchio  sensibile  col  piu  virtuoso 
di  questi ,  e  fra  il  minore  di  quell i  col  meno  virtuoso 
dl  questi.  Adunque  ha  a  coufrontar  la  virtu  del  mi- 
nore di  quei  giri  iutelligibili  col  primo  mobile ;  quella 
del  secondo  con  Tottavo  cielo  ,  e  cosl  via  via  sino  al 
piu  ampio  di  questi ,  la  cui  virtu  col  minor  giro  sen*' 
aibile.  ch^  e  if  cielo  della  luna,  s^  ha  a  misurare^ 
Quindi  si  ricava  che  le  intelligenze  motrici  della  nona 
sfera  sono  i  serafini  ;  delPottava  i  cherubini  ;  della 
settima  i  troni  ;  della  sesta  le  dominazioni;  della 
quinta  le  virtndi;  della  quarta  le  potestadi  $  della 
terza  i  principati ;  della  aeconda  gU  arcarigeli;  della 
prima  gli  angeli.  Ora  tornisi  ad  alcun  particolare  del 
testa.  Questo  figurato  modo:  circonde  (lie.  poet«j  per 


4/(6  Dtt  Miomta, 

y5     Ddfe  Mstatitfi^  che  t*apfMiieii  tonde^ 
Ta  vederai  vnirabil  convenenira 

Di  maggto  a  pid,  e  di  tniDOre  a  m«iio, 
In  ciascun  cielo,  a  6ua  intelitgeDsa. 
Come  rmiane  splendido  «  aereno 
80      L'emlsperio  delFaere,  quando  soffia 

Borea  da  qdetia  guaooia  ond'%  piii  letio/ 
P^rcbe  si  purga  e  riaolve  la  roffia 

Che  pria  tarbaTa,  si  cha  '1  del  ne  ride 

eit'condi  )  la  lua  mitara ,  ,  e  ibXio  M  circatr  che 
faceiamo  cofia  fnisora  la  strperficre  dei  sotkli.  Che  t^ap^ 
paion  ionde%  per  ^ssere  intorno  a  quplla  lacentrasima 
Tiviila  i\  fattaniente  drs|9ofte.  Convenenta  ,  eotiTe* 
Yiienza,  corrispondcuza  ,  consoitanza  ,  ere.  Di  m\a^io^ 
di  maggior  cielo  sedsibile.  Del  troncamento  di  mnpfs^ore 
in  ma^gio  ,  s^e  parlato^  hitrovi*.  J  piu Lombard* 
tupplisoe  uicin6y  a  giro  intelligibile  pio  vicino  at  panta 
infocato;  ma  il  vers.  73  ci  suggensce  che  ritgg;itmto 
iottinteso  h  virtaoso  y  e  p<*r6  costrulsco  til  ^iro  tniel" 
li^ihile  piii  viriuoso.  ^  E  di  minore  a  mino  :  t0tne 
ho  detto  di  sopra.  J  sua  inielligenza ;  alP  intdligehza 
sua  motrice. 

— g^.  ]^ota  sa^vo  85  e  86.  —  Dante  ha  capito  eo*> 
me  Pesetnpio  e  VesfRiplare  vaiino  d^un  modo  :  adtitt* 
que  f  siccoine  a1  soflio  del  vetito  puro  rtmane  da  ogni 
ingombro  il  cielo  ,  cost  al  lame  della  tiuoTa  tcrrita.^ 
fugate  le  tfnebre  che  oscuravano  la  sua  mente,  essa 
chiara  ki  rimase.  Piu  btio  ;  hi  riguardo  alPefTetto  che 
produce,  e  rispt'tio  al  contrario,  quamdoaoffia  toff>ido 
e  burrascoso.  Orazio  dice  11  Nbto,  bi'dticb,  cDltididOj 
screiio ,  per  ser^Dare  taWoHa  dhe  fa  fl  ei^lo  t 

Albiu  m  ^bscuro  dtteKgu  nubila  eoeU 
Scepe  ffbiUi* 

Petx9ii ,  per  Td  qoiflb  sofftsn^.  Si  riioiue ;  si  se?io* 
^e ;  sfuma.  tiajfia ,  yoee  tblia  ddl  proreuzale  rbfftie, 
'die  isignifica  i-ogha ,  tignu ,  tfoAa  di  rogna  ,  -dedtattM 
Aal  Pcfeta  a  signiiteifre  'c|uetlo  Ingonibro  di  rapbri  ctie! 
^rba  e  fa  iatento  Paere*  Turbawa  \  auppl.  Vatrt. 


Cod  h  beltme  d  ogfli  duft  ^»^lt»ffia: 
ClojA  fee  io,  poi  the  fiii  provvrae  85 

La  Docma  mia  del  soo  ri^pdnder  driaro, 

E  ceme  stelia  in  eielo  il  ver  si  vide, 
£  poi  che  le  parole  «ue  restaro, 

Non  altrimenti  ferro  disfatilla, 

jChe  boUe^  come  i  cerchj  sfiivillaro.  go 
Lo  ^ncendio  lor  segaira  ogni  scinttila; 

Sis  ponendo  la  virgola  dopo  qa«sta  particelU  ,  non  v'l 
k  piu  sfnso.  Con  le  belUtte  ^  ecc,  con  tutte  !e  bel^ 
lezze  dell'eterno  suo  corteggio;  chc  sono  le  belle  cos6 
ehe  adornano  il  cielo.  Parrofjiai  ha  senso  di  comiUva 
o  corUggio^  ma  non  ho  potuto  trovare  Porigine  di 
qtiesta  voce.  Dice^  il  Ventori  che  alPorecchio  suo  so- 
Dcrebbe  piu  dolce  di  questi  yersi  una  canzone  ledesca. 
Mi  ricorda  uno  scianrato  che  diceva  sentir  con  pin  di* 
letto  un  trullo  di  Gluck,  che  un  canto  di  Piccini.  3fi 
provuide  \  suppl.  col  hune,  —  Del  suo  risponder 
'  chiaroy  di  sua  chiara  risposla;  e  con  questo  aggiunto 
ri  ricorda  le  tenebre  delr  ignoranza  che  gli  oscuravano 
prima  P  intellelto.  Come  ttella  ,  sottintendi  si  uede  ri" 
splendere.  —  11  vtr  si  uide  \  cosi  il  vero  si  vide 
me  scintillarmi  nel  tuo  aspetto.  E  di  Boezio : 

Tunc  me  discuss^  liqiurunt  node  tentbrm 

iAunksibusque  prior  rediit  tngor^ 
Ut  cum  prcecipiti  Elomerantur  sidera  choro  , 

Nimbosisque  potus  sUtit  imbribus  $ 
Sol  lalet ,  me  nondmm  coelo  venientibus  nstrii^ 

Desuper  in  Dtrram  nox  funditur. 
Han  si  Jlireicio  Boreas  emisms  ab  antro 

Ferberet ,  el  clausum  reseret  diem , 
Emicat,  et  sttU*ito  vibratus  lumine  Phoebus^ 

Mirantes  oculos  radHs  feriu 

B8— 90.  Nota  il  s^condo  6  ^1  terzo.  ^j?eftaro^  fofoaa 
f>oet.,  renarono\  -Beatrice  avehdo  finito  di  pariarie. 

9i-<^3.  Nota.  —  Due  cose  si  dichiarano  dal  Poeta  $ 
la  quasi  ixmuuerabilitk  delie  creature  delit  ire  gei1ix>diie 


448  i>BL  piRimao; 

Ed  eran  tanle^  che  '1  nninero  loro 
Piu  che  '1  doppiar  degli  scacchi  s'  immilla. 
lo  sebtiva  osaDoar  di  coro  in  coro 

gS     Ai  punto  fisso  che  gli  tteDe  aWuhi^ 

E  terra  sempre,  nel  qaal  aempre  foro; 
E  qtiella  che  Yedeva  i  pensier  dubi 

Nella  mia  laente,  disse:  I  cerchj  prlmi 
T^banno  mostrato  i  serafi  e  i  cherubi. 

lOoCosi  yeloci  seguono  i  suoi  yizni 

componenti  \  nove  ordini  ,  e  lo  sfavillar  quasi  a  gart 
quella  nioltitudine  di  faville  vincenti  delP  inceodio. 
Adunque  fissa  ben  Tocchio  della  mente  in  quel  yero 
apettaGolo;  e  mira  Tincendio  in  massa  ,  pur  differrn- 
ziato  uelle  sue  divisioni  pel  quanto  e  pel  quale  dello 
splendore  e  del  girare  ,  con  quella  rooltiludine  di  fa- 
ville ,  il  cui  sfavillamento ,  come  favilla  in  fiamma , 
yince  pur  T  incendio  generate.  11  numero  lor,  ere..., 
/  immilla  ;  il  numero  delle  quMi  si  multi plica  in  piu 
nuigliaia ,  cbe  11  doppiar  ,  ecc.  ,  il  quale  addoppiamcnto 
fassi  con  questa  progressione.  A I  secondo  scacco  poni 
due  ;  multiplica  questo  numero  per  se,  e  poni  quatlro 
nel  terzo;  mulliplica  il  quaUro  ,  e  rilieya  oUo  nel 
quarto ;  e  cosi  sino  alPultimo  ,  e  avrai  il  bel  piacfere 
ch^ebbe  colui  ,  il  quale  si  divert)  a  contare  in  quante 
forme  si  potevano  ordinare  le  lettere  delPalfabeto  ,  il 
cui  numero  incredibile  si  vede  in  Plutarco. 

94 — 96.  Osannar^  cantare  osanna.  Di  coro  in  coro\ 
d^uDO  in  altro  di  quei  nove  ordini ;  e  questo  canto 
raddoppiava  il  diletto  al  Poetf.  Al  punto  fisso,  a  qupl 
lucidissimo  punto  di  fuoco,  il  quale  ,  non  moto,  tutto 
mnove.  jWubi ,  al  luogo.  Jf^li  uhi ,  legge  sgraziata- 
raente  la  Ntdobeatina.  t'oro  ,  voce  poetica  furono, 

97*^99*  i  pensier  dubi  nella  mia  menie, 

— «  /  pensier  dubi  ,  suppl.  miei  /  e  per  lie.  poet,  dice 
dubi,  per  dubbi,  II  dubbio  di  Dante  era  cbi  fdMero 
le  faville  d'^ognuno  di  quegli  ordinL  Serafi  e  cherubi , 
lie.  poet.  ,  terafini  c  cherubini,, 

100 — 101*  Nota.      f^imi^  vimiqi ,  vincoli  ,  legamii 


Per  sitnigtiarri  al  paolo  quaoto  ponno, 
E  poMKm  quanto  a  veJer  son  sublimi. 

Quegli  ahri  amor,  che  diatorno  gli  toddOi 
Si  chiaiuan  troni  del  divioo  atpettO) 
Percb^  U  primo  ternaro  terminoiino.  io5 

£  del  saver  ehetuUi  hanno  diletto, 
Qaanto  la  sua  vedula  si  profonda 
Mel  yero  in  che  si  qaeta  ogn*  intelletto. 

Qainci  si  pud  veder  come  si  fonda 

Lesser  beato  oeiratto  che  vede,  no 
Hon  in  quel  ch*ama^  che  poscia  seconda; 

E  del  redere  e  misura  mercede 


e  Toee  poet.  Qaetto  Tincolo  che  tieoe  iti  quelle  spj- 
rituaU  creature «  e  le  tira,  e  fa  girar  si  ratte«  h  Par- 
dente  fuoco  (ramore  cbe  le  stimola.  Vedi  ai  sopra 
Ters.  44  ^  4^*  ^^'*  'unigliarsif  ecc.j  h  il  sentimeDto 
delPesprescione  del  verso  39  :  Per  intferarsi  di  tui 
quanto  pQstono.  —  J  peder  son  sublimit  sono  subli- 
mati  o  sia  innalzati  a  veder  quel  panto  ,  che  spiegasi 
piu  giu,  vers.  107  e  108. 

io3~io5.  Gliy  a  lore,  in  due  detti  primi  ordinn 
yenno,  for.  poet.^  vanno. —  Troni  dtl  diuino  aspetu>\ 
ha  detto  di  loro  nel  ix  >  Onde  rifuXge  a  not  Dio  giu" 
dicante.  Terminonno,  forma  disusata  per  Urminano^ 
-tolta  forse  dalprovenzaie ,  che  dti^e  amon^  amano. 

106 — 10$.  Nola.  — ^  II  diletto  di  quelle  creature  e 
proporzionato  al  loro  veder  Dio ,  ch^e  quel  yero  nel 
quale  lolo  1'  intelletto  nostro  ,  tosto  che  V  ha  giunto, 
pofasi  in  esso  come  ftra  in  lustra. 

109 — 111.  Nota.  —  Per  conseguente  la  beatitudine 
ata  nel  yedere ,  e  non  gia  neiramore ,  perch^  quest^atto 
e  secondo  al  yedere ,  e  tanto ,  n^  piu  ne  meno. 

113— II 4*  £  il  merito ,  frutto  della  grazia  e  della 
buona  yoglia  del  meritante,  e  misura  del  yedere,  cioh 
del  profondarsi  pi  A  o  meno  la  yeduta  neHa  divina  et* 
ae.nza  $  o  sia  il  yeder  pto  e  tanto  y  quanta  h  la  mer» 
cede  ,  frutto ,  ecc.  Mercedes  pr^mio ,  ponn  per  merito, 

DantCf  vol.  Ill*  99 


45o  DIL  PABiDlSO, 

Che  grazia  partoriace  e  buona  Toglia; 

Gosi.  di  grado  in  grado  si  procede* 
1 1  SL^altro  ternaro,  che  cosi  germoglift. 

Iq  qaeata  primayera  seinpUeraay 

Che  notturno  ariete  noa  dUpoglia, 
FerpetualemeDle  Osanna  ayeraa 

Con  tre  melode,  che  suonano  io  tree 
190    Ordini  di  letizi^,  oade  a' ioteraa. 
Iq  essa  gerarchia  sod  le  tre  Dee, 

Prima  domioazioni,  e  poi  yirtudi; 

L*ordine  terzo  di  podeatadi  ee. 

1)6r  esser  tra  I'uno  e  Taltro  la  dip^ndenza  ch**  e  fra 
^effetto  e  la  sua  cagtone*  Co.si,  con  queata  propor- 
zione  di  piu  a  piu. 

II 5— 120.  Not.  ^ermoglia,  coi  due  Tcrs.  seg.  — 
Viene  alia  secooda  gerarchia  |  le  cui  creature  vede 
r  immagiDar  suo  come  pia<ite  liete  d^eterne  frondi  c 
fiori  ID  quel  luogo  di  perpetua  primayera ,  immune  da 
opni  rigore  della  stagione  che  spoglia  le  pianle  nostre 
d  ogni  loro  onore ,  ch^  b  Pautunno  ,  nella  qual^  Ta- 
rieie ,  girando.  opposto  al  sole ,  soree  su  rcmisperio 
nostro  quando  egli  tramontaj  e  pero  lo  qualinca  a 
tempo  GolPaggluuto  notturno,  —  Osanna  9verna*  GU 
uccelli  y  alio  svernare  ,  alio  uscir  del  yerno  ripigliano 
i  loro  amorosi  cauti;  queUe  creature  syeruate  perpe- 
tualmente  ,  cantano  perpetual mente  Oaanna.  II  aignor 
cauonico  Oionigi  legge  con  grazia  alavata  perpetuttU'^ 
mente  osanna  isberna,  Con  tre  melody  y  ecc  ;  cod 
tre  melodie  risonanti  nei  tre  ordini  d'^amori,  onde  quel 
temaro  lei*  interna  »  c\oh  si  coropone.  Interna ,  da  in- 
ternarsi ,  ai  forma  da  terno  \  come  da  terto  «  inter* 
zarsi  ;  da  due ,  induarsi ,  da  mille ,  immillarai ;  e  per6 
vale  51  componcy  con  riguardo  ai  tre  ordini  che  di  lui 
ai  fanno.  Tree  ,  lie.  poet. ,  rre. 

1 31*  Dee*f  coal  dice  quelle  creature  percb^  da  Ini 
acorte  sotto  aspetto  d^unitii. 
iiS.^ff}  per  li  quantunque  siaatata  la  forma  prima 


CANTO  XXTIII.  .  iSt 

Poscia  ne'  duo  penultimi  tripadt 

Prlncipati  ed  arcangeli  si  giraao;  I95 

L'uUimo  k  tullo  d'angelici  ludi. 
Quesii  ordini  di  su  tuUi  rimiraoo, 

E  dl  gid  vincon,  si  cbe  yerso  Diio 

Talti  lirati  sono,  e  tuUi  tirano. 
E  DSonisio  con  tanto  disio  i3o 

A  contemplar  qnesti  ordini  si  mise^ 

Che  li  noin6  e.  distinse  com*  io.  > 
Ma  Gregorio  da  lui  poi  si  diviae;. 

del  parlare,  h  diTent»ta  oggi  ana  delle  poettcfae  nostre 
lie^nze. 

194 — 13^'  Accenna  rultima  gmrehia  rae'' <2uo  pemul'* 
timi  tripudiy  nel  settimo  e  mirMtavo  di  quet  ffsieg- 
gianti  cort.  D'^angelici  ludii  d^aogeli  ginbiliiDti.  Ludi,' 
per  giuochi  ,  fiste ,  e  Toce  poetiea. 

127 — ISO  Di  *u  tutti  rimirania,  e  di  giU  uincon,  ece/ 
Di  su ,  bcT  puDto  di  su ,  cb^  e  il  aommo  di  tutti  i 
colK  ,  ck>^  Dio.  Rimirano ,  per  esser  da  quello  ttratif 
e  rioti.  E  di  giu,  e  rispetto  al  di  giu,  alle  sostanze  a 
loro  iDferjori.  yincon  ,  ecc,  iirando  a  s^;  e  coki  lOiio 
Tcrso  Dio  tirali ,  e  tirano  verso  Dio  $  essendo  come 
una  catena  di  pi&  anelli ,  alPun  capo  delta  quale  sia 
la  forza  moyente.  Ad  eseludere  la  lezione  delta  Nido* 
beatina ,  che  porta  tutli  s^ammirano  ,  in  tuogo  di  tutti 
rimirano  y  came  legge  la  Grusca  ,  e  come  gitirerei  ctie 
I^ante  ba  scritto,  basta  la  spiegazione  che  U  il  Lom- 
bardi  ;  dicendo  cbe  Vammirarsi  yale  il  viconoscersi 
tnnto  in  eecellenza  da  ci6  che  gU  e  di  sopra  ;  con- 
oetto  troppo  lontano  dal  contesto  ,  per  s^  chiaro ,  e 
con  forme  convententi  dat  Pocla  gia  espresso. 

i3o.  Dionisio}  del  quale  net  x  di  questa  Canzone: 

Appreaso  vedi  ^14ume  di  quel  cere 

Cbe,  ffiuso  in  carne,  piu  addentro  vide 
L^angDlioa  natnra  e  ^1  ministero. 

1 33 — 1 35.  Nota  il  secondo  e  ^1  terzo.  —  Gregorio  ; 
S.  Gregorio  Magno.  Si  divin  |  si  scost^  in  part«  ^  po« 
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Oac]e,  si  tosto  C01119  gli  occlii  aperse 
i35    In  qaesto  ciel,  di  8^  med«smo  me. 

£  86  tanto  e^reto  Ter  profTarse 

Mortale  in  terra,  non  voglio  cfa'ammiri, 
Che  cbi  1  vide  quaaiii  gliel  diaGoverse 

Con  altro  aaaai  del  ver  di  queali  giri. 

nrado  le  potett«di  in  luogo  dei  troni,  e  altre  ti  falte 
diff^rrfDze.  Di  ta  nudesmo  rise  ;  rise  del  suo  in^nno. 
Qui  ntori  indniga  contro  Dante  ,  eome  ti  taociasse 
4|uel  santo  d^empiet^.  Laaeiamolo  gridare  ,  che  presto 
ai  tacerk  per  in  eterno. 

i36i— iSg.  Nolfl  il  prino  e  ^1  aeeondo.  E  ,  ae  an 
mortale  Dianife8t6  si  profondo  vero,  non  tc  ne  dei 
maravigltare ,  esaendogli  state  scoperto,  con  molte  al- 
tre  cose  ,  4a  coloi  che  qui  le  vide.  Pfofferte ,  poae  in 
Yista  •  diachime  ,  appoles6.  Mortale ^  uomo.  In  terras 
BDodifica  proffer te ,  e  non  mortaU ,  come  crede  Ta- 
nico.  Ck^ammiri  ,  che  tu  ammiri.  Chi  H  vide^  chi  vide 
^uesto  segreto  vero ,  e  fa  ti  vaso  d^elezione,  S.  Paolo, 
maestro  di  S.  Dionisio.  Di  quetii  giri,  di  queste  sfere 
iotellettuali. 


CANTO  XXIX. 


ABGOMENTO. 

t)uhhi  di  Dante ,  scorti  da  Beatrice  dot/e  ogni  luOgo 
e  tempo  t'appunta,  Processo  dtlla  somma  »<tpien%a 
ncUa  rreazione  def(U  angeli ,  e  eaduta  de^  rei, 
tissime  dottvif,e  ;  fiori  e  jrutti  poetici  peUegrini  af^ 
Jatto,  dcerbi  morsi  contro  la  teologica  doitrina  di 
aleuni  del  suo  tempo ,  e  fieristima  irn^etti^^a  contro 
o'  rei  predicantL 

QuABiDO  anibodao  i  Figli  iJi  Latona, 
Coverti  del  Montone  e  della  Libra, 
Fanno  deirorizsonle.  insieme  xona, 

Quant'  e  dal  punto  che  *1  zeoit  inlibra, 

1-^.  NoU.  —  Venuta  airullima  parola,  Beatrice , 
4ipipta  di  celeste  riso,  s'aflfissa  un  istante  in  quel  lu* 
4sentissimo  puntino ,  onde  si  riniuove  per  parlare  .a 
.Dante.  E  qaesta  brevissima  vista  e  ci6  che  qui  si  d1» 
|>iDge  con  forme  di  nuova  vreazione.  Amboduo  li  figU 

Latona  i  Apollo  e  Diana,  cioe  il  sole  e  la  luna» 
che'partori  gemelli  Latona  in  Delo;  e  ( Purg*  ) 
gU  aice  U  due  occhi  del  cielo,  —  Coperti  del  Mon^ 
lone  I  ecc. ;  easendo  coperti  I'uno  dal  segno  del  moo* 
Voue  I  e  Taltro  dal  segno  della  libra  ;  i  qaali  segni 
stanno  in  dritta  opposizione.  E  dice  coperti  y  per  star 
aotto  ai  deiti  segni.  Fanno ,  eoc  Ordina  :  Janno 
insieme  a  »i  stessi  zona  col  cerchio  delVorizzonte  f 
cioe  si  faono  deU'onzzonte  una  fascia  ,  si  tin* 
gooo  insiememente  dVsso  cerchio  ,  Puno  nascendo  di 
qua  ,  Paltro  di  la.  Quant*  e,  ecc.  Costruisci  :  Quanto 
tempo  €  posto  dal  punto  ^  in  che  il  zenit  inlibra 
Vuno  e  taltro  ,  infino  al  punto  in  che  l^uno  « 
Valtro,  cambiando  pemispevio  g  si  dilibra  da  quel 
eintOf  Beatrice  ,  riguardando  con  occhio  fisso  nei 
punto  che  mi  opeva  vinto  ,  ii  tacque  per  tanto 
ieinpo  col  t^tUlo  dipinto  di  mo.  Figurati  lo  zenit^  che 
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S       Infin  che  Vuno  e  Taltro  da  quel  cintOj 
Gambiando  remispcrio,  si  dilibraj 
Tanto,  c«l  voUo  di  riso  dipinto; 
Si  tacque  Beatrice,  riguardando 
Fisso  nel  punto  cKe  m'ayea  yioto. 

10  Foi  comiDci6:  lo  dico^  non  dimando 

Quel  che  tu  vuol  udir,  perch' io  Tho  vjsto 

fa  qui  il  panto  yerticale  a)  centre,  come  una  naano 
che  tenga  equilibrati  quci  due  pianeti  ,  poich^  in/i- 
brare  signiGca  porre  in  bilancia ,  equilibrandoli  «  due 
«orpi  di  peso  eguale.  Da  quel  cinto  ;  deiP  orizzonte. 
Cambiando  Pemisperio  si  dilibra  ;  si  squilibra  »  si  to- 
glie  deirequilibrio  ,  Puno  nascendo  ove  Paltro  tra« 
monts.  E  questo  tempo  e  appunto  quando  i  due  pia- 
neti ai  stanno  di  contro  ,  ch'*  k  brevissitno.  Che  m^a- 
vtwa  uinto'j  V  ha  detto  nel  precedente  Canto,  vera.  i6, 
17  ,  18.  Lombardi  scriTe  il  quarto  verso  cosi  t  Dal  punto 
che  li  tiene  in  libra  ,  come  porta  anche  lo  Stuard.  e 

11  MS.  al  Boccaccio  attribuito,  in  yece  di  qUello  che 
porta  il  testo  nostro.  Con  si  fatto  mntamento  non  solo 
si  distrugge  un^  immagine  dantesca  ,  ma  sostengd  che 
Pespressione  dnl  punto  cht  li  tiene  in  libra  infin, 
che ,  ecc. ,  non  ha  senso  alcuoo  ,  per  quanto  ageirole 
in  apparenza  lo  dimostri  cotal  forma  a  en!  non  aa  ehe 
piu  su  sta  roonna  luna.  A  yeder  la  ragidn  nostra,  ba- 
fta  a  chi  intende  fargli  avvertire  che ,  considerate  il 
punto  che  li  tiene  in  libra  C|ual  continente,  non  tuoI 
ragione  che  si  risguardi  insieme  qual  termine  ,  ende 
Pazione  si  diparte ,  come  forza  e  che  avvenga ,  cosi 
scriyendd  ;  poich^  il  punto  di  che  paria  Dante  e  quelfo 
precise  in  che  stanno  equilibrati  i  due  pianeti,  e  tisciti 

'  di  quel  punto  sono  squilibrati.  Le  persone ,  alle  quati 

Sursto  cenno  non  basta ,  ricerchino  il  rimanente  neila 
rramatica  nostra.  Lombardi  fa  anche  alPaggiunto  fisio 
del  vers.  9 ,  ove  scrive  in  cambio  fiso ,  una  differeoia 
fra  Puno  e  Paltro,  ma  yeramente  s^ inganna. 

10^11.  Not.  10  Vho  fdsto  \  col  vers.  itf^**^Ih  dic^^ 
•uppl.  Pattributo  della  proposizione  non  dimandoi 
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Ove  s'appanta  ogni  ubi  e  ogn!  qnando; 
Non  per  avere  a  se  di  bene  acquisto, 

Gh'esser  non  puo,  ma  percfae  suo  aplendore 

Oue^  si  riferisce  alia  divina  mrntp.  SS^appunta^  s' inizia, 
c  pero  si  legce  dipinto.  Oghi  ubi  ,  ecc.  ,  ogni  dove  , 
ogni  idea  di  luogo  e  di  tempo.  II  Venturi ,  che  qui  e 
qua  srnte  chi  h  Dante  ,  dice  in  questo  luogo :  Questo 
verso  di  Dante  basta  a  (fualificarlo  una  brava  mente.- 
1 3-^1 5..  Ncta.  —  Ragiona  la  creazione  delPuniverso 
con  parlare,  alia  cui  snpirnza  e  grandczza  puossi  ap- 
pena  col  pensiero  arrivare.  Aggiungi  a  questo  i  Bori 
poetici  sparsi  fra  tanto  sapere  a  pirne  mani  ,  aggiungi 
la  subliinita  dei  concetti ,  aggiungi  in  fine  que)  nia* 
«cbio  stile  che  srnte  ognora  delle  divine  cose  che  si 
discorre;  e  se  non  temi  fjtica  di  studio,  e  contrast! 
di  passi  malagevoli  e  forti ,  sii  pur  stcuro  che  tantp 
gusterai  di  queste  dclizie  ineffanili  ^  quanto  ti  di- 
spose natora  e  arte  a  sentire.  Ordina:  l^eterno  amore 
s^aperse  t'n  nuovi  amori  in  sua  eternita  ,  fuori  dei 
tempo  ,  fuori  d^ogni  altro  comprendere  f  conu  a 
hii  piacque- ,  e  s'^aperse  in  nuoui  amori  ,  non  per 
avere  acquisto  di  bene  a  se ,  il  che  non  pud  essere  , 
ma  perche  il  suo  spUndore  risplendendo  potesse  dire  : 
lo  subsisio.  Spieghiaroo  ogni  particolare  ,  segoitando 
qufst^ordine  di  costruzione.  S'^aperse  in  nuoui  amori, 
Gomincia  dalla  creazione  degli  angeli  ,  che  chiama 
amori  f  per  essere  come  un'emanazione  del  massimo  di 
tutti  ,  rn'  e  Dio.  In  sua  eiernitd  j  dice  tua  ,  perche 
IVtemita  a  chi^  h  eterno  appartirne  ,  ed  egli  solo  P  in- 
tende  ,  e  IVternita  e  possessione  di  vita  non  termina- 
i>ile  e  senaa  principio.  Fuori  dtl  tempo  ^  perrbe  il 
trropo  ha  cominciato  col  moto,  da  cui  si  misura. 
Fuor  y  ecc.}  cio^   in  modo  fuori  d'^ogni  altro  com* 

{)rendere.  E  chi  ,  altri  che  1'  £trrno  ,  pa6  concepire 
^  idea  d'*un  bastone  senza  principio  e  senza  fine  ?  E 

Suesta  frase  modificativa  appartiene  alia  propostziona 
elPuUifflO  di  quvsti  versi.  JVon  per  auere  ^  ecc.  II 
primo  amore  s'^aperse  in  nuovi  amori ,  Dio  cfc6  gU 
angeli,  non  gik  per  aggiungere  al'suo  essere  bealo  , 
Wcsser  non  pud ,  noa  si  polcado  aggiungere  in  nul^ 
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1 5     PoteMSi  risplemlendo^  dir,  Suhsista  ^ 
In  sua  eterniU  di  tempo  fuore^ 

Fuor  d'ognt  altro  comprender  comVi  placqoC} 
S*aper8e  in  nuoyi  amor  Teterno  amare. 
He  prima  quasi  torpente  si  giacque; 
90      Che  ne  prima  ne  poscia  procedetle 

Lo  discorrer  di  Dio  sovra  qaest*acqoe. 

lissirai  parte  all*  infinito.  Bisplendendo ;  intendi  in 
aiire  sostame  fuori  di  te.  — •  Polesse  dire  :  fo  suSti* 
sto  ,  iDtendo  non  solo  in  modo  assoluto^  ma  pun  re 
ktuvoi  poiche  tulte  le  minori  nature,  e  massime 
•ngpli ,  8ono  altrettaoti  specchi  della  divina  bontade. 
Del  che  si  producono  le  seguenti  prove ,  fra  oaillc  clie 
•i  potrfbbero  ^senza  fatica  ritrovare.  Nel  quinto  di 
quesia  Cantica} 

£  s^altra  eosa  rostro  amor  seduce, 
Non  e  ae  non  di  quella  alcun  yestigio 
Mai  cenoacittla  che  qaivi  trainee. 

Kel  XIII  : 

C'tli  che  non  nrnore ,  ^  ei6  rhe  pn^  morire 
St>n  e  ae  non  splendor  di  quella  idf>a  , 
Che  partorisc^  amando  il  nostro  aire. 
E  piir  ivi  : 

Per  sua  bontste  il  stio  faggiare  aduna 
Quasi  speccbiato  in  nuove  sussistenie 
Eternalmente  rimanendosi  una. 
Tofltie  vedi  gti  ultimi  qoattro  versi  di  qoeslo  Canto, 
che  non  lasriano  da  desiderare  di  plu. 

Quaoto  alia  parola  iuhfisto ,  alia  quale  Lombardi  di 
sua  testa  sustituisce  susaiitOf  c  tutt^uno. 

ig—ai.  Nota.  —  Dire  che  prima  della  creaiione  del 
inondo  non  si  stetle  Tetemo  amore  torpente,  ^iuerte, 
.  inoperoso  > ,  percbe  la  crearJone  non  fu  in  tempo,  ma 
fuori  di  tempo ,  che  cominci&  dallVra  che  Paroor  di* 
jino  mosse  da  prima  quelle  cote  belle.  —  ProeedttU 
h  discorrer  di  tHo  |  ecc.)  k  U  fraae  del  ascro  tsita* 


Forma  e  materia  congiuote  e  pareite  > 

iTiciro  ad  atto  che  noD  a?ea  fallo, 

Gome  4'areo  trioorde  tre  saette; 
E  eome  in  vetro,  in  ambra  ad  in  critudlo, 

Raggio  ri^ende  si/cho  dal  meniro 

All  esser  tatto  non  e  interratlo, 
Cosi  'I  triforme  affelto  dal  suo  Sire 

Nelt'esser  sno  raggi6  insieme  (ntto, 

9piritu»  Domini  .ferebatur  super  atfiMt ,  per  la  quale; 
aVtprime  Toperar  di  Dio  nrlla  creazione.  Ma  sMnganna 
Lombardi,  diceDdo  che  prende  il  Poeta  per  aineddo* 
che  ooa  parte  del  drtto  operare  pel  tutto,  eaaendo  i»» 
lenaione  sua  d'etprimere  rhe  la  creaaione  intera  .ftt 
iatantanea  come  toato  ci  dichiara. 

M — 94.  Nota.  —  Ha  parlato  dHla  ereazione  delle 
fcMtne  templici ,  cioi  aeparate  da  materia  ,  ehe  mHo  It 
tntelDgenae  >  o  tia  gli  aogeli ;  ora  riene  a  dire  def 
rorpi  ,  o  enii  eorporei ,  i  qtiali  aooo  compotti  neoesaar 
riatneote  di  materia  e  dt  forme.  'AcUmqqe  nella  pareU 
fhrma  ,  a^  inteodono  iutf e  le  pomibili  £i»rme  soatanziall^ 
per  le  quali  la  materia  prima  ,  eoti  o  cost  modifieata^ 
piegasi  alle  diverae  specie  dei  corpi.  Congiuhte ,  per- 
che  la  maleria  prima  noo  pn6  eatere  aensa  forma  di 
kaffte;  purette,  aehiette^  <eioh  oon  meseoiata  nna  fof* 
ma  eon  altra.  Vsciro  md  atto  che ,  eee. ;  adan^a 
qaesti  tre  effetti  della  crrasiooe ,  cioi  ,  1  forme  in* 
telligibili ;  a.*^  forme  toaianzijilii  S.^  materia,  lucirono^ 
mersero,  sursero  dal  nulla,  eU>erl>  IVssere  dal  diviAp 
infallibile  volere.  Coaie  d*arc9  irieorde  ,  eoc.;  aimitt^ 
tttdine  per  la  quale  eaprime  poetieamenle ,  che  fu  Pea- 
tere  di  questi  tre  rfF«*tti  UiiV  insieme. 

95^3o.  Nota.  —  Rinralza  con  belia  aimtlitudtM.il 
gia  espresso  concetto  drll'  istantanea  creaaione  dei  tre 
Setti  efff'tti.  Dxl  renir  della  luoe  in  tetro,  o  corpo 
timite  ,  fU'esser  il  rorpo  stet«o  tatt»  illumiaat*  aoD--«) 
interrallo  )  cosi  dal  principio  all'esser  intrro  di  ^«1 
triforme  effetio  nco  fu  tempd  in  meaao.  (^oe  ra^io  9 
perehi  qoanto  eiisie  aoft  6  te  Don  ano  iplendote  dalla 


458  DIL  PiliOltO, 

3o     Sensft  ditdnzion  nell'esordire. 

CoDcreafo  fa  ordine  e  coslrollo 
Alie  suatanEie,  e  quelle  faron  cima 
^1  moodo^  ift  ^ke  pitro  alto  fa  prodoUo, 

Para  polensta  tenoe  la  .  parte  iknai; 
35     Nel  mes^  strioaei  potenaia  con  alio 

Tal  Time,  ohe  giammai  oon  «i  diyima. 

leronimo  vt  seri89e  laogo  trallo 
De'secoli,  degli  angeli  creati, 
Anai  ohe  Taltro  mondo  fosse  fatto; 

eUroa  idea.  Sensta  distinaion  neWesardirt  (nel  prin* 
eipiare  ) ,  suppl.  rispetto  al  finire ,  OTVcro  aWesser  $uo 
tfittro,  II  ■tgniMr  canonico  DioDigi  legge  dUtinzion^  in 
esordire.  Alia  pulita  I 

Si — 53.  Not.  quelle  ^uron  eima  ,  col  Tera.  seg*  — 
Non  selo  foroDa  cr#ate  quelle  tuataozle  ,  ma  eon  ease, 
e  tatto  insieme,  f«  loro  eecto  ordioc  oostrutto  e  pre* 
-tcritto.  E  tfUtlU ,  ceo.  ^  a  quelle  *ut$an%ie ,  in  che 
pmro  atto  Ju  -  prcdotio  -<che  furono  potcDxiate  a  aolo 
«tio  )  furono  nel  morula  eima  ( furono  poate  io  .cima). 
Qoeste  soao  le  intelligenae ,  o  aia  gli  angeli ,  ordinati 
a  fire  nelle  soslaose  di  toHo,  e  ppH>  locati  di  aopra. 

34^36.  Pura  potenzia ,  la  aoatanza ,  diaposta  dal 
Greatore  aolo  a  patire »  o  aia  a  rlorrere,  tenne  la  parte 
baasa  del  mondo ,  e  queata  aoatanca  h  tutto  il  contcnto 
da  quel  del  cfi^  ha  minor  lieerchjttd* — Nel  mezzo^  eoe. 
Ordtnas  rime  (toce  poet,  legame)  ca/e,  che  non  si 
•dii^ima  giammai  y  (cbc  non  si  pu6  n^  potrk  giammai 
alfffare,  diaciogiiere ,  roiDpere)  ttrinse  (coatrinse,  lego) 
nel  mezzo  (nel  Inogo.  mrzao me«zano ,  tra  la  ciiyia 
del  mondo  e  V  ima  parte)  potenzia  eon  auo  ,  QU  ao* 
atanze  attoate  a  prendere  e  a  fare  )$  e  aono  i  eieli, 
ohe  di  su  prendono ,  e  di  soUo  fanno* 

37-^39.  Not.  yi  ecriese  lungo  tratio  ^  col  vera.  aeg. 
mm  Ordikia  i  Jeronimo  ui^cr^isfej  intorno  allt^crezione 
degli  angeli »  loro  essere  stati  creati  lungo  traUo  dei 
seeoli ,  anzi  che  »  ecc.  f^i  scritse ,  seriase  Toi  mortali. 
'ViUiro  mondo  i  i  dae  altri  efifelli  dcUa  creasionej  po» 


CiHTO  XXIX.- 

M«  qaeltb  yero  h  scritto  m  molti  lati         '  40 
?3agli  8<;nUor  dello  Spirlto  Santo; 
E  tu  lo  vederai,  se  ben  ne  gnati; 

£  anche  la  ragton  lo  vede  alquanto, 
Che  Don  concederebtie  che  i  inotori 
Sensa  sua  perfesion  fosser  cotanto.  4^ 

Or  sai  tn  dove  e  qaaodo  qnesti  ainori 
Furon  creati,  e  come;  ai  che  tpenti 
*  Nel  tad  dHio  giii  son  Cre  ardori. 

Hh  ^ngneriest,  namerando,  al  venti 
,  Si  tosto,  come  degli  angeti  parte  So 
Tarb6  '1  sciggelto  de*  voslri  elemenlt. 

tema  eon  atio  ,  e  puita  potenza^  S.  Tommato  ha 
sificato  qnesto  parere  di  S.  Girolano. 

4^.  Questo  uero,  del  tn  forme  effetto  uacito  dal 
€reatore  ,  tenza  diHinxion  neWesordire. 
■   4^*  guaii  f  se  foni  hen  mente  -ai  laogU 

dove  s^accenna  che  TocHonsi  aitentamente  conaiderare. 
n  Lombard!  colla  Nid«'b.-  legge  ae  bene  agguaii  ,  e  il 
God.  Stuard. ;  e  tu  te  n^avvedrai  ,  ecc. 

43 — 4^  Alquanto^  in  parte.  Che  non  eonredereM^^ 
U  quale  ,  se  si  diseorresse ,  oon  conaentirebbe  che  i 
tnotori  dei  cieli  fossero  stati  per  tanto  tempo  srosa  la 
perfezione  loro ;  la  qtiale  tta  neiraggiugnere  al  fine  iot* 
tero  ,  parte  del  auale  e  fare  nelle  altre  sostanze. 

46 — 48.  Not.  M  eht  spenti  f  col  rera.  scg.  —  Doue^^ 
in  ana  etemitk  ;  quando  ^  di  temi^  fnora;  eome^  co» 
mVi  piacque,  vers.  16  e  17.  Lombai'di  dice^fae  come 
vale  ptrche ,  e  per6  intende :  perche  sua  splendorp 
potetse  rhplendendo  dir  sussisto.  Ma-  ticcome  ,  per 
quanta  aia  la  dipendenza  tra  la  cagione  e  la  inaniera^ 
e  par  impoasibile  che  Tuna  sia  Paltra  ,  la  sua  spiega^ 
lione  8^  ba  a  rifiotare.  Si  che  spend  ,  ecc. ;  c  bellnai* 
laa  forma  del  poetico  stile^  t 

49 — 5f.  Nota.  —  Tocca  la  caduta  degli  aDgeli  ri^ 
belli  ,  la  quale  fa  si  preaao  alia  loro  creazione  che^ 
numerando)  dod  t^arriverebbe  dalPaoo  al  venti  in  tantd. 
Giugneriesij  si  giungerebbe.  Turbd     tuggeuo  de^  fO* 


46o  DtL  VAlABtiO, 

L'altra  rimase,  e  coittinci6  qnoat^arto 
Che  tn  disceroi,  con  tanio  dilello 
Che  mai  da  circnir  non  st  diparte. 
55  Priocipio  del  cader  fa  il  maladetto 
Saperbir  di  oolai  che  la  vedesti 
Da  tatti  i  peai  del  mondo  oostrelto. 

Qaelli  €*he  tedi  qai  fiiroa  modesti 
A  rioonoscer     della  bontate, 
60     Che  gli  avea  fatii  a  taoto  intender  preeti} 

Perch^  le  Tiste  lor  faro  esaltate 

Con  ffrasia  lilnniinantei  e  con  lor  merto, 
Si  eh  hanno  piena  e  ferma  Tolonlate. 

«(n*  dmmenA.  Mi  acotto  dalla  Cntaca,  cb^  IfSS^ 
menti ,  e  me  ne  sto  coU'Aldioft  ,  e  con  qtt^lli  die  ae- 
^itaoo  la  sua  leiiooa ,  e  cosi  il  MS.  Staard. ,  bencfae, 
testimonio  il  Redi  ,  aUmenii  auooi  lo  tUsso  che  eU^ 
«    menti ,  e  spi'go  eogli  aliri  che  ,  per  VeUmento  tug' 

f tUo  ,  cio^  aottoposto  agli  altri  tre,  iotende  la  terra, 
I  quale,  alia  i^duta  di  Lueifero  e  detle  acbiere  ri* 
heili ,  ai  turbd,  ai  aconvdae  al,  come  Deiroltimo  del* 
P  Ibferoo  dal  Poeta  mirabilmente  ai  raocoata. 

5a-*54.  Not.  eon  tanio  dUeUa^  col  rera.  acg. 
Valtra  y  parte  degM  angeli.  QfrntitO'tt ,  di  eireaire  a 
•bearai  ioftomo  a  quel  locentiaairao  panto. 

55^57.  Nota*  —  PrincijHO ,  e  per&  cagwnn.  —  R 
.maladetto  super bir  di  colui  ,  che  08&  letar  le  oiglia 
contro  al  suo  Fatt^.  Da  tuUi  i  peai ,  ecc.  ,  perehft 
Xucifero.ata  nel  pnnto  deH'oniiierao ,  ai  qual  *i  Wag" 
gon  d^offni  parte  1  pesi, 

58 — 00,  Not.  furon  modf^tdj  coi  doe  vera,  aeg- 
Modesti  a  riconoseer  «e  \  auppl.  opera  ,  ef/etto  ;  rico- 
Bobbero  umilioenie  Peaaer  loro  dalU  bontl  diyina, 

61— 61.  Nota  il  primo.  —  Perehe  5  per  aver  rico* 
fioaciuto  Teaaer  loro  dalla.  bonta-  divina.  Con  gratia 
Uiuminante ,  che  gli  diapose  a  piu  inlemarai  nella  vi* 
aione  di  Dio.  E  con  lor  aierfo,  qadlo  dearer  riceruUi 
la  prima  gratia*  SI  eh^hannQ^  ecc./  tl  che  |  in  tirtik 


E  noD  Toglio  elie  dabbi,  ma  sie  eerto^ 

Che  ricever  la  graxia  e  meritoro,  65 
SeconJo  che  rafletto  gli  e  aperto. 

Omai  dintorao  a  qaesto  coDsistoro 
Paoi  coDtemplare  assai,  se  le  parole 
Mie  80D  ricolte»  senaaltro  aiatoro. 

Ma  perche  "n  terrai  per  le  vostre  scaele,  jo 
Si  legge  che  Tangeiiea  natara 
E  tal,  ebe  'nlende,  e  si  rioorda,  e  Tuole^ 

Ancor  dir6^  perche  tu  veggi  pura 
La  Teriti  che  laggtu  ai  confoode, 
EqaiTOcando  in,  si  fatta  lettura.  7^ 

Qaeste  sustansie,  peioh^  far  giooonde 
Delia  faccia  di  Dio,  non  volser  yiso 
Da  essa,  da  cai  nulla  si  nascoode^ 

df lla  seconda  gratia,  hanno  una  toIodUi  piena  e  ftnna ; 
pf  rche  non  posnono  ptu  preyarieare  ,  o  sia  wno,  cooaa 
dice  i I  Poeta  ,  maturi, 

64—66.  Nola  11  leno.  —  Sie^  v.  p.  su  o  na.  — • 
Meriioro  ;  atto  meritorib;  Secondo  che  f  tee.  Con 
quaoto  pid  alFetto  s'aetoglie  la  grazia,  tanto  pid  meri'^ 
tevole  ai  fa  chi  la  ric«ve.  II  proBome  ^A'  sta  qui 
veee  della  fennninil  forma  U,  i1  che,  peragevolesza  di 
pronumia ,  praticavasi  dagli  anticbt  pur  in  prosa. 

67 — 69.  Ordina  t  Se  Ig  mie  parole  $ono  ttau  rieoUe 
con  attento  animo  da  te  j  tu  puoi  contempktre  assai 
<r  intorno  d  questo  eontiatoro'  (  a  qursto  beato  coo* 
afsro)  da  per  te  $en%^ahro  aiutoro  (aditttorie,  ainto) 

71  e  73.  Si  Ufge ,  i'*  integna.  intende  ,  per  discorvy 
di  ragione.  Si  ncorda^  rirocando  le  cose  adimenticate*, 

73 — 75.  Nol.  perchi  tu  yeggfi,  pura  la  veritii. 
Equwoeando ,  errande.  Lettura^  dottrioa ,  in  Tista 
del  delto  dt  sepra  ,  si  lef^e, 

76^78.  Not.  Boicke  fur  gioconde^  eoi  doe  aeg*. 
*^  Gioconde  delta  faeeia  di  Die  ,  e  graiioaa  e8pre»- 
aione  molto.  Non  uolter  visa  ,  eccr$  non  riyoWna 
fiiori  da  esia  il  guardo.      cui  nulla ,  eco.  5  alira  qua* 


46a  DU  ViBADIlO, 

Per6  oon  hamio  Tedere  interaso 
80     Da  Duof  o  obbietlo^  e  per6  non  bisogita 
Rimemorar  per  coacetlo  difiso. 
Sj  che  laggiti  neo  doraiendo  ai  a<9^a, 
Credendo  e  nMi.crede^o  dicer  vero; 
Ma  iieli^uoo  h  piu  colpa  e  piu  v^rgogna. 
85  Yoi  noD  andato  gm  per  un  aentiero^ 
Filosofaodo;  Unto  vi  Iraaporta 
L'amor  dell  apparenaa  e  1  aao  penaiera 

lificazione  de!  vedere  deff*  dhma  m/cule «  in  cospetto 
della  quale  ogni  dove  e  ogni  quaodo  sta  dipioto. 

79—81.  Nota.  —  Ifon  hanno  vedert^  nen  hanno  it 
loro  yedere ;  e  dU*e  f^edeve^  per  vina  p  per  eaaere  la 
mehte  loro  im  tale  atto  <;oDtiQua.  later ciso,  interroito. 
Da  nuovo  obbitUo ,  il  quale  afBevolisca  P  immagine 
del  priroOy  o  Ta  rimtfova.  E  perd  ,  ecc.,  e  pfro  per  la 
ragion  detia  nei  tre  precedcnti  yersi  ,  essi  oon  haDua 
biaogno  di'  ramnfaaorare ,  riandando  per. concetto  dajU 
antnle  dWisa,  cio^  ebhliate.  Adanque  Dante  Hon  uiaga 
alle  intelligenze  le  intcllettnali  facolU,  roemoria  ,  io- 
telletto  e  Yolontli ,  poocndole  anai  ia  perfieziooe  mag- 
giore  awat  della  noaira  ,  e  sempre  in  atto. 

89-^84*  Noia  il  terzo.  SI  cJW,  ecc;  la  coaa  atanda 
cosi  ,  ayviene  che  laggiu  ai  sogoa  dai  maestri  e  lettori 
voatri  ,  aache  non  dormeDdo^  danno  net  farneticpv 
allri  credendo  dir  vero ,  -  altri  sapcndo  che  non  ^iopn. 
Yero.  Ma  neWuno  ,  ece.;  nei  prian  h  infanno  e  Ter- 
gogna  deir  inganno ;  nei  aecondi  nializia ,  e  per  conse* 
gurnte  nMggior  eolpa  e  yergegna  maggi^re*  . 

85^87.  Not.  nan  tanto  t^i  tratporta ,  ^  yqra.  aeg» 
—  Foi  non  andate  ^iu  ,  ecc,  j  yoi  che  siete  laggfu  (in 
terra  filosofaodo  (  disoorren/fo ,  razieciaandbj,  Qoa 
andate  per  no  aenliere  ,  cio^.  per  quel  ^tierp  cb^uno 
a  aoio  .yeraee.  Vamor  dtWt^ppareniaf  il  desio  dicom- 
parir  aapieoti,  e  trpyatod  di  nooye  yerUb  e  dottrine, 
E  4U9  penaiermi  cbiania  mntiero  deti^apoarenza  ^ 
V  iaterno  pascolo  delTaaimo  disoorreote  ^  le  iUasioiu  dt 
^uaito  fanlawniai 


OASTO  XXIX.  4^3 

Ed  anoor  <pie8lo  qaaasa  si.  comporta 

Con  men  dkdegno,  cfae  (fu^ndo  e  posposta 
La  divioa  scrittora^  e  quando  e  torta*  90 

Nod  Ti  81  penaa  quanto  dangue  coata 
Seminarla  nel  mondo,  e  quaiito  piace 
Chi  umilniente  con  eaaa  a'accosta*. 

Per  apparor  ciasoan  8'iogegoa».e.£ice 

Sue  iDvenztoai,  e  qaelle  son  trascorse  gj 
Da'  predicanti^  e  'i  VaDgeHo  si  face. 

Un  dice  che  la  lana  si  ritorse' 

88—^.  Si  eompori^  con  men  disdes^no ,  perch4 
ineDo  81  tolte  contro  al  piacer  di  Dio.  Posposta$  la- 
flciata  dietro ,  messa  da  un  canto.  E  quando  k  tarta. 
Ci  fa  rieordarff  di  quegli  stolti ,  detti  nel  xui : 

Che  fiiron  come  spade  alle  scritture 
In  render  lorti  li  diritti  volti. 

9a  e  93.  Not.  ^uanto  piace  ,  col  vers;  seg  —  Con 
essa  s^accosta  ,  e  lo  sltSBO  che  ad  essa  /accosfii  nel 
tuo  credere  0  pemare  ^  e  per6  chi  in  lei  fonda  i  suoi 
seDtimenti. 

94  e  '95.  Per  appamr  y  per  comparir  dotto;  ed  ha 
gran  torto  Lambardt  di  aosten^r  5;be  apparer  vajilia 
qmuio  comparii' prrevote  ^  ch'e  falso  affatto,  apparere 
essendo  lo  sttisso  che  il  sempUce  parere  ,  saUo  la  dif* 
ferenza  che  pone  nel  primo  la  preposizione  a,  che  h  di 
mettere  il  termine  in  rigbardo.  Face,  form.  poet<,/a. 
Trascorse  f  disoorae,  mgionate,  perlraitate.  . 

07— loa.  Nota  i  primi  tr«.  —  Porta  pfi*  un  faempio 
defle  favole  di  quei  predicant!,  dai  quali  la 'sacra  au« 
torita  81  posponej  la  eclissi  del  sole  avvenuta  nelU 
morte  del  Redentore ,  della  quale  Dionigi  Areopagita  t 
aut  Deus  naturee  patitur  y  aut  mundi  machina  dissol* 
yeiur.  Dalle  Tarie  opioioni  allora  correnti  intornp  .9IU 
cagione  di  quella  ediasi ,  I'^ggesi  in  Sacrob  :  Dico  quqd 
d«  ip*a  ohfcuritaU  multm  jTuerunt  qpiniQnes.  .AUqm 
dU'unt  quod  ipsa  obscisritaM  /U  il  ex  interpositione  aU* 
cujusdam  comta..  •  Al^  dkmt  quod  iUa  tcUpdsfiM 


464  riftiBtio, 

Nell$  Pa8tion  di  Gristo,  e  s*  iirterpow^ 
Perejif^  *1  liim«  <M  sol  giii  non  si  poise; 
lOoEd  altli,       la  lace  at  DMcoao 

Da  se;  per6  agrispani  e  agrincK, 
Com*  a  Giadeij  tale  eelisai  riapose. 
Non4ni  Firenae  taoti  Lapi  e  Bindi, 
'Quaiile  81  fatte  fafole  per  a  one 

in  titerusakm  it^irtuU  Eliirppite.  ^Ut  difiunt  ^ep<f  ilia 
fuii  inUrpositwne  f^entris  et  Mercuriiy  qui  vaduni 
seniifsr  cum  ;fple. 

ttfypm  mfeiDoreToli  te\M  le  ctaali  dai  poeti  si  rac- 
cootano  fioi^,  i.*  nella  morte  di  Ceaare ,  che  acri?« 
Vir||[iJio  : 

iitt^tuum  extincto  miseratut  Cmmre  Momam  ^ 
Cum  caput  obscura  nitidum  Jirrugsn^  Uxil^ 
Im^piaque  ceUrnam  'timuerunt  safctda  noctem. 

%®  Nella  guerra  di  Tebe ,  di  che  Staxio  s  - 

ObruU  Hesptria  Phcekum  nost  humida  potta 
Imperii*  prQperata  lowis^  nec  contra  P^lt^gum 
Jut  Tjrriai  iniseratus  opes  ,  sed  triite  tot  extrm 
Jgminu  ,  €t  immeriias.  ferro  deeretctre  §ente9* 

3.^  Kella  morte  di  F^toote  ,  ddla  <|aale  Ovldio: 

Jt  pater  ohductot  luct^s  m,iterabiU$  a^ro 
Condiderat  vultus^  et,  si  modo  credimuSf  unum 
Isst  di*m  sine  sole  Jtruntm 

1^9  Qaella  che  diase  il  Petrarea ,  M  t  la  pin  ^ra* 
liosa  di  quanta  oiai  finsero  i  peeti: 

A  lui  la  faceia  lagrimosa  e  trista 
Uo  Quviletto  intorno  riGoverae, 
CotaDto  Teaser  vinto  gli  dispiacgue. 

io3.  iMpi  -e  Bindi ,  nomi  propri  ositatiaaimi  attoca 
iif  Firenze.  Lapo  ,  era  vii^  abbrrviatara  di  lacofojf 
Bindi  f  di  Mdobrandint\  e  me  l^ha  deite  il  dotiiaaiM 
ttoatro  Salvini  $  e  sbaglia  forte  Loaftbaffdi  a  credera  eha 
MindQ  fia  dadotte  da  Albkus     •  . 


CAHTO  XXIX. 

In  pergamo'si  gridaq  qiunci  e  qairidi;  io5 

Si  ohe  le  peoorelle  che  non  sanno, 
Tornaa  dal  pasco  pasciate  dt  rento, 
E  noa  le  scusa  non  yeder  lor  danno. 

Non  disse  Crtsto  al  sno  primo  conrento: 

Andate,  e  predicate  al  mondo  ciance,  no 
Ma  diede  lor  rerace  fondamento; 

E  qnel  tanto  8on6  nolle  sue  gaance; 
Si  cb'a  pugnar,  per  accender  la  fede, 
Deir  Eyangelio  fero  scudi  e  lance. 

Ora  si  ya  con  motti  e  eon  iscede  1 15 

A  predicare,  e  par  che  ben  si  rida, 
Gonfia  *1  cappuccioy  e  piu  non  si  richiede. 

106^108.  No ta.-«C7ke  non  sannof  eper6  iogozzano 
tutto.  Pasciute  di  venlo  ;  peggio  che  il  cavallo  del 
Giolle.  non  le ,  ecc. ;  perche  queskp  non  ?eder  ler 
danno  chtamasi  ignoranza  craua. 

109— •III.  Al  suo  primo  con^ento  $  fa  il  collegio 
degli  apoatoli.  dance  ^  nacque  da  eiancioni ,  sceso 
dal  franc,  chansons.  —  Verace  Jondamentos  eh^e  il 
Vangelo. 

iia«-ii4*  Not.  — Qtt«2,  Tcrace  fondamento.  Tanto  f 
•i  deduce  a  significar  solamente  in  yirtu  della  formula 
tanto  quanto  eali  era  e  non  piu  $  della  quale  acriTeai 
il  primo  solo  elemento.  Sono}  moslra  il  rigor  delPa- 
nimo ,  ond^era  la  parola  di  quei  predicant!  avralorata. 
j4  pugnar  ,  ecc  in  ?irtu  della  opposizione  che  facera 
Terrore  alia  yeritk ,  dice  pugnare  il  predicare  che  fa- 
cerano  ^  e  in  tale  eombattimento  T  Eyangelio  solo  era 
loro  ,  e  flcudo  a  difendersi  e  lancia  a  ferire. 

Ii5 — 117.  Nota.  —  Motti i  detti  siocosi;  iscede ^  per 
seede  ,  aggiuntori  V  i  per  allungar  d^una  sillaba,  come 
faasi  talyolta  per  ageyolezza  di  pronnnzia,  significa,  detti 
da  apeniierato.  II  Boccaccio,  nella  eonclusione  al  Oeca- 
nerone ,  delle  prediche  fatte  a^  tempi  suoi  ^  dice  essere 
il  pin  piene  di  mold  e  di  ciance  e  iscede,  —  E  pur 
che  ben  si  rida ;  intendi  dagli  atcoltanti.  Gonfia  H 
Danie^  vol.  IIL  3o 


Ma  tale  uccel  nel  bocchelto  a'annida , 
Ghe  96  -1  Tttlgo  il  vedease,  vederebbe 
lao    La  perdoaaDsa  di  ebe  ai  aoafida; 
Per  eui  laola  atollesca  in  terra  erebbe, 
Gbe,  afoaa  proova  :d  alcan  te^imoaio. 
Ad  ognt  ^promeasioD  ai  converrebbe. 

cappuccio  ,  eec. ;  gode  il  prcdioatore ,  ai  goafia  e  gon- 
gola  ,  e  noD  chiede  piu  oltre. 

1187-120.  Nola  il  prime.  —  Tale  uccel  nel  bee* 
chetio,  ecc.  II  hecchetto  (  dice  il  Varchi,  Stor.,  Ub.  9, 
citato  a  questa  voce  dalla  Crusca  )  9  una  Hritda  dop' 
pia  del  medetimo  panno  (  cbe  il  cappaccio  )  eke  va 
infino  in  terra  ,  e  W  ripiega  in  sulla  spaUa  destra^  < 
bene  spesso  s^avvolge  al  collo  ,  e  da  coloro  che  vty- 
glion  esser  piu  destri  e  piii  spediti^  intorno  alia  testa, 
•Adunque  il  inaligDO  spirito  ,  ebe  dipinge  il  Porta  in 
forma  d'un  bruilo  uocello ,  come  dalla  Cfaiesa  il  Santo 
Spirito  in  figursi  di  Candida  colomba ,  s'*anaida  nel  bee- 
chetto  avvolto  al  coilo  o  alia  testa,  e  indi  apira  gli 
•nzidetti  prfdicattti.  Che  ,  si  coUega  con  ucc0iiio  tale. 

«$e  'l  uulgo  il  »ed€$$e  ;  pone  il  vulgo ,  a  far  taten- 
dere  che  la  volgar  gpote  e  la  sola  cbe' si  laacia  cosl 
infinocchiare  \  e  per&  dice  che,  se  vedesse  che  twceUo 
■e  quello  che  spira,  ch^  e  nero  ,  tooI  dire,  quaato  il 
4liavolo,  vedrebbe  ancora  che  cose  sono  le  indulgense, 
Jkelle  quali  ripone  la  sua  sciocca  con6de»aa. 

131 — ia3.  Nota  il  primo.  —  Per  eui ;  per  »ttener 
.la  quale.  Crebbe  ;  aggiungi  ed  i  creseiuta,  Si  eon* 
verrebbe.  Enallage  di  tempo  ,  dicono  alciini  ,  in  graxia 
delta  rima  ,  per  51  eontfiene  ,  ei  concorre-  £  fbrse  la 
prima  volta  che  senti  dire  che  ponsi  il  condizionale  per 
il  present  e,  il  dipendente  per  Tassoluto,  il  contingmta 
•per  il  necessario  ?  Adunque  non  ti  dei  piu  maravi^liare 
ae  ti  vien  detto  apesso ,  ti  darei  ,  in  luogo  di  ti  do  , 
da  coloro  che  haono  studiato  questa  sublime  ^dottriaa. 
•Sicchi  ti  dei  eontentare  ,  e  far  come  le  aiarne  di 
^aate  Morello.  Voglio  avvertirti  ptrb  che  nel  preiCBle 
kiogo  ,  V  ifttenzione  di  Dante ,  che  non  ooaobbe  mai 
^.jaofi  quello  cb*^  vero,  dice  eimi*etTekbe  f  aecoirt* 


V 


Di  qqeito  'ograsaa  'I  porco  saot'Ajuftcfliio, 

Ed  altri  aaiai,  .che  son  peggio  ohe  p<»cci>  12S 
Pagando.di  naooeta  seosa  cooio. 

M&  percke  sem  .digressi  assai^  ritorci 
Gli  occhi  oramai  verso  la  dritia  alratda, 
Si  che  la  via  col  tempo  si  raccorci* 

Qaesta  natura  si  oUre  o*  ingrada  1 3o 

rebbt  y  a  significare  che ,  se  uno  di  questi  predicanti 
jpromHteMe  a  una  roonna  Berta  di  procurarle  la  pick 
stretta  famigliaritk  col  Ragnolo  Gabriello ,  la  gU  da- 
rebbe  ptena  fede. 

•  ia4  e  195.  Not.  —  S.  Antonio  si  dipigne  col  porco  a 
cordare  chVgli  vinse  gli  assalti  delPa?versario  nostro  , 
^omparsogli  in  figura  di  quel  sozzo  animale ;  e  Dante 
6gufa  nel  porco  i  cattiri  religiosi  di  qaell'ordine  ,  co- 
me ,  inchiudendo  il  genere  nella  specie ,  quelli  di  tutti 
gli  altri,  e  dice  che  di  qoesta  sciocca  credulita  impin- 
gua  S.  Antonio  it  porco,  perocche  il  pane ,  il  vino  e  ''1 
4anaro  che  rice?ono  dai  troppo  creduli  beAefattori,  |o 
ricarobiano  con  moneta  seoza  conio ,  che  figura  le 
tfalse  indalgenze. 

•  136—139.  Not.  ritorci  y  coi  due  yers.  aeg.  —  Sem 
digressi  assai  $  abbiam  fatto  lunga  digressione  dal  sug- 
gf^tto  del  ragionaroento  noatro.  Qui  esclama  Ventari: 
'Manco  male  ;  lo  conosce  da  se  ,  e  lo  con/esm  d*es» 
sere  uscito  fuov  di  strada  piu  del  dovert  I  Ma  .Ven- 
turi  noQ  s^accorge  della  maliziosa  intenzione  del  Poeta, 
il  quale  vuol  dimostrare  per  questo  dire  ,  che  il  sog* 
|[«tto  della  digressione  fu  tale  da.  doversi  cosi ,  e  tanto 
allungare.  Ritorci  gli  occhi  ,  ecc.  \  questo  figurato 
tnodo  ,  il  cui  sentimento  k ,  che  ritorni  Dante  ove 
dritto  ferisce  Parco  della  sua  intenzione,  si  che  si  rao- 
«orci  il  suo  dire  col  breve  tempo  che  gli  rimane,  tolta 
'e  da  chi  andando  a  un  luogo  e  accorgendosi  che  de- 
Tiando  ha  perduto  del  tempo ,  cerca  di  raccorciar  la 
atrada ,  andando  al  termine  per  la  dritta  ,  ch'  e  la  pia 
J>reve. 

f  3i)— 132.  Nota.  —  Questa  natura  la  natura  angelica  , 
^'•perb  gli  angeli.      oiire    ingrada  i»  nwro^btUa 
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In  namero^  che  mai  noa  fu  loqnela, 
coacello  mortal  che  tanto  yada, 
E  8e  la  goardi  qael  che  si  riyela 
Per  DaDiel,  Tedrai  che  'n  sue  migliaia 
i35    Delermiaato  numeru  si  oela. 
La  prima  lace  che  lolla  la  raia. 
Per  tanti  modi  in  essa  si  ricepe, 

cspresrione ,  che  rale,  t»  si  oltre  in  nuoiero,  ti  mot- 
tiplica  tMito.  E  dice  ingrada  ,  in  rigaardo  al  moltipli- 
earsi  eo»i  di  grado  in  grado  $  cioe  d'ordine  in  ordioe^ 
e  noD  le  farole  cbe  qui  conta  talano  ,  che  non  nomino. 
Che  mai,  ecc. ;  che  il  pensiero ,  non  cbe  la  lingua 
mortaley  non  potrebbe  andar  tanfoUre;  yinta  sarebbe, 
•e  yolesse  namerarlii  non  solo  nmana  liogaa,  ma  il 
pensiero  stesso.  Lf  ggo  nel  G>nvito :  Quetto  nostro  Sair 
t^aiore  colla  ma  bocea  dUse  ^  che  H  padre  U  potea 
dare  motte  legioni  d'angeli.  Questi  non  nego,  quando 
detto  gli  JU ,  che  padre  aveva  comandato  agli  ann 
gtli  y  ehe  li  ministraMsero  e  servissero,  Perche  mani" 
fetta  a  not  quelle  creature  in  lunghissimo  numero  § 
perocche  U  sua  sposa  e  tegretaria  ,  santa  chUsa . .  • 
dice  ,  credcj  e  predica  quelle  nobiliesime  creaUare 
quasi  innumerabiU. 

i3)-^i35.  Quel  che  si  vileva  per  Daniel.  Ei  dices 
Millia  millium  ministrabant ,  et  deeies  milUes  eentena 
miUia  assistebanl  ei,  Determinato , numero  ^  ecc.  Sc 
In  poni  mente  alle  intenzioni  di  Oanielloi  vedrai  chiaro 
ehe  non  intende  in  queste  sue  tante  migliaia  assegnar 
aomero  determinato  ,  e  che  per  conseguente ,  egli  yaol 
dire  che  innumerabile  ,  e  per6  incoaoprensibile  era  ii 
loro  numero. 

i36---i38.  Nota.  — -  La  prima  luce;  il  lominosissimo 
punto  in  mezzo.  Raia ,  voce  poet. ,  raggia ,  accende  e 
illumina.  Per  tanii  modi ,  ece. ;  si  riceye  in  essa  an- 
gelica natura  per  tanti  diyersi  modi ,  ({uante  sono  le 
locenti  creature,  alle  quali  essa  s^accoppia  ,  ai  dona, 
si  partecipa.  Adanqoe  diyerso  e  fra  gli  angeli  Petier 
loro  I  diTeria  la  grazia/  diyersa  la  beatitudine ,  aocidcoti 


cahto  X11Z.  4^9 
Quanti  SOD  gli  splendori  a  che  s'appaia. 
Onde,  perooche  airatto  che  concepe 

Segue  radelto,  J'amor  la  dolcezxa  i4o 
Diversainente  in  essa  ferre  e  tepe. 
Yedi  i'eccelso  omai,  e  la  larghezza 

Deirelerno  valor,  poscla  che  taoli 
'  Speculi  fatti  8*  ha,  in  che  si  speKza/ 
Uno  manendo  in  se  come  dayanti.  i^S 

inarayigliosi  che  nella  moUiplice  diversita  del  loro  sfa- 
Tillamenlo  si  mostrano  aperto  agli  occhi  di  Dante;  il 
che  moltiplica  la  maraviglia  di  qaeiP  inefFabile  apet- 
Ueolo. 

i3g«-i4i>  Not.  aWatto  che  eonctpt  ^  col  resto.  — 
Ii^afTetto  seguita  il  vedere  ,  questo  e  id  loro  divrrso  $ 
adunque  la  dolcezza  d^amore  in  quelle  creature  Jerife 
e  tepe ;  h  ardcnte  e  tepida  diversamente  arde  piu  e 
meno.  Fen'e  e  tepe  ,  sono  forme  poetiche.  Nel  prece- 
dente  Canto  ha  gik  detto: 

£  dei  saver  che  tulti  banno  diletto, 
Quando  la  sua  veduta  si  pi^fonda 
Nel  vero,  in  che  si  queta  ognt  intelletto. 

— 14s*  Nota.  —  Veccelso  e  la  larshezzaf  dimo- 
atra . . .  immensitk.  DeWeterno  valor  ;  deiP  Onnipotenza 
divina.  Tanti  speeuU  Jatti  ^  ha  ;  ha  tanti  speculi  fatti 
a  ai^.  Speculi^  toc.  poet.,  *pecchi$  e  questi  specchi 
aono  gli  angeli;  ma  la  forma  ch^nsa  il  Poeta  e  piu  ac- 
coDcia  a  far  cenno  della  smisurata  differenza  fra  chi  dk 
e  chi  riceve  quel  lume.  In  che  ,  nei  quali.  Si  spezta; 
io  vede  qnal  raggio>  che  dal  suo  principio  in  altro 
corpo  s^appunta  |  ove  si  frange'.  (7no  manendo]  rima* 
nendo  pure  nella  sua  semplicissiroa  unitk  e  interezza* 
Come  (era)  davanti  j  suppl.  che  ^aprisee  in  quegU 
innumerabiU  amori. 


CANTO  XXX. 


ARGOMENTO. 

Salita  neWempireog  miracolose  vtduie  ^  ritratti  in 
per  si  d'infinita  luce  rfavillanti.  Vista  del  Paraditof 
€ose  da  non  potersi  se  non  lassu  vedtre  o  in  DanU 
immaginare. 

F0R8R  semila  miglia  di  lontatio 

Gt  fenre  Tora  sesta,  e  questo  mondo 
China  gi^  i*ombra  qaasi  al  letto  piano. 

1—1 5.  Nota.  —  L^angf'tico  trionfo,  ehe  ha  tenuto  sin 
ora  Dante  sospeso  di  tanto  stupore ,  si  dilegua  a  poco' 
a  poco  alio  atlonito  suo  sgaardo ,  che  8^  ha  a  diiporre 
ad  altre  maraTigliose  ?isle  e  miracoli.  Ma  eonviene  ehe , 
nel  rimembrare  quelPatto ,  cerchl  V  ingegno  siio  an' 
mmpfo,  e  tale  ch'ogni  occhio  mertale  aggtunga  a  tanta 
vista.  CosI  fa  di  fatto  nella  -  diviaa  st<nilita<Hae  ch^  e 
porta  e  ingresso  a  tante  ioaudile  beflezae,  quaote  ye- 
dra  Pattento  lettore  dispiegarsi  agli  occbi  suoi.  Forse 
semila  miglia  di  lontano  ci  Jerve  torn  sesta ,  ecc.  Le, 
cose  che  descriye  sono  immense ;  bene  adunque  ti' 
Siena  rimmaginazioae  dalPuno  all^altro  estremo  del- 
Farco  :  Vera  sesta  Jerveci  di  lontano  Jbrse  semila  mi*- 
glia*  Spiega :  Vora  sesta ,  del  giorno ;  che  ei  apporta 
nezzogiorno.  fervej  arde,  bolle.  Ci ,  rispetto  a  noi; 
il  Porta  ii  suppone  in  Toscana.  II  giro  della  terra  e 
miglia  ai6co,  la  quarta  parte  54ooj  per6  accennando 
la  distaoza  del  sole  in  oriente  dal  paese  ove  gia  sj^onta 
Talba  ,  dice  acconciamente  Jbrse  ,  che  vale  incirca , 
circa  ^  iniorno,  —  E  qutrwio  mondo  ^  ecc.;  in  quelPora 
atessa  Pombra ,  che  fa  il  nostro  fflobo  per  Popposizione 
del  sole,  s^ahbassa  e  si  distende  gia  rerso  occidente 
quasi  al  piano  sul  terrestre  suolo.  Quando  il  sole  ra 
aotto  aorge  a  poco  a  poco  Porobra  e  s^alza  si ,  che, 
fittoto  il  sole  a  neaso  delPaltro  emisperiQ,  Pombra 


Qusndo  'I  iiie«c<)  d«l  cielo  a.  nol  pf«ofi>ticlo^^ 

Cofnincia  a  far$i  tal^  che  alcuoa  atelk  .  5, 
Perde  M  parere  iiifino  a  quetfto  foado^ 

E  come  vieo  la  chiarisstina  aoeella 

Del  Sol  pin  oLu^  am  '1  ciel'  si  chiade 
Di  vista  in  yisla  idfiito  alia  piu  bella;, 

Hoik  akrilnenti  '1  trio&fo ,  ch«  lade  i^. 
Semite  duitorao  al  puikte  phe  lai  viiise^ 
Parendo  iocbiiiso  da  quel  eh'egF  inchiude^ 

A  pooo  a'  poco  al  mto  yeder  si  slinse; 

sUAiut  r  ginsa  di  cobo  ,  la  cul  alteS9(a  nisnrasi  dalU 
dntaatn  M  maggior  pianeta  delta  telra  ,  che  svaria 
aeo— d»  ie  stagiani.  Quando  'Z  mttzo  dti  ciel^  ;  in- 
teodi  rispetto  a  noi,  e  per6  segiiita  a  noi^profrndo  , 
tibseorretido-  da  alto  in  basso ,  oonie  misttravaQO  aDchfi 
i  Latilii ,  dtoendo  Virgilio  x  Ccelumque  prq/undum^  — ^ 
jFai  che  alcuna  steU»,  ecc  Al  primo  alb^ggiace  gobuih 
eiaoo  te  stelle  pivi  pM^iole  a  celarsi  ,  poi  creaccndo 
^aclPaftbore  si  dilegaaiM)  vi«  Tia  l«  meno  luoeati ,  e  ia 
wUino  aaehe  la  piu  Itiminesa  sparisce.  Perde 
rare;  il  Boecaccio  nelP  Urbano  i  E  di  aid  il  giorno  cc* 
■•AaeUM*  a^tor  ta  luce  aile  rispUndtnii  stelle,  — *  A 
qmsiO' Jbmloj  della  terra,  dove  noi  abitiaoiot.  E  comt 
viitt^  efDCb ;  e  m  miaura  die  si  vieae  avanzaodo  la 
cMiandia'  meuaggtani  del  sole  ,  o  sia  Paurora.  //  ciel 
at  dUtWtf ...  di  piua  in  uisUt  f  e  degna  di  nota  qjue* 
sta?  fSfMresftoBe  ,  cfae  dipinge  Pandarsi  via^  via  Dascon^ 
^emdh  slelle  Puaa  dopo  raltr*  sioo  allsi  piu  lucente* 
Vedir  pmna  di  proceder  oitre ,  obe  tutto  in  natora^  ha 
Danie  veduio,  osservato  e  diprnio,  Non  cdtrimenti^ 
le  similitudini  non  sobo*  fatte  n^  per  fiorire  ne  per 
cinpi^e  ,  si ,  direi  quasi  ,  a  ritrar  T  ignoto  per  queJlo 
flbe  e  gia  noto  t  aduchque  bai  a  veder  saarir  quel  trtonfo 
liont  altrrmeoti  clifr  le  stelle,  pre^redendo  da  aeno  a 
luccnte,  dalle  naaggiori  alle  ofinori  di  quelle  ia^* 
tettettoali  civconfereaae.  Lude^  irace  poet.,  iripiuUa* 
Jl  punto  che  mi  vinse^  ycdi  Del  xkvhi  ,  vera.  i$ 
e  aeg»  Parendo  iw!kiu0o  |  eosL  pare  aU'^ooehio  eorp o^- 
rale  I  ma  Dio  ^  il  continente  deU^aoiyerio.  mio 
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Perchi  tornar  oon  gU  occhi  a  B^atriee 
1 5     Nulla  yedere  ed  amor  mi  coslnnse. 
Se  quanto  infino  a  qni  di  lei  ai  dice 
Foese  conchinao  tutto  in  nna  loda, 
Poco  aarebbe  a  fornir  qaeala  vice. 
La  bellesaa  ch*  io  Tidi  ai  Iraamoda 
90     Non  par  di  Ik  da  noi,  ma  certo  10  credo 
Gbe  aolo  il  aao  Fattor  talta  la  goda. 

peder  n  stinse  ;  f  spresnone  bella  assai  $  s*estinse  ,ri- 
spetto  at  ueder  mio,  —  Perehe  tomar ,  ecc.  Ordini : 
perchk  il  non  feeder  piik  nulla  e  amore  mi  costritue  a 
tornar  eon  kU  occhi  a  Beatrice,  L^amore  ehe  iutende 
4  quello  delta  diviDa  Beatrice,  che  sempre  gU  ram^ 
polla  nclU  rornle. 

16— Qi.  Kota.  —  Hai  reduto  che  ,  quanto  piu  la 
diTina  Beatrice ,  salendo  le  scale  delPeterno  paiasso , 
•"^avTicinaTa  al  principio  auo ,  tanto  piu  del  suo  luiM 
i^aceendeva  e  a'^abbclliva  ,  si  che  taWolta  non  pot^  ao- 
ilenere  il  riso  buo  ,  il  Poeta  ,  benche  gi^  da  tanto  Te* 
dere  avralorato.  Immagina  adunqae  quale  easer  debbc 
adesao  rhe  gionta  i  ron  lui  I  La  Matitudine  che  le 
ride  sul  toHo  e  tanta ,  che  aoverchia  le  forze  di  Dante, 
e  ?ince  il  suo  valore.  Per^  ae  V  immehso  auo  lagcgoo 
non  s'^accoglie ,  e  ai  concrntra  tutto  come  in  nn  ponlOj 
rgli  sara  pur  vinto,  e  riniarrli  digiuno  afiatto  il  lettore. 
Coti  fa  ,  e  con  un  60I  tratto  ,  nel  aolo  verso  che  chinda 
il  presente  passo  ,  tutta  riversa  quella  beatitudine  infi* 
nita  ,  e  la  srnte  il  lettore  ai  che  gli  rimane  Innga 
'pezza  il  diletto  e  la  maraviglia  nelPanima.  Se  quan^ 
to  ,  ecc. }  k  tutto  enfatico  qoesto  dire,  sono  tuite  pa* 
role  e  nodi  di  chi  sente  tutto  il  paradiao.  &  tnt* 
smoda  ;  va  oltre  il  mortal  modo  o  uso.  Jo  credo  cha 
solo  il  tuo  fauor  tutta  la  goda  ;  rerso  onnipossente* 
A  vedere  perehe  Dio  solo  pu6  godere  intera  quella  ti* 
sta  ,  basta  riflettere  che  Beatrice  h  aimholo  delta  sa« 
pienza  ,  e  questa  etemale  impendrioe  delPunimmo , 
come  dice  Dante  atesso ,  e  colei  con  la  quale  Iddio 
comiacid  il  mondo,  e  apeaialincnta  il  motimanto  4d 
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Da  qnesto  passo  vinto  mi  conoedo, 

Piu  .che  giammai  da  panto  di  suo  lema 
Sopralo  fosae  comico  o  tragedo; 

Che,:  come  sole  il  tiso  che  piu  trema,  aS 
Cosi  lo  rimembrar  del  dolce  riso 
La  menle  mia  da  6^  medesma  aoema. 

Dal  primo  giorno  ch*  io  yidi  *1  auo  viso 
In  questa  yita,  insino  a  queata  vista, 
Non  h  U  segoir^  al  mio  canlar  preciso;  3o 

Gielo  ,  il  quale  tutte  le  cose  genera ,  e  dul  qtiale  ogni 
movimento^  e  principiato  e  iposso.  E  puoi  vedere  quello 
che  disse  Saloroone ,  in  quello  de^  Proverbi ,  in  per* 
aona  deila  tapienia. 

aa— a4«  Nota.  Da  aueno  pasao  ;  da  questo 
kiogo ,  o  punto  9  o  passo  del  poema.  Mi  concedo  $  mi 
do  ,  mi  conftfisso.  Piu  che ,  eec.  Ordina  e  spieg^a  t  Piu 
che  seriUor  eomieo  o  p'agico  non  fU  giammai  eupe^ 
rato  da  malagevol  j^unto  di  quahifoglia  suo  tema.  E 
sai  quello  che  intende  Daale  per  comico-  e  per 
tragico, 

aS— ay,  Nota.  Chej  ecc.  Ordina:  dtco  cosl^  per* 
ehe  ,  come  il  sole  $eema  di  sum  /bi««  Vocchio  che 
piU  trema^  cost  il  rimembrare  del  dolce  riso  seem  a  la 
menu  mia  da  se  medesima.  11  qual  sentimento  spie* 
gasi  dal  Poeta  nelle  seguenti  parole  del  Convito  ,  ove 
esprime  perch^  tion  puo  abbastanza  dire  della  helik  di 
qnesta  donna  t  Vuna  (  ragiona )  «i  i  ,  che  ^uesie  cosa 
ohe  pahno  nel  suo  aspeUo  ,  souerchiano  lo  ^nielleUo 
nostro  ,  cioe  umano  ,  e  dico  come  questo  soverchiare 
e  fatioi  ih'e  fatJbo  per  lo  modo  che  soverchia  il  sole 
lo  fragile  viso  ^  non  pur  lo  sano  e  forte.  VaUra  si 
•  che,  fisamenle  mosso  ,  guardare  non  pud  ^  perchi 
qui  s*  inebria  VaiUma  ;  sicehe  inconianente  dopo  die*> 
guardare^  disvia  in  ciaecuna  sua  operazione.  Adun* 
e  lo  yiso  che  piii  irema  e  lo  fragile  viso ;  e  scema 
$e  medesima^  ai  spiega  da  disvia  in  ciascuna  ope* 
rassione. 

So.  Nota.  ^  Non  ^..t  prwiso^  noD  h  atato  preciso |^ 
rotto  o  ioterrotto. 
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Ma  or  conyitfi  che  'I  mio  tcgmr  deMrttt 
Pill  di«tro  a  aoa  bellexsa,  pOetandi^, 
Gome  airultimo  suo  ciascnno  artiaU. 

Gotal,  qnai  io  la  laaeio  a  macgior  bamio 
35     Che  quel  del  la  mia  tuba  cne  deduce 
L  ardna  ana  materia  terrainando, 

Con  ajlto  e  voce  di  tpedlto  doce 
Ricominci6:  Noi  semo  nsciti  fuore 
Del  maggior  oorpo  al  ciel  ch^  h  pura  tuce; 
4o  Luce  inteltettual  piena  d'amore^ 

Amor  di  yero  ben  pien  di  letizia, 
Letiaia  che  traacenae  ogni  dolaore. 

di*— BS.  Not.  deshta,  eot  r«8h>.  -^  Oitiinft  e  spiegat 
JIfa  ora  e  forta  che  il  mid  prottMtire  nul  etmt»  delh' 
sue  todi  deritta  daWandiair  piU  Atrt ,  pf9etandor , 
tro  aita  sua  btltettn,  come  ciatcuno  arujttm ^unto 
alVultimo  suo  s/brzo^  contfien<6  eke  detista  dniCmdmr 
piu  oltre, 

34—39.  Nota  i  prini  tre  ,  con  fuore ,  e  rtiUiiDO 
▼mo.  —  j4  maggior  hando  ,  a  mag^r  auooo.  DMi 
mia  tabor,  delta  poetica  ti'oiilba  (a  naggior  peeta  di 
me  ).  Che  dtduce;  oec.  L^ApressiMM;  dedkrre  un?  im* 
presa  Urminando  ,  Tattf  deaurla^  o  eim€hkria'  <tl  WetPt 
termeint  $  ma  il  d{f ^  di  Dante  bti'  a«ari>ia«ite  di*  nontli 
Hitft  in  ognl  (iosa  da  Itii  intprime.  Mm  «n«o,  eoe.> 
Ordtna:  Ifoi  siar/to  useiufttori  dai  sneHo  del  mmgf^ior 
eorpo  e  t^mati  at  eielA  ch^  e  pura  Usee*  Dal  priino 
mobile  k  Tolato  tn  nn  istaifte  net  delo  enpireo,  vale 
a  dire  cielo  di  6amnia  ,  ovvero  iMtuoio. 

40 — 4^*  Nota.  —  Nei^  primo  di  queati  ?«tcI,  aiooo* 
ntf  \ti  quel  hicentlMiRio  pnoto  detto  dl  aopra*,  Ponl^ 
y^t90r,  tdtlt»  qnatitb  il  pamNso  si  oontienef  •  chi 
Hon  vede  in  qucrto  sol  ecnno  Pomiipotensa'  delP  ittge<* 
gn«'  di  Dante  ,  h  iiartO'  orbo  ,  ed  e  coudamiaio  a  bitia 
eiernitli.  ingf  gnosa  gradazione  che  deacriye  PeterM 
IbeatlCudiiM  ^  Midie^  com  degna  d^awr  iioUU« 
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Q  ai  yedera!  Tuoa  e  Taltra  milisia 
Di  paradiso^  e  Tona  in  quegU  aspetti 
Ghe  ta  Yedrai  all  uluma  giudtisia.  4^ 

Gome  aubito  Umpo  che  discetii 
GU  apirtti  Ytsivi,  si  che  priya 
Deiratto  Tocchia  di  pia  forli  obbielti; 

Goal  mi  circonfalse  luce  viva, 

E  lasclommi  fasciato  di  tal  velo  StQt 
Del  sao  falgor,  che  nalU  m  appariva. 

Sempre  Tamor  che  qaeta  queato  cielo, 

4^—45.  NoU.  —  Vuna  e  taltra  oii/izia,  qaella  de* 
angeli ,  che  nella  ribf  llione  del  prime  superbo  fa* 
rono  fedeli  a  Dio  ,  e  quella  delle  anime  umane  bcati* 
ficate.  E  Punai  qaesta  seconda.  In  que^li  aspetd 
che ,  ecc.  {  ti  apparira  in  quella  stessa  corporea  Ve* 
ate  che  ,  ece.  AlPultifna  giusuzia  i  quella  oella  graiL 
•entenza. 

46— 5 1.  Nota.  —  Beatrice  annunzU  a  Dante  la  ye* 
duta  delta  gloria  e  trionfo  del  paradiso  ,  e  tosto  ,  a 
di«porlo  a  tanto  vedere ,  uu  vivissimo  lanipo  gli  per- 
cuote  il  viao^  che  I'accende  ,  dopo  breve  aboarDaglio  , 
di  nt^ello  yigore,  Cht  discetii ,  disunisca  e  aparpagU, 
Si  eke  prwa\  sicche  reiide  Toochio  impaasfnte  «  rice- 
vera  I'  iflBpresaione  aoche  di  og{;etti  piu  forti*  Cbiama 
oggetti  piu  forti  quelli  i  quali  per  maggior  copia  di 
lace  aono  piu  poaaenti  a  colnire  il  aenao  delta  yiata. 
Mi  eireon false  ;  eaprcaaione  m  molta  forza  ,  la.  quale 
«olla  chiarrzza  la  plena  di  quelta  luce  evidentemente 
dimoatra.  Fasciato  di  tal  velo  d^l  mo  splendor  \  for- 
va  nuova  danteaea ,  di  forza  grsrnde. 

53->54*  Nota  il  pdmo.  —  Parla.  oosi  Bestriotf'  a 
Dante  a  torgli  dgni  panra  |ler  quel  subtlo  abbarbaglio* 
Vamtir ,  Petemo.  amore.  Che  qneta  {  che  ciHiteata  f 
perche  ivi  ogni  d«dfro  h  p«rfettoy  ialero  e  pkaOu  Ac 
eogUe  in  se  {  auppl.  chi  Yiene  a  queata  gloria.  Casi  | 
beacb^  oonfuai  in  ne  aol  corpo  ,  coaaervmo  gli  ele«> 
aafttti  cka  comptmgano  q«eata  fornta  ii  aeotiiaeaio 
kffoi  e  pef^  ^  io  atcaio  cbt  toU^  om 


Accoglie  in  6^  cosi  fatta  salute, 

Per  far  disposlo  a  sua  fiamma  il  candelo. 
S5  Non  fur  pra  tosto  denlro  a  me  venate 

Qae^te  parole  brievi,  ch*  io  compresi 

Me  sormoDtar  di  sopra  a  mia  Tirlute; 
E  di  QdTella  yifta  mi  raccesi. 

Tale,  che  nulla  luce  e  tanto  mera, 
60      Che  gli  ocdil  miei  non  ai  fosser  difesi. 
E  vidi  Inine  in  forma  di  rifiera 

Fulvido  di  fttlgore,  intra  duo  ri?e 

Dipinte  di  mirabil  primavera. 

Salute  (  cbiaoit  C08\  queirabbaglio  che  dispone  li 
mentr  a  profondarsi  nell'abisso  deir  inGnito.  Per  Jar 
dispostOg  ece.  ;  per  far  il  candelo  (la  randela)  dispo- 
tlo  a  sua  Bamma;  al  lume  che  ha  a  rendere  ;  Ggurato 
dire  che  aignificai  per  far  la  mente  disposta  a  ricerere 
la  luce,  che  grazia  e  nerci  le  sortisce.  Quod  ut  pof 
sit  f  (  dice  la  donna  a  Boezio,  sorpreso  di  maraTi'glia, 
e  muto  ,  e  d^obbliyione  soppresso  )  paulisper  lamina 
ejus  ,  mortalium  rerum  nuhe  ealigantia ,  tergcuntu  { 
code  lolse  forse  il  Poeta  questo  concetto. 

55—60,  Nota.  —  II  terzo  Terso  ridonda  del  yigor 
noTello  f  onde  aeoteai  I'anima  del  Poeta  rinforzala« 
Mera ,  perche  quanlo  piu  mera  e  la  luce  ,  tanto  i 
maggiore  la  sua  Tiyacita^  Non  si  Josaer  difesi^  ece. 
Quindi  il  Petrafca,  delPaquila  s 

*  •  •  •  •  •  di  si  altera 

Vista ,  che  ^ncontro  al  Sol  pur  si  difende. 

61— 63.  Nota.      Questa  immagine  ,  che  il  dire  di 
Dante  fa  al  bella,  e  ao?e  il  tripodio  della  beatitudtne 
cteraa  s^adomfora ,  h  tolta  da  quello  delPApocaUsse  t 
ottendit  mihi  flutnum  aqua  vivm  splendidumy  tanquam  \ 
^fysLallum  procedens  de  sede  Dei,  Adunque,  yede  I 
Dante  un  torrente  di  lace  in  forma  di  ririera,  le  cni  1 
rite  dVtemi  fiori  sono  ridenti ,  e  dal  cui  seno  aorgono 
a  oHgliaia  lamiDose  fayille ,  d^  infinita  gloria  e  antort  | 

j 
I 


Dl  tat  fiumana  usiciaa  faville  yire^ 

£  d*ogoi  parte  si  melten  ne'fiori  65 

Quasi  nibin  die  oro  oircooscriTe. 
Poi^  come  inebbriale  dagli  odori, 

RiprofondaTan  se  nel  miro  garge,  .  , 

B,  s'uoa  entraya,  un'altra  n'uscia  (uorL 
L^allo  disio  che  mo  I*  infiamina  ed  urge  70 

Dearer  Holisia  di  ci6  che  ta  yei, 

Taalo  mi  piaee  piii  quanto  piii  targe. 
Ma  di  quest'acqua  convien  che  la  bei. 

Prima  die  taala  sete  in  te  si  sazii; 

Cosi  mi  disse  '1  Sol  degli  occhi  miei.  ji 

sfaTillanti.  LVipressione  ftdvido  di  fijdgc^e  dipioM 
«hiaro  quella  moltitudioe  d^amori ,  oade  fasai  qaeila 
luminota  nviera  tatta  rifulgente.  Al  sigoor  can.  Dio* 
nigi  soippb  in  mal  punlo  Wflmdo. 

64—66.  Nota  che  totto  %  paradifto.  — ^  Le  vivtjk" 
vilU ,  a  gaisa  di  dilnvio  emergent i  dal  profondo  di 
quel  la  luce,  sono  gU  angeli }  i  fiori  ^  dei  qoali  si  di* 
pingono  le  ri^e,  le  anime  beate.  MtUiriy  metteao, 
melteano ,  mettevano.  QuaU  rubin ,  eoc.  Trora  cbi 
Fabbia  detto  con  si  amorosa  grazia. 

67 — 69.  Nota  y  e  inebbriati  in  tanta  pienessa  di  bea* 
titudine,  —  Quello  cbe  qui  s'adombra  ,  a  detto  seo* 
perto  nel  prineipio  del  aeguente  Canto.  Nel  miro 
gurggf  neir  interao  di  quel  fiuoie  maravtglioao*  Gttrg$f 
per  gorgo ,  e  Toee  poetica. 

^o-^nS.  Nota.  Qaeate  mirabili  eose  adombrano 
in  8&  altro  che  qaello  che  paiono.^  Dante  lo  sente , 
deaidera  aapere  il  Tero  cbe  figurano;  e  tanto  h  lo  ati- 
iQolo  del  deaio ,  cpianta  la  maraviglia  delle  Tedote  ooae* 
Ma  per  qnanto  sia  Tacume  degli  occhi  snoi,  gik  qnaai 
indiati ,  par  non  h  tanto  €(he  possa  il  yelo  trapasaare* 
l^erb  eonviene  che  di  maggkr  Tista  ancora  ai  raccenda« 
Urge  ,  atimola ,  preme ,  e  Toce  poet,  f^ei  ,  for.  poet. 
weal.  —  Turge  |  Tocc  poet. ,  ngomfia,  —  Cotl  mi 
disse^  tcc.$  cars  cipreiMoiie  ^  e  bea  a  tempo  |  BeatrM 


»n  VlBABIto; 

Aoclie  soggfanse:  II  fiume,  e  li  tdpani 
Gh^eotraao  ed  eaoono^  e  'I  rider  deirerbe 
Son  di  lor  rero  ombriferi  prefaxii; 

Mon  che  da  se  #ien  qfueale  cose  aceribe^ 
80      Ma  e  difetto  datia  parte  tua, 

Gb^  Don  kai  yiate  ancor  tanto  aaperbe* 

JioB  e  fantin  che  ai  subito  rua 


ennido  qnclla  che  gU  k  lume  tra  ^1  yero  e  I'mtcllcUo, 
e  per^  luce  vera  degli  aechi  «uoi. 

76—81.  Nota  baIto  it  yen,  80.  -7  id  topazii  cki 
tntran  ,  ecc. ;  gli  angeli »  6gurati  di  sopia  in  lante 
faville.  Diodoro  Sicalo :  in  Ophiade  insuld  inpcnitur 
topazius  lapis ,  vitro  similis  ,  colore  aureo»  —  Del- 
Vtrbe  i  onde  acn  1e  due  rive  dipinte  di  mirahil  pri- 
ma»era»  —  Omhrijeri  prtfazii  ;  inizj  •  adombrativi,  • 
•ia  adombrameqti ;  ombreggiaao  il  yer  xbe  iiaseoiidono. 
iVon  che  ,  non  h  %\k  che.  Acerbe  \  metafora  iolta  dailo 
casere  dei  fruiti  prima  di  giuogere  a  qaelta  loaUirita 
che  li  fa  molli ,  e  per6  facili  a  peqetrarai  $  e  percbi 
•co]l''acerbitk  loro  va  proporziooata  darezza,  pero  que- 
«U  per  queUa  at  pone,  jtte«o  che  9  per  e«ser  vinta , 
▼Qole  adeguaia  forza  ,  e  questa  allreUanta  difficoltiu 
Adanque  acerbe  ,  vale  dure  ,  diilicih  a  peoelcarai  dal- 
*riDgegBO,  e  per6  a  capirai.  Fisu  ancor  tanto  sw 
perhe )  espressioni  di  gr«ui  beUezsa  per  PuUima  di 
•queste  parole,  il  cui  $enao  e  andanti  tunio  sopra  U 
valor  suo. 

82—87.  Nota.  *-  loteao  la  p^roU  di  BeaUice ,  si 
■precipita  Dante  aUa  riva ,  e  come  J>Qono  i  suoi  occhi 
di  quelle  luce ,  senleli  di  nQvella  vista  racc^si  ,  e  fatti 
•poaaenti  a  difendersi  da  ogoi  luminoito  assalto.  E  ciprca 
quanto  vuoi  ,  non  troverai  in  patiira  piu  semplice  c 
coDgfuente  aimilitudine  ad  esprUner  la  fretta  dell^am- 
too  ,  dalPatto  conforme  accompagnata.  Faulm,  b^io- 
liQO,  che  bagna  ancor  U  Ukbbra  alia  mammMi*  — 
Subito  rua  ;  il  vevbo.  esprime.per  se  la  proniezza  del- 
Taziooe  ,  ma  la  (ioforza  dWai  eel  dattUo  che.  la  mo* 
difica  col  ittono  e  col  leotimentp.  J>alPus0Wta 


cAvTO  x$x*  478 
Col  Yolto  WMo  il  latte,  8e  s!  stegli 
Molto  tardalo  dairusaosa  sua« 

Come  fec'io,  per  far  migUori  apegU  85 
Ancor  degli  occhi,  chinaodomi  aH'ooda 
Che  81  deriTa  perch^  vi  s*  iminegii. 

£  81  come  di  lei  bevfe  la  grODda 
Delle  palpebre  mie,  g<Ai  mi  parve 
Di  sua  luogbezca  diTeDuta  fonda.  9a 

Foi  come  geate  atata  80lto  larve, 

Che  pare  aUro  cbe  prima,  se  81  areate 
La  aembi^o^a  non  sua  in  (;he  diaparye^ 

Cosi  mi  si  cambiaro  in  ma^ior  feate 

Li  fiori  e  le  faville,  81  ch  io  yidi  q5 
•Ambo  le  corti  del  ciel  manifeste. 

ST^gliarsi  e  poppare.  Per  far  migliari  spegU^  ecc.  i 
per  far  i  miei  ocelli  ancor  piu  diaposti  a  improolaiat 
,di  aaegli  eggetli.  Che  si  derivaj  ch'esce  e  ai  difibnde 
dalreterno  foote.  Perche  t<i  m*  immegli  ;  $uppl.  la  ui^ 
'sta.  Jmmegliart  ,  voce  formata  da  meglio ,  yale  far 
migliore. ,  Jar  piu  aUo  o  di$posto» 
»  88^*90.  MoU.  —  Si  come  ,  cosi  lostp  cooie.  Di  lei^ 
auppl.  alquanto,  La  gronda',  Peatrema  parte.  Coji, 
auppl.  tctfto.  — *  Mi  part^e . . .  divtnuta  tonda.  NeUa 
prima  forma  ai  figora  T  imoieiuo  traacorrimeDto  dclia 
divina  tace  per  Puniverso ,  e  neUa  aecooda  la  aua 
«teniita. 

91 — 96.  Nota  i  primi  qualtro  »  coo  li  fiori  e  le  Jh' 
-mile,  -~  Dice  pre  il  yero  f  oeUa  pa»sata  vUta  adom- 
braioj^li.  Stata^  ch*  i  staU.  4^oMo  lart^e,  aotto  mascbere, 
e  per6  -cfa^  e  atata  yestita  di  mbianze  bod  aue.  Che 
pare  ,  eoc.  Ordina  :  Che ,  se  si  svesta  la  semhianza 
non  sua  ,  in  che  (  sotto  la  qaale  )  disparve  (  si  na* 
«cose  )  ,  pmre  aUro  che  non  paret^a  prima  che  dispa* 
risse ,  traucstendosi.  Li  fiori  ^  veduU  prima  dipingfr 
4e  dae  rive  del  miro  fiome  $  U  fitvUle  \  che  n^usciyano 
<a  inebbriarai  in  quei  fiori.  Amho  le  cprii ,  Tana  e  Vtd* 
tea  Aiiliaia  dctta  di  ,«opra. 


4do 


ML  PiftAOlSO, 


O  isptendor  ii  Dio,  per  cai  io  vidi 
L  alto  trionfo  del  regoo  Teraoe, 
Dammi  Tirtu  a  dir  com'io  lo  yidt. 
lOoLome  h  lasiu,  che  risibile  doe 
Lo  Greatore  a  qaella  crealara 
Che  solo  in  lai  redere  ha  la  sua  pace, 
E  »i  diatende  in  circular  figora 
In  tanto  che  la  sua  circonferensa 
106    Sarebbe  al  sol  troppo  larga  cinlora. 
I^Fassi  di  raggio  InUa  ana  parrenaa, 
Reflesao  al  sotnmo  del  mobile  primo 
Che  prende  qaiudi  riTere  e  potensa. 

07—99.  Nota.  —  InToca,  a  poler  ridir  qaello  die 
▼ide,  <jaella  luce  che  pu6  tola  aintarlo  a  tMo,  qoella 
per  cui  tola  vide  Palto  trionfo  del  beato  regno.  Qui 
n  Poeta  repiiea  tre  Tolte  nella  narola  stesaa  le  oonao- 
oanze  della  rima  t^idi.  11  formidaDilitainio  Veotariy  cfw 
dorera  esser  proprio  ano  ipaoraccliio  da  fanctulli « 
igridft  il  Poeta ;  e  il  Rosa  Moraodo ,  a  giostifieaxione 
del  Poeta ,  diee  esser  eih  permesso  oi  poeti  noatri.  Io 
TO  pid  lungi.  Scaltrito  da  esperienxa  molta,  che  Dasle 
non  iscriTe  on  minimo  che  tine  eauta,  parmi  ehe  9 

5er  qoesta  ripetixione  ,  ei  rogUa  esprimere  qael  ve- 
ere  deU^  intettetto  ch^  i  luto  e  solo ,  e  che  significato 


ii  stninnisea  nel  <|usnto ,  o  nel  quale  o  nel  come  $  ar- 
gomento  infallibile  che  an  Yocabolo  non  ha  altro  sh 
nonimo  che  s^  stesso. 

loo^ioa.  Nota.  —  Fate  ,  per /k  f  Tooe  poet.  Cke 
eolo  in  lui  t^dere,  rce.  Ha  espresso  piilb  Tolte,  e  aea»- 
pre  in  nooTs  e  bella  forma  ,  tl  concetto  stesso,  eh^i 
qoello  della  coosolatrice  dt  Boeaio  i  kic  srit  Pobi» 
rtquiet  laborum. 

io3— >io5.  La  cireonferenia  dt  queU^inmemo  eerehie 
di  lace  e  maggtore  assai  di  quella  del  sole. 

106 — 108.  Nota.  /Vi#ji  di  raggio,  eec.  Qoeato 
eerchio  di  lume ,  in  quaoto  apparisce ,  e  on  sol  raggio 
unito  I  iotero ,  anifonne ,  e  qaeato  raggio  riAetlcai  al- 


CANTO  XZX.  48  X 

E  come  cliyo  !n  acqua  di  8uo  !mx> 

Si  specchia  quasi  per  federsi  adorno,  no 
Quaoto  e  nel  veroe  e  ne*  fioretti  opimo. 

Si  soprastando  al  lume  intoroo  intorDO 
Yidi  specchiarei  in  piii  di  uiiie  soglie 
Quanlo  di  noi  lassii  fatio  ha  ritorno. 

E  8e  r  iofimo  grade  in  se  raccogiie  1 1 5 

Si  grande  lame,  quaot'  e  la  larghezsa 

Testerna  riva  del  primo  mobile  ,  il  quelle  prrode  da 

auello  la  virtu  che  lo  muove  e  qaella  ch^egli  traafond« 
i  sotto. 

lop — 1 14  Nota.  —  Oaesta  similitudine  di  collioa  di 
Terdi  frondi  e  vaghi   nori  ridenti  ,  cbe  si  vagheggia 
Delle  chiare  acque  scorrenti  al  8uo  piede,  h  di  tanta 
Tagbezza  e  aoave  graxia  abbellita ,  auanta  da  si  dilet- 
tevole  e  giocondo  suggetto  si  ricbiede.  Lombard!  colla 
Nidobeatina  guasta  un  pocbetto  il  terzo  verso,  scri- 
vendo  ntlterbe  in  vece  di  ntL  uerde.  —  SI  sopi'attando 
al  lumt,  ecc.  Uo  iromenso  circolar  giro  di  sedie  si  di- 
grada  in  suj  a  guisa  d'^anfiUatro  ,   piu  dilatandoai 
quanto  piii  s'alza,  e  neiroceaoo  di  luce  cbe  tutto  il 
circolar  luolo  di  sotto  rieropie,  speccbiandosi  Panime 
dei  beati  sedenti  iniomo,  vi  beono  I'imniortale  beati- 
tudine  cbe  gV  insempra.  Dice  in  piu  di  milte  soglie  , 
oelando  nel  miUe  indetennioato  numero ;  e  dice  quanto 
di  noi . . .  fatto  ha  rilomo  ,   per  quello  che  ba  gia 
detto  delPaniroa  n*^  xvi  del  Pargatorio ,  e  ch^io  non 
mi  posso  tenere  che  non  trascriva  ,  tanto  dileito  mi 
danno  questi  versi  ogni  volta  che  mi  tornano  alia  mente: 
Esce  di  mano  a  lui  cbe  la  vaghrggia , 
Prima  cbe  sia ,  a  goisa  di  faociulla^ 
Che  piangeado  e  rideodo  pargoleggia, 
L'anima  semplicetta  cbe  sa  nulla  , 
Salvo  cbe  ,  mossa  da  lie  to  faliore  , 
Volcutier  torna  a  ci6  cbe  la  trastulla. 
II 5^1  in.  Nota.  —  In  se  raccogiie  si  grande  UoH 
^  lo  Stuardiano  t  cotanio  lume)^  misura  Pimroensitk 
Uel  luogo  da  quella  dei  lume  cbe  disteso  in  circolar 
Danle^  vol  UL  3i 


48l  Dn.  PAlliDISO, 

Di  quesla  roM  nelfestreme  fogiie  ? 
La  vista  mia  oell^ampio  e  neiraltezca 
Non  si  smarrira,  ma  tntto  prendeva 
lao    II  qaaoto  e  *i  quale  di  quel  la  allegressa. 
Presso  e  lontafio  Vi  ne  poa  ne  lera; 
Che  dove  Dio  seDza  mezso  governa^ 
La  legge  oataral  nulla  rilieva. 

figura  in  lai  si  eoroprende  ,  e  sai  cbe  di  qaesto  ha 
detio  di  8opra  che  il  suo  giro  sarebbe  al  sole  iroppo 
larga  cintura.  —  Di  questa  rota  ;  paragons  la  fortna 
in  die  si  disgradano  quelle  scale  a  una  rosa  ,  percfae 
tutto  yuol  esser  cpii  riso  e  dolce  grazia;  e  per6  le  pri- 
me logge  di  quel  celeste  edtfizio  alle  prime  foglie  di 
questo  fiore  ,  e  le  nitime  alte  estreme  del  medesimo. 
S^ingegni  il  lettore  di  secondar  coirimmaginaziooe-e 
di  trascorrere  i!  vasto  campo  che  gli  apre  il  Poeta, 
perrhe  resti  meno  di  qua  che  sia  possibile. 

1 18 — lao.  Nota.  —  NelVampio  \  snppl.  luo^o  5  nel- 
Tampiezza  di  quella  rosa  eterna.  Prendeua  ;  la  frase 
la  vista  mia  prendeua^  o  comprendeva ,  ecc.  ,  d  belU 
moltoi  e  simile  a  quella  dell'viii  delP  Inferno  ,  ove  di 
quel  fuoco  si  lontano  : 

E<1  vn^altra  da  langi  render  cenno 
Tanto  ,  ch^appena  ^1  potea  rocchio  torre. 

J I  quanta  e  H  quale  i  qaanto  era  ampio  e  alto  $  h 
quantita  e  qualita  sua. 

131—- 123.  Nota.  «-»  Presso  f  eoe. ;  in  quel  luogo  Pes- 
ser  presso  o  lontano  non  aggiuoge  ne  togite  al  vedere: 
sii  presso  o  lontano,  iyi  nulla  monta.  Che  dot^e,  ecc.  $ 
k  legge  di  natura  cbe  quanto  maggiore  e  il  tratto  che 
ti  parte  da  una  vista ,  tanto  piu  Pobbietto  coroune 
inganna  il  senso.  Pero,  Inf.  xxxi ,  Virgilio  a  Dante: 

 per6  che  tu  trascorri 

Per  le  tenebre  troppo  daUa  lungi^ 
Avvien  cbe  poi  net  maginare  aborri. 
Tu  vedra'  ben  ,  se  tu  \k  ti  coogiungi , 
Quanto  H  senso  s^  inganna  di  lontano. 
iQuesU  aduoqae,  come  pur  leggesi  nel  xux  del  Porga- 


Canto  xxx.  483 

!NeI  gfaHo  dt^la  rosa  sempiterna, 

Che  si  dHata,  rigrada  e  ridole  i  a5 

Odor  di  lode  al  Sol  che  sempre  verqa, 

Qaal  e  colai  cfae  tace  o  dteer  mole, 
Mi  trasse  Beatrice,  e  drsae:  Mica 
Qaanto  e  4  convento  delte  bianthe  atole! 

Yedi  nostra  tniik  qnanto  elia  gira!  i3o 
Yedi  li  nostri  scantii  si  ripteni, 
Che  poca  geote  omai  ci  si  disira. 

In  quel  gran  seggio,  a  che  tn  gli  occhi  tieni 

torio  ,  81  h  la  natural  legge,  la  quale  nttlla  alTatto  ri- 
lieva  nella  citta  di  Dio  ,  dov^egli  da  se  ,  senz^altro 
mezzo  di  cause  secoode,  governa. 

1^4 — 1^9*  Nota,  e  ordina;  Beatrice  ^  tale  in  uista 
qiiaU  e  colui  che  ^fuol  dire  e  pur  si  tace ,  mi  trasse 
net  giallo  delta  rosa  ,  ecc.  y  e  mi  ditse :  Mira ,  ecc. 
Beatrice  gli  si  nostra  quale  e  colui  che  vuol  parlare 
e  pur  si  tace^  con  yisla  che  mostra  nel  silenzio  il  di* 
sio  di  parlare,  a  frenar  la  curiosita  di  Dante  che  non 
le  facesse  altre  dimande ;  ed  e  grand^arte,  non  pote ndo 
Tuomo  dire  mentre  e  da  rnaraviglia  soppresso.  Nd 
giallo  della  rosa  ,  ecc.  Avendo  figurata  la  circolar  gra- 
dazione  di  quei  beali  scanni  nelle  foglie  della  rosa  , 
chiama  cosi  il  detto  difin  lume  ,  dove  le  soprastanti 
anime  si  specdiiaiio  f  per  esser  opponto  nel  mezzo  co- 
me nella  rpsa  quei  fili  gialli|  che  le  danno  pm  grazia 
e  venustli.  Che  si  dilata  ,  e  dilatandosi  a  piu  a  pii), 
rigrada ,  o  s'*alza  a  gradi.  Bidole  ,  Toce  poet. ,  spira 
soave  odore.  Che  sempre  uerna  ,  suppl.  ,  in  quel 
luogo  \  che  fa  ivi  eterna  primavera ;  che  inserapra 
questa  beatitudine.  Quanto  e  ,  suppl.  vasto.  — //  co/i- 
i/e'Uo  ,  il  cone  ill  o ,  Taduoanza.  Delle  bianche  stole  ^ 
delle  genti  veslite  delle  bianche  stole  ;  vfstite  di  glo? 
ria.  Cosi  le  vide  S.  Giovanni  ,  amicti  siolis  albis,  — 
Stola,  veste  o  gonna. 

i3o.  Nota,  e  seguita  colla  mente  V  immenso  giro, 
pel  quale  il  dire  del  Poeta  ti  conduce. 

i3B— 138.  Not.  ch'a  drizzare  Italia^  col  Ters.  aeg.— 


484  PABADISO; 

Per  la  corona  che  gik  v*  ^  sti  posla, 
1 35    Primache  tu  a  queste  nozze  ceoi, 
Seder4  ralma,  che  fia  giii  agosU, 
Deirako  Arrigo,  ch'a  drizzare  Italia 
Yerr^  io  prima  ch*ella  sia  dispoata. 
La  cieca  cupidieia^  che  v'ammalia, 
i4o    Simili  fatti  v  ha  al  fanloliuo, 

Che  maor  di  fame  e  caccia  via  la  balia; 

Vttole  il  PoeU  render  Paltimo  tributo  di  gratiludine 
air  imperatore  Arrigo  di  Lucembargo  ,  il  quale  s^era 
proposto  di  riparare  ai  disordioi  delP  Italia  sconcertata, 
m  sarebbegli  forae  riutcito  il  ^lorioso  disrgno  ,  ae  non 
fo6se  ttato  da  sabita  morte  impedito.  Adunqae  Onge 
Tedere  iin  graa  segsio  con  topravi  ana  corona  ,^  dore 
yeggendolo  tener  Pocchio  Beatric<« ,  gli  dice  di  quel 
grande ,  al  quale  il  glorioso  scanno  e  preparato.  A 
qu9$u  nozze  ceni  $  sai  che  ,  dietro  la  parola  del  aacro 
(esto,  ha  gik  Bgorato  la  celeste  bealitadine  nella  cena 
dleirAgnello  ,  che  perpetue  nozzt  fa  nel  cielo. — jigo" 
sta  \  coal  scrisse  Dante ,  per  lie.  poet.  ,  in  ▼«>ce  di  ogu- 
sla  ,  che  noi  diciamo  augutta.  —  In  prima  eh*eHa  sia 
ditpoita,  N<4  XIV  del  Purgatorio  ,  di  quel  terreno  in- 
gombro  di  venenosi  sterpi ,  dice : 

 si  che  tardi| 

Per  cokiyare  ,  omai  Terrebber  meno* 

139— i4i*  Nota.  —  Qiieata  sentenza  rende  ragiont 
di  quel  la  deiruUimQ  dei  precedenti  versi ,  dimostrando 
come  e  perchi  indisposta  era  ad  ogni  salutare  medicina 
V  inferma  Italia ,  e  delirante.  HoUi  popoli ,  maasime  il 
fiorentino  ,  chiedevano  la  pace  ,  e  poi  a^opposero  coo 
aperta  resistenza  alia  benefica  mano  che  voleva  por* 
g«>rU  loro.  Per&  li  paragona  mirabilmente  al  fantolino 
che  muor  di  fame  e  caccia  via  la  balia.  —  f^'amma- 
lia  t  vi  affascina  ,  lat.  JascinaU 

142 — 144'  ^^^*  polese  e  coverto  ,  col  vers.  aeg.  «  ' 
Ordina  :  E  uomQ  tale  ,  che  paUse  e  coperto  non  an* 
derd  con  lui  per  un  cammino  medesimo ,  sard  allora 
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E  (ia  perfetto  nel  foro  divino 
Allora  tal,  che  palese  e  coverto 
I4oD  ander^  con  lui  per  uo  cammino. 

Ma  poco  poi  sar^  da  Uio  sofferto  i45 
Nel  sanlo  ufBcio;  ch*ei  sari  detraso 
La  dove  Simon  mago  ^  per  euo  merlo, 

£  (sLvk  quel  d^Alagna  esser  piii  gioso. 

perfetto  nel  fdro  divino,  Intende  di  papa  Clemente  V, 
il  quale  per  vie  coperte,  non  meoo  cbe  con  aperta 
opposizione ,  ti  inostr6  contrario  ad  Arrigo.  Vero  e 
cbe  Pimperatore  voIeTa  abbassare  i  Guelfi  ;  e  il  papa 
tutto  Popposto.  L'^espressione  fia  perfetto  nel  foro  at* 
fino,  aigniBcaf  sara  poDtefire  sommo  ,  sara  vicario  dt 
Cristo  ,  8ed<Ta  sa  la  pontifical  sedia  ,  o  simile. 

145 — 148.  Nola.  —  Ma  poco  poi ,  ecc.  5  ma  poi  che 
avrk  adciperato  contro  le  mire  delPalto  Arrigo ,  sarA 
sofTerto  da  Djo  poco  tempo  nfel  santo  officio.  Dicono 
che ,  fatto  papa  ,  non  viase  pin  di  nove  anni  in  circa. 
Sard  detruio  Id  dove ,  ecc.  Vedi  Inf.  xix.  E  fifd^  ^uei 
d^Alagna  esser  piu  giuso  ( lo  Sluard.  andar  piu  giaso). 
Quel  d^ Magna  (d^Auagni),  eapressione  di  disprezzo, 
che  accenna  Bonifazio  VIII ,  cotanto  dal  Poeta  ese- 
craln.  Esser  piu  giuso.  Vedi ,  loc.  cit.  ,  che  ,  auando 
un  reo  papa  arriva  a1  foro ,  quello  ch^  e  attnalmente 
imborsato  t  tratto  giu  ptatto  per  la  fessora  della  pie- 
tra,  e  il  sopraggiunto  d^  la  volta,  e  aMmbaca.  Gosl 
d^un  tol  tratto  i!  Poeta  nostro  uccide  Puno,  e  fa  ri- 
nascer  Paltro  per  dargli  ana  seconda  raorte.  Coti  fa 
chi  e  maestro  del  giuoco. 


CANTO  XXXI. 


ARGOMENTO. 

Vescrizione  d^ambo  1e  corti  del  cielo-  Cantij  angelici 
trionfi,  stupori  e  miraeoli  nuovi  di  poesia.  Pregniera 
a  Beatrice  leyatasi  al  suo  seggio  ;  sorprendentissima 
uisione  delia  Begina  del  cielo  ,  da  mitle  Jetteggianii 
turbe  d*angelici  splendori  corteggiata. 

In  forma' dnoqae  di  Candida  rosa 
Mi  si  mostraya  la  milizia  aanta, 
Che  nel  8uo  sangue  Cristo  fece  sposa; 

Ma  TaUra,  che  volando  vede  e  caota 
5       La  gloria  di  Golui  che  la  *noaiaora, 
E  la  bonlA  che  !a  fece  cotapta, 

Si  Gom9  fichiera  d'api,  che  s'infiora 

i«**3,  Notft  gli  estrenii.  —  Candida  i  perclie  lutU 
candorc  ale  quells  luce  iotelleitiMiIe.  La  milizia  sofita-^ 
Mit  le  Miime  clue  ,  uscite  di  queAa  vita  di  batUgUe, 
godono  \€$&ik  del  Iqi-o  trionfo.  Che  fece  sposa  che 
tUspos^  Gmu  Grifito  oqI  &uo  sangue  benedetlo  ;  perch  e 
tultft  <|ue«la.  milizia  t  frutto  del  prezioaissimo  suo 
sangue. 

4 — 13.  Nota  il  secondo  di  questi  versi,  e  i  sei  ulti- 
mi.  —  31a  Valtra ,  milizia  drlla  celeste  corte  ;  gli  an- 
geli.  Che  i^olando ,  vanno  contiDuo ,  e  sark  eterno  quel 
tripudio,  trasvolando  e  cantando  per  quelP  imnienso 
cerchio  di  luce.  Cotanta  ,  quanta  ella  e  in  pregio  di 
nobilta  :  essendo  quelle  nobilissime  creature  in  perfet- 
tissimo  stalo.  SI  come  schiera  d?api  ,  ecc. ;  similitudine 
di  niolta  grazia  e  vaghezza  ,  c  ne  vedrai  la  convenienza, 
rifleltendo  a  quello  che  dice  di  sotto ,  vers.  i6,  17,  18.  . 

infiora  $  dice  cosi  delP  impreguarsi  che  fanno  della 


CANTO  XXXI.  Jjfij 

Una  Tiata,  ed  una  A  ritorna 

La  dov^  8U0  lavoro  sMneapora, 
Tfel  graa  fior  discendeva,  phe  s^adorna  lo 

Di  tante  fogUe,  e  qaindi  risaliva 

\A  dove  il  auo  amor  sempre  soggloma. 
Le  faece  luUe  aveD  di  fiamoia  viva^ 

E  Pale  d'oro;  e  Tallro  taato  bianco 

Che  milla  neve  a  quel  termine  arriva. 
Quando  sceodeap  nel  fior^  di  banco  in  banco 

Porgevan  della  pace  e  delTardore, 

GhVgii  acquistavan  ventiiando  '1  Banco* 
lo  'nlerporsi  Ira  'I  disopra  e  '1  fiore 

Oi  tanta  pienitudine  volante  ao 

Iinpedtva  la  viata  e  to  aplendore; 

soslanza  dei  fiori  ,  rbe  trasformano  in  ngele.  Dove.  iL 
suo  lauo*'o  ;  alParnia.  S^insapora;  accetfna  per  queato. 
accidente  del  gusto  il  convertirsi  in  mele  i  dolci  suglii 
depredati  ai  fiori.  rfel  gran  fior  j  in  quelle  scdie  dei 
beali  digradanti  in  forma  di  Candida  rosa.  Dof^e  il  suo 
amor ;  cio^  roggetto  del  aao  amore ,  Die ,  die  sog- 
giorna  altissinio  di  sopra  alia  rosa  ,  onde  pioTC  nel 
larghissimo  fiore  Fetarna  beatitudtne. 

1 3 — 1 8.  Nota  salvo  il  i6.  —  V ultra auppl.  essef 
loyo  ;  il  rimaBCDtc  di  se.  Di  banco  ia  banco'  \  di 
snanno  in  scaimo;  di  sedia  in  sedia  sino  airinfima* 
Porgewan^  suppl.  parte »  —  Della  pace  e  deWardore , 
della  beatituaine  e  della  fiainma  di  carita.  Ch'^egUk 
ac^iuistai^ofi  ,  eec.  ;  di  cbe  andavan*  ad  inrpregvarsi 
Id  doife  il  suo  amor  sempre  soggiorna ;  il  cbe  a^aiC- 
ccona  colPaccidenle  veiitilando  il  flanco  ,  niovendjQtr 
o  dibattecdo  le  a)i  ,  per  condar&i  volaado  a  qoelki.. 
cima. 

ig— 23*  Nota.  —  Tra  H  disopra  j  tra.  'I  ljwgo«  di 
aopra.  Di  tanta  pienitudine  volante  )  di  quelle  ianu« 
rocrabili  schiere  angelielia  volanii  sm  e  giu ma  Te- 
spdreitsione  del  testo  vincc  ogni  imof^gioare.  ^^isk^ 
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Ghe  la  luce  diTina  h  penetraote 
Per  TuniTerso,  secondo  ch*6  degno, 
81,  die  nulla  le  puote  essere  odiante. 
35  Qaesto  aicaro  e  gaudioso  regno, 

Freqaente  in  gente  antica  ed  in  noyella, 
Yho  ed  amore  area  tatto  ad  an  segno. 
O  trina  lace,  che  in  unica  Stella 
Sciolillando  a  lor  yista  si  gli  appaga, 

lo  splendore ,  di  Dio.  penetrante  per  Vunwer90»  In 
principio  di  qiiesta  Canzone  : 

La  gloria  di  Colui  che  tatto  tnuove 
Per  Puni verso  penetra  ,  e  risplende 
In  una  parte  pia ,  «  roeno  altroye. 

Secondo  ch'e  degno.  Dice  nel  Gonvito  che  !a  divioa 
bontk  in  tntte  le  cose  discende  ,  e  allrimenti  essere 
non  potrfbbono  ,  ma  ,  secondo  i1  modo  della  yirtd  e 
deiPessere  di  ciascuna  cosa. 

Al  gran  pianeta  e  tutla  simiglianle  , 
Che  da  li'vante 

Avante,  infino  a  tanto  che  s^asconde. 

Con  li  bci  raggi  infonde 

Vita  e  virtu  quaggiuso , 

Nella  materia ,  si  com'  e  disposta* 

GosI  leggest  in  una  delle  canzoni  del  Poeta  ,  che  CO* 
minria  :  Poseia  .cK^amor  del  tutto  ir^  ha  lasciato. 

a5 — 27.  Nota  i)  terzo.  —  Sicuro  5  a  perfezione  in- 
ienrln  sente  antica  ed  in  novella,  Gontro  parere 
del  P.  d^Aquind  ,  del  Venturi  e  del  Lombardi ,  in- 
tendo  dei  beati  del  Veccbio  e  del  Nuovo  Testamento, 
non  si  potendo  .  in  alcun  conto  appellar  gente  antica 
gli  angeli ,  creati  da  Dio  in  ma  eierniid  di  tempo 
jfuore,  -7  yi$o  ed  amore  la  vista  e  Taniroo  aoceso 
di  fuoco  di  caritk.  Ad  un  segno  ^  suppl.  medesimo^  e 
questo  h  Id  dove  il  suo  amor  sempre  soegiorna, 

38— 3o.  Nota.  Adonibra  la  Trinitk  in  slella  di 
iripUce  ttoiforme  laee  afavillante)  nel  cai  lumei  alls 


CANTO  XXXt. 

Gnarda  quaggiuso  alia  nostra  procella.  3o 
Si3  i  Barbaric  venendo  da  tal  plagai 

Ohe  ciascun  giorno  d'  Elioe  si  caopra, 

Rotante  col  sno  iiglio  ond'elT^  vaga^ 
Teggendo  Roma  e  Tardua  su'opra 

Stnpefacensi)  qaando  Laterano  35 

yista  dei  beati  scintillante ,  essi  b^ono  ogni  bealitu- 
dine  e  contento.  j'iUa  nostra  procella.  In  quesU  pa- 
rola  s^intende  il  guasta  e  peryertimento  generate  del 
xnondo  y  e  massime  delta  miserabiHssima  Italia.  Gotl 
Boezio  ,  dope  aver  deito  la  depraTazione  del  secolo  | 
grida : 

O  foM  miserat  rttpice  terras  t 
Quisquis  rerum  fcedera  needs  I 
Operis  tanti  pars  nan  t^ilis  , 
Homines  quatimur  Jbrtunm  sale, 
Rapidos  ,  rector  ^  comprime  Jluctusj 
El  quo  caelum  regis  immensum 
Firma  stabiles  foddere  tetrat* 

31—4^*  ^oit^  salvo  gli  ultirai  due.  — -  V110I  farei 
capire  quanta  fu  in  tale  alto  la  maraviglia  sua,  e  ehe 
i^anitDiri  an  istanle  in  quelPaltissimo  sttrpore  ond'era 
allora  tuUa  la  sua  anima  sorpresa.  Da  tal  plaga ,  eoc. 
Ordina  :  Da  regione  tale  ,  quale  e  quella  che  contfiene 
che  si  cuopra  ciascun  giorno  da  Slice  ,  cec.  EUce^  o 
sia  Porsa  maggiore  ,  t^aggtra  presso  al  polo  artico  3 
adonqus  s'*accennano  i  barbari  popoli  del  settentrione. 
Col  sua  figlio  ;  con  quel  suo  ftglto,  del  quale  elPe 
aeropre  invaghita ,  e  questi  e  Boole  ,  detto  anche  Ar* 
tofilace  o  Arturo.  Vardua  su^opra ;  espressione  grande, 
che  accenna  le  superbe  fabbriche  di  qaelia  citUk,  su  le 
quali  pare  che  si  spengano  tutti  i  secoli.  Siupefacdnsi, 
ritnanevano  stupidi.  Quando  Laterano  ,  ecc.  $  quando 
quelia  gran  villa  super6  ogni  altra  niaravigUa  del 
nondo  $  quando  ella  fu  donna  di  province  $ 

•  Qaando  piti  bella  e  grande 

Al  moado  lorreggid  dooiia  del  mondo. 
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AUe  coee  raortali  andd  di  sopra; 
lo,  che  al  dirino  dairumaiio, 
AUeterno  <Ul  tempo  era  venato, 
E  di  Fioreosa  in  popol  giiuta  e  saxio, 
4o  Di  che  stupor  doveva  easer  compinto! 
Certo  tra  eaao,  e  'I  gaudio  mi  facea 
Libito  Don  adire,  e  atarmi  muto. 
E  qaati  peregrin,  che  si  ricrea 
Net  tenipio,  del  sac  Veto  rigaardando, 
45      E  spera  ^ik  ridir  coin*ello  stea, 
Si  per  W  TiTa  luce  pasteggiando 
Menava  io  gli  occhi  per  ii  gradi, 
Mo  su,  mo  giu>  e  mo  rtcircuiando. 

M  divino  dalVumano^  scrppt.  per  due  iiate  esicre\ 
dal  Riondo  mortale  al  diTino;  e  confronta  \vk.  E  di 
Fiorema ,  ere.  \  botta  tanto  piu  tif  me nda,  quanto  piu 
ioaspettata.  E  li  fa  subito  ricordare  qaatito  del  fioren- 
tino  popolo  detto  ha  ,  inassinre  nelr  Inferno.  Di  che 
stupor  ,  eoc.  f  Tccto  di  Dante ,  e  tanlo  basta.  Com« 
piuio  f  tuUo  pieno«  Tra  ej«o,  ati^pore.  £  H  gaudio  „ 
cb«  inondava  la  mente.  Mi  fa^ea  Uhiio ,  espreaaione 
peeiica,  m'era  in  diitito  il  non^  udir  parlor e  lo 
Hormi  muto  j  ch^  h  il  piu  forte  rffetto  dello  atufiore. 
Ma  cUe  domin  ci  caota  qui  il  Lofobardi  del  tra ,  che 
poasa  Ngniftcar  panu ,  coaa  che  nh  ancha  a  Calaodrino 
ai  potrebbe  far  ingbiottire? 

43-^8.  Nota  E  quasi  $  se  umi  y«oi  dire ,  cou'^ 
tro  la  verity ,  cfae  quasi  aignifichi  coiHe,  rtordioa :  ^ 
quaH  cost  come,  —  Dtl  suo  voto^  che  a'^era.  obbligato. 
per  Tolo  d^andar  a  visiiare.  Ri^uardando  \  V  hai  a  ve-. 
dere  in  quella  devota  curioaitay  cbe  gli  meiia  raltooito 
agoardo  qua  e  1^  ,  e  »u  e  giu.  E  sptra  gia  ridir ^  ecc. , 
dbe.  fa  maggiore  I'attenziooe  e  il  diletto  attuak.  Stea^. 
per  siia ,  for.  poet.  «57  . . «  patttg^ando  ^  euppl.  co/- 
rocc^io  allonito  ;  e  questo  patseggiando  ,  aggira  il 
pensiero  a  gran  luaga.  Jtfo  #m  ,  mo  ^lu^  eec.  mara* 
viglioso  IVtificio  di  qu«3to  verso^  dove  uou.solo  il 
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Vedevfl  yisi  a  cariU  suadi, 

D'altrui  lume  fregiati  e  del  siio  risQ,  So 

Kd  atti  orihaAi  di  tulte  onealadi. 
La  forma  general  di  paradiso 

Gia  lutta  il  mio  sguardo  area  compresa, 

In  Dulla  parte  ancor  fermalo  fiso; 
E  volgeami  con  voglla  liacceaa  55 

Per  dimandar  la  inia  Doona  di  cose 

Di  che  la  mente  inia  era  sospesa. 
Udo  iotendeya,  ed  altro  mi  ri&pose: 

Gredea  veder  Beatrice,  e  vi«J^  uo  seoe 

disrorrimento  deU'ocdtto  per  ogni  direzloae  si  nhiaco 
si  dipinge  ^  i»a  lo  siupore  dclPaDlma  dall'^atto  coiiforme 
accompag^ato  ^  e  nelle  voci  m ,  giu  ,  la  breve  dimora 
su  Toggetlo  vcduto  ,  come  nel  ricirculando  ,  V  im- 
iiHiBAO  giro  iotoriiiO  intcuroo. 

49^1.  Nola.  —  A  caritd  suadi  ^  auadenti  a  cariUy. 
ad  amore^  la  cw\  vista  accende  amore.  D'^alirui  lumej 
di  qMello  che  dalio  elerno  fonte  di  luce  in  loro  di* 
scemie.  E  dtl  suo  ,  del  ttu>  proprio  fglgore,  di  qiiello 
eke  laasu  per  letiziare  8''acqui4ta.  Di  tuiU  ouettadii 
d^ogni  grasia  ,  d^oani  lueinga  di  virtu.  i 

54-  Noa  esseDcTosi  aocora  fermato  fisto  in  ouUa. 
parte ,  •agendo  andato  ain  aUpra  mo  aii,  ma  giu,  e  mo 
ricirculando, 

55—  57.  Nola  gli  estremi.  —  Biaccesa  ,  due  voHe 
acoesa,  forte  acceaa.  Per  dimaadary  per  ioterrogare.  Di 
che ;  suppl.  a  cagione.  sotptta  \  com'*  e  nel  dunbio. 

SS--^*  Not.  un  sene  ,  col  vers*  seg.  Dante  vol- 
seei  per  dimandar  Beatrice ,  e  vide  aliri  in  aua  vece ; 
adanqoe  una  inLendet^m  ,  cioh  io  inUndei'a  in  un  in"^ 
diviiduo ,  vale  la  menu  mia  era  iatt^a  in  uno ,  cioe 
ioi  Beatrice)  ma  un  altro  mi  riapose.  £  aoao  pereuaso 
che ,  par  queata  forma,  vuole  il  Poeta  signiGcare  che  ^ 
pfima  di  tcDrger  queiraltro,  gli  U6ci  di  bocca  alcuna 
parola  ioUlale  d«lU  domanda  ch*'*era  per  fare  f  siccome. 
in  quello  stupore,  e  nella  gran  tesa  della  mente  in 
quelle  CMC.  gh  p»t(^  naJiMralmen^  avxenirt-  \oce 
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60     Yestito  con  le  gentt  gloriose. 

Diffbso  era  per  gR  occbi  e  per  le  gene 
Di  beoigna  lelisia,  in  atto  pio 
Quale  a  tenero  padre  si  conviene. 
Ed,  Elia  ov*  h  ?  di  aabito  di98*io. 
65     Ond^eglt:  A  terminar  lo  tuo  disira 
Moase  Beatrice  me  del  luogo  mio; 
E  ae  rigaardi  su  ne}  terso  giro 
Del  sommo  grado^  fa  la  riredrai 
Nel  trono  che  i  anoi  merti  le  aortira. 
70  Senza  risponder  gli  occhi  au  levaf^ 

poetics  vecchio  venentndo^  —  f^ettito-  eon  9  eoe.  y  itt 
▼ette  simigHante  a  quetla  deHe  allre  gtoriose  geoU ; 
yestito  delta  atesaa  gloria.  Nel  %x\x  det  Purg.y  ha  dettOf 
aUtuali  eol  primaio  siuolo, 

61 — 63.  Nota.  —  Nod  y^h  biaogno  di  apiegaziooe ) 
ina  nota  i  soaTissimi  colori  ,  le  doici  piegbe,  il  diletto 
rhe  spira  questo  quadro.  E  chi  h  degno ,  come  il  gran 
Buonarroti,  d^attinsere  i  colori  c  lo  apiro  animatore 
delParte  in  qiteato  divino  maestro  ,  paragoni  il  nre- 
aente  con  qnello  del  glorioso  Gatone  ,  e  con  Paltro 
dell'orrendo  Caronte ,  li  ricopt  tottt  e  tre  in  fedel  tela, 
e  si  fark  di  fama  etemo. 

64.  Questo  yerso  h  yeritk  e  natura.  Ma  il  signer  ca- 
nonic© Dionigi ,  barbarf  ggiando ,  lo  scriye  cosi:  £d| 
Of*  e  ella  ?  tubito  dU$*  io, 

67 — 69.  Nota  il  terzo.  —  Ntl  ierzo  giro  ,  ecc.  $  ve- 
diio  nel  Canto  seg.  ,  yers.  7.  Le  tortiro  ,  he  sortironO) 
le  d^ttero  per  eterua  sorte.  Lomb.  colta  Nrdob.  acriye, 
A  che  mo*  merti  lo  sortiro\  raa  it  signor  can.  Dionigi 
fa  altro  guasto  ,  scriyendo  nel  terzo  giro  dal  wommo 
grado  ,  e  tagliami  questo  coHo  se  ss  queltb  che  si  yo* 
gtia  dire  ,  mentre  dal  testo  nostro  chiarissimo  aenso  st 
ricaya ,  ponendo  mente  che  Pesprrssione  nel  terzo  giro 
del  sommo^  grado  \  yale  nel  teno  ttanno  in  eiro ,  0 
sia  posto  in  giro  $  nel  ter%o  girante  tcanno  del  grado 
sommo, 

70— Nota*      Sen»a  rispomkri  sagtio  di  aaggior 
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E  vidi  lei  che  si  facea  corona^ 

Riflellendo  da  se  gli  eterni  rai. 
Da  quella  region  che  piu  8U  tuona 

Occhio  niortale  alcnn  tanto  non  dista, 

Qualunque  in  mare  piu  giu  a'abbandona^  ^5 
Qaanlo  li  da  Beatrice  la  mia  vista; 
'  Ma  nulla  mi  facea^  che  sua  elBge 

Moo  discendeva  a  me  per  mezzo  mista* 
O  Donna,  in  cui  ia  mia  speranca  vige, 
^    £  che  sofTristi  per  la  mia  salute  80 

In  inferno  lasciar  le  tue  vestige; 

cura.  Gli  occhi  au  lefai^  seguita  col   peositvo  Del  « 
laogo  discorrimento  dell'occbio  sine  al  soinmo.  Che  si 
faeea  corona ;  dei  raggi  dfUa  luce  eterna  da  a^  riflesn 
|)«r  ogni  ^ntorno. 

73---78.  Nota  i  primi  tre.  —  La  distanza  dal  luogo 
or'  h  'Dante ,  sin  dove  siede  Beatrice ,  h  tale  che  quella 
che  trasrorre  il  pensiero  dal  fondo  del  piu  basso  mar* 
alia  regione  dove  tuona  piu  alto,  non  la  potrebbe  mi- 
aurare.  Che  piu  su  tuona]  perche  ai  generano  i  fa!« 
mini  piA  o  ineno  in  alto.  Qualunque  in  mare,  in  qua- 
lungue  oiare.  Piu  ^11^  s'abbandona  ,  par  cbe  mostri 
lo  storzo  ancbe  del  pensiero ,  e  Paffondarsi  giu  pro- 
^  gressivo.  Ma  nulla,  ecc.\  ma  il  distar  tanto  non  mi 
facea  nulla.  Che  aua  effi»e  ,  ecc.  Ogni  ingombro  tra 
Pocchio  e  Poggetto  specchiato  attenua  altrettanto  Pim- 
•fDagine;  togli  la  cagione ,  tolto  e  anche  Peffetto.  E 
queata  ^  legge  naturale ;  e  sai , 

Che  dove  Dio  senza  mezzo  governa 
La  legge  natural  nulla  rilieva. 

.  79—9^-  Nota  salvo  11  vers.  88.  —  Fervidissiroa  ora- 
zione  di  Dante  alia  sua  Donna  gloriosa^  spiratagli  da 
subito  iinpeto  di  desio  e  d'*araore;  piena  d^sloquenza  , 
parlar  dignitoso  e  grande,  cbe  sentcsi  Quad  torrente 
ch\iUa  uena  preme.  —  f^ige  ,  voce  poet.  ,  sta  in  vi« 
gore,  sta  verde.  E  che  soffristi^  ecc.  Lo  racconta  nel 
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Di  tante  cose,  qaaote  lo  ho  Tedttte^ 
Dal  tuo  podere  e  dalla  taa  bonlate 
Riconosco  la  grazia  e  la  rirtate. 
85  Ta  m^hai  di  servo  tratto  a  libertate 

Per  tulle  quelle  vie,  per  tall'  i  modi 
Che  di  ci6  fare  avean  la  potestate. 
La  tua  magnificenza  in  tne  custodi, 
Si  che  ranima  mia,  che  fatt'hai  Sana, 
90     Piacenle  a  te  dai  corpo  si  disnodi. 
Coetorai;  e  qiiella  si  lontana, 

Gome  parea,  sorrise,  e  rigaardommi ; 
Poi  si  torn6  aU'eterna  footana. 
E  ^1  Mnto  seoe:  Acciocdi^  ta  assommi 

secoDcIo  deir  Inferno.  Virgilio  a  Dante  ,  a  torgli  d^a^- 
dosso  ogni  dubhio  e  paara.  Di  serpo,.*  a  libertate  ^ 
era  la  ragion  su-i  del  senso ;  ora  e  ritomata  elU  donna, 
e  pcr6  franca  e  libera.  Per  tutte  quelle  vie ,  ecc.  Ti 
ricordi  che  nel  utol  del  Purgatorio  ba  del  to  Beatrice 
di  lui  a  quelle  pie  sostanze  : 

Tanto  giu  cadde  ^  che  tutti  argomeuti 
Alia  aalute  sua  eran  gia  corti , 
Fuor  che  mostrargli  le  penlnte  genti. 

Per  queato  visitai  Puscio  de^  morti  , 
£d  a  colui  che  P  ha  quassu  condotto  , 
Li  prieghi  miei  piangendo  furon  porti. 

La  tua  niagnifieenta  f  le  grazie^  i  cari  frutti  deila  tua 
somma  ItberaliU.  Custodi,  custodtaei.  Falta  hai  tana, 
percfa^  Perrore  h  malattia  delPanima  ,  ne  guarisce  al- 
trimenti  che  pel  lume  della  veritk.  Per6,  Inf.  zi, 
disse  a  Virgilio:  O  sol  che  sani  o^ni  vista  'turbata. — 
Piacenle  a  te,  in  grazia,'  e  per6  quale  ti  pu6  esser  gra- 
dit^.  Dal  corpo  si  disnodi ,  npl  quale  h  come  legata. 

93.  Nota.  —  MVeterna  fontana ,  a  Dio,  fontc  d'  in- 
terminabile  contento. 

94 — 99-  Not.  assommi  pevfettamtnte  il  tuo  cammino^ 
colla  terz.  spg.  —  Assommi  ,  da  assommare  ,  condurre 


Pei^ttaiii^nte,  dis^e^  ii  two  cammiob,  (^5 
A  che  pnego  ed  amor  Santo  mandommi, 

Yola  COD  gli  oochi  per  quealo  giardiao, 
Che  reder  Ini  t  aceendera  lo  aguardo 
Phi  al  monlar  per  lo  mggio  divino; 

E  la  Regioa  del  cielo,  ond*  i'  ardo  lOO 
Totto  d'amor,  ne  far^  ogni  grasia, 
Perocch'  io  so  no  il  suo  fedel  Beraardo. 

Quale  e  colai  che  forae  di  Grdasia 
Viene  a  teder  la  Veronica  nostra, 
Che  per  Tantica  fama  non  si  sazia,  io5 

al  «ommo ,  o  sta  al  fine  ,  terminart  o  finire,  —  Prego , 
fatlo  da  Beatrice.  /4nior  santo :  e  qtiella  carita,  di  che 
sempre  ardono  i  beati  ,  che  creace  collo  spander  di 
fiiori  la  aua  vampa.  f^ola ,  ecc. ;  b  immeoso  il  giro ,  e 
poco  il  tempo,  onde  il  discorrimcnto  vaol  essere  quasi 
Tolo.  E  figara  il  paradise  in  nn  giardino  lieto  di  TiTaei 
fiondi  e  di  fiori  9  per  non  yVsaere  in  natura  piu  bella 
immagioe  a  ritrar  reterno  ridere  di  quel  luogo.  f^^der 
lui  y  il  reder  questo  giardino.  T^accendgra  io  sguardo 
piu\  e  siocome  quanto  pii&  s'^acoende  ,  tanto  si  fa  ptu 
acuto ,  coai  pooi  pigliar  Pono  o  Paltro  istessamente.  it 
signor  can.  Dionigi  legge,  e  oosi  il  signer  At  fiomania, 
acconcerd  ,  in  luogo  Jbaccendera  ,  ma  con  quanto 
danno  ,  Dio  lo  si  sa!  J  montar,  ecc. ;  a  profondar  la 
•mente  per  Pabisso  del  diTin  lame. 

100 — 10a.  Nota.  —  O/mT  i'  ardo  tuito  d'amor.  — 
D^amor ,  net  fuoco  d'amore.  //  mo  fedtl  Bernardo , 
il  famoso  aanto  Abate ,  1e  cui  scritlure  scinttllano  d^a- 
Diorosi  lampi  della  iUfgtna  del  cielo. 

io3— lit.  Nota.  —  AUro  soggetto  della  maraTiglia 
di  Dante  $  Pacceso  fuoco  di  carita  lampeggiante  su  le 
rare  sembianze  del  venerando  vecrhione.  Croania,  pro- 
vincia  che  ha  per  confini  la  Schiayonia  e  la  I>slma- 
-zi'd.  La  f^eroniea  nostra ,  quella  immagine  benedetta , 
dice  Dante  nella  Vita  Nuora ,  la  quale  Gesd  Gristo  la- 
-tcib  a  noi  per  eaempio  deUa  bellissima  sua  figara.  ^oh 
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Ma  dice  nel  peiisier  fin  che  si  moslra: 
Sigoor  mto  Ge8u  Gristo,  Dio  Terace^ 
Or  fa  81  fatta  la  sembiaDxa  yoetra? 
Tale  era  io  mirando  la  yiyaoe 
no    GariU  di  colui  che  *o  questo  moodoj 
Gonleinplando,  gu8t6  di  quella  pace. 
Figliuol  di  grasia,  questo  esser  giocondo, 
Goniinei6  egli,  noo  ti  aara  nolo 
Teoendo  gli  occhi  pur  quaggiiiao  al  fondo; 
1 1 5Ma  guarda  i  cerchj  £qo  al  piu  remoto, 
Taato  che  veggi  seder  la  Begina, 
Cui  qaesto  regDO  ^  suddito  e  devolo. 
Io  le?ai  gU  occhi,  e  come  da  maUina 
La  parte  oriental  delforiiezoote 
lao    So?erchia  qaella  dove  *1  Sol  declina, 

ji  sazia  ,  di  yedere  e  ammirare.  E  noU  che  ha  aorlto 
colui  che  vieoe  forse  di  CroAzia,  perch^  lo  stupore  ti 
fa  liiaggiore  colla  distanza  delPoggetto  che  Paccemle. 
Fin  che  ii  tuostra,  come  si  fa  dal  sacro  mioistro  io  &o- 
ina  .  dove  si  conserra  qaesto  inestimabile  leaoro. 
sto ,  sappl.  parte  ,  di  quella  beatitadioe ,  ch'  e  quel 
pane  degli  angeli,  del  quale  vitfesi  qui,  .ma  non  sen 
vien  iatollo. 

iia— ii4>  Figliuol  di  grazia:  cosi  chiama  Daota 
S.  Bernardo ,  e  giustaroente ,  essendogli  stato  Dio  ai 
largo  di  sue  grazie.  Questo  ttser  gioeondof  tuttoaem- 
pre  Vaccenaa  cod  nnovi  modi  di  aquisita  detizia.  7  a* 
nendb  gli  occhi ,  ecc. ;  mostra  come  e  con  quaato  stu- 
pore stava  Gsso  io  quelP  iotiammato  aspptto^ 

n5— 117.  i  ctrcnj  fino  ,  ecc.  ^  vuule  che  vada  col- 
Pocchio  su  su  Bcorrendo,  perche  s^accenda  il  suo  yiao 
piu  a  montare  per  ia  Gamma  di  Maria,  che  splende 
piu  viva  d^ogni  altra  riflessa. 

118— I  aS.  Nota,  e  franco  sino  al  fine  del  Gaoto. — 
Ecco  Dante  :  voglio  dire  che  queste  immagini  ridenti, 
in  che  dischiudesi  il  divino  ingegoo  del  Poeta|  ti  laA* 


CAVTO  xxxr.  497 
Co8]^  qiias!  cli  yalle  aDdancIo  a  monte. 
Coo  gli  occhi  yidi  parle  nello  stremo 
Yincer  di  lume  lotla  Tftltra  fronte* 
E  come  qaiyi  oye  a^aspetta  il  temo, 

Che  Dial  guid6  Fetonte,  piu  sMafiamma,  t^S 
E  qiuoei  e  qoindi  il  lume  e  fatto  scemo; 

peggtano  airattonito  sgnardo  quasi  altrettanti  raggi  dis- 
cbiusi  dal  gran  foDte  ogni  luce.  Adunque  ,  alzando 
gU  occhi  sino  at  cerchio  pid  remoto ,  vede  in  esso  una 
parte  di  oiaggior  ]uce  accesa ,  immagine  di  stupenda 
pellezza  in  quel  luogo  massime,  la  quale  gli  ricorda,  a 
termifie  di  confroato ,  lo  stato  del  cie lo  al  nascere  del 
tole ,  che ,  dove  sorge ,  vince  di  splendore  Tppposta 
parte,  dove  il  gran  pianeta  si  discendc.  Soverchia^ 
intendi  di  lume,  Quella  doue,  ecc;  la  parte  ocd- 
den  tale.  Quasi  di  valle  ,1.  ecc.  ;  bellissima  espressione  , 
che  mena  Pocchio  su  su  in  cima  ,  come  chi  da  imo 
d^un  monte  leva  lo  sguardo  su  su  alia  sua  cima  altis: 
sima.  Par  che  tolse  il  Poeta  questa  espressione  dalPan- 
tico  franc,  atler  en  amont  (andare  in  a  monte).  Nello 
stremo ,  suppl.  luogo ,  ch^  e  il  aomoio  o  sia  il  giro  su- 
premo. Valtra  Jronte  ,  Topposta  parte.. 

134 — 129*  Un  altro  accidente  s'osserva  nella^parte 
orientale  la  mattina ,  ^  che  intorno  intorno  al  luogo 
dove  spuota.  il  sole,  si  va  il  suo  lume  cuRa  distanza 
dal  centro  via  via  scemando.  Cos!  era  intorno  alio 
t^nno  della  Donna  del  cielo,  circostanza  che  aggiunge 
al  diletto  di  vista  si  maravigliosa.  QuiVi  ove  s^aspet' 
la,  ecc;  e  la  parte  orientale  ,  percli^  ivi  s'^aspetta  da 
noi  Papparizione  del  carro  del  sole ;  di  quel  carro  che, 
torn*  ha  detto  nel  iv  del  Purgatorio  ,  mal  non  seppe 
carreggiar  Feton  ,*  quello  infine: 

 che ,  sviando ,  fu  combusto 

Per  orazion  della  Terra  devola  , 
Quando  fu  Giove  arcanamente  giusto. 

i  Jafto  scemo  $  bella  forma  poetica  ,  che  accenna  lo 
sminuire  progressivo  di  quel  lume ,  o  sia  I'andar  suo 
di  qua  e  di  la  ,  a  poco  a  poco  morendo;  rispelto  alia 
Dante,  vol.  IIL  3a  , 


DCl  PiRADlSO, 

Oosi  qaella  pacifica  oriafiaintna 
Nel  meEKo  s'avvivaya^  e  d'ogni  parte 
Per  ignal  inodo  allentava  la  fianima. 
i3oEd  a  quel  mezzo  con  le  peone  sparte 
Yidi  pill  di  mille  angeli  festanti; 
CiaacuQ  distinto  e  di  {tilgdfk^  e  d'arfe.  - 
Vidi  quivi  aMor  giuochi  ed  aMor  canti 
Ridere  una  bellezza,  che  letizia 
1 35    Era  negli  occhi  a  tutti  gli  allri  santi. 
E  s  io  avesai  io  dir  tanta  diviaia, 

YiTezza  del  centro.  Oriailnmma  ,  norae  della  fainoia 
bandiera ,  che  gli  anticbi  re  di  Fraocia  portavano  in 
|[uerra.  E  perch^  combatteodo  quaggivi  contro  ra?ver« 
sario  ncstro  sotto  Pinsegna  di  Maria  Vergine  s^acqui* 
•ta  yittoria  ,  e  per  essa  etema  pace  ,  per6  la  qnalinca 
coiraggiunto  dt  pacifica,  —  -Per  igual  modoy  .eee.; 
s^andava  da  ogni  parte  alleotando  a  pid  il  loine  dal 
mezzo  riflesso  ,  e  dod  gik  quelle  dei  beati  ,  tome  dice 
Lombardi. 

i3o—i3a.  Maraviglioso  tripudio  d'angeli  festeggianti 
iDtorno  a  Maria.  Con  le  penne  sparie ,  colPati  aperte, 
diateae  a  feryido  toIo.  Pm  di  mille ,  eoc. ;  il  detenni- 
nato  per  P  indeterminato.  Di  fulgpre  ,  nel  quanto  del 
tuo  tpleodore.  D*arte  ,  di  giuoco ,  che  si  diffierenzia 
giusta  Pardore  proporzionato  al  yedere.  e  qaesto  ia 
ogDUDO  h  diyerso.  Adunque  sforzati  colla  immaginazione 
t\  ,  che  arrivt ,  quanto  e  possibile ,  a  eomprendere  la 
quasi  inOnita  varietk  di  quelPangelico  tripudio,  che  ti 
rec  b^rli  celestiale  dilettow 

i33— -i35.  ji*  lor  giuochi]  alPangelico  festegffiamente 
abbellito  da  celeste  cantare.  Ridere  una  belU»%a»  D 
riso  h  lassu,  come  ha  detto  il  Poeta,  un  lampo  di  soa- 
yissima  luce.  Che  lelUia  era ,  ecc.  }  la  qua!  bellezza 
faceya  maggiore  la  beatitudine  di  tutti  quel  saoti  che 
io  lei  Gssavano  Io  sguardo. 

1 36 — 1 38.  Dice  che,  qoando  la  possanza  del  dira 
fosse  in  lui  eguale  a  quella  delP  immaginare ,  il  che  8*e 
yeduto  allroye  non  poter  essere  in  uomo  |  ei  noa  ar* 


GARTO  XXXI.  499 

Qaanta  ad  imniaginary  oon  ardirei 

Lo  mininao  tentar  di  sua  dellzia. 
Bernardo,  come  yide  gli  occhi  miei 

Nel  caldo  suu  calor  fissi  ed  alteoti|  i4o 

Gil  suoi  con  tanto  afTetto  yoke  a  lei, 
Che  i  m!el  di  rimirar  fe*  piii  ardentL 

direbbe  tentar  dt  rendere  pur  la  roioima  particclla  di 
sua  deliiia  $  tanto  ella  vince  V  iatelUtto ,  non  che  Pu- 
nano  termone.  Per6  Laura  nel  tonetto  Levommi*lmio 
pentierj  ece.  ,  dice  al  Pelrarca  i  Mio  ben  non  cape 
in  intelletto  umano, 

139— 1 4a.  Come  ,  coti  tosto  eome.  iVcl  eaido  suo 
ealor  $  nelV  infoeato  aspetto  di  Maria.  Fissi  ed  attenti  $ 
il  primo  di  qupsti  scgni  mostra  Tattenzione  del  senso  , 
il  secondo  di  tntta  Paoima.  Di  rimirar  jfe^  piu-ardend  ; 
lacendo  in  me  I'afTettuoso  desiderio  piu  intenso.  Cost 
Anisce  il  Canto ,  perehe  resti  un  istante  il  lettore  a 
contemplar  in  silenaio  qitella  aoena  di  niiracoli ,  cbe 
gli  ha  posta  davanti,  sicoro  che  seotira  lungA  &ita 
•tilkrai  dentro  il  dolce  che  da  lei  procedc. 


CANTO  XXXIL 


ARGOMENTO. 

Dticrizione  del  luogo  de*  beaii  delVAntico  e  del  Nuovo 
Omeilio  ,  /atta  a  Dante  da  S.  Bernardo ,  mandator 
gU  da  Beatrice  a  Urminar  it  suo  desio.  Immagini 
mirabili ,  lussureggianti  descriiioni  poetiche ,  «a* 
pienza  f  doUrina  $  fersi  degni  del  Paradiso. 

^FFETTo  al  8U0  piacer  quel  oontemplanle 
Libero  uficio  di  dottore  assunse, 
E  cominci6  qneste  parole  sante: 

La  piaga  che  Maria  richiuae  ed  unae, 

^  1—3.  Nota.  —  Affetto  al  $uo  piactrt  \  il  tenso  di 

Soesta  espressione  s'  ha  a  cercare  nel  penultimo  rerso 
el  pastato  Canto  j  e  yale  affeituosamenU  fisso  e  at* 
tento  alPoggeUo  del  suo  piacere.  Se  chi  intend^  io 
ayesse  posto  mente  che  piacere ,  per  oggetto  piaeente, 
dicesi  qui,  come  desiderio  per  cota  desiderata,  e 
amore  per  persona  amata  ,  non  avrebbe  prrao  quel 
graachio  cosl  tbardellato,  che  simile  non  fu  mat  yisto. 
Libero  uficio^  ecc. ;  cominci^  liberamente  a  dire;  per- 
cbe  fu  spontaneo ,  e  senza  f  sser  altriroenti  dal  Poeta 
pregato.  Di  douore,  di  maestro,  ioformandolo  del 
luogo  y  di  quelle  beate  anime,  e  d^altre  cose.  Parole 
sanu,  Nel  sxii «  dice  che  'I  cielo  e  tutto  santo,  e  per6 
anche  quanto  ti  ai  fii.  Vuoi  riderc  un  tratto  P  II  signo^ 
canonieo  Dionigi  acriye  U  primo  di  questi  versi  cosi  \ 
Vaffetto  al  suo  piacer  ,  quel  eontemplante  \  lesione 
antica  ,  dieVgli ,  e  si  rancia  e  yieta ,  aggiuogo  io,  ohe 
ammorba.  E  ae  ti  potessi  figurare  le  filastroocole  che 
ei  conta  ,  gpai  a  fce  I 

4—6.  Nota.  —  Ordina:  Quella  che  e  tanto  bella 
dai  piedi  di  Maria  ,  i  colei  che  punse  e  aperse  la 
piaga  ,  che  Maria  unse  e  richiute,  Parla  di  fiya  se- 
dente  sotto  Maria  nel  secondo  giro  j  la  quale ,  col  gu- 


CANTO  XXXII.  5oi 

Qaella  cV  e  tanlo  bella  da'  8aoi  piedi  5 

£  colei  che.  Taperse  e  che  la  panse. 
Neirordioe  che  faono  i  terzi  sedi 

Siede  Rachel,  di  sotto  da  co8tei| 

Con  Beatrice,  8i  come  ta  yedi. 
Sarra,  Rebecca,  fudit,  e  colei  .  lO 

Ghe  fa  bi8aya  al  Cantor  che,  per  dogliii 

Del  fallo,  di88e:  Miserere  mei^ 
Faoi  tu  yeder  co8i  di  soglia  in  soglia 

stare  del  porno ,  fe^  nella  niisera  umanitk  quella  pro« 
fonda  fl^rita,  che  fu  poscia  da  Maria  curata  e  salaata* 
La  piaga  fatta  da  Eva  fu  il  pcccato  originale  Irasfuso 
in  tutta  la  sua  discendenza ;  la  medicina  porUta  da 
Maria,  fu  il  frutto  del  sue  sacratissimo  ventre.  Unse 
punse.  II  Petrarca:  ^mor  con  tal  dolcezza  m'unge  « 
punge.  Dice  d"*  Eva  rh*  e  tanlo  bella ,  riguardo  all^pi* 
nione  della  sua  mortal  bellezza ,  per  essere  atata  opera 
deirArtefice  soyrano,  opinione  acceniiata  gik  dal  Poeta 
nel  xui  di  questa  Cantica.  AfFerma  Lombardi ,  dietro 
al  Ginonio  ,  che  nelPespressione  da'^suoi  piedi »  la 
prepoaizione  da'  Tale  a"*,  Noi  sappiamo  che  le  relazioni 
che  i'accennano  da  queati  aegni  ai  rimbeccano  per 
dritta  opposizione. 

I  teni  sedi  I  i  terzi  seggi  in  cerchio.  Di  soltoi 
luogo  di  sotio.  Con  Beatrice.  Ella  stessa  ,  Inf.  u  , 
diase  a  Virgiliot  Che  mi  sedea  con  Vantiea  Rackelt* 
Vedine  quivi  la  ragione.  Ora  basta  sapere  che  siede 
Beatrice  dalla  destra  di  Rachele  ,  il  che  si  ricava  dal 
Terse  lai  di  questo  stesso  Canto. 

10^1  a.  Sarra  i  moglie  d^Abramo;  Bebecca^  d^  !• 
sacco.  ludit,  Giuditta.  Colei  che  fa  bisava  ,  ece.; 
Ruth ,  moglie  di  Booz ,  fu  biaara  di  DaTid ,  il  quale 
fii  il  cantor  che  per  doglia  ,  ece.)  Tale  a  dire,  che  , 
nel  pentimento  e  dolore  del  suo  gran  fallo,  compose  il 
•almo  Miserere,  inTocando  in  quel  canto  la  divina 
bontk  e  misericord ia. 

iSr-i5.  Not.  di  soglia  in  soglia  giik  digradar,  col 
terso  V8no*     Di  soglia  in  soglia,  p  ecc)  puoiTedcre 


5m  mt  piRABiso, 

G!u  digradar,  com'io  ch*a  proprio  nome 
1 5     Yo  per  la  roea  giii  di  foglia  in  foglia, 
E  dal  settimo  grado  io  giu,  si  come 
Idsido  ad  esse,  anccedooo  Ebree 
Dirimendo  del  fior  tutte  le  ohiome; 
Perch^j  secondo  io  aguardo  cbe  fee 
20     La  fede  io  Gristo,  queste  sono  fl  muro ' 
A  che  81  parton  le  aacre  acaiee. 
Da  queita  parte,  oode  *l  fior  k  nraUiro 
Di  tutte  le  sue  foglie,  sono  asaisi 
Qaei  che  credettero  in  Griato  yentaro: 

le  anzidette  anime  giu  digradar  (  discendcre  giu)  di 
soglia  in  soglia  ,  (  d'ordine  in  ordiae)  cody  €om» 
eht ,  nominando  ciaicuna  a  proprio  nome ,  uo  gim 
per  la  rosa  di  foglia  in  foglia^  cioh  di  fteg§io  in  teg- 
gio  ,  come  dal  vrrs.  33  e  teg.  «i  dimostra. 

i6 — 18.  Nota  il  lerzo.  E  ticcooM  dal  aenmo 
grado  aino  al  tettimo  tuceedono  dooDe  ebree  (cbe«aao 
le  tin  qui  nominate),  cosi  fanno  dal  setlimot  Teoeado 
in  giu.  Dirimendo  ,  eoe. ;  ptrtendo  per  dritto  tatte  le 
foglie  del  fiore.  E  ne  dice  toato  il  perehe. 

i9«-ai.  Nota.  —  Secondo  lo  sguardof  etc,  II  prime 
aguardo  della  fede  i  atato  quello  rhe  Tobe  Panimo  dei 
credent!  a  Cristo  venluro;  il  aecondo  ,  ch^e  il  pire* 
aente ,  h  quello  che  a  Cristo  rennto  lo  rivolge.  Queeu 
Bono  il  murof  coai  le  dice  per  esscre  quella  dritta 
•uccesiione  d^  Ebree  eome  on  muro  che  divide  i  ere- 
denli  nel  primo  rigoardo  da  quell i  del  accondo.  E  peri 
•oggiunge  a  chej  al  qual  muro,  si  partono  i  beati 
acaoni.  Fee,  per  /ece,  Ibrma  poetica. 

9a««34*  Not.  U  fiore  e  maturo  di  tutte  le  sue  Joglie^ 
cbe  aignifica,  che  tutte  le  beate  aedie  aeno  occupate , 
adombrando  nelle  foglie .  onde  il  fiore  s*abbelli80« , 
le  "anime  sedenti  in  auegU  scanni.  Sono  atsisi  quiH 
che  f  ecc.  Adunque  dalia  parte  ,  oye  sono  pieni  totH 
'  9  ataono  h  animo  di  coldro  chVbbero  lo  sguardo 
in  Cristo  Tfaturcy,  yala  a  dire  gli  oleUi  del  Voochio 
TeHaaiKento. 


CANTO  XXXII.  So3 

Dairallra  parle,  onde  sono  intercisi  2 5 

I)i  TOlo  i  semicircolii  si  staono 
Quel  ch*a  Gristo  TBouto  ebber  li  yisi, 

E  come  quihci  il  glor'ioso  scaoao 

Delia  Donna  del  cielo,  e  gli  altrl  scaani 

Di  80U0  lui  cotanta  cerna  fanoo,  3o 

Gosi  di  contra  quel  del  gran  Giovanni, 
Che  aempre  santo  il  diserto  e  'I  martiro 
Sofferse,  e  poi  T  inferno  da  due  anni; 

n5— 27.  Nola.  —  DalVahra  parte  ,  ch'  e  la  mano 
destra  di  Maria,  siccome  Paozidetla  la  sinistra  di  lei, 
<i  aeggono  gli  eleiti  oh^ebbero  in  riguardo  Cristo  Te« 
DUto  ,  cioe  quei  del  Nuovo  Testanaento.  Onde  sono 
inUrcisi  (interroiti  )  di  foto  i  semicirroli,  e9pression« 
da  notarsi.  E  chiaraa  semicirroli  qaegli  ordini,  perche 
tali  sono  realmente  per  la  successione  che  ha  dctto  e 
quella  di  contro  |  che  dividooo  in  due  parti  eguati 
egni  giro. 

ft8— 36.  Nota  i  versi  3a  e  33.  —  Come  da  questa 
parte  lo  scanno  di  Maria  fa  cosi  fatta  separazione,  cosi 
dirim petto  qaello  del  gran  Batista ;  e  come  sotto  alio 
•eanno  di  Maria  segnitano  la  discrezione  i  seggi  znzU 
detti  delle  donne  ebree ,  cosl  di  sotto  da  Giovanni 
ebbero  in  sorte  di  seguitar  la  divisiooe  detta,  France- 
sco, Benedetto  »  ecc.  Quincif  da  questa  parte.  E  gli 
-ttkri  scannif  d'*Eva  ,  di  Rachele  ,  ecc.  Di  sotto  ^  nel 
luogo  di  coutr?«  Semprt  sanlo  ;  perch^  santiBcato  fu 
•in  nel  ventre  della  roadre  ;  e  quantunque  cosi  nato  , 
pur  sofferse  costantemenle  il  deserto  ,  ove  ritirossi 
giovinetto  ,  e  nel  quale  mele  e  locu$tt  furon  sue  t^r- 
yande.  —  E  nel  martini,  Nel  fine  del  xviii  di  qaesta 
Cantica  ha  detto  di  lui : 

 Colui  che  voile  viver  solo, 

E  per  salti  fu  tratto  a  martiro. 

U inferno*^  il  luogo  inferno  ,  e  intende  il  limbo  dove 
6.  Giovanni  Batista  aspett6  :per  due  soli  quel  possente, 
che  laggiu  Kcae  a  sprigionar  le  anime  aeguaci  del  8u» 


5o4  I>Bt  PIBADISO; 

'  E  sotlo  lui  C081  ceroer  sortiro 
35     Francesco,  Sfenedetto,  e  Agostmo, 

£  gli  altri  sin  qoaggia  Ai  giro  in  giro. 
Or  mira  Talto  prorreder  dinno, 

Che  Tuno  e  Taltro  aspetto  delta  fede 
Igualmente  empieri^  qaesto  giardino. 
4o  E  aappi  che,  dai  grado  in  giu  che  fiede 
A  mezzo  1  tratto  le  duo  dtacrezioniy 
Per  nnilo  proprio  merito  si  siede,- 
Ma  per  Taltrui  con  certe  condisiooi; 
Che  tutti  quest!  sono  spirti  assolti 
45     Prima  ch'ayesser  yere  elez'iont. 

glorioso  frionfo.  Cerner  ^  separare.  SortirOf  sortironOy 
cbbero  io  sorte. 

37 — 39.  Nota.  —  Igualmenie  empierA  ,  ecc.  $  iaott 
•aranno  gli  eletti  del  Nuovo  Testamento  ,  quanti  toiio 

3uelli  del  Vecchio.  Venluri  biasima  questo  provveder 
ifino ,  iromagiEiato  dal  Poela.  Sciocca  mi  jf>are  si  faita 
critica;  sciocca  sarebbe  adunque  ogat  risposka. 

4o — 4^'  fitdt  ,  col  vers.  seg.  ,  e  astolU , 

col  seg.  —  Dal  grado  in  giu  ,  eoo.  //  grado  che  /Ude 
(che  taglia  )  le  duo  discrezioni  (^le  due  saccessioni 
d^anme  dividenti  il  fiore  in  due  parti  egaali,  Tona 
iniziata  da  Maria ,  Taltra  da  Giovanni )  attrauersandole 
sino  a  mezzo  ''I  tratto  (  oel  giasto  mezzo  della  lord 
tratta  o  distesa)  e  appanto  Tordine  mezzano  dei  seggi 
in  giro.  E  da  questo  grado  in  giu  ,  non  si  siede  per 
proprio  merito,  essendo  tutto  occupato  da  bambini^ 
aalPoriginale  peccato  non  esenti.  Dice  che  seggono  ivi 
non  per  proprio  merito ,  ma  si  per  PaUrui  con  certe 
condizioni ,  essendo  stati  tutti  quegli  spir^^i  assolti 
( sciolti  dalla  came ,  e  pcr&  morti  )  prima  ch^aveeter 
vere  elezioni  ,  vale  a  dire ,  prima  che  fossero  in  et^ 
di  scernere  il  bene  dal  male ,  e  seegliere  con  libero 
discernimento. 

Per  quanto  s^accenna  dal  Ventnri,  dicesi  chiaro  dal 
Lombardii  e  yede  per  %h  la  ragione,  U  pronome  tdtru^ 


CANTO  XXXII.  So 5 

Ben  te  ne  puui  aceorger  per  li  volti, 
Ed  anche  per  le  ?oci  piieriii, 
Se  tu  gli  giiardi  beae  e  se  gli  ascolti 
Or  diibbi  tu,  e  dubitando  sili; 

Ma  io  ti  8olyer6  forte  iegame,  So 
la  ohe  ti  striogoa  ii  pensier  sottili. 
Deotro  alFampiesza  di  queato  reame 

riferisce  GesCi  Gristo  ,  i  cai  meriti  infiniti ,  eon  eerte 
Gondizioni  che  yedremo  dal  vers.  76alP84i  bastarono, 
come  bastano  ancora  ,  e  basteranno  in  futuro,  a  sal* 
vamento  dei  morti  prima  d^avere  intera  elezione. 

46  e  47*  Pfi^  li  uolti,  sUppl.  infantilis  —  Per  le  iH>ci 
puerili ,  cbe  a^odono  net  Canto. 

49^5 1.  Nota  i  due  ultimi.  —  Or  dubbi  tu,  II  svg- 
-g^tto  del  preaente  dubbio  di  Dante  ^  cagionato  dal 
yedere  quelle  anime  dei  morti.  Prima  eWaveiser  were 
elezioni ,  esser  differentemente  beati  ,  ovvero  ,  compel 
dice  aver  differenteroente  dolce  vita ,  per  sentir  piu 
e  men  Veterno  spiro.  E  non.  yeggeodo  il  perch^  ,  h 
quasi  tentato  d^attribuire  al  caso  qiiello  ctie  dallV* 
terno  provTeder  divino  h  st'abilito.  Vede  S.  Bernardo 
il  dubbio  di  Dante  Nel  ueder  di  eolui  che  tutto  vede^ 
e  facendo  con  lui  come  I'uomo  fa  seco  nelPimpeto 
del  suo  desiderio  ,  wiene  a  sctorgli  il  dubbio  prima 
cbe  cgli  apra  la  bocca  a  manifestarlo.  Sili  ,  dal  latino 
silere  9  e  voce  poet.;  taci, —  Ti  solvera  forte  lef;ame* 
Per  raggiunto/br(«  intende  a  dimostrare  non  tanto  la  dif* 
ficoltk  del  dubbio  stesso,  quanio  la  forza  dello  stimolo,  e 
per  essa  1'  intensity  del  desiderio;  e  per  quelle  che  spetta 
al  senso  delPespretsione  ,  sai  che  il  dubbio  h  un  vero 
nodo  che  lega  V  intelletto ,  e  Iq  tiene  dall'andare  oltre 
nel  rero  che  ricerca.  E  per6  segutta  in  ehe  ti  strin* 
gonf  ecc.$  espressione  ben  conforme  al  concetto ,  e  di 
molta  forza  e  grazia  ripiena.  Fra  le  forme  pii^  prossimis 
a  questa,  basti  ch**  io  ricordi  qnella  del  x  aelV  Inferno  t 

 solvetemi  quel  nodo, 

Che  qui  ha  inviluppata  mia  sentenza. 

53*57.  J^olJL,  lalro  il  5a  e  M  54.  ^Prtma  d^affac* 


5a6  DiL  paradiso, 

Casual  pnoto  oon  puote  arer  sito, 
Se  noa  come  Iristiua,  o  sete  o  fame, 

55  Che  per  eteroa  iegge  e  stabililo 

Quaotunque  yedi,  u  che  giuslamente 
Gi  si  risponde  dairaaello  al  dito. 
E  per6  quesla  festioata  geule 

ciargli  Taspftto  delta  veritk  ,  clistriigge  in  Dante  il 
germogliu  deiPerrore  inlorno  alia  casualita ,  »lla  qaale 
h  quasi  indotlo  d^attribuire  ci6  che  vede;  mezzo  prin« 
cipalUsiroo,  come  dice  altrove  il  Pocla ,  d^iiinestare 
nella  mrnte  il  vero,  e  che  chiaro  dimo&trasi  nelle  se- 
gueoti  parole  di  Beatrice,  cbe  leggonsi  oel  secoodo  di 
questa  CaDlica  : 

Or  ,  rome  ai  rolpi  degli  caldf  rai 

Delia  neye  riman  nudo  ^1  snggelto 

E  dal  colore  e  dal  freddo  primai , 
Coi\  rimaso  te  nello  ^ntellelto 

Voglio  inforinar  di  luce  si  yivace, 

Che  ti  treroolera  oel  suo  aspetto. 

Dentro  alPampietsa ....  casual  panto  ,  ecc.  II  punto  e 
un  elemento  lineare  ,  e  per6  la  piu  piroiola  parte  di 
corpo  che  si  possa  iismaginare  ;  bene  adunque,  a  me* 
glio  maDifestare  il  concetto  ,  contrappone  il  Poeta  al- 
r  iromensitk  del  luogo  il  minimo  caso  cVa-ver  pu6 
loogo  in  natura.  Se  non  come ;  non  altrimenti  cbe. 
Trisiizia  ,  ecc.  La  trtstizla ,  la  scle,  la  fame  sono  di* 
feiti  ,  e  per&  cagione  di  desiderj  contrari ;  e  di  quella 
beatitudine  ha  detto  s  O  senza  hrama  sicura  rio 
chezza.  — -  Quantunque  (quanto  unque  )  quanto  mal. 
a  si  risponde,  ecc;  per  questa  forma  proyerbiale  si 
esprime  perfetta  coiiveoienia  fra  il  continonte  e  il  con- 
tenuto;  fra  il  loogo  e  il  corpo  che  egli  circoscrive.  Ma 
conviene  che,  a  perfetto  intendere ,  sappia  il  discente 
Pordine  intero  di  questa  formula  ,  il  quale  si  k :  St 
che.  in  quesio  luogo  n  risponde  (,  si  corrisponde )  giu* 
stamenie  dal  luogo  al  soggelio  ,  come  daWanello  si 
corrisponde  al  aito. 
5S^-6o.  Scaltrito  dal  L«odinO|  dtH^autore  della  S^rie 


GARTo  zxxn.  So  7 

A  yer*  vita,  non  h  sine  causa 
lalra  «6  qui  piu  e  meoo  <^cellente«  60 

Lo  Rege,  per  cai  qnesto  regno  pausa 
Id  tanto  amore  ed  in  tanio  dileito, 
Ckft  onlla  yolontade  e  di  piu  ausa, 

Le  nieati  tulle  nel  auo  lieto  aspetlo, 

Greando,  a  ano  piacer  di  grazia  dota  65 
Divemmente;  e  qui  baati  reffetto. 
'         E  ci6  ^presso  e  duaro  yi  ai  nota 

^g/U  Jneddcd  ctamptU  in  Verona ,  e  confffrroalo  nctU 
[  Wro  opmione  dairautoritk  di  pin  MSS. ,  ba  ben  fatto 

il  Lombard!  di  correggere  il  terzo  di  questi  versi^  scri- 
yeiMio  Mlm  se ,  in  luogo  MVentrasi ,  die  Irg^e  ]« 
Criiaca  ,  con  gran  danno  della  veriia.  Coal  farciamo 
noi,  dopo  aver  in  oille  gniae  raggirato  \e  parole  del- 
I'altra  lexione  ,  a  vedere  te  si  potesse  in  alcuo  modo 
eottBenrar  per  quella  Tunita  del  concetto.  Adunque  il 
sen&o  k :  E  pero  questa  gente  aflfreitata  da  morte  a 
vera  vita ,  non  e  qui  pii^  e  meno  intra  s^  ecrellente 
senza  cagione.  Non  a  caio ,  ma  con  ragione,  poste  sono 
queste  anime  in  differenti  gradi  di  beatitudine. 

6< — 66.  Nota  ,  aalvo  rnltimo.  —  Viene  a  dire  la  ca- 
gione dello  essere  queste  anime,  altre  in  maggiore, 
altre  in  minor  grado  di  gloria  $  il  cbe  precede  dal  piu 
•  meno  cbe  Dio,  nelPatto  che  apira  Pantma ,  la  dota 
della  ana  grazia  ,  dandone  piu  a  una  cbe  a  un^altra. 
Pauta  §  posa ,  cioi  ai  posa.  di  piu  ausa  ;  h  ausa 
ardita )  aesiderare  di  piu;  eapressione  simile  a  quelPal* 
tra,  ehe  non  si  laseia  vincere  a  detio,  —  Le  menU 
tutu  9  eoc.  Ordina  s  Dota  di  grazia  diversamentt  al 
piacer  suo  le  menti  tutte,  e  le  doia  con  creandole  nal 
suo  lieto  atpetto.  —  Dota  diversamente  di  grazia,  po- 
nendo  ddia  sua  luoe  in  una  pin  ,  in  altra  meno.  Le 
menti ;  le  anime.  Creandole  ;  nell'  istante  delia  crea- 
Bione;  e  sai  che  Tanima  e  spirata  da  Dio  aenza  mezzo. 
Lieto  J  beato.  E  qui  baeti  Vejfetlo  ;  e  qui  baati  a  noi 
•epere  che  coai  e ,  senza  cercar  percbe  uio  largisca  dt 
<tua  graaia  nii^  a. una  che  ad  altra. 

67—69.  NoU  il  terzo.  —  Proya  coUVsempio  di  Oia« 


5o8  ML  PARAD180, 

Nella  Scrittara  Santa  in  qoe'6eiiie]Ii, 
Che  cella  madre  ebber  Tira  commota. 

Verb,  secondo  il  color  de'capelli 
Di  cotal  gracia,  rahissimo  lame 
Degnameote  conTien  che  s'incappelU. 

Daoque^  aensa  merce  di  lor  costume, 
Locati  8on  per  gradi  differenti, 
Sol  difFereodo  nel  prtmiero  acome. 

Bastava  si  ne^secoli  receoti 

eobbe  e  Esaii ,  tiati  a  un  corpo,  e,  prima  di  na- 
•cere ,  qarsti  in  odio ,  e  quegli  in  affetti  a  Dio ,  esser 
Vero  Yerissimo  che  Dio  ^  largo  di  sua  grazia  piu  a  una 
ebe  ad  altr'*anima.  Espresso  e  chiaro ;  suppl.  in  modo, 
—  Che  nella  madre ,  ecc.  Leggesi  nella  Genesi  che 

3ue^  gemelli  ,  per  uscir  del  ventre  materno  Tuno  prima 
elPaUro,  ebbero  ira  e  contrasto. 
Qui  Venturi  bestemmia  duramente  contro  Dante  i 
ma  tanto  se  ire  porta  il  rento. 

70—7!!.  Nota.  —  II  tenso  di  quetta  metafora  si  et 
Perd '  cont^iene  che  la  corona  di  beatitudine  e  di  glo" 
ria  y  che  dona  Dio  a  quests  anime ,  sia  proporzionata 
al  piii  e  meno  della  prima  gratia ,  onde  egli  le  dold 
creando.  Ora  spieghiamb  la  lettera.  //  color  de^ca* 
pelli,  ecc.  Nella  sacra  cantiea  si  Qgurano  nei  capelli  le 
grazie  e  doni  dello  Spirito  Santo)  adanque  nel  loro 
colore  signiBca  la  qualita  ,  rispetto  al  piu  e  al  >neDO| 
dalle  grazie  e  doni  medeaimi.  Vakissuno  luatcy  di 
gloria.  S^incappelli ,  faccia  cappello,  corona,  gbir- 
fanda  ;  e  per&  inghirlandi ,  coreni. 

73.  Di  lor  costume  ,  di  loro  operare  ;  qncsto  essendo 
immediato  efTelto  di  qnello. 

7$.  Nel  pvimiero  aeume  ;  neRa  prima  vista,  nel  Te* 
der  Dio  piu  e  meno;  efFetto  della  prima  grazia. 

76 — 84*  Nota  i  due  primi  tersi ,  con  acquisiar  tnr^ 
ttite.  Dice  delle  coodieiooi ,  di  che  h  fatto  cenno  di 
aopra,  rera.  43»  le  quali,  nelle  prime  etk  furonoi  col- 
V  innocenza  dei  bamoini ,  la  fede  dei  parenti  nel  Ten* 
turo  Meatia,  come  ben  dioe  il  LonnPardi  j  ueiie  so* 
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God  rinnocensa,  per  a?er  8alate, 

Solamente  la  fede  de- pareoti. 
Poiche  le  prime  etadi  fur  compiute, 

Gonyeone  a^mascki  airionooenii  penne,  80 

Per  circoDcidere,  acquistar  yirtate. 
Ma  pou;h6  'i  tempo  della  grasta  yeDoe, 

Senia  battesmo  perfetto  di  Gristo, 

Tale  inoocenza  laggid  si  riteone. 
Rignarda  omai  nella  faccia  ck'a  Gbisto  85 

Pill  s'assomiglia,  che  la  sua  chiaretsa 

Sola  ti  puo  disporre  a  yeder  Gbisto. 

10  vidi  soyra  lei  tanta  allegrezza 
Pioyer,  portata  nelle  meoli  santej 

conde,  la  circoncisione;  poscia,  e  per  semi^re,  il  bat- 
iesimo.  Bastava  si  {bastava  bene)|  la  parti  cella  si  ado- 
pera  p«r6  a  maggior  affermazione.  Etcend  ,  risp<?tto 
alia  creazione  ,  e  per&  primL  —  AlVinnoctnii  ptnntj 
alie  all  della  tenerella  e  inaocente  etk.  Ha  ben  ragiona 

11  Venturi  di  ridere  del  Daniello,  il  quale  inlende  del 
inembro  che  Puomo  cela.  Per  circoncidere  i  per  lo 
circoocidere  ;  per  mezzo  della  circoncisione.  yinut§ , 
forza  a  leyani  a  toIo  sin  lassu.  //  tempo  della  grazia ; 
e  quello  che  Gominci6  dalla.  yenuta  del  RedeDtorr. 
Senza  battssmOy  ecc. ;  chiama  batlesimo  perfetto  quello 
che  da  Cristo  medcsimo  fu  ordioatOi  che  nelPaDtico 
Hto  del  battezzare  facevaai  per  immertionemi  onde 
Tertulliano  cbtama  i  battezzati,  tincti. 

85 — 87.  NeUa  /aecia  ck'a  Cristo,  ecc.  $  ^  <^iiella 
della  Regioa  del  cielo  ,  la  quale  per  riceyere  piu  del 
diyin  lume,  e  piik  a  Cristo  simigliante.  £  bai  yeduto, 

Che  Pardor  santo  ch^ogni  cosa  raggia 
Nella  piu  siinigliaDte  e  piu  yivace. 

Che  f  perocch^.  Si  pud  disporre ;  corroborando  la  turn 
yiata. 

88— <93.  Nota  la  prima  terzina,  e  t  due'  nltimi  yersi. 
—  Tanta  aUegrezza  piot^er  ;  leggiadriMima  manien 


5lO  DHL  PABADISO^ 

90     Create  a  trasvolar  per  qoella  allezca, 
Che  quaDtnoque  io  airea  visto  Jaraole 
Di  tanta  ammirazion  non  mi  tospeae, 
Ne  mi  mo8tr6  di  Dio  taoto  aembiante; 
E  queU'amor  che  primo  li  disceaei 
9 5     Caotando  Ave^  Maria ^  gratia  plena^ 
Dinaoxi  a  lei  le  sue  aie  disleae. 
"fiispose  alia  divina  cantileaa 
Va  tutte  parti  la  beata  corte, 
Si  ch'ogni  vistH  aen  fe'  pia  aereoa« 

a8sai  Tolte  imitata  dal  Petrarca,  e  Ira  le  altre  con  di^ 
vina  grazia  : 

Tanta  negli  occbi  hei  faor  di  misura 
Par  ch'^aooor  e  dolcezaa  e  grazia  piova. 

Portata  nelU  menti  sante,  degli  angeli.  Se  vuoi  poter 
looroaginare  alquanto  il  maravigiioso  tripudio  degU  ao' 
geli  iiitonio  a  Maria  ,  rileggi  ncl  passato  Canto  ,  dal 
Tcrs.  I  So  al  i36.  Create  a  tratfoUir  ^  ecc;  vedi  nel 
detto  Canto  i  rm  4>  >8  e  ao.  Quantunque  ,  qaanto 
nai  t  qaalunqoe  altra  cosa.  Di  ianta  ammirazion^  ecc.} 
ritraUo  Tero  del  concetto  che  a^eaprime.  Dice  di  tanta^ 
Don  percb^  tu  creda  che  di  sia  Io  atesso  che  con,  ma 
•ai  perche  tu  auppltaca  con  la  forza,  —  SembianU  y 
tddietttvo  in  origine,  adoprasi  a  roodo  di  noine,  in 
grazia  del  sottinteso  nome  oggetio  f  aspeito ,  o  simile. 

94-^96.  Nota  gli  estremi.  —  QueWainor»  quelPan- 
gelo ,  e  dirk  tosto  chi  egli  ^  Caniando ,  ecc.  $  libran- 
dosi  en  Tati  dinanzi  a  Maria  ,  eant6 :  At^e ,  eoe. 

Q^«-gc).  Nota  il  terzo.  Diuina  cantilena}  poa 
nente  alPaggiunto  diuina  ,  ehe  yuole  che  il  jedere  e 
Tudire  adoprino  a  un  tempo,  perche  entri  il  diletto 
per  due  sensi.  Da  tulte  parti ;  fa  che  trascoi1*a  il  pen* 
siero  per  quelPiromenso  teatro.  Ogni  mta  ,  ogni  cosa 
▼ista  o  yeduta,  e  quivi  le  cose  yednte  erano  le  anime 
de^  beati.  Sen  /c'  piii  terena ;  hello  h  vcdere  in  qoel- 
^  Poceano  di  luce  qoel  lampo  di  maggior  riso  ia  iiitto 
Pimmenso  giro. 
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O  santa'padre^  olie  per  me  comporte  loo 
L*e88er  qaaggiu  lasciando  '1  dolce  loco 
Nel  qual  tu  siedi  per  eterna  sorte; 

Qual  e  queirangel,  che  cod  taoto  giuoco 
Guarda  negli  occhi  la  nostra  Reglnay 
iDDamoralo  si  che  par  dL  fuoco  ?  loS 

Cosi  ricorsi  ancora  alt  a  dottrina 
Di  colui,  ch^abbelli?a  di  Maria, 
Gome  del  Sol  la  Stella  mattutina. 

Ed  egli  a  me:  Baldezza  e  leggiadria, 

Quanta  esser  paote  in  angeio  ed  in  almft,  i  lo 
Tutta  e  in  lui,  e  si  yolem  che  sia; 

Perch' egli  e  qoegli  cho  port  5  la  pal  ma 
Giuso  a  Maria,  quanao  ^1  Figliool  di  Dio 

100 — io5.  Nota.  —  Per  me  comporte^  ecc. ,  h  bella 
frase  ,  ove  comporU  sta  per  comporii,  II  rimanente  dl 

Supsto  laogo  h  tutto  pieno  delta  grazia  ed  eleganza  di 
•ante.  Innamoraio  ,  acceso  ,  sfavillanle  d^amore. 
106—108.  Nota  da  cK^abbelliua  f  sine  al  fiae  del  ter- 
zetto.—  Ancora^  perche  giaTaTeya  fatto.  Ordiaa  il  rC8t6 
cosi:  Che  abbelUua  se  al  lume  di  Maria ^  come  la 
Stella  maltutlna  ab^belUsce  se  at  raggi  del  sole*  Chiama 
Stella  mattutina  qaella  di  cui  ,  Del  principio  del  Par^ 
gUorio,  delto  ha: 

Lo  bel  pianeta  ch^ad  araar  coDforta 
Faeeva  totto  rider  Ponente. 

A  che  eercar  altri  confronti  ;  ta  Dante  se  ia  mif 
aorare. 

109— 1 14'  Nota  la  prima  ten.  e  Pultimo  yen.  delU 
seguente.  —  Baldezza^  lieta  vivacitk  in  ogni  atto  eateroo, 
proTenieDte  da  quella  degli  apiriti  oircolaoti  nel  san^ 
gue.  Leggiadria ,  graziosa  e  armonizzata  leggerezza 
•parsa  in  totla  la  persona,  f^olem^  yolemo,  form.  poet. , 
pogliamo,  —  La  paUna,  perche  la  gloria  di  Maria  | 
eletta  alia  divina  maternity ,  fn  uo  trionfo  yero  sopra 
tutto  il  femminil  seuo.  Carcar^  caricare.  DcUa  nostra 


5l9    -  DBL  PlAlDItO; 

Garcnr  m  Tolse  della  nostra  salma: 
II  (Ma  vieoDe  omai  con  gU  occhi,  si  comMo 
Andrd  parlando,  e  Dota  i  graa  patrici 
Di  questo  imperio  giustissimo  e  pio. 
Quel  due  che  seggon  lassu  piu  felici, 
Per  esser  propinquissimi  ad  Augusta,  . 
lao    Son  desta  rosa  quasi  due  radici. 
Golui  che  da  sinistra  le  se^aggiusta, 
'1  Padre V  per  lo  cni  ardito  gusto 
L*umana  specie  tanto  amaro  gusta. 
Dal  destro  Todi  quel  Padre  yetnsto 
laS   Di  santa  ckiesa,  a  cni  Gbisto  le  chiavi 

salma  »  della  tnorUil  nostra  spoglia  ,  Tero  ingombro  c 
^arico  delPanima  che  la  tiene  di  Tolar^  al  suo  principio. 

Ii5  e  It 6.  f^ienne.  Cos\  piu  toscamente  a^na  a  seri* 
Tere,  e  non  come  U  Nidobeatina  uieniy  dimostraDdo  h 
prima  forma  il  successivo  diacorrimento ,  con  rigoardo 
al  luogo  onde  muovesi  V  azione  procedendo  via  tis. 
Patrici  f  dal  singolare  patric*  ^  come  insegna  la  Cruscay 
titolo  dignitoso,  e  pero  ben  conyeniente  a  quelle  ani- 
me  si  presso  al  Monarca  delPuniyerso. 

iiB— lao.  Nota  il  terzo  verso.  —  Piii  Jeliciy  di  piu 
gloria  yestiti ,  come  dal  maggior  lume  apparisoono. 
jiugusta ,  addiettivo  adoperato  qual  nome^  lo  stesso  che 
koperatrice  o  reina.  Quasi  due  radici  $  Vuna^  dalla  si- 
nistra djplla  Donna  del  cielo  ,  e  Adamo ,  primo  ceppo 
di  querVecchio  Teatamento;  Taltra  ,  dalla  destra  di 
lei ,  &  S.  Pietro  9  capo  del  Nuoyo. 

131— ia3.  Nota.  —  Le  s^aggiueta,  le  sta  presso,  se 
le  appressa  ,  dal  lat.  juxta  ;  come  ci  avverte  il.  Landino. 
Per  to  eui  ardito  gusto,  bella  espressione  assai.  Tanto 
amaro  gusta,  assapora  e  ioghiottisce  tante  amaritudini$ 
che  aono  totte  le  oalaroita  e  le  miserie ,  sotto  le  quali 
geme  oppressa  Pinfiacchita  umaniU. 

ia4-*'^6.  Not.  a  cui  Cristo  ,  ecc.  —  Quel  padre 
vetusto^  eco.,  S.  Pietro.  J  cui  Cristo^  ecc;  ha  giii 
detto  dii  lui ;  CoUti  che  di  tal  gaudio  tien  U  chiatn.-^ 
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Raccoinand6  di  questo  fior  tennHo. 

£  que'  che  vide  tuU'  i  tempi  gravi, 
Pria  che  morisse,  della  bella  eposa 
Che  8^acqtii8t6  coo  la  laocia  e  co^chiavi) 

Siede  longhesso;  e  hiogo  Taltro  posa  i3o 
Quel  Duca,  sotto  cui  visse  di  manna 
La  gente  ingrata,  mobile  e  ritrosa. 

Di  contro  a  Pietro  vedi  sedere  Anna, 
Tanto  contenta  di  mirar  sua  Figlia, 
Che  non  muove  occhio  per  cantare  Osaana.  i3S 

£  contro  al  inaggior  Padre  di  famiglia 

Di  questo  fior  t^enustof  V  ha  gia  chiainato  Candida 
rosa. 

137— 1 3a.  Nota  i  primi  tre  ,  e  souo  cui  vitte^  col 
Ten.  seg.  —  Ordina  co8\  t  E  quegli  che ,  prima  che 
egU  morisse,  vide  tutti  i  tempi  gratn  delta  bella  sposa 
ene  s'^acquittd  datto  sposo  con  la  lancia  e  co*  chiaui^ 
siede  lungK^esso ;  e  quel  duca  ,  sotto  cui  la  gente  in^ 
grata  mobile  e  ritrosa^  visse  di  manna,  si  posa  lungo 
Taltro.  —  Quegli  che  vide  ,  ecc. ;  S.  Giovanni ,  che 
▼ide  nelle  9ue  visioni ,  e  lascib  scritto  neila  sua  Apo* 
•aliase  9  le  calamitk  piu  gravi  che  aveva  a  patire  la 
bella  aposa  di  Gristo,  cioe  la  chiesa.  Prima  che  mo- 
riste  y  0  aia  mcntre  ancora  viveva.  Delia  bella  sposa 
che  f  ecsc»|  ha  detto  nelP  xi : 

La  spdsa  di  colai  eh^ad  alte  atrida 
Ditp086  lei  ool  sangne  benedetto. 

Chiatfi^  chiovi ,  e  pid  conkunemente  chiodi.  — 
gVexio ,  luogo  ad  esso ,  cioe  nel  lu^go  luogo  ad  esse. 
Quel  duca  sotto  cui ,  ecc  Mose. 

135 —  135.  Nota  il  secondo  ,  e  la  parola  cAe  non 
muove  occhio,  *—  Di  contro  f  cioe  nel  Tu(ygo  di  contro  f 
e  per6  nella  parte  opposta.  Di  mirar  ^  sappl.  rieii\i|lo. 
— -  Che  non  muove,  ecc. ,  che  ,  benche  canti  Os^pa 
cogli  altri  ,  non  muove  occhio  d^  in  su  la  fi|lia$  cpa 
tanto  affetto  e  contento  la  rimira. 

1 36—  ri8.  Nota  il  tcrzo,  —  Jl  maggior  Padre  di 
Pante,  vol  111.  33 


$l4  DBI*  PARADlSO, 

Siede  Lucia  che  mosse  la  foa  Donna , 
Quando  chinayi  a  riiinar  le  dglia. 
Ma  perche  'I  tempo  fagge,  che  I'aasonna, 

i4o    Qui  farem  panto,  come  boon  sartore 

Ghe,  com'egli  ha  del  panno,  fa  la  gonna; 
E  driteeremo  gli  occhi  al  primo  amore, 
Si  che,  gnarJando  verso  lui,  penetri, 
Quant'  ^  possibil,  per  lo  euo  fulgore. 

i4Syeramente,  n*  forse,  tu  t'arrelri, 

Moveodo  Pale  tue,  credendo  oUrarti; 

famiglia  ,  h  Adamo  ,  in  faocia  al  quale  ,  a  man  deatra 
a  Giovaoni  Batista ,  aiedc  la  nemica  di  ciascun  cru- 
dele  i  cioe  la  poascnte  Lucia  ,  di  cui  detto  e  Del  ae- 
condo  della  prima  Canxone.  Che  mosse  la  tua  Donna^ 
suppl.  a  ifolare  ad  aiutarti.  E  ti  ricordi  che  dice  Bea- 
trice atessa  a  Virgilio^  Inf.  ii: 

Lucia ,  nimica  di  riaacun  crudele  , 
Si  mosse ,  e  veone  al  luogo  dov^  i"*  era , 
Che  mi  aedea  con  Pantica  Racbele. 

Qtwndo  chinaui  a  ruinar  le  eiglias  yerao  di  bella 
forma ,  apipgato  dal  aeguente  del  primo  delP  Inferno : 
Mentre  ch?  lo  rouinat^a  in  basso  loco, 

149— 1 4''  Not.  cAtf  raifonna.— « Coai  dice  del  tempo 
conreaaogli  alia  viaione,  perche  in  easa  aono,  per  for- 
tiasiroa  aatrazipne  di  mente ,  come  dal  aonno  legati  i 
senai ,  non  riceyeodo  per  easi  impreasione  di  aorte  da- 
gli  oggetti  di  foori.  Qui  farem  punio  ,  porrem  qui  fine 
alia  presente  oaservazionr.  Com«  buon  sartore  che^  ecc, 
regoiando  Taropiezza  dclla  Teste  dalla  quantita  del  panno, 
non  potendo  il  contenuto  soyerchiare  il  continente. 

14a — •44-  Nota  il  primo,  con  penetri  f  e  il  v.  aeg. 
M  primo  amore^  a  Dio.  Penitriy  per  pinturi^  li- 
cenza  poet. 

-  i45---i5i.  Nota  il  yera.  i5o.  —  f^eramente,  nk  Jbrtef 
tel  dico  con  mente  yera,  e  non  in  forae;  t'afTermo  per 
fatto  certo,  e  non  dubbio.  Tu  t*arretri  ,  ecc.  Ordina : 
Tu,  moyendo  Vali  tue  per  penetrare  nel  divino  fulr 


CANTO  XXXII.  Sl5 

Orando  grazia  conyien  che  s^impetri, 
Grazia  da  qaella  che  poote  aiatarti; 

£  tu  mi  seguirai  coo  Taffexione, 

Si  che  dal  dicer  mio  lo  cuor  non  parti;  1 5o 
E  cominci6  questa  santa  oraziooe. 

gore  I  credendo  oUrarti  (andar  oltre)  tu  t^arniri  (tu 
dai  addieiro)  Orando-j  non  senza  ragione  fa  quf  il 
traspooimento  delta  forma  orando  ,  e  la  pone  primo 
termioe  ,  essendo  quello  dove  pid  forte  preme  il  pen- 
siero.  I  forestieri ,  che  non  hanno  sentinpienio  pieno  del 
nostro  •erinone,  noo  possono  intendere  altrimenti  che 
per  la  letteral  forma  franoese,  contrapoostogli  c^est  en 
priant  que,  —  Da  quellaf  ecc.;  da  colei  che  pah  sola 
aiutarti ;  ch^^  la  Donna  del  oielo,  tale 

Cbe  qual  vuol  gratia ,  ed  a  lei  non  ricorre , 
Sua  diaiania  yuol  volar  aepz'ali. 

Mi  se^irai  eon  Paffezione ,  verrai  dictro  alU  mia 
preghiera  ool  caldo  e  deyoto  affeito  del  cuore.  Dal  di- 
cer mio  lo  cuor  non  parti,  Imprimansi  ben  in  mente 
questo  verso  colore  che  si  creoono  che  sia  pregare  il 
giuoco  che  fanno  delle  labbra  ,  picchiarsi  il  petto ,  e 
scontorcersi ,  avendo  pur  Tanimo  Oio  sa  dove.  Quesla 
santa  orazione^  la  quale  fa  principio  al  seg*  Canto. 


CANTO  XXXIIL 


ARGO  MENTO. 

Preghiera  di  $.  Bernardo  a  Maria  ^  che  potsa  Dante 
nelbabisso  deWeterna  luce  fissar  lo  eguardo.  F'ista 
in  queWabisso  di  Utce  M  quanto  neiPunivereo  n 
contiene.  Atsalto  di  eubito  julgore  alia  menu  del 
Poela  ,  dal  quale  ai^i^alorata ,  perviene  al  termine 
d'ogni  desio,  seorgendo  quella  essenza  in  che  si 
fedi  Come  nostra  natura  •  Dio  s^uoio. 

V^ERGiNB  madre,  figlia  del  tuo  Figlio, 
Umile  ed  alta  piu  che  creature, 
.  Termioe  fisso  d*eterno  coDsiglio, 
Tu  se'  colei  ^he  ramana  natura 
5       Nobilitasti  si,  che  'I  suo  Fattore 
Non  si  sdegnd  di  farsi  sua  fattura* 

Nota.  —  Da  questa  breve  orazioDe,  sioeome 
avyiene  che  da  poca  favilla  s^accende  talora  una  ^rao 
fiamma,  trasse  il  Petrarca  quante  bellezze  scintiUano 
nella  bellissima  sua  Canzone  che  comineia  f^ergine  bel* 
ia,  ecc,  oTe  dice»  a  proposito  del  presente  laogo: 

Tre  doici  e  cari  nomi  ha^  in  te  raccolti  , 
Madre  ,  6gliuola  e  sposa ; 
Vergine  glori'osa. 

Ed  allay  e  per  quello  che  fu  in  terra,  e  per  quello 
ch'elP  e  in  cielo.  Pm  che  creator  a,  piu  che  altra  crea- 
tura  non  fu  ,  ne  sark  mai.  Termine  fisso ,  ecc, ,  per- 
che  da  Dio ,  in  sua  eiernita  di  tempo  fuore ,  venne 
eletta  alia  divina  maternitk.  Che  Vumana  natura  no* 
bilitastif  perche  per  lei  si  feoe  degna  di  congiugnersi 
colla  divina.  //  suo  Fattore  ,  ecc. ;  il  padre  d^essa 
umana  natura  non  ebbe  a  sdegno  d'uroiliarsi  sino  a 
farsi  fattura  della  medesima  j  come  fece  assumendo  Tu- 
nanitk  nel  yerginal  seno  di  Maria. 


CAHTO  XXlClIt.  St  J 

Kel  ventre  tuo  ti  raccese  Tanoiorej 

Per  lo  cui  caldo  neireterna  pace 

Cos!  e  germinato  questo  fiore. 
Qui  8e'  a  noi  merid'iaoa  face  lO 

Di  caritate,  e  giusOf  intra  i  mortali, 

Se  di  speransa  foniana  yiyace* 
Donna^  se'  tanto  grande,  e  tanto  Tali, 

Che  qua!  vuol  graxia,  e  a  te  non  ricorre, 

Sua  disianza  vuol  volar  sena^aii.  i5 
La  tern  benignity  non  pur  aoccorre 

A  chi  dimanda,  ma  molte  fHate 

Liberamente  al  dimandar  precorre. 

7—9,  Nota.  —  iVeZ  ventre  too,  ecc.  Dice  nel  I'en- 
tre  tuo  ,  perch^  in  lei  assunse  Putnana  carne  il  divin 
Verbo  $  e  dice  si  raccese ,  perocch^  Pardiinento  d^A* 
damo  spento  aveva  queiramore  ,  liapctto  alPuoniQ  cbe 
l^ayeva  perduto.  Per  lo  cui  caldo,  ecc.  $  ha  6gurato 
quel  luogo  di  beatitudine  a  una  rosa ,  e  nelle  sue  fo- 
glie  i  b^ati ;  per6  dice  essere  quel  fiore  1  nel  seno  di 
etema  pace  radlcato  ,  di  tanti  e  si  bei  germogli  fatto 
adoroo  ,  in  Tirtu  del  caldo  deiramore  nedesimo  ,  si 
come  quello  pel  quale  tutte  qaelle  anime  toao  lassi\ 
beate.  II  Petrarca  t 

Ricorditi  cbe  face  il  peocar  nostro 

Prender  Dio  per  scamparae 

Uinana  carne  al  tuo  verginal  chiostro. 

to — 13.  Nota.  —  Meridiana  face  di  caritate  |  faee 
di  carita  qua!  sole  nel  caldo  merigge  ;  perocche  il  suo 
luoie  accende  a  masgior  fuoco  di  cariUi  i  beatf.  Fort<* 
tana  uiuace  ,  tIto  fonte  perenne. 

i3r-i5.  Nota.  —  i^aU^  sei  possente.  Qual ,  qualun- 
que.  Sua  disianza,  ecc;  il  cbe  e  del  tutto  impossibile. 

16—18.  Non  pur  soceorre  a  chi  dimandag  il  Petrarca  1 
Invoco  lei  cbe  ben  sempre  rbpose 
Chi  la  cbiaai.6  con  fede. 
Liberamente  t  e  per6  da  previo  merito  0  dimanda  non 
moMa. 


r 


ShS  ncL  parAdiso, 

In  te  misericordia,  ia  te  pietate, 
ao     Id  te  magnificensa,  in  te  s^adqna 

Quantunque  in  creatiira  h  di  bontate. 
Or  questi,  che  daU"  ioBnia  lacuna 
Deli*anirer80  insin  qui  ha  Tedute 
Le  vite  spiritaU  ad  una  ad  nna, 
a  5  Supplica  a  te  per  grasia  di  yirtute 

Tanto  che  possa  con  gU  occhi  levarsi 
Piu  alto  Terso  raltima  aalate. 
Ed  iOf  che  mai  per  mio  veder  non  arai 
Piu  ch'i*fo  per  lo  8uo,  tutti  i  miei  prieghi 
3o     Ti  porgo,  e  prego  che  non  sieno  scarsi, 
Perche  tu  ogni  nobe  eli  disleghi 
Di  sua  mortality  co  prieghi  tuoi, 

90  e  21.  Not.  in  te  $*aduna  ,  col  t.  seg.  —  Quan* 
Umque  ;  quanto  mai. 

aii«37.  Nota.  —  Dall*  infima  lacuna  deWuniverto ; 
cosi  chiaina  1'  inferaal  tomba ,  delta  gik  dal  Pocta  la 
triita  conca ,  e  la  doUnte  ripa  che  mal  deWuni- 
perso  tutto  ^nsacca  ,  primiera  delie  tre  yite  spirituali, 
la  seconda  delle  quali  e  quelU  del  Pargatorioj  la  terza, 
del  Paradiao  ;  da  lui  vedute  a  una  a  una ,  cioe  una 
per  Tolta  ,  o  iia  Piioa  dopo  Paltra.  Supplica  a  le\ 
questa  forma  suppUcave  a  una  per  alcuna  coea  ,  ha 
piu  dfl  pellegrino  che  suppUcare  uno  d^alcuna  cota, 
e  dimostra  net  aupplicante  un  piu  rispettoso  affetto. 
Tanto  che ,  ecc.  ;  il  auono  di  questo  verso  mostra 
certa  difBcoIta  e  sforzo  in  aggiungere  al  termiae  del- 
Pazionp.  /,'u//ima  salute,  Dio,  ultimo  termine  d^ogaf 
beatitudine  nostra. 

a8 — 33.  Nota.  —  Non  arsi  piu  ,  ecc. ;  mostra  la  na- 
tura  del  desiderio,  che  e  vampa  interna,  e  non  po* 
leva  con  piu  forza  il  presente  spiegare.  Che  non  sieno 
scarsi ,  e  bella  frasc  molto  per  la  voce  scarsi  ,  che 
vale  difettivi,  Impotent!,  o  simile.  Ogni  nube  git  dis- 
leghi di  sua  mondlM  ,  bella  e  naova  forma  di  pOetico 


CANTO  xxxiii.  Srg 
Si  che  1  sommo  piacer  gli  si  displeghi. 

Ancor  ti  prego,  Regina,  che  puoi 

Gi6  che  ta  Yuoi,  che  ta  conservi  sani  35 
Dopo  tanto  veder  gli  aff'elli  stioi. 

Yinca  taa  gaardia  i  movimeDti  umani; 
Vedi  Beatrice  con  quanti  beati 
Per  li  miei  prieghi  ti  chiudon  le  mani. 

Gli  occhi  da  Dio  diletti  e  venerati,  4^ 
Fissi  negli  orator  ne  dimostraro 
QaaDto  i  devoti  prieghi  le  son  grati. 

Indi  aireterno  lume  si  drizsaro, 

Nel  qual  non  si  de*creder  che  s'invii 

Per  creatara  Tocchio  tanto  chiaro.  4^ 

Ed  io  ch'al  fine  di  tutti  i  disii 


sttle.  Nel  mortal  corpo  impngionata ,  e  la  mente  nostra 
V  come  attenebrata  ,  c  pero  impedita  e  quasi  legata  nel 
8U0  vedere  ;  bene  adunaue  dice  ^li  disleghi ,  perocehe, 
quella  nube  dissipata  ,  libera  rimane  la  mente  in  sua 
▼irtu.  //  sommo  piacer ,  Dio  ,  pfrciocche  egU  h  quel- 
Tessenza  nella  quale  e  tanto  vantaggio , 

Che  ciaseun  ben  che  fuor  di  lei  si  troya 
Altro  non  h  cbe  di  suo  lume  an  raggio. 

S4 — 36.  Not.  conservi  sani  ,  col  vers,  seg*  —  Che 
puoi  cid  che  tu  vuoi\  il  Petrarra  nella  Canzone  detta: 
Fammi ,  che  puoi ,  delta  sua  grazia  degno.  Lombardi 
in  Tece  di  tu  conservi ,  legge  gli  conservi ,  per  ragion 
del  tu  che  precede ;  ma  di  qoanto  affetto  scema  il 
sentimento  per  si  poca  mutazione  !  Ma  peggio  del  Lom- 
bardi fa  il  signor  de  Romanisy  scrivendo  s  Cio  che  lu 
uuolif  che  conservi  sani  ,  e  le  tantafere  che  ci  snoc- 
ciola!  E  peggio  anclie  il  signor  can.  Dionigi  col  suo 
CIO  che  tu  vuogli  ,  piu  sgarbato  ancora.  Dopo  tanto 
uederi  Lombardi  lo  riferisce  a  quanto  Daote  ha  ye- 
duto  nei  tre  regni ;  io  alia  sola  ultima  vista  j  quella 
dell^ultima  salute. 


520  DEL  PAftADISO, 

M^appropinqaaya,  si  oomMo  doveya^* 
L'ardor  del  desiderio  in  me  finiu 

Bernardo  m'accennava,  e  aorrideva, 
So     Perch*  io  giiardassi  in  soso;  ma  io  era 
G\k  per  me  stesso  tal  qual  et  voleva; 

Che  la  rota  vista,  venendo  sincera^ 
E  piu  e  piu  entrava  per  lo  raggio 
Delfalta  luce  che  da  se  e  yera. 
55  Da  quinci  innanzt  W  mio  veder  fa  maggio 
Ghe  ^1  parlar  nostro,  ch*a  tal  vista  cede, 
E  cede  la  memoria  a  tanto  oltraggio. 

Qual  e  colui  che  sognando  vede^ 

5a — 54.  Nota.  —  Cke ,  9uppl.  per,  —  P'enendo  ,  <!l- 
venendo,  ovyero  facendosi,  e  suppl.  a  piu  a  piu.  — 
Sincera ,  chiara,  come  dice  ,  vers.  4^  >  «  ^ol  farsi  piu 
cbiara,  diveniva  anche  piu  acuta  o  penetrante.  L'^e- 
apressione  e  pifi  e  piu  »  dimostra  assai  bene  Io  aforzo 
reiteralo  al  compimento  ddPazione.  Cke  da  »h  e  wera, 
cfae  ha  da  se  stessa  i1  vero  suo  essere. 

55 — 57.  Nola.  —  Da  quinci  innanzi  f  da  quelP  i- 
ataute  in  poi.  II  mio  veder  ^  la  vista  del  mio  iotelletto. 
Ma^iOf  §*h  detto  esaer  troncainento  poetico  di  mag^ 
giore,  —  Cke  parlar  noetro,  il  quale  ha  poco  seno 
a  Unto  comprendere ;  e  per6  cede  a  tal  tdita^  noa  la 
potendo  hi  se  ritrarre.  E  cede  la  memoria  y  essendo 
che  non  pote  la  memoria  seguir  Pinlelletto  nel  pro- 
fondarsi  tanto  nel  suo  desiderio.  Oltraggio^  quasi  an- 
dar  olire  a  uno  andar  tanto  oltrc  i  conGoi  prescritti 
a  sua  virtA.  Rileggi  i  vers.  79  8,  9  del  prime  di  que- 
sta  Cantica. 

58—63.  Nota.  —  Quale  e  colui ^  ece.  Gerca  e  stu- 
dia  ,  per  uo  secolo  *  e  non  troverai  nelPuniverso  simi- 
litudine  piu  vera  della  presente ,  ad  esprimere  quel 
dolce  che  dopo  la  divina  visioue  sentivasi  il  Poeta  cir* 
cular  deutro  ancora ,  aenza  ricordarsi  della  vista.  E 
con  che  stile  dal  Poeta  si  dice ,  s'  h:i  a  giudicare  dalla 
imprewione  che  rimaoe  poi  stmpre  nel  cuore  S  II  torn* 


CANTO  xxxiir.  521 
E  dopo  '1  8ogQo  la  pas^ione  impressa 
Rimane,  e  Taitro  alia  meote  non  riede,  60 

Gotal  Aon  10,  cbe  qaasi  tatta  ceftsa 
Mia  visione^  0  ancor  mi  diaUlla 
Nel  caor  lo  dolce  che  nacqae  da  essa. 

Gobi  la  neve  al  sol  si  disigilla, 

Gosi  al  vento  nelle  foglie  lieTi  65 
Si  perdea  la  senteosia  di  Sibtlla. 

O  somma  luce,  che  tanto  ti  lievi 
Da'  concetti  mortal],  alia  mia  mente 

bardi  colia  Nidob.  »cnre  \\  primo  verso  eon  piii  rego- 
lato  auooo,  Quale  e  colui  che  somniando  vede^e 
oosi  gli  toglie  quella  mirabile  negligeoza  tmpretsagli  dal 
Poeta  €0Q  taDto  artifir io  e  stndio  ,  con  qaanto  dal  aolo 
Dante  si  poteva.  E  questo  solo  eseropio  debbe  spaventar 
daU^  impresa  chiunqae  sentesi  dal  pizzicore  di  corregger 
Dante  stimolato.  f^ede,  sottinteodi  oggetto  o  eosa  che 
lo  passiona*'^  La  passione,  di  vista  paurosa,  o  giooo. 
impre9ta  ,  neiranimo.  E  Valtro  ;  sono  le  ciroostanze 
del  sogno  sdimenticato  che  s^  ingegoa  »  ma  indarao,  di 
ridursi  a  mente  chi  sogna.  Che^  percbe.  Quasi  tutta 
ceisa ,  ecc.  ,  e  mirabile  IVspressione  pel  quadrisillabo 
della  voce  visione  f  com^  e  ben  degno  di  Dante  quel 
mi  distiUa  nel  cuore  il  dolcc^  che  non  si  traduce,  ma 
si  aente  agevolmeole. 
64 — 66.  Nots.  —  M  eol  ,  esposta  al  sole.  Si  din-- 

filla ,  si  discioglte ,  e  rileggi  i  sottoposti  versi  del  11 
i  quests  Canzone  t 

....  come  ai  colpi  degli  ealdi  rat 
Della  neve  riman  nudo  u  suggetto , 
E  dal  colore  e  dal  freddo  priraai. 

i^os)  al  vento  1  ecc.  Ordina  t  Cosi  la  sentenza  della 
Sibilla  di  Cumea,  $criUa  nelle  Jbi(lie  Ueui,  si  perdeua 
al  primo  leggier  urio  del  vento.  ll  che  in  Virgtlio  nel 
terzo  delPEneide. 

67-^75.  Nota.  —  Ti  lievi ,  ti  levi ,  t*  innaisi,  sappU 
iopra*  —  AUa  mia  menu^  alU  mia  memoria.  Js  fy  la 


Sad  DEL  pArAouo; 

Ripredta  an  poco  di  qael  che  pareyi; 
JO  E  fa  la  lingua  mla  tan  to  poasenle^ 
Gh*aQa  favilla  sol  deila  tua  gloria 
Fossa  lasciare  alia  futura  gente; 
Che,  per  toroare  alquauto  a  mia  memorta, 
E  per  sonare  uu  poco  in  qaesti  versi, 
Fiu  si  coEicepir^  ai  tua  vittoria. 
lo  credo,  per  Tacume  ch*io  sofFersi 
Del  yito  raggio,  ch*  io  sarei  smarrito, 
Se  gli  occhi  miei  da  iui  fossero  avversi. 
£  mi  ricorda  ch*i'fu*piu  ardito 
8q     Per  questo  a  sostener  tauto,  ch*  io  giunsi 
L^aspetlo  mio  col  valor  iofinito. 

lingua  mia »  ecc.  ,  yersi  magnificL  Per  lornare  ,  in- 
tendi  auel  che  pareui.  —  Un  poco  ,  ha  gia  delto  iin 
poco  at  quitl  che  paref^i  »  poscia  alquanlo  ,  pefciocrhe 
non  pu6  capire  altriraenti  in  intelletto  umano,  ne  ma* 
nifestarsi  per  sermoDe.  Di  tua  vittoria ,  chiama  vitto- 
ria della  uivina  luce  il  auo  levarsi  tan  to  aopra  ogni 
mortale  concetto ,  vers.  67  e  68. 

76—78.  Nota.—Fu  grande  quella  luce,  forte,  acuta, 
aboagliante,  ma  altrettanto  atta  a  rioforzargli  la  vista^ 
ben  diverso  da  queMa  sensibile  cbe  ci  abbaglia  su  la 
terra  $  onde  so  si  fosse  da  quella  voltato  altrove ,  non 
v^  ha  dubbio  che  ,  mancatogli  quel  conforto ,  si  sareb- 
bero  i  suoi  ocrlii  smarriti ;  consumata  sarebbesi  la  sua 
Ttrlu  visiva ,  e  per6  rimasa  abbagliata.  Nota  questa  frase 
Se  gli  occhi  miei  da  lui  (  si  )  fossero  oin^ersi, 

79—81.  Mi  ricorda  5  V  intero  e  la  mentt  mi  ricorda, 
—  Per  questo  ,  per  aver  I'aruroe  di  quel  vivo  raggio 
soffecto  ,  ed  esscme  stata  la  sua  virtd  visiva  awalorata 
tanto.  A  sosiener  ,  soppl.  Vacume  del  detto  raggio.  — 
Ch'  io  giunsi ,  ecc. ,  che  io  aggiuinsi  col  mio  vedere,  ecc. ; 
ma  il  Poeta  dice  giunsi  col ,  ecc.  ,  perch^  P  intelletto 
too  nella  divina  essensa  si  profond6  tanto  1  che  vi 
coosuDse  la  vista. 


CAHTO  zSexiii.  Sa3 
O  abbondahld  grania  ood'  io  presunsi 

Ficcar  Io  yxso  per  la  lace  eteraa 

Tanlo,  che  la  vedala  vi  consansi! 
T4el  suo  profoado  vidi  che  s^jiaterna,  85 

Legato  con  amore  in  un  yolume^ 

83—84.  Nota.  —  Onde ,  per  la  qaale  ;  per  yirtu 
della  quale.  Io  presunsi ^  10  fai  ardito.  Ficcar  to 
uiso ,  ecc. ,  diniostra  collo  sforzo  Poltrarsi  via  via  ,  e 
colla  preposizione  per  il  diacorrimento  del  viso  per 
auelPinfioito  lume.  Se ,  come  Torrebbe  Lomb. ,  aTpsaa 
detto  nella ,  in  vece  di  per  la  ,  la  coaa  starebbe  al- 
trimenti.  L^ana  di  que»te  forme  mostra  un  diacorri- 
mento aenza  6ne,  Paltra  ^  comprendimento  intero.  yi 
contunsi.  Venturi  spiega ,  mi  spesi  ,  impieeai  lutta  ) 
gli  altri  ,  ui  logorai  inutilmente  ,  ma  Lomoardi ,  vi 
compii  la  uisione,  A  me  pare  che  Toglia  dimostrare 
per  questa  forma  rimposdbilitk  di  comprendere,  o  sia 
di  discorrere  quella  luce  aenza  fine ,  e  per6  ciie  ,  per 
quanto  ,  da  lei  avyalorato  ,  in  lei  ficcasse  il  viao,  e  bbe 
pur  a  credere  il  veder  ano  nelPinfinito;  e  cosi  vi  rt- 
mase  consunto;  il  che  ei  dice  chiaro,  vera.  i3a  ,  nella 
fraae  il  mio  viso  in  lei  tuuo  era  messo, 

85— 93.  Nota,  aalvo  i  vera.  88  e  89.  —  Dice,  con 
parlare  e  con  sapienza  inarrivabile ,  aver  veduto  nel* 
r  intemo  delPessenza  divina  non  aolo  la  forma  aniver^ 
aale  della  macchina  mondiaie  ,  ma  le  idee  tutte  di 
quanto  in  essa  si  contiene  ,  aiccome  quelle  delle  lore 
aostanziali  e  accidentali  differenzey  e  proprieia  lorO| 
in  aomma, 

Quantas  rerum  ftectat  habenas 
Nattira  potensf  quibus  immensum 
Legihus  orbem  provida  tervet^ 
Stringaique  ligans  irresoluto 
Singula  nodo, 

Nel  suo  profondo  ,  nella  profonditli  dVasa  divina  ea^ 
aMiza.  S' interna  ,  ai  chiuae  ,  ai  contiene  $  ma  dice 
interna  per  aver  gi&  detto  nel  suo  profondo*  Co; 


5j4  PAKAO180, 

Gi6  che  per  l^universo  si  sqaaderna; 
Sustansia  ed  accidente,  e  lor  costame, 

TuUi  conflati  iotieme  per  tal  modo, 
go     Che  ci6  ch'  io  dico  k  un  semplice  lame. 
La  forma  univeraal  di  qoesto  oodo 

Credo  ch'io  yidi,  perche  ptu  di  largo, 

Dioeodo  questo,  mi  sento  ch'io  godo. 
Tin  panto  solo  m'e  maggior  letargo, 

amore;  chiaroa  aroore  PiDdinoIabne  nodo  che  legs  U 
parti  talte.  Boesiot 

Banc  rerwn  striem  Hgat 
J^rras  ac  pelagus  regens  , 
Et  caelo  imperitans  amor. 

In  un  folume  ,  ch}^  qaello  JoTe  tutte  le  eierne  idee 
ai  contragoQo.  iS*!  tquaderna-f  si  dUpiega,  chehadetto 
nirabilaieDte  altrove  :  Quanio  per  mtnU  o  per  occhio 
H  gira*  —  Sustanzia  ed  accidente^  ogni  forma  aostaii- 
stale  t  accidentele.  E  lor  eostum*  ,  ogni  proprieUi  e 
dilferfDza  poMibile.  Conflati^  con  oerta  fede  consertL  E 
un  semplice  lumet  e  on  leggier  cenno,  non  si  poiendo 
per  umao  lioguiggio  qnel  maraviglioao  nodo  apiegare. 
Xa  forma  uniuersale ,  V  idea  generate,  tutte  le  diverse 
€  eontrarie  parti  del  mondo  in  una  forma  untca  co* 
atrette.  Di  auetio  nodo ,  di  questo  coUegameoto,  in  ua 
yolume  ,  dene  idee  di  quanto  si  dispiega  per  Punt- 
Tcrso.  Perche  pia  di  Zar^o  ,  ecc.  La  ricordazione  di 

SiicUa  visla  gP  inooda  ancora  di  letizia  il  cuore,  glielo 
larga  di  noovo  giabbtio ,  efTetto  naturalissimo  cbe 

I)ur  la  nemoria  d^una  si  alia  reritk  basta  a  rinnoy^l- 
are  in  animo  di  lei  passionato. 

94-*-96-  Nota.  —  11  senlimento  ohe  an  solo  punto 
di  tempo  ,  un  solo  istant«  scomo  poi  »  fa  pid  dimenti* 
care  a  lui  dalla  sua  visione  ,  che  yeDiiciiiqae  secoli , 
acorsi  dalP  iropresa  dfgli  Argonauti  intino  alPora  che 
acriTCy  non  fanno  dimenticaiT  quellMoipresa  ^  mondo { 
benehe  qoesto  lango  tralto  di  aecoli  raooia  si  cbe  ap- 
pena  da  oao  •  da  up  altro  y\  si  pemi ,  esscnde  dU 


cinTo  xxxm.  5aS 
Ghe  TenlicSnqne  eecoli  aila  'mpresa,  9S 
Che  fe'  Nettano  ammirar  Tombra  d*Argo.  ' 

Gosi  la  mente  mia  tutta  aospesa 
Mirava  fissa  immobile  e  atteata, 
E  aempre  Del  mirar  faceaai  acceaa. 

A  qnella  looe  coUl  si  diyenta.  100 
Ghe  Tolgersi  da  lei  per  altro  aapetto 

generale  ignota  affatto.  Questa  mia  apiegaaiooe  h  di- 
yersa  da  quella  degU  altri  interpreti,  salvo  il  Lom- 
bardi ,  il  quale  al  merito  d^aver  quasi  colto  il  senso 
intero ,  aggiuoge  quello  del  aottoposto  calcoloi  a  dimo- 
atrare  che  tanti  secoli  appunto ,  quanti  dice  Dante  , 
tramezsayano  i  due  estremi ,  del  tempo  che  si  dice. 
DalPanno  deldantesco  Viaggio  a  Gesd  GristOj  anni  i3oo 
Da  Gesu  Cristo  alia  Fundazione  ^i  Koma  ....  760 
Dalla  Foadazione  di  Roma  alia  Distruzione  di 

Troia  43i 

Dalla  Distruzione  di  Troia  all^  Impnesa  degli  Ar- 
gonaut!,  secondo  alcuni  scritton  •  •   ?9 

Seoondo  altri ,  al  piu  •  -  •  •  4^ 

Con  questi  ultimi  abbiamo  in  tutto   aSa) 

Con  gli  altri  a56o 

Tornisi  alia  lettera.  Un  punto  solo*  Punt6y  dal  latino 
punctum  ,  e  la  minima  particella  o  sia  I'elemento  jdelU 
linea,  adoperato*,  per  analogia  ,  qoal  aegiio  del  piu 
brere  spaaio  di  tempo.  Letar^  ,  significa  m  questo 
luogo  obhUuione,^  perofae  per  essa  rimane  ioofierosa  la 
memoria  y  e  come  in  profonda  sonnolenca  sopita.  CAe 
venticmgue  secoli  ,  suppl.  non  sono.  —  Alia  ^mpresa^ 
sottintendi  rispetto.  —  Che  fi^  JVettuno  |  ecc. )  bella  e 
poetica  yeramente  h  qoesta  ammirazione  del  Dio  in 
yeder  Tombra  della  oaye  Argo  solcante  le  onde  del* 
PEgeo. 

97-^99.  Nota.  Coji  ,  eom^ba  detto  piiSk  so.  La 
menu  mia  >  per  essere  quella  yista  tutta  intellettuale. 
Faceaei  aceesa  ,  si  faceya  a  piu  a  pin  yiya ,  e  chiara^ 
e  acuta. 

ioo-~«ioa.  Nota.  —  A  quella  luce ,  suppl*  dat^ntL 
—  Per  aUto  aspem  $  per  mirar  altro  aspetto.  £  im* 
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impoesibil  che  mai  si  ocmtenta; 
Perocche  H  ben,  ch*  e  del  volere  obbietto, 
Tatto  s'acooglie  in  lei,  e  faor  di  quella 
io5    ]^  difetU?o  ci5  cb*^  li  perfetto. 
Omai  sari  piii  oorta  mia  (avelia, 

Pure  a  qael  cb*io  ricordo,  cbe  d^in&nle 
Che  bagni  aneor  la  lingaa  alia  mammella: 

postibil  che ,  eco.  f  ewendo  qaella ,  che  vista  tola 
stmpre  amore  aceende,  —  Si  contenta  »  si  permetU  , 

conceda.  Ma  qual  h  il  termiDe  dal  (|«ale  non  si  con- 
sente  ri^olgersi  da  let  ?  Lombard i  dice  t  Da  ehi  in 
quella  luce  mira  ;  a  me  pare  tlalla  postanta  con  che 
essa  luce  a  te  lira  e  lega  Panima  intera,  dov^ella  ciba 
di  quel  cibo,  che^  eatiando  di  se,  di  *e  atseta, 

io3— -io5.  Nota.  — >  11  ben,  ecc.  li  bene,  ch^^  Tog- 
gctto  della  yolonU ,  si  i  il  vero ,  e  questo  Irovasi  tutto 
adanato  in  qaella  laee ,  che  da  se  e  vera,  siccome 
ogni  altra  bontk ,  essendo  Die  e  primo  e  yero ,  e  prt« 
'  mo  e  sommo  bene.  E  fuor  di  quella  e  di/rttiuOf  eec.  $ 
ba  detto  nel  v  i 

E,  s^altra  cosa  yostro  amor  seduce, 
Noo  e  se  opn  di  quella  nlcun  vestigio 
Mai  conosciuto,  che  quivi  traluce. 
10&—106.  Nota.  — •  II  primo  lingaaggio  de'  faocialli 
h  corto  assai ,  non  tanto  per  le  yoci  cbe  profferiaoono 
Ironebe  «  mosae ,  qoanio  per  V  imperfeaione  delle  for* 
me  ,  tale  eh^appena  Pintero  conoetto  si  pii6  per  esse 
comprendere.  Gee\  dice  -  cbe  sara  corto  il  parlar  soo, 
non'io  rignardo  aHa  imperfezione  dei  suoni  e  delPe- 
apressioni,  ma  si  rbpetto  a  quel  peoo  di  che  si  pa6 
ncordare. 

109 — lao.  Nota  ,  saWo  il  primo  tens.  La  yista 
del  I'oeta ,  ohe  sempre  nel  mitsar  faceati  acceta^  ginnge 
a  tanto  ,  cbe  gi4  scorge  in  quella  luce  la  trinitli  deUe 
Diyine  Persone  ,  colle  loao  propriety  indiyiduali  $  e » 
per  quanto  lice  a  ingegno  mortsle,  trova  pur  meszo 
di  fignrarci  quella  yeduta  ioeomprensibile ,  lasciando 
dii  I'ode  per  ogni  parte  contento ,  e  luoghissioMi  fiata 


ckvto  xxxiit.  5tij 

Hon  percli6  piii  ch*uD  semplice  sembiante 

Fosse  Del  vivo  liime  chMo  mirava,  i  io 

Ghe  tal  e  sempre  <{ual  s'era  davante; 

Ma  per  la  rista  che  s'avvaiorava 

la  me^  guardaado,  una  sola  parvenza, 
Mutandom*  io,  a  me  si  travagUava. 

Tifella  profonda  e  chiara  sussistenca  1 1 5 

DelfaUo  lame  paryemi  tre  giri 
Di  tre  colori  e  d^ooa  cootioeuza; 

E  faa  dalFallro^  come  Iri  da  Iri, 


totto  di  maraviglia  nuova  sospeso.  Non  per  che  piity  ecc. } 
noD  gia  che  fosse  in  quel  lame  piu  d''un  sembiante 
unico  y  chVgli  e  ,  e  sara  qnal  fu  scmpre  un  purissimo 
e.semplicissimo  atto,  e  per6  d^ogni  quantunqae  mini- 
ma variazione  incapace;  ma  ,  prr  cagione  della  yista 
mia,  la  quale  s^accendeva  in  me  a,  piii  a  piu  nel  guar- 
dare  ,  una  sola  e  medesima  parvenza  (un  solo  e  unico 
aaprtte  ) ,  io  mutandomi  colPayyalorarsi  delU  mia  vi- 
sta, a  me  si  trat'd^Uava  ^  cioe  si  trauagliaua  rispetto 
a  me.  E  questo  si  travagUava  ,  signiBca  si  cangiaua 
aUerandosi  f  ma  auello  a  che  hai  a  por  b^n  mente  si 
h ,  che  in  qufsta  forma  si  travagliaua  esprime  il  Poeta 
con  artificio  nuovo  lo  sforzo  continuo  che  faceva  la 
mente  sua ,  pur  avvalorandosi ,  in  quella  profonda  vi- 
sta. Prevengo  chi  ha  bisogno  che  ,  segnando  ,  come 
fa  alcuno »  in  fine  di  questo  verso  i  due  punti  ^  Don 
v^  e  pii^  via  ne  verso  d^oseir  d'  iiopaccio.  §eguitiamo« 
Nella  profonda  f  ecc.  ,  suppliaei  adunque  in  principio 
del  perio<)o.  Aoeenna  il  Poeta  Pinfinita  esseoza  di  Dio. 
Parvemi ,  suppl.  uedere.  —  Tre  giri  ,  sono  le  tre  Di- 
vine Persone.  Di  tre  colorif  suppl.  dit^ersi^r- E  d'una, 
sottintendi ,  medesima.  —  Continenza  ,  conteneoza ,  e 
per6  egualissimi.  Avverti  che  nei  diversi  colori  si  figu* 
rano  le  propriety  individnali ;  e  ,  per  la  eoniinenzu 
medesima  ,  la  perfetta  egualitk  delle  tre  Divine  Per* 
sone.  E  Vun  dalPaltro . . .  parea  reftesso  ;  il  Figlio  d 
unVmanaztone  del  Foetii;  eomc  delPuno  e  delraltro 


Sai  DBS.  PiBADiao, 

Parea  rifleaso,  e  *1  terso  parea  fiioco 
1  ao    Gbe  quinci  e  qaindi  jgoiilmente  81  apiri. 
O  qa^oto  h  coito  il  dire,  e  come  fioco 
Al  mio  oonoetlo!  e  questo,  a  quel  ch*  io  ndt , 
£  taolo,  che  hod  basta  a  dicer  poco. 

eguafveole  lo  Spirito  Sanlo.  E  qui  gark  buono  ricor*. 
dare  il  segueote  luogo  del  xlti  di  questa  Canticai 

.  .  •  .  qoella  viva  luce  che  si  nea 

Dal  suo  lacente ,  che  non  si  disana 

Da  lai  ,  nh  dairamor  che      lor  s^  intrea. 

Come  Iri  da  Iri,  Leggi  11  segaente  laogo  del  xii: 

Gome  si  volgon  per  tenera  nube 

Du'archi  paralelli  e  concolori^ 

Quando  Giuoone  a  sua  ADceJla  iube ; 
NasceDdo  di  quel  d^entro  quel  di  fuori, 

A  guisa  del  parlar  di  quella  vaga 

Gh'*amor  oonsuDse  come  aol  vapori. 

Parea  fuoeo  ,  perche  la  divina  caritk  e  appropriaU 
alio  SpirUo  Santo.  Che  quinci  e  quindi^  ece.  Dice  in 
principio  del  decimo  : 

Guardando  oel  suo  Figlio  con  Tamore* 
Che  Puno  e  Taltro  eiernalmente  spira  , 
Lo  primo  ed  iuefiabile  valore. 

131— I aS.  Nbta  il  primo  reno  y  oon  al  mio  con- 
cetto. ^  Corto».*  fioeo}  per  ^p^^ti  due  difetti  del 
pailar  nostro  mostra  V  impossioiliU  d^agdongere  al- 
r  immensita  e  altezza  di  quella  TedaU.  11  Boccaccio : 

Mi  io  son  si  contento, 
Wogni  parlar  sarebbe  corto  e  fioco. 
jl2  mio  conceuo  «  suppL  rispeUo*  — -  E  queMo  ,  aottin- 
tendi  mio  concetto,  ^  A  quel  eJi?io  Wm,  sottintendi 
ancora  rispetio,  ^  E  tanto ,  suppl.  improponionato, 
Che  non  basta  ^  ecc.,  che  dire  ch'egli  h  poco  non 
basta,  essendo  assai  meno  che  poco.  Ma  one  domin 
vuol  dire  il  signor^uin.  Dionigi^  ^criveodo  nel  terzodi 
questi  versi  eh  laniOt  in  luogo  di  e  tanto?  Chi  Ron 
inaogiato  la  merda  del  gallettO;  aon  isperi  ipdovinarlQ. 


CiHTO-  XZZIIC.  5^9 

O  lace  elerna,  che  sola  in  le  sidi, 

Sola    intendl,  e  da  te  'ntelletta  12  S 

Ed  iDtendoDte  te.  ami  e  arridi! 
Qaella  circulazioo,  che  si  concetla 

124 — 136.  Nota.  —  Prima  di  tutto  fo  aTTertito  ir 
lettnre  che  scrivo  nel  tcrzo  di  questi  yersi  ami  e  ar- 
ridi ,  Tariante  accennata  in  margine  dagli  Accademici 
nella  loro  edizione,  in  vece*di  a  me  arridi ,  che  porta 
il  testo.  Cosi  ha  fatto  il  Vellutello  e  M  Daniello,  e  cosi 
con  piu  MSS«  il  Lombardi  e  il  signor  can.  Dionigi, 
che  n'ha  pur  indoyinata  una. 

O  luce  eterna ,  ecc.  Questi  versi  sodo  ana  esclama* 
zione,  che  Patiual  marayigiia  syelle  delle  labbra  al 
Poeta,  intesa  anche  a  invocar  I'aiuto  di  quella  diyina 
)uce  al  piu  forte  passo  ch'e  per  tentare,  alia  yista  cbe 
pid  d'ogni  altra  sopra  il  mortale  concetto  si  leya.  Per6 
no  notato  in  fine  il  punto  ammiratiyo ,  in  yece  dei  due 
ponti  postiyi  a  caso*  Sidi ,  yoce  poet. ,  post,  —  Sola 
1^  injendi ,  perche  sola  se  medesima  rede  compiuta- 
mcnte ;  oyyero,  coipe  altroye  nel  suo  Convito  dice  il 
Poeta,  la  prima  bontdj  ch*  e  Iddio  ,  che  solo  colltz 
infinita  capacith  infinito  comprende,  —  E  da  te 
telletta  ,  e  che  essendo  da  te  sola  intelletta.  Ed  inteii' 
dente ,  ecc.  $  e  che  sola  intendente  te.  Ami  e  arridi  , 
sola  ami  te  compiutaroente  ,  e  sola  arridi  cempiuta- 
mente  a  te  stessa,  yale  a  dire  sola  sei  di  te  e  in  te 
stessa  compiutaroente  beata. 

137 — i3a.  Nota.  —  Vista  d^altro  ineffabile  mistero , 
cioe  runione  del  diyin  Verbo  colPumanita,  da  lui  ri- 
tratta  come  da  nomo  si  poteya,  ma  da  uoroo  indiato. 
Ordina  il  testo  coSi  :  QueUa  circulazione  che  parei^a 
^oncetta  in  te  si  ^  come  ra^gio  riflesso  concetto  e  nel 
f'oggio  dihetto  y  essendo  circonspeUa  alquantq.  dagli 
occhi  miei ,  mi  parve  pinla  deniro  da  se  deila  nostra 
ef/ige  y  e  del  suo  colore  istesso,  per  to  che  il  mio  vi^io 
era  tutto  messo  in  lei.  —  Quella  circulazione  che,  ecc. , 
k  quella  dei  tre  giri  detti  di  sopra: 

E  Tun  dalPaltro  come  Iri  da  Iri 
Parca  rrflesso. 
Danle^  vol*  ILL  34 
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Pareva  in  te,  come  lame  reflesso 
Dagli  occhi  miei  alquanto  circonspetta^ 
i3oDentro  da  se  del  8uo  colore  8te880 
Mi  panre  pinta  della  nostra  efBge, 
Perche  'I  mio  viso  in  lei  tutto  era  messo. 
Quel  e  il  geometra  che  tutto  s'affige 
Per  misurar  lo  cerchiO|  e  dod  ritraova, 
1 35    PeDsando,  quel  principio  ood'egli  indige, 
Tale  era  io  a  quella  vista  nnova; 
Veder  voleva  come  si  conTenne 
L' imago  al  cerchio,  e  come  a'indoTa; 
Ma  DOD  eran  da  ci6  le  proprie  pemie^ 

Come  lume  re/Usto ,  come  secondo  raggio  eace  dal  pri- 
me. Circonspetia  ,  guardata  in  gira  Del  sua  colore 
stesso  • . .  della  nostra  e/fige  ,  a  dimostrare  che  Pamana 
carne  dal  divin  Verbo  assunta  venne  divinizzata.  Efi 
fiH^9  per  ejfigie^  lie.  poet.  Perche  y  per  la  qual  cosa. 
//  mio  viso  in  lei ,  ecc. ;  la  ragion  di  questo  ultimo 
sforzo  del  viso  auo  la  dice  di  sotto,  Yera.  187  e  i38. 

i33— 135.  Nota.  —  Tuuo  s^affige  ^  per  poet,  lie, 
in  Ttce  di  s'^ajfi^ge ,  s'^afBssa  con  tutla  la  teaa  dellV 
nima.  Per  misurar  lo  cevchio  ;  h  il  gran  probleroa  di 
fare,  e  dimostrare  per  via  gpometrica  an  quadro  eguale 
al  cerchio  ,  dove  tanti  brgli  spiriti  sonosi  sin  ora  inu- 
tilmente  affaticati,  del  che  dice  ii  Poeta  nel  Convitof 
U  cerchio  per  lo  suo  arco  e  impossibile  a  misware 
appunto,  —  Quel  principio  ,  ecc,  la  giusta  propor- 
zione  fra  Parco  e  la  corda.  Indige ,  aboisogna ,  voce 
poetira. 

1 36—1 38.  Nota.  —  J  quella  vista  nuova^  a  quel- 
faspetto  novellamente  yeduto.  V  imago  (  Toce  poetica 
immagine)  al  cerchio,  cioe  I'uroanita  aila  diyinitSi.  n 
s'^indova ;  daU'avverbio  doi>e  ,  fece  il  Poeta  indovare 
m  sia  indouarsi ,  lo  stesso  che  inlogarsi ,  e  per6  vale 
vi  inliioga  ,  cioo  s'^adatta  al  luogo  ,  s''aggiusta  col 
luogo,  o  simile;  il  che  vuol  dire,  cone  nel  primo  di 
qarsta  Cantica  :  come  nostra  natura  e  Dio  s'unio, 

139—141.  Nota.  ^  Jkla  non  eran  ,  eoc.  $  ma  leonie 


cwto  xxxtii»  53^ 
Se  non  che  la  mia  mente  fu  percossa  i4o 
Da  nn  fulgore  in  che  sua  yoglia  Teone. 
Airalta  fantasia  qui  mancd  possa; 

proprie  penne  non  erano  da  c\b\  yale  a  dire,  ma  non 
era  la  visia  mia  tanto  superba,  —  Se  non  che  y  ecc. 
Ordina :  Ne  mai  sarebbe  stalo  quel  mio  desidtrio  sod* 
dis/attOy  se  non  fosse  state  che  la  mia  mente  fu  per* 
cossa  da  tin  fulgore  ,  in  che  la  uoglia  sua  uenne  con* 
tentata,  Adunque  a  compir  Pultimo  desio  di  Dante  , 
cotanto  sopra  ogni  veder  mortale,  un  vivo  lume  \n\e* 
ste  (a  mente  sua ,  per  la  possanza  del  quale  giunse  in 
fine  a  vedere  quelP  incomprensibile  tnistero,  ma  tale, 
che  retro  alia  memoria  non  puo  ire, 

142 — 145.  Nota.  —  II  massimo  dpsiderio  del  Poeta, 
quello  di  veder  la  natura  divina  e  I'umana  congiunta, 
e  compito ,  la  Tirtt^  sua  h  pervenuta  al  piu  alto  e  sin* 
golarissimo  mistero  ,  e  tanto  in  quelPaspotto  si  pro* 
Ibnda  la  mente,  che  vinta  nol  puo  segun^e  la  memo- 
ria; e,  cessato  quelPinfinito  lume  che.  gli  fu  scorta  a 
tanto  yedere ,  spegnesi  in  lui  ogni  idea  di  quello  che 
faa  veduto,  e  cessa  quasi  tutta  sua  visione,  se  non.  che 
sente  scorpersi  ancora  nel  cuore  la  dolcezza  di  quella. 
Ma  non  che  per6  rimanga  in  Dante  alcun  desiderio  di 
ci6  \  che  divinizzato  per  cotal  vista  ,  V  invoglia  Dio  a 
sue  volere,  siccome  fa  gli  altri  beati ;  il  che  nel  lu  di 
questa  Cantica  ,  dal  vers.  70  alP  84  *  chiaro  si  vede. 
Adunque  non  poteva  Dante  immaginare  un  roodo'  piu 
artifizioso  ,  piu  gentile  ,  piilk  vago,  e  soprattutto  piu 
verisimile  di  questo,  lasciando  cosi  il  lettore  contento 
Delia  sua  stessa  curiosita ,  e  in  chi  P  ha  udito  ,  quella 
•oavitk  e  dolcezza  che  sente  egli  stesso  distillarsi  an- 
cora nel  cuore.  Ora  dicasi  quello  che  spetta  alia  let- 
tera.  AWaUa  fantasia.,  ecc.  Ordina  cosi :  Qui  la  possa 
(il  potere  )  mancd  alValta  mia  faniasia  ^  ma  tamot* 
che  muot^Cf  ecc,  wolgeya  gia  il  mio  disiro  e  il  mio 
velle  slf  come  ruota  che  e  mossa  igualmente.  Dice  che 
mancd  possa  alValta  sua  fantasia,  perch*ella  non  pote 
improntarsi  delPimmagine  di  quella  veduta ,  la  quale , 
cessato  Pistantaneo  fulgore  che  Pavvalor6  a  tanto,  s^e« 
itiose  al  luo  Yedere  |  e  chiama  la  sua  fantasia  aha  1 
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Ma  gi^  Yolgeva  il'mio  disiro  e  'I  relief 
81  come  raota  ch^  igualmente  e  mossa, 
i4SL*Ainor  eke  maoYo  H  sole  e  Taltre  stelle. 

rUpetto  alPaltraza  <li  qifen*oggetto.  11  mio  disiro  e  H 
petle  ,  il  desiderio  mio  e  la  mia  Tolontk.  Bench^  desi^ 
derio  e  voldnid  sia  una  cosa ,  pur  ,  se  non  sono  in- 
gannato ,  vi  pone  questa  differenza  il  Poeta  ^  cio^  cbe 
il  desiderio  si  h  la  volontk  mossa  in  alto.  Adunqae 
Pamore  che  muoue ,  ecc. ,  cioe  Dio ,  detto  amore,  per- 
che  da  solo  amore  mosso  fa  alia  grand''opera  aella 
creazioney  e  che,  non  oio^^o,  niuove  il  sole,  e  fatti 
gli  altri  corpi  luminosi  del  cield,  anzi  Funiyerso  tutto, 
ifolgwa  gid  a  piacer  suo,  ecc.  Si  coiner  ecc.  Tutte  le 

earti  detla  ruota  muovonsi  egualmente;  cosl  moveya 
^io  il  desiderio  e  la  volontk  di  Dante ,  invogliato  net 
Tolere  di  lui.  E  per6,  come  voile  Iddio  che  non  fa- 
cesse  Dante  di  quelPimmagine  tesoro  neUa  mente  sua^ 
cosi  Yolle  ancor  egli. 


ruii  dxlOopiia. 
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